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    Quinn Newberg stond op om de jury nog eenmaal te bespelen. Het gewicht van de zaak was benauwend en bezorgde hem bonkende slapen. Hij moest zichzelf voorhouden dat hij dit al meer dan tachtig keer had gedaan, met uitmuntende resultaten. Een van de dagbladen had hem beschreven als een 'juridisch goochelaar'. Jury's zijn dol op me.
  


  
    Maar hij kon de opmerking van doctor Rosemarie Mancini van de vorige avond niet van zich afschudden, nadat zijn opvliegende deskundige had geluisterd naar een try-out van Quinns eindpleidooi. 'De hele wereld haat een beroep op ontoerekenbaarheid,' zei ze. 'Vijfennegentig procent van die zaken eindigt in een schuldigverklaring.' Ze forceerde een glimlach. 'Inclusief, geloof het of niet, een aantal waarbij ik als deskundige heb opgetreden.'
  


  
    'Heb je misschien nog wat advies voor me?' had Quinn gevraagd. 'Of alleen doemscenario's?'
  


  
    'Laat de jury zien waar de schoen knelt,' zei Rosemarie zacht.'Gooi je aantekeningen weg.' Ze moest Quinns aarzeling hebben gevoeld en hebben gemerkt dat hij haar niet wilde aankijken toen hij hierover nadacht. Hij kon zonder notities, maar hij had geen zin Annie haar nachtmerrie nog eens te laten doormaken.'Dat is je enige kans,' zei Rosemarie.
  


  
    Die woorden echoden nog steeds na in Quinns oren toen hij met lege handen naar de jury toe liep, diep ademhaalde en zijn ogen sloot om zijn gedachten op een rijtje te krijgen. Hij deed ze weer open en keek naar de jury. Zijn jury. Hij hoorde de rechter zijn naam noemen, de stem van zijne edelachtbare kwam vanaf het andere eind van een lange tunnel. Er ging nog een moment voorbij en de stilte in de rechtbank nam de stilte aan van dat bedompte huis in Bridge Street, zo'n twee decennia terug.
  


  
    Hij begon al te ijsberen voor hij zelfs maar een woord had gezegd. Rosemarie had gelijk, een goede advocaat zou beginnen met het beschrijven van dat tafereel. Maar een echt goede advocaat zou er meer uit halen. Een echt goede advocaat zou de jury meenemen naar die plek...
  


  
    .
  


  
    Tegen de tijd dat Annie dertien wordt, heeft haar vader al meer dan een jaar regelmatig bezoekjes gebracht aan haar slaapkamer. De feestdagen zijn altijd het ergst, omdat die Annies vader een gelegenheid geven om te drinken. Thanksgiving, Kerst, oudejaarsavond, Memorial Day, ze eindigen allemaal hetzelfde. Zoals deze avond ongetwijfeld zou eindigen: 4 juli 1986. Onafhankelijkheidsdag.
  


  
    Annie zelf gaat op feestdagen juist vroeg naar bed, een gewoonte van haar, in de hoop dat ze haar vader niet ziet thuiskomen. Ze laat het licht in haar kamer aan en bidt om een wonder. Een auto-ongeval. Een hartaanval. Een overvaller die te ver gaat.
  


  
    Ze bidt dat haar vader vanavond het leven zal laten.
  


  
    Het antwoord op dat gebed, hetzelfde antwoord dat ze al zo vaak heeft gekregen, komt een paar minuten na middernacht. Ze hoort het knerpende geluid van banden die over het grindpad rollen. Ze luistert door de dunne muren van het kleine huis naar de motor die afslaat en het portier van de bestuurder dat dicht klapt. Haar vader komt binnen via de bijkeuken en ze volgt zijn zware voetstappen naar de keuken.
  


  
    Doodsbang ligt Annie in bed en staart naar het plafond, de dekens stijf opgetrokken tot aan haar kin. Ze hoort de televisie. Het geluid van servies. Gemompelde vloeken.
  


  
    Het is een uur lang stil, omdat haar vader waarschijnlijk in zijn gemakkelijke stoel ligt te slapen. Maar Annie niet. Uiteindelijk beweegt hij en wordt hij wakker. Hij sjokt de trap op en zijn zware voetstappen en ademhaling versterken de stilte in huis. Ze ruikt hem. Hoewel ze weet dat dat onmogelijk is, omdat haar slaapkamerdeur dicht zit en haar vader nog maar halverwege de trap is, toch ruikt ze hem. Het bier in zijn adem. De doordringende zweetlucht van een volwassen man. De stank van sigaretten en een vleugje aftershave.
  


  
    Soms komt hij rechtstreeks naar Annies kamer. Ais hij dat doet, roept Annie niet om haar moeder. Toen Annie dat eerder wel deed, mishandelde hij eerst haar moeder. En wanneer hij dan naar Annie toe kwam, was het alleen maar erger.
  


  
    Vanavond loopt hij Annies deur voorbij en gaat hij naar zijn eigen slaapkamer. Soms blijft hij daar. Maar soms, zoals vanavond, klinkt er een gedempt geschreeuw. Haar moeder smeekt. Annie hoort het geluid van een vuist die bot raakt. Annie wil haar moeder te hulp schieten, maar ook dat heeft ze al eerder geprobeerd. Haar vader wordt er alleen maar bozer door. Hij heeft haar een keer op de grond gesmeten en haar laten toekijken hoe hij haar moeder afranselde. Hij noemde het een lesje in gehoorzaamheid. Een andere keer, toen Annie de politie belde, verdedigde haar moeder haar vader. De kneuzingen kwamen door een valpartij, had haar moeder beweerd.'Ik ben van de trap gevallen.'
  


  
    Vanavond klinkt er een boos geschreeuw, tot het opeens ophoudt. Haar moeder is waarschijnlijk weer bewusteloos geraakt, zich niet meer bewust van de pijn. De stilte hangt in de lucht als het zwaard van Damocles.
  


  
    Enkele momenten later hoort Annie de deur van de slaapkamer van haar ouders krakend opengaan. Strompelende voetstappen komen dichterbij. Ze hoopt dat haar tien jaar oude broertje vanavond niet de held wil gaan uithangen. Ze denkt terug aan het pak slaag dat hij kreeg, de vorige keer dat hij tussenbeide probeerde te komen. Nadat hij hem in bedwang had gekregen, had haar vader hem gedwongen zijn broek te laten zakken terwijl hijzelf zijn riem afdeed. Hij verzekerde haar broertje dat hij hem zou doodslaan. Haar broertje, al net zo koppig als zijn vader, weigerde om te huilen.
  


  
    Annie hoort de deurknop bewegen en sluit haar ogen. De stank is nu echt. Ze weet dat de voeten van haar vader de drempel raken, en dat hij daar een moment lang blijft staan en zwaar ademhaalt. Hij doet het licht uit. Zelfs met haar ogen dicht voelt Annie het donkerder worden in haar kamer en de doodsangst overweldigt haar.
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    Quinn stopte met ijsberen en richtte zich tot de jury, waarbij hij vocht tegen de emoties die hem dreigden te overmannen. Hij slikte een keer. Nog eens... Maar hij kreeg de brok in zijn keel niet weg en het lichte beven van zijn stem ook niet. Hij wist dat het niet veel scheelde voor hij in tranen zou uitbarsten, gewoon daar midden in de rechtszaal, waar iedereen bij zat. In het verleden had hij verscheidene juryleden aan het huilen gekregen en had hij er zelfs bij zichzelf een paar tranen weten uit te persen. Maar deze keer waren de tranen echt.
  


  
    Quinn Newberg, de juridisch goochelaar, die het risico liep dat hij zijn eindpleidooi niet zou kunnen afmaken. Jurylid nummer vijf, een alleenstaande moeder van twee kinderen, had ook de tranen in haar ogen staan. Elk jurylid staarde intens naar Quinn. Het was in de rechtszaal net zo stil als in het huis dat Quinn zojuist had beschreven.
  


  
    Langzaam keerde hij terug naar zijn tafel en legde een zachte hand op de schouder van zijn cliënt. Ze had er tijdens de hele rechtszaak stoïcijns bijgezeten, maar nu voelde hij Annies zachte snikken, het lichte beven van haar schouder. Ze depte de tranen met een versleten papieren zakdoekje.
  


  
    'Wie begrijpt ook maar half wat dit soort misbruik doet met de ziel van een jong meisje? Met haar psyche? "Thuis" moet een veilige plek zijn. Een vader zou haar moeten beschermen.' Quinn had de controle over zichzelf weer hervonden, gaf een kneepje in de schouder van zijn cliënt en keerde terug naar het middelpunt van de rechtszaal, zonder ook maar een ogenblik zijn ogen van de jury af te wenden.
  


  
    'Als ze die nacht, 4 juli 1986, uit zelfverdediging haar vader zou hebben neergeschoten, wie zou haar dat dan kwalijk hebben genomen? Wie zou er dan het lef hebben gehad om haar aan te klagen voor moord?'
  


  
    Quinn begon zachter te praten en keek de juryleden onderzoekend aan. 'U hebt de getuigenis van doctor Rosemarie Mancini gehoord,' zei hij terwijl hij naar de getuigenbank gebaarde. Hij wist dat ze zich nog steeds zijn kleine, maar flamboyante psychiatrisch deskundige voor ogen konden halen, met haar scherpzinnigheid en zelfbewuste uitstraling had ze de hele rechtszaal in haar ban gehad.'Doctor Mancini legde uit dat Annie deed wat de meeste kinderen zouden hebben gedaan: ze onderdrukte die vreselijke gebeurtenissen en borg ze weg in een ver hoekje van haar geheugen. Ze creëerde een alternatieve werkelijkheid, zelfs op de momenten dat haar vader haar misbruikte, een droomwereld waar ze zich kon verstoppen voor de verschrikkingen van het misbruik.'
  


  
    Quinn stond nu pal voor de jury, zo dichtbij dat hij de afzetting met de koperen reling erop kon aanraken. 'Er zijn mensen die zeggen dat de meeste vrouwen met een man trouwen die op hun vader lijkt. Bij Annie klopte dat inderdaad. Verblind door de liefde gaf ze zichzelf aan Richard Hofstetter junior, een man die tien jaar ouder was dan zij. Hij was een charmeur en daar viel ze voor. En inderdaad, ze viel ook voor zijn geld. Hij was de erfgenaam van zijn vaders imperium in Las Vegas. Annie wist dat hij nogal lichtgeraakt was, maar niemand is volmaakt. En hij had Annie nooit een grote mond gegeven, in elk geval niet tot Annie met haar tien jaar oude dochtertje, Siërra, bij hem introk op zijn landgoed.'
  


  
    Quinn pakte het stuk hardboard dat tegen zijn tafel stond en zette het op een ezel. Erop waren enkele grote foto's geplakt van Annies gezicht na de tweede keer dat ze had gebeld over huiselijk geweld.'U herinnert zich nog wel de getuigenis over dat telefoontje naar het alarmnummer,' zei hij. Hij hield zijn stem in bedwang, maar voelde zijn bloeddruk stijgen. 'Richard pleegde zelf ook enkele telefoontjes voor de politie arriveerde. Dat moet ik hem nageven, de man had genoeg connecties. Hij smeekte Annie om hem te vergeven. Hij beloofde zich te laten behandelen. In plaats van dat de politieagenten Richard arresteerden, gingen ze ermee akkoord om het stel te helpen hieruit te komen.' Quinn schudde vol walging zijn hoofd. 'We hebben gezien hoe dat afliep.'
  


  
    Hij voelde dat de jury het zat begon te worden. Ze waren hier al drie volle weken mee bezig en als hij nu alle bewijsvoering ging herhalen, zou dat waarschijnlijk alleen maar tegen hen gaan werken.
  


  
    'En u weet door de getuigenis dat het niet alleen om fysieke mishandeling ging,' vervolgde Quinn. 'Hofstetter flirtte ook met een andere vrouw onder de neus van Annie, waarmee hij haar doelbewust vernederde. Hij dreigde haar om te zullen ruilen voor een jonger en slimmer model. Voor haar vijfendertigste verjaardag had hij voor haar een afspraak gemaakt bij een plastisch chirurg.
  


  
    Het is een wonder dat ze niet eerder is doorgedraaid, wat dokter Mancini beschreef als een geestelijke inzinking. De aanklager zegt dat ze het via het systeem had moeten aanpakken. Ze had een blijf-van-mijn-lijfhuis moeten bellen. Ze had een scheiding moeten aanvragen.
  


  
    Maar je kunt niet meer logisch nadenken wanneer je dertien jaar oude dochter je vertelt dat haar stiefvader haar edele delen heeft aangeraakt. Misschien dat je het nog kunt hebben dat je man jou mishandelt, maar je kunt niet toestaan dat hij je dochter kwetst op een manier waarop je eigen vader je heeft gekwetst. Dan komt je verleden in 3D en in kleur op je afstormen, die nachten dat je God smeekte om het te laten ophouden. Je dacht dat je die pijnlijke herinneringen had verwerkt, maar je had dat monster alleen maar voor een tijdje achter slot en grendel weten te houden. En nu voedt je man dat beest, elke keer dat hij jou mishandelt, elke keer dat hij je publiekelijk vernedert. Het beest groeit en de woede voedt zichzelf. Je gooit de schaamte en de vernedering in dezelfde kooi, en ze maken het beest alleen maar sterker.'
  


  
    Quinn begon sneller te praten. De woorden stroomden uit zijn mond, recht vanuit zijn eigen pijnlijke verleden. 'Je weet het beest in de hand te houden tot je man dat enige kostbare in je leven bedreigt, het enige onbezoedelde, het enige wat het nog waard is om voor te leven. De razernij en de angst vreten aan je en overweldigen je tot je het monster wordt dat je vader en echtgenoot hebben gecreëerd. Je man wordt je vader. Hij bedreigt je. Hij mishandelt je. Hij misbruikt je dochter. Om jezelf en Siërra te beschermen, moet je in beweging komen. Je moet doen wat je eigen moeder niet kon doen. Voor Siërra moet je er een eind aan maken.'
  


  
    Hij zweeg even en zei toen zacht:'En dat doe je dan ook.'
  


  
    Instinctief deed Quinn iets wat tegen elke regel van de advocatuur inging, iets wat inging tegen elke verdedigingsstrategie die hij ooit had geleerd. Hij greep een tweede bord, met twee grote foto's van het slachtoffer. De eerste was een bloederige close-up van het gezicht van Richard Hofstetter: de wond in zijn voorhoofd, waar de kogel naar binnen was gegaan. Volgens Annie had ze hem laten knielen en smeken om zijn leven. En toen had ze pas de trekker overgehaald. De tweede foto toonde Hofstetter die op de vloer van de woonkamer lag, in een poel van zijn eigen bloed. Hij zette de twee foto's naast elkaar op de ezel.
  


  
    'Wilt u een moeder straffen voor het feit dat ze haar dochter beschermde?' vroeg Quinn. 'Wilt u dat dertien jaar jonge meisje straffen omdat ze uiteindelijk, tweeëntwintig jaar later de trekker overhaalt bij deze reïncarnatie van de vader die haar mishandelde? Zoals u van doctor Mancini hebt gehoord, zijn op dat centrale punt in Annies leven al haar werkelijkheden samengesmolten tot één groot, explosief mengsel: die kleine meid en die beschermende moeder, de wrede werkelijkheid van het verleden die botst met het heden, de echte wereld die zich vermengt met een droomwereld van schijngerechtigheid. In haar gedachten werden haar vader en haar echtgenoot één.
  


  
    Heeft mijn cliënt de trekker overgehaald? Ja. Maar is ze schuldig? Niet voor de wet. Niet wanneer ze handelde vanuit een waanidee dat zo sterk was dat ze haar handelwijze en de gevolgen daarvan niet kon overzien.'
  


  
    Quinn keek de jury onderzoekend aan en probeerde hun gezichtsuitdrukking te lezen. Hij voelde zich plotseling uitgeput. 'Mijn cliënt was wettelijk gezien niet toerekeningsvatbaar toen ze de trekker overhaalde,' zei hij zacht. 'Het enige wat nog waanzinniger zou zijn, is ervoor te zorgen dat ze daarvoor wordt gestraft. Haar vader mishandelde en misbruikte haar. Haar echtgenoot mishandelde haar. Sta niet toe dat ze ook nog eens wordt mishandeld door het systeem.'
  


  
    Hij wachtte even voor hij zich omdraaide en weer terug begon te lopen naar zijn tafel. Hij stond halverwege stil en draaide zich weer om naar de jury. Deze keer voelde hij de tranen opwellen in zijn ogen.
  


  
    'Tweeëntwintig jaar geleden probeerde dat tien jaar oude broertje zijn zus te helpen, maar kon hij de moed niet bij elkaar schrapen om iets te doen. In plaats daarvan luisterde hij naar de dreigende voetstappen van zijn vader en smeekte hij God in het duister om gerechtigheid. Maar die gerechtigheid kwam nooit.'
  


  
    Quinn sloeg zijn ogen neer en wilde dat hij meer had kunnen doen. 'En vandaag smeekt hij opnieuw.'
  


  
    Hij draaide zich weer om in de stilte van de rechtszaal en ging zitten. Hij vouwde zijn handen op tafel en staarde recht voor zich uit.
  


  
    Annie stak een hand uit en legde die op de zijne.'Je hebt gedaan wat je kon,' fluisterde ze. 'Ik zou me geen betere broer kunnen wensen.'
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    Voor wat een eeuwigheid leek, voelde Quinn dat de blikken van de opeengepakte galerij en de alomtegenwoordige televisiecamera's zich op hem en Annie richtten. Als een eigentijdse tragedie van Shakespeare had deze zaak de vluchtige aandacht van de natie getrokken. Vóór deze zaak was Quinn een rijzende ster geweest in de juristengemeenschap van Las Vegas, maar niets had hem hierop kunnen voorbereiden. Het beroep op ontoerekenbaarheid en de invalshoek van broer en zus hadden een al bekende moordzaak veranderd in een nationale mediaobsessie.
  


  
    'Mevrouw Duncan?' De kalmerende stem van rechter Strackman leek de hypnotische trance te doorbreken die Quinn had veroorzaakt. 'Hebt u een repliek?'
  


  
    'Ja, edelachtbare. Dank u.'
  


  
    Carla Duncan rees op tot haar volle lengte en stapte zelfverzekerd om haar tafel in de kleine rechtszaal van Las Vegas heen. Ze was het toonbeeld van geloofwaardigheid: een vijftig jaar oude carrièreaanklager die haar leeftijd niet probeerde te maskeren. Ze was lang en slank, had al enige grijze haren en straalde een zekere statigheid uit die goede acteurs en actrices door de jaren kregen toebedeeld. Helaas voor Quinn had ze een vrijwel foutloos pleit gevoerd, een optreden dat een Oscar verdiende.
  


  
    'Hoe durft hij?' vroeg ze. 'De eerste twaalf jaar van mijn loopbaan als aanklager heb ik zaken behandeld met betrekking tot mishandeling van kinderen en partners. Ik heb met die moeders en dochters gehuild. Ik haatte de monsters die hun dit aandeden. Ik ben door bombastische advocaten voor alles en nog wat uitgemaakt. Ik ben bedreigd door verdachten. Ik ben midden in de nacht door slachtoffers uit bed gebeld en heb mezelf in slaap gehuild na hen in het ziekenhuis te hebben bezocht...'
  


  
    Quinn had genoeg gehoord. 'Bezwaar, edelachtbare. Deze zaak gaat niet over mevrouw Duncan en haar carrière als aanklager.'
  


  
    'U bent degene die het systeem voor het hekje heeft gedaagd,' kaatste Carla Duncan terug. 'En ik maak deel uit van het systeem dat u zo gemakkelijk veroordeelt.'
  


  
    Rechter Ronnie Strackman streek over zijn baard, een maniertje dat Quinn was gaan irriteren. Strackman zat nog maar een paar maanden van zijn pensioen af en leek geen zin te hebben zich nog druk te maken, als een scheidsrechter die zijn fluitje had ingeslikt en die vond dat de strijdende partijen het zelf maar moesten uitzoeken. En wanneer hij toch optrad, was dat meestal ten gunste van de aanklager, wat Quinn niet echt verbazingwekkend vond, gezien de hoeveelheid geld die de firma van Quinn bij de laatste rechterverkiezingen in de tegenstander van Strackman had gepompt.
  


  
    Maar zelfs rechter Strackman had wel eens een goede dag. 'Deze zaak handelt over de geestelijke staat van de verdachte tijdens de misdaad,' zei Strackman, waarmee hij Quinn verraste.'Ik sta niet toe dat het wordt gedegenereerd tot een referendum over ons gerechtelijk systeem.'
  


  
    Carla Duncan stak haar kin naar voren. 'Met alle respect, edelachtbare, maar dat hebt u al gedaan. De verdediging van meneer Newberg heeft maar weinig te maken met tijdelijke ontoerekeningsvatbaarheid en des te meer met de vraag of zijn zus het recht had om het recht in eigen hand te nemen. Het systeem staat al ter discussie, edelachtbare. De enige vraag is of u mij toestemming geeft om het te verdedigen.'
  


  
    Toen Strackman aarzelde, wist Quinn dat een nieuw bezwaar geen zin had. En inderdaad, Strackman negeerde de protesten van Quinn, en Carla Duncan gebruikte de daaropvolgende tien minuten om de jury een lesje burgerrecht en strafrecht te geven. Annie Newberg had de politie of zelfs de aanklager kunnen bellen, zei Carla. De aanklager beloofde de jury dat, hoeveel geld of invloed de familie van de mishandelaar ook mocht hebben, zij bereid zou zijn geweest hem aan te klagen met alles wat ze in zich had. Er was voor deze verdachte geen enkele reden, zei Carla, om het recht in eigen hand te nemen.
  


  
    'Zelfs een dader die zo verachtelijk is als Richard Hofstetter heeft rechten,' beargumenteerde Carla. 'Mishandelde vrouwen kunnen zichzelf niet zomaar benoemen tot rechter, jury en beul, waarbij ze een man die om genade smeekt in koelen bloede doodschieten. De advocaat van mevrouw Newberg en doctor Mancini beweren beiden dat de beklaagde niet wist wat ze deed toen ze de trekker overhaalde. Maar de bewijslast toont ons een misdaad die tot in de kleinste details was voorbereid.
  


  
    Mevrouw Newberg zegt dat ze het pistool van haar man heeft gebruikt om hem neer te schieten, een pistool dat hij zogenaamd op de zwarte markt had gekocht en dat hij onbewaakt in zijn kast had liggen. Klinkt u dat niet een beetje heel toevallig en heel gekunsteld in de oren? En waarom stuurde de beklaagde haar dochter op de betreffende avond naar een vriendin, zodat ze er zeker van zou zijn dat ze alleen thuis was toen Richard Hofstetter thuiskwam? Onmiddellijk na de schietpartij belde de verdachte eerst het alarmnummer en toen haar broer. Waarom belde ze haar broer? Omdat ze wist dat ze een advocaat nodig zou hebben. Ze wist dat ze iets heel erg verkeerds had gedaan.
  


  
    Een pleidooi voor tijdelijke ontoerekeningsvatbaarheid is bedacht om iemand te beschermen die zulke waandenkbeelden heeft dat ze het verschil tussen goed en kwaad niet meer kan onderscheiden. Maar het is nooit bedoeld als vrijbrief voor moord. Of een manier om uit de gevangenis te blijven voor iemand die is mishandeld.
  


  
    Verklaar mevrouw Newberg schuldig aan moord met voorbedachten rade. U weet diep van binnen dat dat de enige juiste beslissing is.'
  


  
    .
  


  
    Drie dagen lang wachtten Quinn en Annie Newberg op een uitspraak en bemoedigden ze elkaar om beurten. Tijdens de eerste twee dagen bleef Quinn in de rechtbank, praatte hij onofficieel met enkele journalisten en probeerde hij er zoveel mogelijk te zijn voor zijn zus. Op de derde dag gaf rechter Strackman de juristen toestemming om terug te gaan naar hun kantoor terwijl de jury overlegde.
  


  
    Toen de derde dag eindigde zonder uitspraak, stuurde Strackman de jury voor het weekend naar huis. Zoals gewoonlijk droeg de rechter de jury op om met niemand over de zaak te praten en om de pers te mijden. 'Probeer dit weekend zelfs niet aan de zaak te denken. Kom maandag weer fris en onbevooroordeeld terug. Ik weet zeker dat u dan geen moeite zult hebben om tot een uitspraak te komen.'
  


  
    De maandag kwam en ging zonder vonnis. Op dinsdag meldden de juryleden dat ze hopeloos vastzaten en gaf Strackman hun de gebruikelijke Allen-instructie, ook bekend als de 'dynamietinstructie'. Hij deed nog eens uit de doeken hoeveel de rechtszaak iedereen had gekost. Hij vertelde hun ook dat geen enkele jury beter geschikt was om een vonnis over deze zaak te vellen dan zij. Hij drong er bij hen op aan om met een open blik naar de zaak te kijken en nog eens alle bewijsstukken te overwegen. Vervolgens stuurde hij hen weer terug voor verder overleg.
  


  
    Quinn probeerde even niet aan de zaak te denken door telefoontjes en e-mails te beantwoorden die zich tijdens de rechtszaak hadden opgestapeld. Hij verdeelde ze in vier stapels: de pers, vrienden, andere zaken en potentiële nieuwe cliënten. De laatste stapel was het dikst. Door zijn carrière heen had Quinn zich geprofileerd als een flitsende advocaat voor witteboordencriminelen. Maar Annies zaak had zoveel nationale publiciteit opgeleverd, dat Quinn nu de man leek om naartoe te gaan voor gestoorde verdachten van allerlei pluimage. Blijkbaar liepen er heel wat gekken rond op deze aarde.
  


  
    Het telefoontje waar hij op had zitten wachten, kwam woensdagmiddag om tien over drie. 'Rechter Strackman wil u graag weer in de rechtszaal zien,' zei de griffier. 'Er is een uitspraak.'
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    Catherine O'Rourke voelde dat haar maag zich omdraaide toen ze het nieuws hoorde. Ze had bijna het gevoel alsof ze zelf voor het hekje stond. Ze kende de pijn die Annie Newberg had ervaren uit de eerste hand en vond het moeilijk om haar eigen gevoelens niet te projecteren op de beklaagde van de zaak Newberg. Op een bepaalde manier leek het alsof de familie Newberg sprak voor alle slachtoffers van mishandeling, voor alle slachtoffers van seksueel geweld.
  


  
    Ze probeerde de rol van objectieve journaliste te bewaren toen ze plaatsnam op haar stoel op de derde rij van de rechtszaal, naast de andere hongerige verslaggevers. Haar krant was willekeurig geloot voor een van de gereserveerde stoelen voor de pers, voor deze nieuwste 'rechtszaak van de eeuw', een mediafenomeen dat gelouterde journalisten vergeleken met de zaak-Scott Peterson.
  


  
    Rechtszaal 16D was een kleine, moderne ruimte met maar drie rijen kuipstoeltjes voor toeschouwers. De meeste journalisten moesten de rechtszaak noodgedwongen volgen via een gesloten televisienetwerk.
  


  
    Catherine schreef voornamelijk voor één krant in Norfolk, in Virginia, de Tidewater Times, maar voor deze zaak hadden haar werkgevers besloten haar aanwezigheid in de rechtszaak iets meer gewicht toe te kennen. Haar verslagen van deze zaak verschenen in alle vier de kranten van de McClaren Corporation en ze deed ook live-uitzendingen voor de drie televisiestations van McClaren in Las Vegas. De reacties, vooral op de televisie-uitzendingen, waren verbazingwekkend positief. 'Je hebt echt een televisiegezicht,' had een van de producers een keer gezegd. Hij had Catherine proberen over te halen haar bijnaam te gebruiken wanneer ze in de lucht was 'zoals Kade Couric dat doet' maar Cat O'Rourke klonk veel te informeel voor een serieuze verslaggeefster.
  


  
    Stuart Sheldon, die links van Catherine zat, versloeg de zaak voor de Las Vegas Review-Journal en bezette daarom ook een van de stoelen die waren gereserveerd voor de plaatselijke pers. Hij deed ook mee aan de verslaggeversweddenschap. Toen de jury zich de eerste keer terugtrok, dolf Quinn met drie tegen één het onderspit. 'Dat komt door het beroep op ontoerekeningsvatbaarheid,' had Stuart gezegd, alsof dat alles verklaarde. De meeste journalisten deelden Sheldons scepsis. De wetgeving van Nevada was niet bepaald gunstig voor een beklaagde op dat vlak. 'Deze staat is een beetje afwijkend,' had Catherine uitgelegd tijdens een van haar live-verslagen, 'in de zin dat de jury de mogelijkheid heeft om een verdachte schuldig te verklaren, maar wel geestelijk gestoord. De beklaagde krijgt dan in principe dezelfde straf, maar wordt ook onder psychiatrische behandeling gesteld tijdens de gevangenschap. Sommige experts voorspellen zo'n soort uitspraak in deze zaak.'
  


  
    Maar dat had ze gezegd voor de slotrede van Quinn en voor de langdurige impasse van de jury. Op dit ogenblik was de stand van de weddenschap van Sheldon fiftyfifty.
  


  
    Cat pende een paar woorden neer om dit moment te vangen: spanning, uitputting, stress, maar ze leken allemaal tekort te schieten.
  


  
    De familie Hofstetter had plaatsgenomen op hun gebruikelijke zitplaatsen op de eerste twee rijen aan de andere kant van de rechtszaal, achter de tafel van de aanklager. Ze waren nogal uitgesproken in hun kritiek op zowel Quinn Newberg als Carla Duncan. Newberg omdat hij probeerde de moordenaar van hun zoon vrij te pleiten. Duncan omdat ze een niet bepaald flatterend maar waar beeld schetste van Hofstetter als versierder en mishandelaar, slechts één stapje boven het ontwikkelingsniveau van plankton in het wereldbeeld van de aanklager.
  


  
    Richard Hofstetter senior had de media opgezocht, in een poging de naam van zijn zoon te rehabiliteren. Richard junior was een buitengewoon goed zakenman geweest. Hij gaf aan goede doelen. Hij had voor zijn vrouw gezorgd en haar alle materiële dingen gegeven die ze maar verlangde' geen gemakkelijke opgave voor een man die was getrouwd met zo'n extravagant en hebzuchtig type als Annie Newberg. Ja, hij had hulp moeten zoeken voor zijn agressie. Maar goed, Annie was ook geen heilig boontje.
  


  
    Het was genoeg om Catherine O'Rourke een flinke misselijkheid te bezorgen. Besmeur de verdachte. Ze wist hoe dat spelletje werd gespeeld.
  


  
    De spanning hing voelbaar in de lucht toen Quinn en Annie Newberg met grimmige blik de rechtszaal betraden, hun ogen strak voor zich uit gericht. Vastberadenheid, schreef Catherine op toen ze op hun stoel plaatsnamen. Annie Newberg lijkt zich eindelijk neer te leggen bij haar lot.
  


  
    De jonge vrouw was al beide ouders kwijtgeraakt: haar vader aan een auto-ongeval toen hij veertig was en haar moeder aan een hartaanval, nog geen tien jaar later. En nu werd ze geconfronteerd met het mogelijke verlies van haar vrijheid en daarmee de mogelijkheid om haar enige kind op te voeden.
  


  
    De rechtszaak had ook zijn tol van Quinn geëist. Hij zag er versleten uit en zijn dure maatkostuum leek iets losser om zijn lichaam te zitten. Quinn was net iets boven de één meter tachtig, sterk en slank, met de lenigheid van een atleet, hoewel Cats onderzoeken geen sportieve achtergrond hadden opgeleverd. Hij had een mysterieuze uitstraling, een klein beetje zoals bij een illusionist uit Las Vegas, met steil zwart haar en een zeer kort baardje dat alleen het puntje van zijn kin bedekte. Donkere wenkbrauwen omlijstten het opvallendste kenmerk van de man: die expressieve, amandelvormige ogen die leken te dansen en te vonken op een manier die Cat het gevoel gaf dat ze moest knikken wanneer hij sprak.
  


  
    Quinns zus weerspiegelde zijn donkere allure in haar eigen vrouwelijke gelaatstrekken. Volgens Cat zorgde dit voor een groot deel voor de landelijke aandacht voor de zaak. De gebroeders Menendez. Scott en Lacy Peterson. De zaak Simpson. Ze hadden allemaal één ding gemeen: de hoofdrolspelers bezaten een sterke uitstraling.
  


  
    Zou iemand enige aandacht aan deze zaak hebben geschonken, vroeg Catherine zich af, als de familie Newberg arme plattelanders zouden zijn geweest en niet zo knap?
  


  
    .
  


  
    Quinn voelde dat zijn maag zich omkeerde, terwijl zijn hart tegen zijn ribben bonkte. Van binnen was hij een en al beroering. Van buiten was er niks aan de hand. Hij leunde achterover in zijn stoel, sloeg zijn benen over elkaar en hield de deur achter de rechterstoel in de gaten.
  


  
    'Hoe kun je zo kalm blijven?' fluisterde Annie. 'Moet je voelen.' Ze raakte met de rug van haar ijskoude hand Quinns wang aan.
  


  
    'We hebben het niet meer in de hand,' zei Quinn, hoewel hij wist dat dit niet helemaal waar was. Hij had nog steeds een troef achter de hand, iets wat de media nog lang zou bezighouden. Als hij tenminste het lef had om hem uit te spelen.
  


  
    Quinn legde een blanco, geel schrijfblok op tafel en schreef Vonnis boven aan de bladzijde, waarna hij er een streep naast zette. Hij keek onder de laatste pagina van het schrijfblok om er zeker van te zijn dat zijn troefkaart er nog steeds lag: een enkel velletje, dubbelgevouwen en onder ede ondertekend.
  


  
    En toen kreeg iedereen het bevel om op te staan en kwam rechter Strackman binnen, die plaatsnam op de rechterstoel. 'Gaat u zitten.' Hij zweeg even, nam een slok koffie en keek de rechtszaal rond.
  


  
    'Dames en heren, het lijkt erop dat we een uitspraak hebben. Ik zeg dit maar één keer. Ik tolereer absoluut geen ophef wanneer het vonnis wordt voorgelezen. Ik zal dan ook niet schromen maatregelen te treffen tegen diegenen die de rechtsgang verstoren.'
  


  
    Onder de raadstafel legde Annie een bevende hand op Quinns been.
  


  
    Hij stak een hand uit en hield de hare vast.'Vergeet niet,' fluisterde hij,'al dat gepraat over hoe de juryleden naar een verdachte kijken, waaruitje zou kunnen opmaken hoe het vonnis zal luiden, is pure flauwekul. Bij een zaak zoals deze zetten ze een pokerface op.'
  


  
    Annie knikte moedig en gaf een kneepje in Quinns hand.
  


  
    'Roep de jury,' zei Strackman tegen de gerechtsdienaar.
  


  
    .
  


  
    Catherine O'Rourke keek toe hoe de juryleden hun plaats opzochten: hun ogen neergeslagen, een masker van ernstig plichtsbesef op ieders gezicht. Jurylid nummer vijf, de moeder met de twee kinderen, had weer gehuild.
  


  
    'Is het al te laat om nog twintig dollar op de aanklager te zetten?' vroeg Catherine zacht aan haar buurman.
  


  
    Toen Stuart Sheldon zijn schouders ophaalde, duwde ze hem onopvallend een briefje van twintig dollar in zijn vettige hand en krabbelde nog wat op haar schrijfblok. De pijn die ze voelde toen ze dat deed, weerspiegelde haar eigen inschatting van deze zaak.
  


  
    Schuldig, schreef ze.
  


  
    .
  


  
    'Dames en heren, hebt u tot een uitspraak kunnen komen?'
  


  
    'Jazeker, edelachtbare,' antwoordde de vrouw die de jury leidde. Ze was een lerares met vier volwassen kinderen. Quinn had haar niet kunnen inschatten.
  


  
    Ze overhandigde het formulier met het vonnis aan de gerechtsdienaar, die het weer aan de rechter gaf. Strackman keek uitdrukkingloos naar wat erop stond. Hij nam nog een slok koffie en gaf het formulier toen aan de griffier.
  


  
    'Wil de beklaagde opstaan?' zei de griffier.
  


  
    Quinn en Annie stonden schouder aan schouder, als twee gevangenen die voor het vuurpeloton stonden, toen de griffier het vonnis hardop voorlas.
  


  
    'Op de aanklacht van moord met voorbedachten rade achten wij, de jury, Annie Newberg...' De griffier leek onmenselijk lang te pauzeren.'... schuldig aan het ten laste gelegde.'
  


  
    Er werd op de galerij naar adem gehapt. Iemand in het gedeelte van de familie Hofstetter zei: 'Ja!' Quinn zakte bijna door zijn knieën, maar het lukte hem om overeind te blijven en zijn kin op te heffen. Hij keek opzij naar zijn zus en zag onbegrip en geschoktheid in haar ogen.
  


  
    Hij kon niet bevatten dat het zover was gekomen.
  


  
    Quinn pakte zijn schrijfblok, haalde het velletje papier tevoorschijn en vouwde het open. De journalisten hadden het waarschijnlijk te druk met schrijven om het op te merken. Ze moesten eens weten. Jury's velden elke dag vonnissen. Maar als Quinn dit zou doorzetten, zou dat niet eerder vertoond zijn.
  


  
    'Ik wil graag nog een motie indienen, edelachtbare.'
  


  
    'Ja, natuurlijk,' zei Strackman, die er waarschijnlijk van uitging dat het een routine-uitspraak betrof voor een nieuwe rechtszaak, die zou zijn gebaseerd op een aantal regels betreffende bewijslast. 'Maar voor u die motie indient, staat u mij toe de jury te ondervragen naar hun stemming?'
  


  
    'Prima,' zei Quinn, blij dat hij weer kon gaan zitten. Hij had nog een minuut of wat nodig om na te denken. Wanneer hij deze bom eenmaal had laten vallen, was er geen weg terug.
  


  


  
    
  


  5


  
    
  


  
    Terwijl Strackman de jury peilde en hun een voor een vroeg of dit vonnis hun mening vertegenwoordigde, probeerde Quinn zijn emoties op een rijtje te krijgen. Hij voelde woede, wanhoop, pijn om zijn zus, die stil en diep geschokt naast hem zat. Hij dacht na over zijn volgende zet: een bom met zelfvernietigingmechanisme, maar wel eentje waarmee hij zijn zus misschien vrij kon krijgen.
  


  
    'Jurylid nummer drie, is dit uw vonnis?'
  


  
    'Ja.'
  


  
    'Jurylid nummer vier, is dit uw vonnis?'
  


  
    'Ja.'
  


  
    Quinn staarde naar elk jurylid en probeerde ze daarmee zoveel schaamte in te prenten dat ze hun mening zouden veranderen. Maar net als bij elke andere zaak die hij had verloren, negeerden ze hem, keken ze naar de rechter en bevestigden ze als goede soldaatjes hun vonnis.
  


  
    'Jurylid nummer vijf, is dit uw vonnis?'
  


  
    De vrouw slikte hard en aarzelde. Er stonden tranen in haar ogen en er flikkerde kort een sprankje hoop op bij Quinn. Kom op... Kom op... ik weet dat je dit niet wilde.
  


  
    Weer een schop in de maag, de wreedheid van in de grond geboorde hoop.
  


  
    'Jurylid nummer zes, is dit uw vonnis?'
  


  
    'Jurylid nummer zeven...' Rechter Strackman stopte halverwege zijn zin en er verscheen een bezorgde uitdrukking op zijn gezicht. Jurylid nummer vijf had haar hand opgestoken. 'Ja?' vroeg Strackman.
  


  
    'Dit is niet mijn vonnis,' gooide de vrouw eruit. Ze wierp een korte blik op Quinn, die haar snel bemoedigend toeknikte. 'Het spijt me, edelachtbare. Ik heb alleen maar ingestemd met het vonnis om er vanaf te zijn, om die mensen van mijn nek te krijgen. Dit is niet mijn vonnis. Ik vind dat ze onschuldig is.'
  


  
    Een paar andere juryleden schudden afkeurend het hoofd. Vanuit de richting van de familie Hofstetter klonken een paar gedempte vloeken. De hele rechtszaal gonsde van de opwinding. Dit was beter dan Cirque du Soleil!
  


  
    Met hernieuwde energie sprong Quinn op en eiste dat de uitspraak nietig verklaard zou worden. Carla Duncan kwam ook overeind, maar haar gezichtsuitdrukking sprak boekdelen. Jurylid nummer vijf had deze hele rechtszaak zojuist weer nieuw leven ingeblazen.
  


  
    'Orde!'blafte Strackman, die zijn hamer met ongewoon krachtige slagen liet neerkomen.'Orde in de rechtszaal!'
  


  
    Hij staarde woest naar het jurylid en Quinn wist wat eraan zat te komen.
  


  
    'Mevrouw Richards,' begon de rechter, die geheel tegen de gewoonte in het jurylid bij de naam noemde,'u hebt zojuist deze hele rechtszaak getorpedeerd, wat deze rechtbank een hele hoop frustraties, weggegooid belastinggeld en tijd kost. Als u uw bedenkingen had, had ik liever gezien dat jullie in vergadering waren gebleven om die bedenkingen glad te strijken. Zoals het er nu voorstaat, kan ik niet anders dan het vonnis nietig verklaren.'
  


  
    Julia Richards, jurylid nummer vijf, knikte ernstig. Maar ze hield haar hoofd omhoog, alsof ze trots was op wat ze zojuist had gedaan. Hoewel ze niet echt zijn type was, zou Quinn het liefst naar haar toe zijn gelopen om haar te zoenen.
  


  
    Hij legde een arm om Annies schouders en genoot van de gereserveerde omhelzing. En toen vouwde hij heel onopvallend het stuk papier dat voor hem lag weer op en schoof hij het terug in het schrijfblok. De journalisten waren duidelijk opgewonden en dachten een goed verhaal voor het avondnieuws te hebben.
  


  
    Ze moesten eens weten wat voor verhaal hij zojuist had weggemoffeld.
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    Catherine O'Rourke keek naar de met elkaar wedijverende verklaringen die werden gegeven op de beschaduwde trap van het gerechtsgebouw van Las Vegas.
  


  
    Richard Hofstetter senior verscheen als eerste, een boom van een vent met zwartgeverfd haar en een gezicht dat knalrood was van boosheid. 'Het juridisch systeem heeft mijn familie en mijn zoon laten barsten,' verklaarde hij. 'Een koelbloedige moordenaar blijft vrij op borgtocht en haar broer blijft mijn zoon en onze familie in een kwaad daglicht stellen. Wie springt er in deze rechtbank in de bres voor de slachtoffers? In elk geval niet aanklager Duncan, die de beschuldigingen van mishandeling klakkeloos aannam als de waarheid. De slachtoffers hebben geen andere keus dan zichzelf zien te redden.'
  


  
    Zo gauw de man zweeg om adem te halen, vuurden de journalisten hun vragen op hem af. Hij negeerde hen allemaal, nam zijn vrouw bij de hand en baande zich een weg door de zee van microfoons, de trap af naar de zwarte sedan die op hen stond te wachten. Cat koos de juiste route en wist hem vlak voor de auto te onderscheppen.
  


  
    'Wat bedoelde u zojuist met uw opmerking dat de slachtoffers geen andere keus hebben dan zichzelf zien te redden?' vroeg ze, waarbij ze hem haar microfoon onder de neus duwde.
  


  
    Tot haar verbazing hield Hofstetter halt en nam haar op met de ijzige blik van een man die het niet gewend was dat men hem in de weg liep. Iets in die blik bezorgde haar de rillingen.
  


  
    'Ik beantwoord geen vragen,' gromde hij. En toen duwde hij de microfoon opzij en hielp hij zijn vrouw in de auto. Na nog een verstoorde blik op Cat stapte hij achterin en trok het portier dicht.
  


  
    Catherine en haar cameraman beenden de brede traptreden weer op om de volgende verklaring te kunnen volgen. Deze keer betrof het Carla Duncan. De ingetogen aanklager uitte haar teleurstelling in het nietig verklaarde vonnis, maar zwoer de verdachte 'zo snel als menselijkerwijs mogelijk is' weer voor het gerecht te zullen slepen. Het feit dat elf van de twaalf juryleden klaarstonden om de beklaagde schuldig te verklaren, bewees de kracht van de zaak van de aanklager, zei ze. Klasse, pende Catherine neer.
  


  
    Quinn en Annie Newberg waren de volgenden die verschenen en Catherine was bang dat ze zouden worden verpletterd door de menigte journalisten. Quinn gaf een korte verklaring, waarbij hij Julia Richards prees voor haar eerlijkheid en moed. Hij riep Carla Duncan op om de zaak te seponeren en om haar tijd en energie aan echte misdadigers te spenderen. Hij vroeg de journalisten zijn zus de komende dagen een beetje de ruimte te geven. 'Alle intieme details uit haar leven zijn zojuist aan de hele wereld tentoongesteld,' zei hij.'Ik hoop dat het niet te veel gevraagd is als ik u verzoek om mijn zus en nichtje een beetje privacy te gunnen nu de rechtszaak voorbij is.'
  


  
    Gezien de manier waarop de pers Quinn en Annie de trap af volgde en de straat over naar de parkeergarage, waarbij ze vragen schreeuwden en elke beweging vastlegden op film, vermoedde hij dat het antwoord luidde: Ja, dat is inderdaad te veel gevraagd. Catherine en haar cameraman bleven achter en maakten zich klaar voor een live-verslag vanaf de trap van het gerechtsgebouw.
  


  
    Bruisend van de adrenaline probeerde Cat haar emoties in bedwang te houden. Ze zou drie verschillende reportages maken voor drie verschillende televisiestations, allemaal kort en live vanaf de trappen van de rechtbank. En het was bijna alsof de locatie was gebouwd door een filmmaatschappij. De brede betonnen treden leidden naar een plein voor een glazen gebouw van achttien verdiepingen hoog. Decoratieve palmbomen zorgden voor wat schaduw voor middagopnames. Cat vond een lege plek op de trap, een meter of twee bij een van de palmbomen vandaan, deed haar oortje in en wachtte tot het rode lampje op de camera ging branden. Een paar seconden later schakelde de studio over naar haar.
  


  
    'Nou, Richard, de afgelopen uren stonden bol van de tegenstellingen en de chaos, hier in dit gerechtsgebouw in Las Vegas,' begon ze, waarbij ze ernstig in de camera blikte. 'Je zou kunnen zeggen dat op deze dag de waanzin regeerde... '
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    Na een feestelijk dineetje met zijn zus en een tiental anderen die hen tijdens de rechtszaak hadden bijgestaan, hield Quinn een taxi aan en reed hij met Rosemarie naar haar hotel. Rosemarie had niet echt begeleiding nodig, ze stond haar mannetje, maar dit was voor Quinn een subtiele manier om haar te bedanken. De dynamische kleine psychiater was voor de familie Newberg opgetreden als deskundige en als onofficiële raadsvrouwe, om het maar niet te hebben over haar rol als Quinns plaatsvervangende geweten. Terwijl ze zo voortreden, voelde Quinn zich zowel lacherig als uitgeput. De euforie over de afgeketste nederlaag maakte langzaam plaats voor de wetenschap dat ze nog een lange weg hadden te gaan.
  


  
    Quinn had Rosemarie aan het werk gezien tijdens het diner en ook daarna, terwijl anderen geintjes liepen te maken en elkaar sterke verhalen vertelden in het kleine privé-zaaltje van het MGM Grand, dat Quinns assistente snel had gereserveerd. Rosemarie had Siërra, Quinns dertienjarige nichtje, apart genomen en de meeste tijd met haar doorgebracht. Vanuit zijn ooghoeken had Quinn zijn nichtje voor het eerst in weken zien glimlachen. Rosemarie had Siërra de afgelopen maanden begeleid en de twee hadden een zekere band gekregen, ondanks de generatiekloof tussen de vijfenvijftig jaar oude psychiater en haar tienercliënt.
  


  
    'Hoelang nog voor de rechtszaak wordt heropend?' vroeg Rosemarie toen ze in de buurt kwamen van de Embassy Suites, waar ze het liefst verbleef, uit de buurt van de Strip. 'Ik moet namelijk enkele data op mijn kalender reserveren.'
  


  
    'Als mijn juridisch gevoel me niet in de steek heeft gelaten,' zei Quinn, 'zal dat niet voor eenendertig augustus zijn. En dat is, heel toevallig, precies de datum dat Strackman met pensioen gaat.'
  


  
    'Waarom moet hij jou altijd hebben?' vroeg Rosemarie.
  


  
    Hoewel Strackman duidelijk bevooroordeeld was, had Rosemarie hem nooit eerder die vraag gesteld. Misschien had ze het expres niet willen weten voor ze als getuige zou optreden. Misschien presteerde ze beter als ze zichzelf kon voorhouden dat het systeem eerlijk in elkaar stak.'Vegas is een stad waar alles om geld draait,' zei Quinn, die naar de langsglijdende casino's keek. 'En ons advocatenkantoor heeft geen geld zitten in Strackman.'
  


  
    'Hoe bedoel je?'
  


  
    'Een paar jaar geleden schreef de Los Angeles Times een artikel over de manier waarop we in Nevada onze rechters kiezen: over het feit dat negentig procent van de donaties voor de campagnes van de rechters afkomstig is van juristen en casino's. Het artikel kwam met namen en gaf voorbeelden van rechters die juristen hadden bevoordeeld die hun voornaamste donateurs waren geweest. De journalist is een vriend van me. Hij zei: "Financiële injecties geven je wat voorsprong bij een rechter. Niet dat je gegarandeerd wint, maar je krijgt in elk geval het voordeel van de twijfel.'"
  


  
    'En jullie kantoor stond dus niet achter Strackman?'
  


  
    'Laten we zeggen dat we een flink streepje voor hadden bij zijn tegenstander.'
  


  
    'Hoe kun je nou zo werken?' vroeg Rosemarie met een duidelijke walging in haar stem. 'Wat als we hadden verloren en Strackman degene zou zijn geweest die een vonnis over Annie moest uitspreken?'
  


  
    'Daar was ik inderdaad bang voor,' zei Quinn. 'Maar we hebben ons lesje geleerd. We hebben nu wat juristen bij ons op het kantoor die aan fondsenwerving doen voor alle kandidaten. Dan maakt het niet uit wie er wint.'
  


  
    De taxi hield halt voor de Embassy Suites en Rosemarie gaf de chauffeur twintig dollar. Quinn had zo vaak aan het kortste eind getrokken wanneer hij voor haar een diner of een taxi probeerde te betalen, dat hij niet eens naar zijn portemonnee greep.
  


  
    Rosemarie duwde het portier open en wachtte op het wisselgeld. 'Bedankt,' zei Quinn. 'Voor alles.'
  


  
    Rosemarie keek haar vriend aan en leek zoals gewoonlijk zijn gedachten te kunnen lezen. 'Ze redden het wel, Quinn. Annie en Siërra redden het echt wel.' Ze pakte haar wisselgeld aan en gaf vijf dollar terug aan de chauffeur. 'Ik maak me meer zorgen om jou.'
  


  
    Ze stapte uit en leunde weer naar binnen voor ze het portier dichtdeed. 'Als ik je twintig dollar extra betaal, breng je deze man dan rechtstreeks naar huis, naar de Signature Towers?' vroeg ze aan de taxichauffeur. 'Hij heeft morgenochtend vanaf vier uur een serie landelijke televisie-interviews.'
  


  
    'Komt voor elkaar,' zei de chauffeur. 'Behalve als hij me veertig extra betaalt wanneer u vertrokken bent.'
  


  
    'Daar was ik al bang voor,' zei Rosemarie, waarna ze het portier dichtdeed.
  


  
    Quinn glimlachte. Hij hield van deze stad! Zelfs de taxichauffeurs begrepen het belang van steekpenningen.'Naar het Venetian,' beval hij. Hij moest een geluksdag niet zomaar voorbij laten gaan.
  


  


  
    
  


  
    [image: ]
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    Twee maanden later
  


  
    De Bloedwreker wachtte geduldig tot Marcia Carver, waarschijnlijk de meest trotse grootmoeder in heel Hampton Roads in Virginia, terugkeerde van de Princess Anne Country Club, waar ze net met de tweeling had lopen pronken. Haar echtgenoot zou natuurlijk nog op kantoor zijn, waar hij op nieuwe trucs zat te broeden om de verkrachters, moordenaars en drugdealers vrij te krijgen die meebetaalden aan de aflossing van zijn villa van twee miljoen aan de noordkant van Virginia Beach.
  


  
    De Wreker hurkte neer in de struiken en keek naar het apparaatje dat door middel van GPS de kleine transponder in de gaten hield die aan het chassis van Marcia's Lexus was bevestigd. Ze was nog maar tien minuten rijden bij het huis vandaan. De auto van haar man, waaraan de Wreker eenzelfde transponder had bevestigd, stond nog steeds op de parkeerplaats.
  


  
    Twee weken geleden waren Marcia's zoon Bobby en haar schoondochter Sheri Ann teruggekeerd uit China met de erfgenamen van de familie Carver. Een tweeling! Volgens de website van het jonge stel hadden ze tegen het adoptiebureau gezegd dat ze openstonden voor een tweeling. Maar pas toen ze in China arriveerden, kwamen ze erachter dat ze inderdaad de ouders zouden worden van een dertien maanden oude tweeling: een mollig meisje met de naam Cail Ling en haar broertje Chi. De Amerikaanse namen waren voorspelbaar verwaand: Callie Ann Carver, een afgeleide van de naam van haar moeder, en Robert Carver III.
  


  
    De Wreker nam aan dat de familie Carver iemand had omgekocht en de tweeling te pakken had gekregen door een flinke som steekpenningen te schuiven. Adopties van een tweeling waren zeldzaam in China, vooral wanneer een van de twee een jongen was. De Wreker liet zich niet voor de gek houden door het mierzoete adoptiedagboek dat Sheri Ann Carver op het internet had gezet. Of door de stap-voor-stapbeschrijving van hun rondreis door China, waarna de familie Carver iets meer van het vaderland van hun baby's had begrepen. Of door de zeker honderd foto's van de tweeling; Callie Ann met een constante tandeloze glimlach en sprankelende ogen, en haar broertje Chi met een onuitwisbaar verwarde blik. Zijn mondje vormde een O en hij klemde een verkreukeld dekentje tegen zich aan.
  


  
    Sheri Ann was een verwende zuidelijke schoonheid, het soort vrouw dat niet al te lang de moederkip kon uithangen. Daardoor zou de Wreker de kinderen hebben kunnen meenemen toen ze de afgelopen tien dagen grotendeels aan de zorgen van een kindermeisje werden toevertrouwd, wanneer Sheri Ann weer eens naar het tennisveld was, of naar de sportschool, of naar de pedicure. Maar dat zou niet zo'n impact hebben gehad als het huidige plan. De grootouders moesten delen in de pijn. Bloedgeld had hun al dit geluk opgeleverd. Het was niet meer dan rechtvaardig dat het hun ook pijn zou opleveren.
  


  
    Bijna zonder adem te halen verschool de Wreker zich in de struiken, terwijl de Lexus dichterbij kwam. De automatische verlichting van de oprijlaan, die normaal gesproken aanging wanneer de koplampen erop schenen, ging niet aan. De Wreker vroeg zich af of het Marcia zou opvallen.
  


  
    Marcia parkeerde de auto en stapte uit. Ze deed het achterportier open en begon tegen haar kleinkinderen te babbelen. Dit ging bijna te gemakkelijk. De Wreker sloop voorovergebogen naar haar toe, kwam omhoog, sloeg een gehandschoende hand over haar mond, draaide haar hoofd opzij en stak een naald in haar onderrug. De Wreker hield haar in een wurggreep tot ze slap werd, waarna de gemaskerde figuur haar op het plaveisel liet zakken.
  


  
    De Wreker wierp een blik op de achterbank van de auto, waar de tweeling zat, en deed moeite om niet emotioneel te worden. Het kleine meisje glimlachte en stak haar handjes uit, alsof de Wreker haar uit het autostoeltje zou tillen. Het kleine joch keek verward, klemde zijn dekentje tegen zich aan en vertrok zijn gezicht toen hij begon te huilen. De Wreker deed het portier dicht en dempte zo in elk geval tijdelijk de herrie.
  


  
    Snel en behendig sleepte de Wreker Marcia de struiken in en wiste alle voetafdrukken uit. De Wreker klikte de kofferbak open en gooide de hark erin. Toen stapte de duistere figuur in de Lexus en startte de motor, onder het wegrijden de herrie negerend die het joch maakte.
  


  
    Later die avond keek de Wreker op televisie naar de smeekbeden van de familie Carver om hun kinderen terug te brengen. De ontvoerder haalde de schouders op over de beloning van enkele miljoenen dollars die de familie Carver meteen uitloofde voor degene die met informatie kon komen die zou leiden tot de veilige terugkeer van de tweeling. Dit ging niet om geld. Dit draaide om gerechtigheid.
  


  
    Twee dagen na de ontvoering werd er bij Robert Carver senior op kantoor een pakketje bezorgd. Er zat een briefje van de ontvoerder in en een stukje van het verkreukelde dekentje van Chi Ying. DNA-testen toonden aan dat de bloedvlekken op het dekentje toebehoorden aan Chi en Cail.
  


  
    Om strategische redenen besloot de politie, met instemming van de familie Carver, dat de informatie over het dekentje en de bijbehorende brief maar beter niet openbaar konden worden gemaakt. Ze zochten verder alsof de baby's nog leefden, hoewel de familie Carver al aan het rouwproces was begonnen.
  


  
    Het briefje was uitgeprint op een inkjetprinter van het merk HP en bevatte een citaat uit de Bijbel, compleet met tekstverwijzing:
  


  
    Want Ik, de Here uw God, ben een naijverig God, die de ongerechtigheden van de vaderen bezoek aan de kinderen, aan het derde en aan het vierde geslacht van die Mij haten.
  


  
    Exodus 20:5
  


  
    Onderaan het briefje had de ontvoerder ondertekend met een eveneens getypte tekst. Een Bijbelse zinspeling die hartverscheurend was voor zowel ouders als grootouders:
  


  
    De Bloedwreker.
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    Catherine O'Rourke staarde naar haar computerscherm. De dag na de ontvoering van de Carver-tweeling was haar artikel op de voorpagina van de middageditie verschenen. De volgende dag had een herhaling van haar verhaal over de adoptie van de tweeling op de voorpagina gestaan, zowel van de ochtend- als de middageditie, boven de vouw. En nu hijgde Catherines redacteur in haar nek voor nog een verhaal voor dag drie, iets wat opnieuw de voorpagina kon halen. Maar Catherine was door haar munitie heen.
  


  
    Het onderzoek was een beetje doodgelopen. De persconferentie een paar uur geleden, van de politiecommandant van Virginia Beach, Arthur Compton, was zonde van haar tijd geweest. De politie trok elk denkbaar spoor na. Er was geen losgeld geëist. Het was de politie ook met gelukt om voetafdrukken, vingerafdrukken of DNA-bewijzen te vinden.
  


  
    Cat staarde naar de foto's van de schattige tweeling, Chi Ying en Cail Ying, foto's die ze met punaises op de scheidingswand van haar open kantoortje had geprikt. De tweeling had ronde, mollige gezichten en heldere oogjes. Het kon er bij haar niet in dat iemand hun kwaad zou willen doen. Het motief moest geld zijn. Maar waarom was er dan geen eis om losgeld gekomen? Zouden de baby's misschien op de zwarte markt worden verkocht?
  


  
    Cat zette de laatste puntjes op de i van het achtergrondverhaal over de familie Carver. Het juristenkantoor van de familie werd natuurlijk uitgebreid belicht. Drie generaties Carver hadden als advocaat hun stempel op de maatschappij gedrukt. Er was geen enkele zaak te controversieel voor de familie Carver, had Catherine geschreven. Om het verhaal wat sappiger te maken, had ze enkele gerespecteerde advocaten geciteerd die ze eerder die dag had gebeld. Een jonge jurist met de naam Marc Boland had haar het sappigste citaat toegeschoven:
  


  
    'De familie Carver gelooft in de grondwet. Ze zijn ervan overtuigd dat zij het vuile werk opknappen dat de stichters van onze natie voor ogen hadden toen ze ons juridische systeem ontwikkelden. Hun voornaamste principe is dat er iemand moet zijn die diegenen vertegenwoordigen die niet voor zichzelf kunnen opkomen.'
  


  
    Het achtergrondverhaal bevatte ook nog een paragraaf vol prikkelende speculaties over de beruchte cliënten en de talloze vijanden van de familie Carver. Zou de ontvoering een wraakactie kunnen zijn?
  


  
    Maar achtergrondverhalen haalden nooit de voorpagina. Cat had een echt verhaal nodig.
  


  
    Haar bron bij de politie belde een halfuur voor de deadline. Ze wilde dat hij opschoot, maar uit ervaring wist ze dat ze niet om zijn vaste routine heen kon.
  


  
    'Gebruik je je oortje?' vroeg hij. 'Doe uit en gebruik de headset.'
  


  
    Catherine wachtte even. Hij was een geweldige informatiebron, maar zijn paranoïde houding was om gek van te worden.'Oké.'
  


  
    'Dit is vertrouwelijk, zonder bronvermelding en niet bedoeld voor publicatie, behalve als ik daar toestemming voor geef'
  


  
    'Prima.'
  


  
    'Als dat nodig is, zit je al in de gevangenis voor je mijn naam kunt gebruiken.'
  


  
    'Natuurlijk.'
  


  
    'Je laat mijn naam niet vallen bij je redacteur, je collega's of zelfs de advocaat van de krant.'
  


  
    'Vooral niet bij de advocaat.' Catherine wierp een blik op haar horloge.
  


  
    Nog eentje voor hij zou gaan spuien.
  


  
    'Zelfs al word je vreselijk gemarteld, dan nog noem je mijn naam niet.'
  


  
    De eerste keer dat hij dit had gezegd, dacht ze dat hij het meende. Maar daarna was ze zich gaan realiseren dat dit alleen maar zijn manier was om zijn bedoeling duidelijk te maken.'Zit je aan iets speciaals te denken?'vroeg 'Nou, eigenlijk wel. Ik heb iets gelezen over een martelmethode die door de Romeinen is geperfectioneerd. Ze bonden iemand dan vast aan een dood lichaam, met de gezichten naar elkaar toe, tot het rottingsproces van het lijk aan de levende begon te vreten.'
  


  
    'Jugh,' bracht Cat uit.'Waar haal je die dingen vandaan?'
  


  
    'Zou jij onder dat soort omstandigheden gaan praten?'
  


  
    'Zeker weten.'
  


  
    Haar bron zweeg even, ook een deel van het spelletje.'Goed, ik waag het erop.'
  


  
    'Ik luister.' Catherine klemde de telefoon tegen haar oor, zodat ze haar handen vrij had om te typen.
  


  
    'Dit is niet voor publicatie, maar we hebben een briefje.'
  


  
    'Ik dacht dat de commandant van politie had gezegd dat er geen eis om losgeld was geweest.'
  


  
    'Die is er ook niet. Dat is het probleem.' De bron zweeg weer enkele momenten en Catherine hoorde de ernst in zijn stem. De geintjes waren over.'We denken dat de ontvoerder de kinderen heeft vermoord.'
  


  
    Catherine wierp een blik op de foto's en voelde haar middenrif verstrakken.'Waar baseren jullie dat op?'
  


  
    'Dat kan ik niet zeggen. Er zijn dingen die we om strategische redenen geheimhouden.'
  


  
    Cat had een hekel aan dit soort spelletjes, maar ze hield haar stem neutraal. Ze kon het zich niet veroorloven om deze relatie te verknoeien.'Maar wat kun je me wel vertellen?'
  


  
    'Deze ontvoering is geen opzichzelfstaande misdaad. We denken dat hij is gerelateerd aan een ontvoering die ongeveer twee maanden geleden in Washington D.C. heeft plaatsgevonden. De autoriteiten willen geen paniek zaaien, maar het zit mij helemaal niet lekker dat dit het publiek onthouden wordt. Als ik kleine kinderen had, zou ik dit wel willen weten.'
  


  
    'Betekent dat dat ik dat verband kan publiceren?'
  


  
    'Zolang je mij er maar buiten houdt.'
  


  
    Cat haalde diep adem toen haar vingers over haar toetsenbord vlogen. Een serieontvoerder! 'Hoe weet je dit allemaal?' vroeg ze.
  


  
    'Dat kan ik je niet vertellen.'
  


  
    'Maar je zult me toch iets moeten geven. Als ik dit niet kan onderbouwen, laat mijn redactie nooit toe dat dit wordt geplaatst.'
  


  
    De bron zweeg weer, om haar de indruk te geven dat hij hierover nadacht. Catherine wachtte af. Ze wist dat hij dat bezwaar al had verwacht.
  


  
    'De ontvoerde baby in Washington D.C. heette Rayshad Milburn, een drie maanden oude baby die in een parkeergarage van zijn moeder Sherita Johnson is afgepakt. Zijn vader is een twee keer veroordeelde crimineel met de naam Clarence Milburn, die onder een aanklacht voor verkrachting en moord uitkwam door een huiszoeking zonder speciaal bevel. De betreffende agenten dachten dat ze onder buitengewone omstandigheden opereerden, maar de rechter was het daar niet mee eens.'
  


  
    Cat zat als een gek te typen, terwijl ze dit nieuwe puzzelstukje tot zich probeerde te laten doordringen. 'Werd hij vertegenwoordigd door de familie Carver?'
  


  
    'Nee. Maar de omstandigheden van beide misdaden leken erg veel op elkaar. In beide gevallen werd het slachtoffer ingespoten met hetzelfde soort sterke verdovingsmiddel. Er zijn nog andere overeenkomsten, maar op dit ogenblik kan ik niet meer loslaten.'
  


  
    'Wat voor andere overeenkomsten? Wat kun je me nog meer geven?'
  


  
    'Ik heb je nooit gebeld,' zei haar bron. 'Of je moet aan dat rottende lijk worden gebonden.'
  


  
    'Ik begrijp het,' zei Catherine.
  


  
    Zonder verder nog iets te zeggen, verbrak haar bron de verbinding.
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    De volgende dag had Catherine weer een artikel op de voorpagina staan, met het nieuws dat de ontvoering van de kinderen van de familie Carver niet een opzichzelfstaande misdaad was. Er ontstond inderdaad paniek onder moeders van jonge kinderen, die alleen maar werd geëvenaard door de consternatie op het kantoor van de hoofdaanklager van Virginia. Er was een lek ontstaan in het onderzoek van de zaak Carver! In een poging om er direct een stop op te zetten, sleepte de man Catherine meteen voor een grand jury om haar naar haar bron te vragen. Toen Catherine weigerde haar bron te noemen, fronste hij dreigend zijn voorhoofd en dreigde hij haar te laten opsluiten. Toen Catherine op haar beurt dreigend haar voorhoofd fronste, verordonneerde hij een hoorzitting laat in de middag in de Virginia Beach Circuit Court.
  


  
    Een paar minuten na vieren nam Catherine plaats in het getuigenbankje en zwoer ze de waarheid te zullen vertellen. Ze sloeg haar ene been over haar andere, maar ging weer verzitten, in een poging een gemakkelijke houding te vinden.
  


  
    'Noemt u alstublieft uw naam en werkplek,' zei aanklager Boyd Gates. Hij was een voormalige marinier en de hoofdaanklager van de Beach. Hij deed het zware werk in de rechtszaal, terwijl zijn chef, hoofdaanklager Anthony Brower, politieke toespraken hield en persconferenties gaf over hoe je de misdaad moest aanpakken. Gates was kaal, ergens halverwege de veertig en een buldog tijdens een rechtszaak.
  


  
    Catherine keek naar William Jacobs, de advocaat die door de krant was ingehuurd. Jacobs was een wat stijve man met dun grijs haar en een bezorgde blik op zijn gezicht. De journalisten haatten het wanneer de hulp van de conservatieve Jacobs werd ingeroepen om te zorgen dat hun verhalen niet zouden eindigen met een veroordeling voor smaad. Omdat hij doodsbenauwd was dat de krant een proces aan haar broek zou krijgen, zorgde hij er altijd voor dat hij de journalisten zover kreeg dat ze hun beste informatie overboord kieperden. Jacobs gaf Catherine een kort knikje.
  


  
    'Catherine O'Rourke. Ik ben verslaggever voor de Tidewater Times.'
  


  
    'Is dit een artikel dat u voor de ochtendeditie van deze krant hebt geschreven?' Gates gaf een kopietje aan Catherine en een tweede exemplaar aan de rechter.
  


  
    'Ja,' antwoordde ze. 'Daarom staat mijn naam er ook onder.'
  


  
    Jacobs wierp Catherine een afkeurende blik toe.
  


  
    'Denkt u dat dit grappig is?' wilde Gates weten. 'Valt er iets te lachen bij de ontvoering van de tweeling van de familie Carver?'
  


  
    'Nee,' kaatste Catherine terug.'Ik vind het helemaal niet grappig. Ik word bedreigd met de gevangenis als ik een vertrouwelijke bron geheimhoud.'
  


  
    'Lees de laatste alinea voor aan de rechtbank.'
  


  
    Catherine kreeg de neiging te zeggen dat de rechter daar zelf uitstekend toe in staat was, maar hield zich in.
  


  
    Haar stem beefde maar een heel klein beetje toen ze langzaam en monotoon voorlas: 'Volgens een bron bij de politie die bij het onderzoek betrokken is, zou de ontvoering van de Carver-tweeling verband kunnen houden met een soortgelijke ontvoering in Washington D.C., waar het drie maanden oude kind van Clarence Milburn en Sherita Johnson in een parkeergarage is ontvoerd. Rechercheurs zijn bezig om landelijk nog eens alle ontvoeringszaken na te gaan, om te zien of er overeenkomsten met deze twee zaken zijn.'
  


  
    'Wie was die bron, mevrouw O'Rourke?'
  


  
    William Jacobs stond op en lanceerde een weifelend bezwaar. 'Om redenen die ik voor u aan het begin van deze hoorzitting heb uiteengezet, edelachtbare, denken wij dat mevrouw O'Rourke eigenlijk helemaal niet zou moeten getuigen, laat staan een vertrouwelijke bron bekendmaken.'
  


  
    'De privileges van een journalist hebben grenzen,' sprak Gates tegen. Hij sprak kortaf, alsof hij de rechter een lesje recht doceerde. 'Dringend staatsbelang kan in een zaak als deze uitgaan boven de privileges van een verslaggever. We hebben te maken met een extreem gevoelig onderzoek in een zeer gewichtige zaak. Zoals bij elk onderzoek houdt de politie bepaalde gegevens achter om valse tips te kunnen doorzien en uiteindelijk de echte dader te kunnen oppakken.' Gates gebaarde naar de voorste rij van de rechtszaal, naar een atletische, zwarte rechercheur met de naam Jamarcus Webb. 'Zoals de heer Webb al eerder getuigde, was het verband met die andere ontvoering een van de feiten die bewust werd achtergehouden. En daar had hij goede redenen...'
  


  
    Rechter Amelia Rosencrance kapte hem af met een ongeduldige beweging van haar hand. 'Ja, ja, ik weet hoe het werkt, meneer Gates. En om eerdergenoemde redenen ben ik geneigd u gelijk te geven. Ik ga het bezwaar van meneer Jacobs afwijzen en de getuige opdracht geven te antwoorden.
  


  
    Het belang van de staat om een lek te vinden in dit onderzoek, gaat uit boven het recht van mevrouw O'Rourke om haar bronnen te beschermen.'
  


  
    'Noteert u mijn bezwaar,' zei Jacobs beleefd. Toen hij ging zitten, richtte elke blik zich op Catherine.
  


  
    Ze vouwde haar klamme handen in haar schoot en slikte hard. Een eenzaam gevoel bekroop haar toen die gevangenis opeens wel erg dichtbij kwam.
  


  
    'Mevrouw O'Rourke,' zei rechter Rosencrance,'ik heb het bezwaar afgewezen. Noemt u alstublieft uw bron.'
  


  
    'Die kan ik niet noemen,' zei Catherine. 'Met alle respect, edelachtbare, maar ik ben niet bereid mijn bron bekend te maken.'
  


  
    Rechter Rosencrance leunde naar de getuigenbank toe en leek boven Catherine te blijven zweven, als een arend die op het punt staat op zijn prooi neer te duiken.'Uw raadsman heeft zijn punt duidelijk gemaakt,' zei de rechter zakelijk, 'en ik heb zijn bezwaar afgewezen. De wet beschermt uw recht om belangrijke informatie achter te houden tijdens een onderzoek naar een ontvoering niet.'
  


  
    Gates deed een paar stappen naar de getuigenbank toe. Het kwam enigszins dreigend over. Ze wierp haar advocaat een smekende blik toe, die bewegingloos achter zijn tafel zat. Haar ogen vlogen naar de rechter en bleven toen op haar eigen handen rusten.
  


  
    'Ik zeg het niet,' zei Catherine bijna fluisterend.
  


  
    'Dan heb ik geen andere keuze dan u in verzekerde bewaring te stellen,' reageerde Rosencrance met scherpe stem.
  


  
    'Het spijt me, rechter.'
  


  
    Catherine keek op en dacht een sprankje sympathie in de ogen van de rechter te zien. Of misschien wel onzekerheid. Geen enkele rechter die een beetje gezond verstand had, wilde een journalist achter de tralies zetten. Het kon averechts werken en de betreffende rechter een hoop negatieve publiciteit opleveren.
  


  
    Maar Boyd Gates stoorde zich daar niet aan. 'Negentig procent van alle ontvoeringszaken worden in de eerste achtenveertig uur opgelost,' beet hij haar toe.'De meeste kinderen die in die tijd worden teruggevonden, overleven het. Na achtenveertig uur daalt dat percentage schrikbarend. Terwijl wij hier spelletjes zitten te spelen en erachter proberen te komen welke agenten we wel en welke we geen vertrouwelijke informatie kunnen toevertrouwen, en wie van hen informatie naar de pers lekt, glipt het leven van twee onschuldige baby's tussen onze vingers door.'
  


  
    Catherine voelde haar hart bonken. Op de opleiding journalistiek leek het allemaal zo duidelijk. Je beloofde je bronnen dat je hen zou beschermen en je hield je woord. Een gevangenisstrafwas alleen maar een teken van moed.
  


  
    Maar nu haar echt een verblijf in de gevangenis boven het hoofd hing en het leven van twee baby's op het spel stond, leek het allemaal niet meer zo duidelijk. Ze schudde langzaam haar hoofd en spande haar kaakspieren. Ze keek rechter Rosencrance aan voor een laatste smeekbede. 'Als het niet anders kan, edelachtbare, ben ik bereid de gevangenis in te gaan. Maar als de rechtbank me voor een korte periode de ruimte wil geven, tot morgen, zodat ik met mijn bron kan overleggen, dan kan deze hele impasse misschien worden vermeden.'
  


  
    Rosencrance draaide zich om naar Gates en trok haar wenkbrauwen op. 'Meneer Gates?'
  


  
    'Geen denken aan, edelachtbare. We zitten al met een gecorrumpeerd onderzoek. Tijd is van essentieel belang. We moeten weten welke andere vertrouwelijke informatie er nog meer naar de pers is gelekt en wie dat heeft gedaan.'
  


  
    'Meneer Jacobs?'
  


  
    Catherines advocaat stond op en raapte zijn gedachten bij elkaar. 'Het gaat hier over belangrijke rechten, edelachtbare. Als er een mogelijkheid bestaat om dit dilemma te doorbreken, zouden we die met beide handen moeten aangrijpen. Ik weet dat de rechtbank de rechten van mijn cliënt, zoals beschreven in het Eerste Amendement, niet zou willen beperken, als dat even te vermijden is.'
  


  
    'Ik geef u één nacht,' zei Rosencrance bruusk. 'Ik wil alle partijen hier morgenochtend om negen uur weer in de rechtszaal hebben.'
  


  
    Gates vuurde nog een bezwaar af, maar de rechter bewees dat ze net zo koppig kon zijn als hij. Uiteindelijk hamerde ze af en zocht ze haar spullen bij elkaar.
  


  
    'Ik hoop dat je je bron zo ver kunt krijgen om hem of haar naam bekend te laten maken,' zei William Jacobs al net zo emotieloos als altijd.'Ik denk niet dat we hiertegen in beroep kunnen gaan en het zou je nog wel eens aardig wat tijd achter de tralies kunnen opleveren.'
  


  
    Catherine ging rechtop staan en staarde de man aan die haar zou moeten verdedigen. Ze had gehoord dat de krant Jacobs meer dan driehonderd dollar per uur betaalde. Ze had ook gehoord dat hij een golfmaatje van de uitgever was.
  


  
    'Je bent ontslagen,' zei Catherine.
  


  
    Er verscheen een verwarde blik op Jacobs' gezicht. 'Ik werk voor de krant,' zei hij.'Jij kunt me niet ontslaan.'
  


  
    'En toch heb ik dat zojuist gedaan,' kaatste Catherine terug. 'De krant gaat niet naar de gevangenis. Ik wel.' Ze draaide zich om en beende de rechtszaal uit. Onderweg naar buiten botste ze expres tegen Jamarcus Webb aan, de rechercheur die had getuigd over het vertrouwelijke karakter van de informatie die Catherine had laten drukken.
  


  
    Haar boodschap aan Jamarcus was duidelijk. Je staat dik bij me in het krijt, agent Webb. En blijf informatie spuien.
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    Quinn was in een slechte bui toen zijn vliegtuig op de internationale luchthaven van Norfolk landde. De kleine terminal paste waarschijnlijk in de lobby van een casino in Vegas en dan zou er zelfs nog ruimte overblijven. Hij sleepte zijn bagage achter zich aan en zocht naar de chauffeur met het bordje Quinn Newberg, die hem naar de Regent Law School in Virginia Beach zou brengen.
  


  
    Quinn was hier om Rosemarie Mancini een gunst te verlenen. Ze had afgesproken dat ze zou komen debatteren over de juistheid van de doodstraf voor geesteszieke verdachten, maar was er na een paar dagen achtergekomen dat ze op dezelfde dag moest getuigen in een rechtszaak in Californië. Ze had Quinn gebeld en hem gesmeekt om voor haar in te vallen. Ze herinnerde hem aan alle moeite die ze zich had getroost om voor zijn zus te getuigen. Hoe kon hij dan nee zeggen?
  


  
    Zijn tegenstander zou een jonge advocaat uit Virginia zijn met de naam Marc Boland. Boland was een aparte. Een bekende advocaat die voor de doodstraf was. Bij grote zaken deed Boland alleen het gedeelte over de schuldvraag. Voor het gedeelte dat handelde over de strafmaat, vertrouwde hij zijn cliënten toe aan andere juristen, absolute tegenstanders van de doodstraf. 'Ik ben niet tegen zware straffen voor verdachten van zware misdrijven,' citeerde de brochure van zijn advocatenkantoor hem.'Ik ben alleen tegen zware straffen voor onschuldige verdachten van zware misdrijven.'
  


  
    Het werkte waarschijnlijk in de staat Virginia. Boland, een voormalig aanklager uit Richmond, had de reputatie een topadvocaat te zijn die wist hoe hij de zwakheden van het systeem moest uitbuiten ten bate van belangrijke verdachten.
  


  
    Op weg naar de faculteit nam Quinn zijn aantekeningen door en het materiaal dat doctor Mancini hem had toegestuurd. Hij voelde zich, als advocaat uit Las Vegas die in een conservatieve staat als Virginia in debat moest over de doodstraf, niet in zijn element.
  


  
    'Zijn hier casino's?' had Quinn aan de chauffeur gevraagd. 'Misschien gokken op de rivier? Paardenraces? Wat dan ook?'
  


  
    De chauffeur, een Pakistaan met een zwaar accent, glimlachte en knikte. 'Ja, ja,' zei hij enthousiast. 'Mooie dag.'
  


  
    .
  


  
    Catherine begon te begrijpen hoe echte criminelen zich moesten voelen. Onmiddellijk na het verlaten van de rechtbank belde ze het kantoor van Marc Boland. Ze was onder de indruk geraakt van Boland toen ze hem bezig had gezien bij enkele zaken die ze versloeg voor de krant. En dus had ze hem een paar keer gebeld wanneer ze een citaat nodig had van een advocaat, zoals voor haar artikel over het advocatenkantoor van de familie Carver. En hij leek de gratis publiciteit wel te waarderen. Hij staat bij me in het krijt, dacht Catherine. En als er iemand was die Rosencrance van gedachten kon laten veranderen, zou dat Marc Boland zijn.
  


  
    Helaas hadden de bekendste juristen het ook het drukst. Volgens de juridisch assistente van Boland had hij de hele middag bij de federale rechtbank gezeten, om te helpen een ingewikkelde rechtszaak weer op gang te krijgen.
  


  
    'Dit is een noodgeval,' zei Catherine, waarbij ze benadrukte dat ze voor de krant werkte. 'Een rechter staat op het punt me achter de tralies te zetten als ik een geheime bron weiger te onthullen.'
  


  
    'Het spijt me,' zei de assistente. Ze leek niet onder de indruk. De meeste cliënten van Boland zouden waarschijnlijk tegen een gevangenisstraf aan zitten te hikken. 'Hij mag geen mobieltje mee de rechtszaal in nemen. Ik zal een boodschap voor hem achterlaten. Ik weet zeker dat hij zal terugbellen zodra hij naar buiten komt."
  


  
    'Kunt u me zijn mobiele nummer geven, zodat ik zelf ook een bericht kan achterlaten?'
  


  
    'Het spijt me, maar dat mag ik niet doen.'
  


  
    'Maar ik moet hem gewoon vanavond spreken,' hield Catherine vol. 'Ik sta morgenochtend om negen uur alweer voor diezelfde rechter. Ik weet zeker dat Marc mijn telefoontje zal willen aannemen.'
  


  
    Deze keer klonk de assistente geïrriteerd. 'Ik weet zeker dat hij u zal terugbellen zodra hij de rechtszaal uitkomt.' Ze aarzelde. Misschien vroeg ze zich af of haar baas haar een knauw zou geven als ze niet inging op deze zaak. 'Mocht u om de een of andere reden toch niks van hem horen; hij heeft vanavond om zeven uur een presentatie op de Regent Law School. Ik weet zeker dat u hem daar zult kunnen vinden.'
  


  
    Na haar gesprek met de juridisch assistente reed Catherine van de rechtbank van Virginia Beach naar de federale rechtbank van Norfolk. Tegen de tijd dat ze daar arriveerde, na meer dan een halfuur lang met het overige verkeer te hebben moeten vechten, was Marc Boland allang verdwenen. Ze probeerde nogmaals zijn kantoor, maar deze keer kon ze zelfs zijn juridisch assistente niet eens te pakken krijgen. Ze wachtte tot Boland zou bellen en controleerde minstens drie keer of haar telefoon niet op de trilstand stond. Om kwart over zes besloot ze naar de faculteit der rechtsgeleerdheid te rijden.
  


  
    Ze kwam daar om kwart voor zeven aan en reed de parkeerplaats op van het barokke, uit rode baksteen opgetrokken gebouw waarin de school huisde. Ze reed over de hoefijzervormige parkeerplaats, maar vond geen plekje. Na een rondje over de parkeerplaats van de ernaast gelegen schoolbibliotheek had ze nog steeds geen parkeerplaats te pakken kunnen krijgen. Ze wierp een blik op haar horloge en reed naar de zijkant van het gebouw, waar een aantal met pionnen afgezette parkeerplekken werden bewaakt door ernstig kijkende studenten.
  


  
    Catherine draaide haar raampje omlaag en zwaaide met haar perskaart. 'Waar zijn de parkeerplaatsen voor de pers?' vroeg ze.
  


  
    De student wierp haar een verwarde blik toe. 'Er zijn nog enkele vrije parkeervakken aan de andere kant van de straat,' zei hij.
  


  
    Cat draaide zich om op haar stoel en keek naar het grote kantoorgebouw van Ameri-group, aan de andere kant van de straat. Ze richtte zich met een pijnlijke blik weer tot de student.'Voor de pers?' vroeg ze.
  


  
    'Het spijt me, mevrouw, iets anders hebben we niet.'
  


  
    Nu was hij echt te ver gegaan: hij had haar 'mevrouw' genoemd, alsof ze vijftig was met een grijs knotje. 'Mag ik weten hoe je heet?' vroeg Cat. Ze pakte een pen en een klein notitieblok, een rekwisiet dat ze speciaal voor dit soort gelegenheden bij zich had.
  


  
    'Wacht even,' zei de student.
  


  
    Een paar seconden later haalden de studenten een paar pionnen weg voor zojuist ontstane persparkeervak van de school.
  


  
    Tevreden liep Catherine naar een kleine groep actievoerders die was samengeschoold bij de zijuitgang van de school. Ze hielden borden omhoog met daarop beledigingen aan het adres van homo's en advocaten en 'de zonden van Sin City'. Catherine herkende de knokige protestleider als dominee Harold Pryor, een roemruchte voorganger uit Kansas, die het hele land rondrende om duidelijk te maken dat God iedereen zou oordelen die niet bij zijn kerk hoorde. Omdat ze in het vipgedeelte had geparkeerd, draaide de hele groep zich naar haar om toen ze dichterbij kwam.
  


  
    'Wat is er aan de hand?' vroeg Cat.'Konden jullie geen militaire begrafenissen vinden om te verstoren?'
  


  
    Pryor staarde haar aan met kleine, donkere ogen, die hij samenkneep tot veroordelende spleetjes. Zijn gezicht, dat mooi bij zijn rode haar kleurde, glinsterde van het zweet. 'Wee, jullie juridisch experts,' zei Pryor, 'omdat jullie de sleutel tot alle kennis hebben weggenomen. U bent zelf niet ingegaan en verhindert anderen in te gaan.'
  


  
    Een bepaalde gedachte besprong Catherine en ze voelde ondanks de warme, vochtige voorjaarslucht een koude rilling door haar heen trekken. Wat deed Pryor aan de andere kant van het land bij iets als dit? Dit was nou niet bepaald een belangrijke gebeurtenis waarbij hij de aandacht van de media zou trekken. Hoe lang had hij in Hampton Roads gezeten?
  


  
    Ze bedacht dat ze Jamarcus Webb even moest bellen zodra ze binnen was. En toen trok ze haar neus op. 'Je moet hoognodig eens deodorant kopen,' zei ze terwijl ze in het grote gebouw verdween waarin de Regent Law School huisde.
  


  
    Ze vond Marc Boland voor de collegezaal, trok hem mee naar de zijkant en legde hem snel haar dilemma uit. Hij verontschuldigde zich voor het feit dat hij niet had teruggebeld. 'Ik heb zelfs niet eens de tijd gehad om mijn voicemail af te luisteren,' zei hij. 'Er liggen tweeëntwintig e-mails en zes voicemails op me te wachten, alleen al van de paar uur die ik in de rechtszaal heb gezeten.'
  


  
    Ze spraken af verder te praten zodra het seminar was afgelopen.
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    Quinn Newberg zat aan een tafel voor een hele menigte toehoorders, in een nagebootste rechtszaal die ook dienstdeed als aula. Hij luisterde hoe Marc Boland een vurig pleidooi hield voor zware straffen. Bo, zoals de gespreksleider hem noemde, was lang, zo rond de één meter vijfentachtig, en stevig gebouwd. Maar hij had wel een babyface met zachte lijnen, dat eruitzag alsof hij zich niet meer dan twee keer per week hoefde te scheren. Hij had kort blond haar en kende een soepele aansluiting met het publiek: de stijl van een zuidelijke gentleman die korte metten maakte met het roofdiereninstinct waarover Quinn had gehoord. Bo was linebacker geweest bij Virginia Tech, tot een kapotte knie een einde maakte aan zijn sportcarrière.
  


  
    Bo zag er indrukwekkend uit in zijn blauwe maatpak en felgekleurde stropdas met opvallende rode en gele strepen. Quinn ging iets informeler gekleed. Hij droeg een kakikleurige broek, een blauw jasje en een overhemd waarvan het bovenste knoopje openstond. De organisatoren van dit gebeuren betaalden hem niet genoeg om een stropdas om te doen.
  


  
    Boland onthield zijn toehoorders geen enkel smerig detail toen hij de misdaden beschreef die waren begaan door mensen die beweerden dat ze geestesziek waren. De manier waarop hij de verkrachtingen, moorden en verminkingen wist neer te zetten, zouden de borst van Stephen King hebben doen opzwellen van trots. 'Dit soort misdaden worden niet begaan door doorsneemensen,' zei Boland. 'Het groteske karakter van deze misdaden verdient een tien met een griffel en een zoen van de juffrouw voor de psychische gestoordheid van de verdachte.'
  


  
    Quinn zag enkele hoofden bevestigend knikken. Boland was bij zijn tafel vandaan gelopen en stond nu halverwege het middenpad. 'Als we de filosofie van mensen zoals meneer Newberg zouden aanhangen, zou de jurisprudentie rond de doodstraf op z'n kop staan. Hoe grotesker de misdaad, hoe groter de kans dat een verdachte weet aan te tonen dat hij psychisch in de war was, waarmee hij dus de doodstraf weet te ontlopen. Wat moet je met zo'n systeem? Als je ze toch al doodschiet, kun je ze net zo goed aan stukken snijden en een hapje nemen van je slachtoffer.' Boland ging weer zitten en iedereen keek naar Quinn. Hoewel Quinn hier eigenlijk helemaal niet naartoe had gewild, had die gelikte zuiderling hem zojuist de handschoen toegeworpen. Goed,Virginia was een staat van orde en gezag, maar ook deze mensen hadden een hart, of niet?
  


  
    Quinn ging staan, gewoon voor de zekerheid.
  


  
    'In 1986 verbood het hooggerechtshof de doodstraf voor geestelijk gestoorde verdachten. Maar die regel beschermt alleen degenen die niet begrijpen dat ze op het punt staan gedood te worden. Of waarom ze gedood zullen worden.'
  


  
    Quinn keek naar de sceptici in de zaal, voornamelijk juristen en rechtenstudenten die elk woord ontleedden, samen met dominee Harold Pryor en een paar van zijn kerkleden, die naar binnen waren geglipt en tegen de achtermuur stonden. Quinn had liever met jury's te maken, vooral die in Las Vegas: normale mensen die hielden van een beetje show en gezond verstand. Maar hij zag de sympathieke blikken van enkele rechtenstudentes. Iets aan de rechtszaak van zijn zus had Quinn tot een soort held gemaakt van heel wat vrouwen die het slachtoffer waren geworden van misbruik, of die de rillingen kregen bij de gedachte alleen al. Hij had zelfs enkele e-mails ontvangen van vrouwen die hun verhaal vertelden en hem bedankten voor wat hij in de rechtszaal had gedaan.
  


  
    'En wat dacht u van een man zoals Scott Louis Panetti, die beweert als kind onder water gehouden en geëlektrocuteerd te zijn en ervan overtuigd was dat hij kortgeleden in zijn dodencel door de duivel in zijn oog was gestoken? Hij heeft verwondingen waarvan hij zweert dat ze door demonen zijn veroorzaakt en die zijn genezen door J.F. Kennedy. En voor het geval u denkt dat hij dat allemaal heeft verzonnen, alleen maar om de doodstraf te ontlopen, moet u weten dat hij veertien keer in het ziekenhuis heeft gelegen en acht keer onafhankelijk van elkaar positief is getest op paranoïde schizofrenie. En dat was voor hij in 1991 zijn schoonouders neerschoot.
  


  
    Hij heeft zichzelf verdedigd tijdens de rechtszaak, speelde kop of munt om te bepalen of hij de rechter zou aanvallen tijdens het selecteren van de jury en droeg een paars cowboykostuum, compleet met hoed. En ondanks dat het Texas was, was dat waarschijnlijk geen briljant idee. Dat zou net zoiets zijn als een jurist die vanavond zonder stropdas bij dit debat verschijnt.'
  


  
    Op een beleefd gegrinnik van enkele vrouwen na, stierf Quinns geintje een stille dood.
  


  
    'Er werd geoordeeld dat hij in staat was voor het gerecht te verschijnen,' vervolgde Quinn, 'dat hij in staat was zichzelf te verdedigen en dat hij niet ontoerekeningsvatbaar was tijdens de moorden. Omdat hij begrijpt wat het betekent om de doodstraf te krijgen, past hij niet in het kleine clubje gevangenen dat wordt beschermd tegen de doodstraf.'
  


  
    Quinn zweeg even. Hij dacht aan de stuk of tien zaken die hij had aangenomen sinds de rechtszaak van zijn zus. Ontoerekeningsvatbaarheid was niet een keuze die die mensen maakten. Hij kon het niet helpen dat hij zich liet meeslepen terwijl hij hen verdedigde. 'Willen we zo iemand dan echt ter dood veroordelen?'
  


  
    Quinn was een meester in het interpreteren van lichaamstaal en het grootste deel van zijn gehoor zei: zeker weten.
  


  
    'Meneer Boland maakt zich er zorgen om dat wanneer geestelijk gestoorde verdachten aan de naald weten te ontkomen, dat de doodstraf onderuit zal halen,' vervolgde Quinn, al iets levendiger. 'Goed. Een studie in de Crawford Law Review geeft ons een lijst van driehonderdvijftig ter dood veroordeelden in de afgelopen eeuw van wie later is bewezen, door DNA-bewijs of op een andere manier, dat de veroordeelde de misdaad niet had begaan. In Georgia liet een andere studie zien dat wanneer een zwarte een blanke vermoordt, hij viermaal zoveel kans heeft om ter dood te worden veroordeeld dan wanneer hij een niet-blanke vermoordt.'
  


  
    Quinn gaf hun de kans om die informatie te verwerken en haalde diep adem. Hoe sceptischer het publiek, hoe gepassioneerder Quinn meestal werd. Heb je een zwak punt, praat dan harder. Hij had hoe dan ook al geen medestanders, dus kon hij net zo goed doorhakken. 'De doodstraf is een barbaars overblijfsel uit een onbeschaafde samenleving. Waarom denkt u dat ze voor de dodelijke injectie een cocktail van drie medicijnen gebruiken? Als eerste dienen ze sodium thiopental toe, een verdovingsmiddel. Dan geven ze de veroordeelde pancuronium bromide, een verlammende stof, om ze in een chemische dwangbuis te stoppen. Op die manier kunnen ze niet kronkelen en gillen wanneer hun hart verkrampt door een stoot potassium chloride. Hoe kan een rechtbank, laat staan het hooggerechtshof, beweren dat het geen wrede en onmenselijke straf is?
  


  
    Wat mij betreft, deel ik de gevoelens van de voormalige rechter van het hooggerechtshof Harry Blackman, iemand die het gekibbel over de juiste richtlijnen voor de doodstraf zat werd. Bij een zaak in 1994 concludeerde hij dat de doodstraf had gefaald en verklaarde hij dat hij niet langer meedeed aan het geklungel eromheen. In mijn opinie is de doodstraf immoreel, oneerlijk en discriminerend. Hij zou helemaal afgeschaft moeten worden of in elk geval verboden wanneer het verdachten betreft die geestelijk gestoord zijn.'
  


  
    Er begonnen een paar mensen te klappen en uit beleefdheid klapten er nog enkele anderen met hen mee. Maar een echte indicatie van hoe goed zijn redevoering was ontvangen, gaf het aantal handen dat omhoogschoot om Quinn een vraag te stellen. Gezien de afkeurende blik op hun gezicht, zou dit een lange avond worden.
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    Halverwege het vraag-en-antwoordgedeelte kwam het verslaggeverinstinct van Catherine bovendrijven. Tijdens de eerste helft van het debat was ze in gedachten alleen maar met de hoorzitting van morgen bezig geweest. Wat ook meespeelde, was dat ze maar matig in het onderwerp geïnteresseerd was. De doodstraf was toch al op sterven na dood, vooral omdat het hooggerechtshof zich erover had gebogen of de dodelijke injectie wel grondwettelijk was verantwoord. Maar deze twee juristen bliezen de discussie nieuw leven in. Quinn, een gepassioneerd verdediger van de geestelijk gestoorde medemens, en Bo, de advocaat met een uniek gevoel voor grensverleggende juridische vraagstukken. Catherine haalde haar laptop tevoorschijn en begon te typen.
  


  
    Ze stopte halverwege een zin toen Quinn op een vraag reageerde door een executie te beschrijven waar hij bij was geweest. En andere waar hij niet bij was geweest. Jesse Tafero uit Florida, die volgens ooggetuigen nog vier minuten bleef leven nadat er gerechtigheid was geschied in de elektrische stoel. Er steeg rook op van zijn knikkende hoofd, terwijl er as onder de stalen kap uit dwarrelde. Of de man uit Texas, wiens naam Catherine niet had opgevangen, die nog vierentwintig minuten bleef leven nadat hij was ingespoten met een dodelijke dosis chemicaliën. Volgens Quinn was het probleem dat de slang die aan de naald was bevestigd, had gelekt en zijn giftige inhoud in de richting van de getuigen had gesproeid.
  


  
    Quinn legde uit dat er geen artsen bij het proces konden worden betrokken, omdat iemand doden recht inging tegen de eed van Hippocrates. En de beulen waren niet bepaald medisch experts. 'Niemand die een executie heeft bijgewoond en goed bij zijn verstand is, kan achter de doodstraf blijven staan,' verklaarde Quinn.
  


  
    Marc Boland, die aan het andere eind van de tafel zat, trok zijn microfoon iets dichter naar zich toe. 'Dat is niet helemaal waar,' zei hij. 'Ik ben getuige geweest van drie executies. Eén als aanklager en twee als advocaat. Bij alle drie de executies trok ik dezelfde conclusie: de moordenaar stierf op een menselijkere manier dan zijn slachtoffers.'
  


  
    En zo ging het verder, tot Catherine bijna haar afspraak van morgen met de boze rechter was vergeten. Bijna dan. Ze wierp een blik op haar horloge. Het was bijna negen uur. Haar middenrif begon weer samen te trekken.
  


  
    De gespreksleider wees een student op de tweede rij aan en de jonge man stond op voor hij zijn vraag stelde. Interessant, dacht Catherine. De anderen hadden zittend hun vragen gesteld.
  


  
    'Hoe kunt u ons onderwijzen over morele onderwerpen,'vroeg de jonge man, 'terwijl u cliënten vertegenwoordigt van wie u weet dat ze schuldig zijn?'
  


  
    Newberg wierp de man een meewarige glimlach toe, alsof hij die vraag al zeker een miljoen keer had gehoord en hij meer had verwacht van een rechtenstudent. 'Je houdt er misschien van om mensen te veroordelen voor ze door een jury schuldig zijn verklaard,' zei Quinn, 'maar anderen volgen liever de wet en nemen aan dat ze onschuldig zijn. Het is niet mijn taak om rechter en jury te zijn. Het is mijn taak om op te komen voor mensen die niet voor zichzelf kunnen opkomen en daar schaam ik me totaal niet voor.'
  


  
    Dat leverde hem wat applaus op en de student ging weer zitten. Maar dominee Pryor liet het daar niet bij zitten.'Wat een schijnheil!' schreeuwde Pryor bij de achtermuur vandaan. 'Je zegt dat iedereen recht heeft op verdediging, maar je kiest je cliënten uit op basis van wat ze kunnen betalen en wat voor soort misdaad ze hebben begaan. Wat als ik een paar abortusartsen, die babymoordenaars, om zeep help? Ga je me dan alsnog verdedigen?!'
  


  
    Quinn schudde vol afkeer zijn hoofd. 'Op dat soort onzinnige vragen geef ik geen antwoord.'
  


  
    Cat draaide zich om op haar stoel en zag enkele mannen in pak en met oortje zich in de richting van de dominee bewegen.
  


  
    'En jij?' schreeuwde Pryor naar Bo. 'Zou jij mijn zaak in behandeling nemen?!'
  


  
    'Ik moet u terugverwijzen naar Quinn,' kaatste Bo terug. 'Hij is hier de specialist op het gebied van geestelijk gestoorde verdachten.'
  


  
    Het publiek lachte nerveus terwijl de mannen Pryor naar de deur begeleidden.
  


  
    'Wee jullie, juristen en hypocrieten! Jullie zijn als witgepleisterde graven, vol doodsbeenderen en vuiligheid. Wanneer de fundamenten zijn vernietigd, wat kunnen de rechtvaardigen dan nog doen?'
  


  
    Hoewel de beveiligingsmedewerkers Pryor niet het zwijgen konden opleggen, sleepten ze hem wel zo snel mogelijk naar buiten. Catherine hoorde zijn gedempte kreten uit de hal komen.
  


  
    Er viel even een verbijsterde stilte voor de gespreksleider het woord nam.
  


  
    Hij richtte zich eerst tot Marc Boland. 'Het past niet helemaal bij het onderwerp van vanavond, maar zou u zijn zaak in behandeling nemen?'
  


  
    'Waarschijnlijk niet. Er zijn bepaalde zaken die ik over het algemeen niet behandel, zoals misdaden op seksueel gebied. Het vermoorden van abortusartsen hoort daar waarschijnlijk ook bij.' Bo zweeg even en vervolgde op ernstiger toon: 'Maar in ons systeem heeft dominee Pryor recht op een verdediging. En als niemand anders het zou doen of als de rechtbank mij zou aanwijzen, zou ik de zaak wel in behandeling nemen. Ik zou het niks vinden, maar uit respect voor onze rechtspraak zou ik hem zo goed mogelijk verdedigen.'
  


  
    Bos opmerkingen veroorzaakten een spontaan applaus bij zijn toehoorders. Toen het geklap wegstierf, keek hij naar Quinn Newberg. 'We waren het vanavond over een hoop dingen oneens, maar ik vermoed dat jij het op dit punt met me eens zult zijn.'
  


  
    'Om eerlijk te zijn,' zei Quinn, 'zou ik het niet doen. Pryor mag dan recht hebben op een verdediging, maar niet op die van mij.'
  


  
    Quinns botte reactie leidde tot een tijdelijke stilte, terwijl de gespreksleider naar een passende reactie zocht. Quinn hielp hem een handje.'Of hij moet mijn honorarium kunnen betalen,' zei hij.
  


  
    De gespreksleider glimlachte nerveus, waarschijnlijk omdat hij zich afvroeg of Quinn een geintje maakte of niet.
  


  
    .
  


  
    Toen het debat was afgelopen, was Quinn vrij snel verdwenen, terwijl Boland nog wat nableef. Hij schudde wat handen en praatte als een volleerd politicus met het publiek. Zijn blik viel uiteindelijk op Catherine, die aan de zijlijn ongeduldig op hem stond te wachten.'Neem me niet kwalijk,' zei hij tegen een paar mensen die om hem heen stonden.
  


  
    Hij trok Catherine mee. 'Er zit een wegrestaurant aan de overkant van Indian River Road. Zien we elkaar daar over vijf minuten?'
  


  
    'Prima,' zei Catherine, waarbij ze haar best deed om niet al te hoopvol te klinken.
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    Catherine lag de hele nacht te draaien in bed en wierp af en toe een blik op de rode digitale cijfers van haar wekker. En elke keer berekende ze de tijd dat ze nog van haar vrijheid kon genieten.
  


  
    Ze had Jamarcus niet eens gevraagd of ze zijn naam bekend kon maken. Ze zou nog liever naar de gevangenis gaan dan een bron kwijtraken. Marc Boland had haar beloofd dat hij haar zou verdedigen, maar hij had niet echt hoopvol geklonken. Hij zag niet veel kans om Rosencrance van gedachten te laten veranderen. Maar hij dacht wel dat ze het voor elkaar zouden kunnen krijgen om beroep aan te kunnen tekenen. Hij beloofde haar de hele avond te zullen doorwerken om de dag erna een verzoekschrift te hebben klaarliggen om bij het hooggerechtshof van Virginia te deponeren. Maar zelfs in het beste geval moest Catherine erop voorbereid zijn dat ze een dag of twee in de gevangenis zou moeten doorbrengen.
  


  
    Ze probeerde niet melodramatisch te gaan zitten doen - als Paris Hilton de gevangenis kon overleven, kon Catherine dat zéker - maar ze had nog steeds het gevoel alsof ze de dodencel in moest. Nog één nachtje in een comfortabel bed. Nog één ochtend onder een eigen douche. Nog één kans om haar dag met een kop koffie van Starbucks en haar ochtendkrantje te beginnen.
  


  
    Om halfzeven rolde ze uitgeput uit bed en begon ze zich klaar te maken. Ze stond lang onder de douche en liet het stomende water in haar huid trekken, alsof ze zo een beschermend laagje kon vormen tegen het vuil van de gevangenis. Ze deed een gemakkelijk zittende, kakikleurige broek en een katoenen T-shirt aan. Ze föhnde haar donkere haar, zette dat met een clip vast op haar achterhoofd en rilde bij de gedachte hoe vettig het zou worden na een paar dagen in de nor. Ze deed niet te veel make-up op, net genoeg om de donkere wallen onder haar ogen te verbergen. Ze keek in de spiegel en oefende op haar meest onschuldige glimlach voor de beruchte foto.
  


  
    De gevangenis. Dat idee leek nog steeds zo absurd.
  


  
    Catherine mat één meter drieënzeventig en had atletische benen die haar goed van pas waren gekomen bij haar voetbalcarrière op school. Misschien dat ze sindsdien een kilo of twee was aangekomen, maar ze had haar best gedaan om in vorm te blijven, ondanks haar kantoorbaan. Catherine besefte echter dat ze geen partij zou zijn voor de topcriminelen, een gedachte die haar een knoop in haar maag bezorgde. Eenzame opsluiting kon ze wel hebben, maar ze huiverde bij de gedachte om haar cel te moeten delen met de een of andere kenau die haar wel eens als nieuw speeltje zou kunnen beschouwen.
  


  
    Bo had haar ervan verzekerd dat het plaatselijke cellenblok anders was, maar wat wist hij nou echt van het leven achter de tralies?
  


  
    Ze duwde die gedachten van zich af, deed de deur van haar appartement op slot en stapte in haar auto voor haar vaste ochtendritueel: een kop sterke Arabische mokkakoffie bij de Starbucks aan de kust terwijl ze de krant las. Ze zou de internetkrant hebben kunnen lezen, maar dat was zo doods. En trouwens, ze vond het prettig om iets in handen te hebben wanneer ze las en de geur van verse inkt op te snuiven.
  


  
    Ze kocht een bak koffie en liep een half huizenblok naar de boulevard, waar ze plaatsnam op een bankje dat uitzicht bood over de oceaan. Ze genoot van het opkomende zonnetje en de zachte bries van wat een geweldige voorjaarsdag beloofde te worden - een heerlijke dag voor een wandeling, of voor een zeiltochtje op de Lynnhaven, of om met een frisbee te gaan spelen. Het zou dus een beroerde dag zijn om in de gevangenis door te brengen.
  


  
    Ze las met genoegen een sympathiek artikel van een collega over haar zaak. Het artikel werd opgesierd door een foto van Gates, die keek alsof hij net een grauw gaf. De aders in zijn hals en op zijn kale hoofd puilden uit.
  


  
    Catherine dronk haar koffie op, gooide haar krant in een vuilnisbak en ging terug naar huis om haar tanden te poetsen voor ze naar de rechtbank vertrok. Ze dacht na over het laatste wat Bo de vorige avond tegen haar had gezegd, een mislukte poging tot galgenhumor.
  


  
    'Vergeet je tandenborstel niet.'
  


  
    .
  


  
    Catherine voelde het kippenvel op haar armen verschijnen toen rechter Rosencrance de rechtszaal betrad. Er hing een soort ernstige, zware sfeer over de gang van zaken die Catherine al eerder had gevoeld, toen ze bij de berechting van echte criminelen aanwezig was.
  


  
    De kranten zouden het Rosencrance in elk geval niet makkelijk maken. De bondgenoten van Catherine waren in groten getale komen opdraven.
  


  
    Marc Boland, die rechtop en vol zelfvertrouwen naast haar stond, gaf haar iets om zich aan vast te houden. Stephen Burnson, de uitgever van de krant, en een aantal collega-journalisten zaten opgepropt op de voorste rij van de rechtszaal. Catherines voormalige advocaat, William Jacobs, was er ook, hoewel hij was verbannen naar de tweede rij.
  


  
    Aan de andere kant van de rechtszaal stond Jamarcus Webb naast aanklager Boyd Gates. Hij wierp Catherine een sympathieke blik toe.
  


  
    De griffier deed zijn gebruikelijke zegje en iedereen nam plaats. 'Welkom, meneer Boland,' zei rechter Rosencrance. 'Heeft uw cliënt toestemming gekregen om haar bron openbaar te maken?'
  


  
    Bo stond op en knoopte zijn jasje dicht. 'Nee, edelachtbare,' begon hij. Hij zei het met zo'n zelfvertrouwen dat het leek alsof hij zelfs trots was op zijn cliënt. 'En met alle respect, ik zie geen enkele juridische basis om haar te dwingen dat wel te doen. Het is namelijk niet zo dat het openbaar maken van deze bron een misdaad kan voorkomen.
  


  
    'Dat is alles wat ik hoef te weten, meneer Boland.' De rechter had haar hand opgestoken. 'We hebben gisteren al over de pro's en de contra's van de zaak gedebatteerd. Het feit dat u nieuw bent in het proces, wil nog niet zeggen dat u weer bij het begin kunt beginnen.'
  


  
    'Maar rechter, duidelijker kan het niet.' Bo pakte een stapeltje papieren, waarschijnlijk kopietjes van bestaande zaken die hij de vorige avond had opgeduikeld. 'De staat moet een dringende noodzaak hebben om het Eerste Amendement terzijde te kunnen schuiven en hier.
  


  
    'Ik ben niet geïnteresseerd in uw argumenten, meneer Boland.'
  


  
    'Mijn cliënt heeft geen nieuwe informatie die de politie niet al kent...'
  


  
    'Meneer Boland!' Rosencrance Het haar hamer hard neerkomen. 'Wilt u graag met uw cliënt de gevangenis in?'
  


  
    'Met alle respect, edelachtbare, maar daar horen wij geen van beiden thuis,'
  


  
    'Dat bepaal ik' beet Rosencrance hem met duister wordende blik toe. 'Staat u op, mevrouw O'Rourke.'
  


  
    Catherine stond op, verbaasd dat ze zich een beetje licht in haar hoofd voelde.
  


  
    'Deze rechtbank put geen genoegen uit wat zij deze morgen moet doen. Er bestaat geen grotere voorstander van het Eerste Amendement dan ik.' De rechter zweeg enkele ogenblikken en Catherine zag de frustratie op haar gezicht.'Maar ik ben me er tegelijkertijd van bewust dat de aanklager zich voor een zeer urgent onderzoek naar een ontvoering geplaatst ziet. Tijd is van het allergrootste belang. Volgens de getuigenis van meneer Webb, gisteren, is er gevoelige informatie naar de pers gelekt, informatie die het onderzoek in gevaar kan brengen. Meneer Gates en meneer Webb hebben het recht te weten welke rechercheurs of agenten zulke informatie niet kan worden toevertrouwd. Daarom laat ik u opsluiten in de stadsgevangenis van Virginia Beach tot u besluit uw bron kenbaar te maken of tot de verdachte is opgepakt.'
  


  
    'Wij verzoeken de rechtbank deze uitspraak achtenveertig uur op te schorten, terwijl wij ons beroep afronden,' zei Bo.
  


  
    'Bezwaar!' reageerde Boyd Gates, die meteen overeind sprong.'We zitten in een kritieke fase van een onderzoek dat al is gecompromitteerd. Over achtenveertig uur is het te laat.'
  


  
    'Dat ben ik met u eens,' zei rechter Rosencrance. 'Bezwaar afgewezen.'
  


  
    Voor de gerechtsdienaren Catherine wegleidden, vroeg Bo nog om eenzame opsluiting, op basis van het feit dat Catherine enkele niet bepaald positieve artikelen had geschreven over enkele gevangenen.
  


  
    'Dat klinkt logisch,' zei Rosencrance.
  


  
    Catherine stak haar handen uit toen een van de hulpsheriffs naar haar toekwam en haar de handboeien om deed.
  


  
    'Deze kant op, alstublieft.'
  


  
    Catherine wierp Rosencrance een beschuldigende blik toe toen de gerechtsdienaren haar de rechtszaal uit leidden. Ze hield haar kin omhoog, maar ze had het gevoel dat ze van binnen doodging. De held uithangen was lang niet zo leuk als het leek.
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    De hulpsheriff leidde Catherine naar een beveiligde gang en toen door een betonnen tunnel de stadsgevangenis in. Cat kreeg nu al het gevoel dat de muren op haar afkwamen.
  


  
    Ze passeerden zwijgend een paar stalen deuren met raampjes van kogelwerend glas. Elke keer moest haar begeleider wachten tot een deur vanuit een centrale werd geopend. Cat was zich zeer bewust van de plafondcamera's die elke beweging in de gaten hielden.
  


  
    De mannelijke hulpsheriff droeg haar over aan een norse vrouwelijke collega. De vrouw, volgens haar naamplaatje heette ze Janet Tompkins, leek zich niet te realiseren dat Cat geen echte crimineel was. Ze nam vingerafdrukken af, schreef haar persoonlijke bezittingen op een lijst en gaf Cat een bordje met een nummer, dat ze onder haar kin moest vasthouden voor de foto.
  


  
    Daarna begeleidde Tompkins Cat naar een kleine cel en vertelde ze haar dat ze zich moest uitkleden voor een uitgebreid lichaamsopeningenonderzoek, alsof Cat een notoire drugskoerier was.
  


  
    'Weet u wel waarom ik hier ben?' vroeg Cat verontwaardigd.
  


  
    'Nee. En dat kan me niet schelen ook,' reageerde Tompkins, die latex handschoenen aandeed. 'Dus houd nou je kop en doe je kleren uit, zodat we dit kunnen afhandelen.'
  


  
    Cat snoof en deed wat haar was bevolen. Na het onderzoek kwam het gevecht om haar ondergoed.'Het is gekleurd en met te veel tierelantijntjes,' zei Tompkins.
  


  
    'En?'
  


  
    'Je mag alleen wit ondergoed zonder opschrift dragen.' Tompkins knalde een stapel kleren op de metalen bank die aan de muur zat geschroefd. Vijf setjes wit ondergoed, vijf T-shirts, vijf paar sokken, één handdoek en twee oranje overals.'Kleed je aan,' beval ze terwijl ze naar de kleren wees.'In je cel staan slippers.'
  


  
    'Hoe weet u nou wat mijn maat is?'
  


  
    'Dat schatten we. Dit is geen modeshow.'
  


  
    Toen Cat haar gevangenisplunje aantrok, bracht Tompkins haar op de hoogte van de huisregels. 'Gevangenen die de vertrouwensstatus hebben bereikt, dragen groen. De rest draagt oranje. Je krijgt één keer per week een set schone kleren. De winkel is één keer per week open, op woensdag.'
  


  
    Het was donderdag, waarschijnlijk de beroerdste dag om de gevangenis in te gaan.
  


  
    'Je wordt om half vijf wakker gemaakt en je ontbijt wordt gebracht. Je krijgt een scheermes en zeep voor je douchebeurt en we halen de scheermesjes elke morgen weer op. Je bent een van de gelukkigen die in eenzame opsluiting zit, dus douche je alleen, met bewaking natuurlijk. Elke ochtend krijg je een mop en een emmer. Celinspectie is om acht uur. Lunch om half elf. Avondeten om half vier. Om elf uur gaat alles op slot.'
  


  
    Cat deed haar te grote overal aan, gemaakt van ruw en al verweerd materiaal. Ze rolde de mouwen op.
  


  
    'Geef me je linkerpols.'
  


  
    Cat stak haar hand uit en Tompkins klikte er een plastic armband om waarop Cats foto zat.
  


  
    'Doe dit nooit af,' zei Tompkins.
  


  
    'En als ik dat wel doe?'
  


  
    De vrouw bevroor en staarde Cat aan. 'Doe dat ding nooit af.'
  


  
    Tompkins escorteerde Cat terug naar een kleine betonnen cel. Tegen de ene muur stond een aan de grond gemonteerd bed met een dunne matras, en aan de andere kant een kleine metalen wastafel en een metalen toilet. Naast het toilet hing een metalen houder voor handdoeken.
  


  
    'Krijgen we nog de kans om naar buiten te gaan?' vroeg Cat.
  


  
    'Niet wanneer je in eenzame opsluiting zit, lieve schat.'
  


  
    Tompkins deed met een luide metalen klik de celdeur op slot, waardoor Cat het alleen maar benauwder kreeg. De kleine ruimte had geen ramen. Misschien zie ik een week lang de zon niet.
  


  
    'Mag ik bezoek hebben?' vroeg Cat.
  


  
    'Dat hangt ervan af,' zei Tompkins terwijl ze de gang uit liep.
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    De tijd kroop voorbij toen Catherine haar middag uitzat in cel G17. Ze was nog steeds geïrriteerd door hoe ze was behandeld bij het inboeken en ze maakte zich zorgen over hoelang dit zou gaan duren. Ze wist dat haar uitgever en advocaat aan elk mogelijk politiek en juridisch touwtje zouden trekken om haar weer vrij te krijgen, maar ze wist ook dat ze geen enkele garantie had. Ze zou hier dus een week kunnen vastzitten, maar ook een maand of misschien zelfs een jaar. De gedachte dat ze een jaar in deze cel zou moeten blijven, was ongelofelijk deprimerend. Ze vroeg zich af of ze op een gegeven moment gek zou worden.
  


  
    Na een uurtje of zo ging ze naar het toilet aan de andere kant van haar cel. Er liep een cipier voorbij, die in haar cel keek. Een gevangene die drie cellen verderop zat, liep continu van alles te schreeuwen over de meest uiteenlopende onderwerpen, waardoor anderen weer schreeuwden dat ze haar kop moest houden. Het taalgebruik was smeriger dan alles wat Cat ooit had gehoord.
  


  
    Ze hoopte dat haar redacteuren een manier zouden weten te vinden om haar wat boeken en pen en papier toe te spelen. Ze had al besloten haar redacteur voor te stellen om een gevangenisdagboek voor de krant te schrijven, al was het alleen maar om zichzelf wat bekendheid te geven onder de gevangenen en ervoor te zorgen dat de cipiers haar iets voorzichtiger zouden behandelen, zodat ze niet negatief het nieuws zouden halen: de beroemde 'pen die machtiger was dan het zwaard'.
  


  
    Ze ging weer op bed zitten en staarde naar de muur. Eén uur. Twee uur. Haar medegevangenen werden naar buiten gedreven voor het recreatie-uurtje, naar een kleine binnenplaats met basketbalveld, dat werd omgeven door hoge betonnen muren met prikkeldraad erop. Maar Cat mocht niet met hen mee. Een uur later kwamen ze weer terug. Voor Cat tikten de seconden tergend langzaam voorbij.
  


  
    .
  


  
    Haar eerste bezoeker droeg een driedelig krijtstreeppak met een gouden zakhorloge. Hij had een korte grijze baard en een lang en mager gezicht. Zijn huid leek aan uitstekende jukbeenderen te hangen, die enge, pupilloze ogen ondersteunden. Hij bleef naast de deur staan. Er hing een gevangenennummer over zijn schouder.
  


  
    Hij glimlachte, waardoor de zwarte overblijfselen van weggerotte tanden zichtbaar werden. Er flitste een camera, waardoor Catherine met haar ogen knipperde. Ze knipperde nog een keer, maar de verschijning ging niet weg.
  


  
    Er kwam een tweede man binnen, jonger en robuuster, met donker haar en een korte sik. Hij had een gevangenennummer om zijn nek hangen en Catherine had het gevoel dat ze deze man zou moeten kennen, hoewel ze hem niet echt kon plaatsen. Hij ging naast de eerste man staan. Een tweede flitser ging af en toen begon de herrie, ergens op de achtergrond.
  


  
    Bang geworden schoof Catherine een beetje verder haar bed op, haar ogen nog steeds gefixeerd op de mannen die voor haar stonden. Ze hoorde rechtszaalgeluiden; neerkomende hamers en het opgewonden gemurmel dat bij een juryuitspraak hoorde. Ze schudde haar hoofd, knipperde hard met haar ogen en probeerde wakker te worden.
  


  
    Een derde figuur liep naar de anderen toe. Hij was jonger dan de eerste en ouder dan de tweede, gekleed in een pak, ook met gevangenennummer, en hij duwde een tweelingwandelwagen voor zich uit. Daarin zaten twee kinderen die Catherine onmiddellijk herkende: de lieve, mollige gezichtjes en heldere ogen van de Carver-tweeling. De man die achter de buggy liep, nam plaats tussen de twee andere mannen en draaide zich toen om om Catherine aan te kijken. Er ging een derde flitser af en Catherine richtte haar blik op de tweeling. Haar maag draaide zich om door het gevoel dat er iets vreselijks stond te gebeuren.
  


  
    Voor ze zich naar hen toe kon bewegen, veranderde de wandelwagen in iets minder definieerbaars, een stoel of zo, en werd toen scherper. Het was een elektrische stoel, met een metalen kap, die het roze mutsje van Cail Ying en het blauwe mutsje van haar broertje Chi verving. Catherine hoorde de metaalachtige klik van een grote schakelaar die werd omgezet en de vonken vlogen van de kappen af.
  


  
    'Nee!' Ze sprong naar voren en wierp zich op de muur, waarbij ze naar de kinderen greep.
  


  
    .
  


  
    Cat werd met een schok wakker en realiseerde zich verschrikt dat haar handen zich aan de wastafel vastklemden. Ze sloeg ze voor haar mond, moest moeite doen om een hap lucht binnen te krijgen en was verlamd van angst.
  


  
    Vanuit het niets verschenen de vingers van een man, die op de muur net boven de wastafel begonnen te schrijven. De woorden waren rood, als bloed, en het handschrift was net en vloeiend. Cat voelde haar knieën knikken toen ze de woorden vorm zag krijgen en het bloed trok weg uit haar gezicht.
  


  
    Ik zal de zonden van de vaderen bezoeken aan het derde en vierde geslacht.
  


  
    De hand verdween. De woorden bleven even staan, leken toen te smelten en druppelden in rode stroompjes langs de muur, zo de wastafel in en weg via de afvoer. Catherine wist overeind te blijven en struikelde achteruit op bed, waar ze bloednerveus op de rand bleef zitten tot de rode vloeistof helemaal verdwenen was.
  


  
    Het was maar een droom, zei ze tegen zichzelf. Een hallucinatie. Een visioen dat is veroorzaakt door de druk van het gevangenzitten en de spanning die om de artikelen rond de ontvoering van de tweeling had gehangen. Ze realiseerde zich dat de elektrische stoel in haar geheugen stond gegrift door de beschrijving die Quinn Newberg er de vorige avond van had gegeven.
  


  
    Ze probeerde het beven te laten ophouden, maar op de en of andere manier leek het visioen zo levensecht, nog solider dan de tralies van haar cel.
  


  
    Het was maar een droom. Het was maar een droom. Ze herhaalde de woorden voor zichzelf, tot haar hartslag min of meer zijn oude ritme had hervonden. Ze bleef het herhalen tot het kippenvel begon te verdwijnen en de huiveringen ophielden.
  


  
    Het was maar een droom, hield ze zichzelf voor.
  


  
    Niet meer dan een droom.
  


  
    Maar ze had nog geen seconde geslapen.
  


  
    .
  


  
    Die avond was Cat razend populair tijdens bezoektijd. De hele ervaring leek onwerkelijk en, net zoals alles in de gevangenis, onpersoonlijk. Cat zat alleen in een hokje. Ze praatte door een telefoon en zag haar vrienden op een beeldscherm. Haar bezoek zat in een grote ruimte die aan de ingang van de gevangenis grensde, in een van de vele open hokjes met telefoon en een gesloten televisienetwerk.
  


  
    'Heb je mijn moeder er nog van kunnen overtuigen dat ze niet moet komen?' vroeg Cat aan een van haar vriendinnen. Cats moeder en zus woonden in Pennsylvania en waren al door Cats vriendinnen op de hoogte gebracht van de uitspraak. Cat hield van haar moeder, maar ze kon nogal overbezorgd zijn.
  


  
    'Ik denk dat ik haar nog wel een dag of twee weg kan houden.'
  


  
    'Bedankt,' zei Cat, waarvoor ze zich onmiddellijk schuldig voelde.
  


  
    Zoals bij veel families, was de relatie tussen de leden van de familie O'Rourke nogal ingewikkeld. Cats vader had het gezin verlaten voor een andere vrouw toen Cat op de middelbare school zat. De scheiding werd het jaar daarna uitgesproken. Cat had hem sindsdien maar drie keer gezien.
  


  
    Cats jongere zus, Kelsey, de 'goede zus' in Cats gedachten, was dicht bij huis gebleven om voor haar moeder te zorgen en een gezin te stichten. In de tussentijd had Cat haar eigen egoïstische dromen nagejaagd. En om Cats schuldgevoel nog eens te vergroten, leek haar moeder te denken dat Cat geen kwaad kon doen en had ze tegelijkertijd altijd wel een reden om Kelsey af te snauwen. Maar Kelsey was ook niet voor de poes en kon behoorlijk terugvitten, terwijl Cat haar mond hield en zich vaak ongemakkelijk voelde bij haar eigen familie. Cat kon zich niet precies herinneren wanneer het was gebeurd, maar de last die ze als de perfecte dochter moest dragen, had haar beroofd van haar vermogen om transparant en echt te zijn, zelfs als haar eigen moeder in de buurt was.
  


  
    Ze vroeg zich af hoe haar moeder zou reageren op deze puinhoop.
  


  
    .
  


  
    Halverwege de bezoektijd kwam Marc Boland opdagen en de bewakers begeleidden Cat naar een ruimte die speciaal bestemd was voor overleg met een advocaat. Cat en Bo zaten allebei aan de andere kant van een plaat kogelwerend glas. De stropdas van de advocaat hing los en zijn ogen waren bloeddoorlopen, alsof hij nachtenlang aan Catherines zaak had gewerkt.
  


  
    'We hebben ons beroepschrift om precies vijf uur bij een rechter van het hooggerechtshof van Virginia gedeponeerd,' zei hij terwijl hij een gebonden document tevoorschijn haalde dat te dik was om door de opening onder het glas door te schuiven.'We hebben morgen om twee uur 's middags een hoorzitting. De uitspraak zouden we voor het einde van de dag al moeten hebben. Zo niet, dan ben ik er vrij zeker van dat hij zaterdag komt.'
  


  
    Hoewel dit goed nieuws zou moeten zijn, viel het haar toch een beetje tegen. 'Dus het meest aannemelijke scenario is dat ik hier in elk geval nog één of twee dagen zit?'
  


  
    Bo aarzelde.'Ik ben bang dat dat klopt, ja.'
  


  
    'Ik kan dus niet op borgtocht vrijkomen, zoals bij geweldsplegers?'
  


  
    Bo keek een beetje onzeker, alsof hij niet wist of Catherine een geintje maakte of niet. 'Je kunt niet op borgtocht vrijkomen voor obstructie van de rechtsgang.'
  


  
    'Heb je dan in elk geval iets voor me te lezen en iets om mee te schrijven?'
  


  
    'Daar kan ik wel voor zorgen.'
  


  
    Ze praatten nog even door over wat er verder stond te gebeuren. Cat vroeg Bo haar moeder te bellen, om haar een beetje gerust te stellen. Bo fronste zijn wenkbrauwen, maar schreef het telefoonnummer op. Hij leek snel weer aan het werk te willen gaan, dus Cat probeerde haar vragen zo summier mogelijk te houden. Ze wilde met iemand praten over het visioen dat ze had gezien, maar ze wilde bij Bo met als de een of andere malloot overkomen.
  


  
    'Behandelen ze je goed?' vroeg Bo. Zijn grote ronde ogen straalden oprechte bezorgdheid uit.
  


  
    Cat keek naar de vermoeide strijder en besloot dat hij genoeg had om zich druk om te maken. 'Als een prinses,' zei ze.
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    Quinn Newberg stopte voor het zwarte smeedijzeren hek dat het landgoed van de familie Schlesinger beschermde en voerde de beveiligingscode in. Toen het hek openzwaaide, stuurde Quinn zijn Mercedes-Benz S350 over de kronkelige oprijlaan en kwam hij met een schok tot stilstand voor de gigantische garage. Hij keek om zich heen toen hij de marmeren treden naar de entree van het stenen landhuis beklom. Zoals gewoonlijk zag alles er onberispelijk uit: de waterval, het weelderig groene landschap temidden van de woestijn van Las Vegas en het gemillimeterde gazon. Foto's van verschillende delen van het huis waren door de jaren heen verschenen in lifestylebladen uit Vegas.
  


  
    Hij belde aan, begroette de butler en omhelsde Allison Schlesinger beleefd, maar afstandelijk. Hij wilde tegen haar zeggen dat ze er goed uitzag met haar nieuwe facelift, maar hield zijn mond. Deze dame was pas vijfendertig en als Quinn goed had opgelet, was dit al de derde keer dat ze onder het mes was geweest bij een plastisch chirurg.
  


  
    'Precies op tijd voor het diner,' zei Allison op een toon alsof ze de hele dag had staan koken. 'Vind je het leuk om Siërra boven te gaan halen?'
  


  
    'Waar is de heer des huizes?' vroeg Quinn.
  


  
    'In de studeerkamer. Hij zit Mad Money te kijken.'
  


  
    Quinn kreunde. Wayne Schlesinger kon tegen Trump op als het om onroerend goed in Las Vegas ging, maar hij stond er nog steeds op om zijn eigen investeringen te regisseren.
  


  
    Controle. Wayne Schlesinger wilde alles onder controle houden.
  


  
    Ongeveer twee jaar geleden had Quinn de oudste zoon van Schlesinger vertegenwoordigd, het zwarte schaap van de familie, die werd beschuldigd van omkoping, witwassen en fraude. De aanklager had Andrew Schlesinger een schikking aangeboden voor een getuigenverklaring tegen enkele hogere jongens in de criminele kringen van Vegas, maar Andrew had geweigerd en had het tot een rechtszaak laten komen. Quinn won de zaak en pa Schlesinger had tegen Quinn gezegd dat als hij ooit iets nodig had, hij hem kon bellen. 'Voor wat dan ook,' had Schlesinger nog eens benadrukt.
  


  
    Toen Annie werd gearresteerd en Quinn erachter was gekomen dat rechter Strackman de zaak zou leiden, had hij besloten gebruik te maken van dat aanbod. Beginnende juristen zouden waarschijnlijk gaan spitten in het verleden van de beklaagde of in eerdere beslissingen van de rechter wanneer ze zich voorbereidden op een hoorzitting, maar Quinn had meer belangstelling voor campagnedonaties. Zijn eigen kantoor mocht dan geen invloed kunnen uitoefenen bij rechter Strackman, maar Wayne Schlesinger des te meer.
  


  
    Op verzoek van Quinn hadden Wayne en Allison ermee ingestemd om voor Siërra te zorgen tot Annies rechtszaak voorbij was. Alle kinderen uit Waynes eerste huwelijk waren volwassen en het huis uit, en hij en Allison hadden samen geen kinderen.
  


  
    En Quinn had een behoorlijk gegronde reden om het te vragen. Vluchtgevaar was iets wat een rechter altijd in overweging zou nemen bij een hoorzitting. Quinn had beargumenteerd dat Annie nooit Virginia zou verlaten zonder haar dochter. De familie Schlesinger zou goed op haar passen. Quinn hoefde niet eens aan te tippen hoeveel geld de voorgestelde beschermengelen van Siërra in de campagne van Strackman hadden gestoken. Het resultaat? Strackman had Annies borg op tweehonderdvijftigduizend dollar vastgesteld en er enkele voorwaarden aan verbonden, zoals elektronische bewaking, en negeerde de protesten van Carla Duncan over een van moord beschuldigde verdachte die toch op borgtocht vrijkwam.
  


  
    'Ja, ik ga Siërra wel even halen,' zei Quinn tegen Allison Schlesinger. Hij nam de trap met twee treden tegelijk en liep recht op Siërra's kamer af. De deur zat op slot. Quinn klopte duidelijk hoorbaar en na enkele seconden ging de deur op een kiertje open.
  


  
    'Oom Quinn!' riep Siërra uit. Ze gooide de deur open en Quinn liep de puinhoop in, waarna hij de deur weer achter zich dichtdeed.
  


  
    Siërra gaf hem een snelle knuffel en hij voelde haar schouderbladen. Voor haar moeder werd gearresteerd, was Siërra al mager en slungelig. Ze was een en al ellebogen, knieën, beugel en roodblond haar. Maar ze was de afgelopen maanden zelfs nog magerder geworden en dat baarde Quinn zorgen.
  


  
    Hij gooide enkele kledingstukken van het bed en ging zitten.'Zorgen ze een beetje goed voor je?' vroeg hij.
  


  
    Siërra trok een gek gezicht en besloot toen waarschijnlijk om er maar het beste van te maken. 'Ze zijn wel oké.'
  


  
    'Je klinkt niet echt enthousiast.'
  


  
    Siërra haalde haar schouders op. Ze begon afwezig wat kleding op te rapen, waarna ze alles onderin haar kledingkast gooide. 'Ik zou liever bij mama gebleven zijn, dat is alles.'
  


  
    Quinn wist dat Annie er ook zo over dacht. Maar om Annie op borgtocht vrij te krijgen, had Quinn ermee ingestemd dat ze de voogdij over haar dochter kwijt zou zijn en ze haar niet zonder begeleiding mocht zien tot na de rechtszaak. Maar Annie was daar nog niet zo zeker van.
  


  
    'Kunnen we er na het eten over praten?' vroeg Quinn.
  


  
    'Ik denk het wel.'
  


  
    .
  


  
    Het diner was een formeel gebeuren waar iedereen het onderwerp vermeed waar iedereen aan dacht: de tweede rechtszaak van Annie. De obers haalden alle borden weg, alsof het groepje in een vijfsterrenrestaurant zat te eten. Wayne Schlesinger trok een fles van zijn beste Chardonnay open en probeerde Quinn te imponeren met hoeveel hij ervan wist. Om rekening te houden met Siërra, hield Quinn het bij een colaatje.
  


  
    Het grootste deel van de tijd zei Siërra niks en antwoordde ze alleen op beleefde toon wanneer iemand haar iets vroeg. Ze prikte in haar eten, op dezelfde manier als Allison, die zulke minuscule porties nam dat Quinn zeker wist dat ze midden in de nacht naar beneden sloop om in het donker de koelkast leeg te eten.
  


  
    Na de maaltijd gingen Quinn en Siërra een eindje wandelen in de tuinen achter het huis.
  


  
    'Ik haat het hier,' zei Siërra. 'Ik wil bij u komen wonen.'
  


  
    'Wat is er zo slecht aan deze plek?' vroeg Quinn. 'Je leeftijdsgenootjes zouden er alles voor over hebben om een nachtje in zo'n huis te mogen logeren.'
  


  
    'Ik zou net zo goed in de gevangenis kunnen zitten,' snoof Siërra. 'Ik mag niet bellen en niet internetten voor mijn cijfers omhooggaan. En ik mag ook niet tv kijken, omdat ze denken dat ik over mijn toeren raak als ik toevallig iets over mam zie.' Ze liep zwijgend verder. 'Denken ze nou echt dat ik het op school niet via internet volg? Of dat mijn vriendinnen er niet over praten?'
  


  
    'Siërra, ik weet dat dit verre van ideaal is, maar het is de enige manier die we konden verzinnen om je moeder op borgtocht vrij te krijgen. De rechter heeft als voorwaarde gesteld dat je hier zou blijven. Ik denk dat de rechter bang was dat als je bij mij zou wonen, ik zou toestaan dat je moeder je mee zou nemen naar het buitenland.'
  


  
    'Knap stom.'
  


  
    'Weet ik. Maar we kunnen er niks aan veranderen.'
  


  
    Eigenlijk dacht Quinn dat hij de rechter waarschijnlijk wel zou kunnen overhalen om hem de voogdij te geven. Maar wilde hij dat wel? Hij kon zich beter op de rechtszaak voorbereiden wanneer hij niet de verantwoordelijkheden van een surrogaatvader hoefde te dragen. Het beste voor Siërra was dat Quinn zich helemaal op die zaak richtte. Op die manier kon hij haar moeder voorgoed terugkrijgen.
  


  
    Maar Quinn kon niet ontkennen dat er nog een andere, wat minder loffelijke reden was dat hij nu de voogdij over haar niet wilde hebben. Als Quinn Siërra in huis zou nemen, zou dat een aanslag betekenen op zijn levensstijl. Quinn dacht aan zijn huis, een elegante suite op de tweeënveertigste verdieping van de Signature Towers: een wolkenkrabber met luxe appartementen, die met een lange, overdekte wandelpromenade was verbonden aan het MGM Grand. Zijn appartement had Italiaans marmer in de hal en in de badkamer. En uitzicht op de Strip van Las Vegas. En een flatscreen hdtv, die in de woonkamer hing. Hij had zijn suite strak en modern ingericht. Luxueus, ja, maar niet echt geschikt voor een dertienjarig meisje.
  


  
    En trouwens, wat wist hij nou helemaal over het opvoeden van tienermeisjes?
  


  
    Quinn wierp onder het lopen een blik op Siërra. Hij zag de expressieve ogen van Annie en ook iets van haar schoonheid, gecamoufleerd door de sproeten en de verlegenheid van een tiener. Hij zag ook dat zich in die ogen grote tranen vormden. Zijn dappere nichtje probeerde ze terug te dringen.
  


  
    'Houd je het hier vol tot de tweede rechtszaak? Je moeder kan je elke avond zien.'
  


  
    'Ik zal het proberen,' zei Siërra. 'Het zou wat minder erg zijn wanneer meneer en mevrouw Schlesinger niet probeerden te doen alsof ze mijn ouders waren.'
  


  
    'Ik zal met ze praten,' beloofde Quinn.
  


  
    Ze liepen weer een stukje zwijgend verder. Siërra liet haar hoofd hangen en bewoog zich met de onhandigheid van een meisje van de middelbare school die net een groeispurt achter de rug heeft. Quinn had haar samen met enkele vriendinnen gezien, van wie sommigen niet verder kwamen dan haar kin. Quinn onderdrukte de neiging om tegen haar te zeggen dat ze haar schouders recht moest trekken en haar hoofd omhoog moest houden.
  


  
    'Nog nieuws van school?' vroeg hij. Siërra haalde haar schouders op. 'Niet echt.'
  


  
    'Je moeder zei dat je cijfers slechter worden.'
  


  
    'Ik snap niets van wiskunde.'
  


  
    'Heb je hulp nodig? Misschien dat we je op bijles kunnen doen of iets dergelijks,"
  


  
    'Heb ik al.' Die opmerking, langs haar neus weg geplaatst, maakte dat Quinn zich realiseerde hoe weinig hij van zijn nichtje wist.
  


  
    Ze praatten nog wat over school en Quinn peilde voorzichtig wat de andere kinderen zeiden over de rechtszaak van Annie. 'Niet veel,' reageerde Siërra. 'Ze hopen dat mijn moeder de volgende keer wint. Behalve dan sommige jongens. Die noemen haar psychopaat.'
  


  
    'Jongens van die leeftijd kunnen pestkoppen zijn,' zei Quinn zacht.
  


  
    'Ze noemen me Siërra Langpoot,' reageerde ze. Het kwam er bijna fluisterend uit en Quinn wist niet zeker of hij het wel goed had verstaan.
  


  
    'Siërra Langpoot?'
  


  
    'Ja. Meestal de jongens, maar sommige meiden ook.'
  


  
    Quinn stond stil en Siërra deed hetzelfde. 'Kijk me eens aan,' zei hij. Siërra keek op en Quinn zag te veel droefheid in die grote, ronde ogen. 'Laat je niet gek maken door die jongens. Vrouwen van over de hele wereld zouden een moord doen voor die lange benen van jou. Alle modellen hebben lange benen en alle beroemde actrices ook. Je bent een mooie jonge vrouw en over een paar jaar vragen die jongens je stuk voor stuk mee uit.'
  


  
    Siërra trok haar neus op.'Die jongens zijn stuk voor stuk eikels.'
  


  
    'Onthoud hun namen maar goed,' reageerde Quinn. 'Wanneer je eenmaal op de middelbare school zit en ze beginnen je mee uit te vragen, zeg dan maar tegen ze dat ze maar beter meiden met korte varkenspootjes kunnen gaan zoeken.'
  


  
    Siërra glimlachte niet, maar Quinn dacht een beetje trots in haar ogen te zien. Hij realiseerde zich dat hij waarschijnlijk een waardeloze vader was als hij een meisje van dertien bijbracht hoe ze het beste wraak kon nemen om meer zelfvertrouwen te krijgen. Sommige mannen waren gewoon niet geschikt voor het vaderschap.
  


  
    Toen ze terugliepen naar huis viel er weer een lange stilte. 'Gaan we de volgende keer winnen?' vroeg Siërra ten slotte.
  


  
    'Jep,' verzekerde Quinn haar.'We gaan zeker winnen.'
  


  
    'Wat is er de laatste keer eigenlijk gebeurd?'
  


  
    'We hadden gewoon een slechte jury, meer niet. Dat zal echt niet nog eens gebeuren.'
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    Op de tweede dag van haar gevangenschap tikten de seconden voor Catherine O'Rourke tergend langzaam voorbij. Hoe houdt iemand nou tien jaar gevangenis vol? En levenslang?
  


  
    De deuken die haar waardigheid en gezonde verstand opliepen, kwamen van alle kanten. Ze had de afgelopen nacht nauwelijks geslapen. Drie keer had een bewaarster met een zaklamp in Cats ogen geschenen. Om half vijf was een bewaarster de gevangenen komen wekken en de snerpende stem van een andere had over de intercom allerlei namen en bevelen rondgeblaft. Toen Cat gebruikmaakte van het toilet, stond een medegevangene in de cel aan de andere kant van de gang toe te kijken.
  


  
    Cat wierp haar een afkeurende blik toe, waarop de vrouw sneerde: 'Je kunt er maar beter aan wennen, Barbie.'
  


  
    Die bijnaam was geboren tijdens de eerste avond dat Cat in de bak zat. De meeste gevangenen zaten in twee verdiepingen hoge cellenblokken die uitkwamen op een gemeenschappelijke ruimte met vastgeschroefde metalen tafels en banken, en een aan de muur vastgeschroefde televisie. Gevangenen zoals Cat, die in eenzame opsluiting zaten, verbleven in een aparte vleugel met eenpersoonscellen aan beide zijden van de gang. Maar af en toe kwamen er andere gevangenen door de gang die langs de cel van Cat liep. Een van hen, een vrouw met stekeltjes, had gezegd: 'Kijk, daar heb je Barbie met het bruine haar. Hé, Barbie, jij wordt mijn pop.' De gevangenen die zich binnen gehoorsafstand bevonden, hadden gelachen en die naam was als een lopend vuurtje door de gevangenis gegaan.
  


  
    Cat voelde het boek dat ze aan het lezen was uit haar hand glijden en realiseerde zich dat ze had zitten doezelen. Het grootste deel van dag twee had ze op haar brits een thriller van James Patterson liggen lezen, een van de boeken die Marc Boland haar had gegeven. Ze deed het boek dicht en Het haar hoofd weer op haar kussen zakken, met haar gezicht naar de muur gekeerd. Het geroep van medegevangenen uit de andere cellen en cellenblokken zakte weg toen Cat totaal uitgeput begon weg te doezelen. Het was vreemd, maar ze was bijna te moe om te slapen. Haar lichaam barstte uit zijn voegen van de adrenaline, die haar aanspoorde om te vluchten ofte vechten.
  


  
    En dat was het moment dat hij haar cel binnenkwam.
  


  
    ,
  


  
    Ze zag hem weerspiegeld op de betonnen muur, die in een spiegel was veranderd. Ze greep haar kussen stevig vast en kneep haar ogen tot spleetjes. Ze durfde niet te ademen. Misschien zou hij verdwijnen als hij dacht dat Catherine sliep.
  


  
    Catherine herkende de man niet, maar zijn uiterlijk maakte dat ze verlamde van angst. Hij was lang, zeker meer dan één meter tachtig, en stevig gebouwd, alsof hij zijn halve leven in de sportschool had doorgebracht. Hij droeg een wijde spijkerbroek en geen shirt. Het was een zwarte man met zeer kort haar, een stoppelbaard van drie dagen, een brede neus en smeulende ogen. Zijn torso was overdekt met tatoeages.
  


  
    Hij bleef aan de andere kant van de cel staan en loerde naar de blijkbaar slapende Catherine. Ze wilde het uitschreeuwen, maar was bang dat de bewaarsters niet snel genoeg zouden reageren. En dus hield ze haar adem in, bleef ze doodstil liggen en wachtte ze af wat haar bezoeker zou gaan doen.
  


  
    In plaats van aan te vallen, draaide hij zich om naar een hoek van de cel, alsof hij iets hoorde. De loerende blik verdween en maakte plaats voor een blik vol droefheid. Er rolde een enkele traan over de linkerwang van de man toen hij langzaam vervaagde.
  


  
    Er stond nu een vrouw in de hoek van de cel. Achter haar zweefde een figuur in een witte mantel met kap dichterbij, stil en sereen, tot de vrouw gewoonweg spastisch begon te beven. En toen stak de figuur met de kap met een snelle beweging een naald in de hals van de vrouw. Catherine hapte naar adem en draaide zich om op haar brits toen de vrouw op de vloer ineenzakte. De naald hing nog in haar hals.
  


  
    De figuur in de mantel, wiens gezicht schuilging onder de kap, reikte met beide handen naar het raam. Er verscheen onmiddellijk een baby in de uitgestrekte handen. Het was een donker kind met bolle wangen en zwarte krulletjes. De baby kirde en bewoog in de handen van de figuur met de mantel. De figuur trok de baby naar zich toe en wiegde hem enkele seconden lang. En toen, alsof het de normaalste zaak van de wereld was, boog de figuur zich neer en trok de naald uit de hals van de vrouw.
  


  
    'Nee!' gilde Catherine. Ze sprong op de figuur in de mantel af, maar het was te laat. Met de snelheid van een toeslaande cobra stak de figuur de naald in de arm van de baby. Het kind kronkelde alle kanten op en de naald vloog uit zijn arm, waardoor de schadelijke chemicaliën door de cel spetterden.
  


  
    Catherine strekte zich uit naar de figuur in de mantel, maar greep mis en het gif stak in haar ogen. Paniekerig zette ze de kraan van de wastafel aan en gooide ze water in haar gezicht. 'Niet doen!'schreeuwde ze. 'Hou op!'
  


  
    .
  


  
    Het geluid van haar eigen stem echode door haar cel, waardoor ze wakker schrok. Daar stond ze dan, versteend van angst, en zocht ze naar de bezoeker die nog maar enkele seconden geleden zo echt had geleken. Haar gezicht was nat en er liep nog steeds water uit de kraan. Ze haalde gejaagd adem en haar hart bonsde bijna haar borstkas uit.
  


  
    Ze deed de kraan dicht en ging op haar brits zitten, bevend van de verschrikkingen waarvan ze zojuist getuige was geweest.
  


  
    'Wat is er aan de hand, Barbie?' vroeg haar medegevangene van de andere kant van de gang.
  


  
    Een bewaarster kwam poolshoogte nemen. 'Wat is dat voor geschreeuw?'
  


  
    Bevend keek Catherine de bewaarster aan, nauwelijks in staat om de vrouw scherp te krijgen. 'Gewoon een nachtmerrie,' zei ze.
  


  
    'Dat gebeurt hier wel vaker,' zei de bewaakster. Ze draaide zich om en liep weg.
  


  
    En op dat moment zag Cat het met haar ogen wijdopen, in het heldere licht van haar cel, net zo echt als de brits waarop ze zat.
  


  
    Weer een tekst op de muur. Bloedrood.
  


  
    Het nageslacht der boosdoeners zal nooit worden herinnerd. Bereid een slachtplaats voor de zonen, voor de zonden van de vaderen.
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    Catherine worstelde de hele middag met de twee visioenen die ze binnen vierentwintig uur had gehad. Als redelijk denkend mens realiseerde ze zich dat alle klassieke ingrediënten voor een serie nachtmerries in één keer waren komen aanwaaien.
  


  
    Ze nam aan dat het grootste deel van de dromen voortkwam uit het debat tussen Quinn Newberg en Marc Boland, twee dagen terug op de rechtenfaculteit. Quinns horrorverhalen over mislukte executies hadden een belangrijke rol gespeeld in beide dromen.
  


  
    Bovendien had ze ook nog eens een spannende thriller zitten lezen toen ze in slaap viel en was ze de afgelopen paar dagen een emotioneel wrak geweest. De gevangenis was op zichzelf al een angstaanjagende plek. In haar geval werd haar angst ook nog eens aangewakkerd doordat haar geweten haar influisterde dat haar houding misschien een negatieve invloed had op het onderzoek naar de ontvoering van de Carver-tweeling. Ze had de foto's van de schattige tweeling gezien. Als ze alleen al dacht aan de manier waarop ze gestorven zouden kunnen zijn, werd ze misselijk.
  


  
    Maar zelfs los van die factoren was Catherine er vrij zeker van dat ze puur van haar verblijf in deze cel al nachtmerries zou krijgen. Ze geloofde niet in geesten en spoken, maar ze was er wel van overtuigd dat bepaalde plaatsen nachtmerries opriepen. Neem nou bijvoorbeeld het bos. Als ze aan het kamperen was en ze luisterde voor het slapen gaan naar de nachtelijke geluiden om haar heen, kreeg ze gegarandeerd een nachtmerrie.
  


  
    Nog een reden waarom ze een hekel had aan kamperen.
  


  
    Maar toch kon ze niet om bepaalde dingen heen, waar het deze visioenen betrof. Ze waren veel sterker dan normale nachtmerries. En dat met die wastafel en haar natte gezicht was ronduit bizar. Eerlijk gezegd begon ze zich af te vragen of ze niet begon door te draaien. En als dat zo was, wie zou haar dat dan kwalijk kunnen nemen? Wie zou hier niet zijn verstand verliezen?
  


  
    Maar wat nog de meeste vragen bij haar opriep, was de Bijbelse taal die ze herkende in het schrift op de muur. Misschien kwam die bij de bizarre uitspraken van Harold Pryor vandaan. Maar dat betwijfelde ze. Hoewel ze zich niet precies kon herinneren wat die dominee had gezegd tijdens dat debat, leken de woorden in de visioenen anders. Meer verontrustend, sinister bijna.
  


  
    Ze voelde aan dat de woorden op de een of andere manier belangrijk zouden kunnen zijn en dus trok ze haar dagboek tevoorschijn en schreef ze ze op. Dat eerste visioen, vierentwintig uur geleden, hoe ging dat ook alweer? Ze dacht hard na en sloot haar ogen, zodat ze het bloederige handschrift weer voor zich zag dat de wastafel in druppelde. De zonden van de vaderen zullen bezocht worden aan het derde en vierde geslacht. Zo ongeveer. Dat was wat ze zich herinnerde.
  


  
    De woorden van vandaag lagen haar nog vers in het geheugen. Ook die schreef ze in haar dagboek en ze was ervan overtuigd dat ze ze nog woord voor woord herinnerde.
  


  
    Het nageslacht der boosdoeners zal nooit worden herinnerd.
  


  
    Bereid een slachtplaats voor de zonen, voor de zonden van de vaderen.
  


  
    .
  


  
    Later die middag kwam er een bewaarster naar Catherines cel toe en deed de deur van slot.'Vergeet je tandenborstel niet, O'Rourke,' zei ze.'Je gaat naar huis.'
  


  
    Dat was alles? Het voelde aan als een anticlimax, maar haar hoorde je niet klagen. Ze greep haar boeken, dagboek, toiletspullen en pen bij elkaar. Dit waren al haar bezittingen. Ze wierp een laatste blik op de plek die ze nog geen seconde zou missen, en volgde de bewaarster naar een bureau. Ze doorstond een laatste lichaamsopeningenonderzoek, alsof ze iets gevaarlijks de gevangenis uit zou willen smokkelen, verkleedde zich, ondertekende een lijst met persoonlijke bezittingen en voelde een golf van dankbaarheid toen ze zag dat Marc Boland haar stond op te wachten. Spontaan omhelsde ze haar advocaat.
  


  
    'Punten erbij voor het Eerste Amendement,' zei hij. Hij overhandigde haar een document van drie bladzijden.'De griffier van het hooggerechtshof van Virginia heeft dit een half uur geleden naar mijn kantoor gefaxt. Ik wilde het persoonlijk bezorgen.'
  


  
    'Ik ben zo blij dat ik Jacobs heb ontslagen en jou heb ingehuurd,' zei Catherine terwijl ze het bevel tot invrijheidstelling opvouwde en in haar dagboek deed.'Hoe kan ik je ooit bedanken?'
  


  
    Bo deed niet eens moeite om zijn enthousiasme te verbergen toen er een brede glimlach op zijn jongensachtige gezicht verscheen. 'Dat maakt allemaal deel uit van Boland Legal Services. Draken bevechten, rechtszaken voor het hooggerechtshof winnen, jonkvrouwen in nood redden.'
  


  
    'Mag ik een teiltje,' zei de beambte achter het bureau. 'We gaan al,' zei Bo.
  


  


  
    
  


  20


  
    
  


  
    Quinn nam een taxi naar de voordeur van het Venetian. Zich niet bewust van de overdaad van het hotel liep hij door de ronde hal met zijn marmeren vloer en witte pilaren en vond hij zijn weg door de uitgestrekte speelhal en langs het anderhalve kilometer lange 'Grand Canal', een poging van het casino om Venetië na te bootsen. De kaartentafels en fruitautomaten waren slechts achtergrondlawaai. Quinn Newberg had een missie te volbrengen.
  


  
    Het Venetian had geen enkele moeite gespaard om de pokerhal aan te kleden. Alles was gemaakt van leer en dure houtsoorten, de gordijnen waren van zwaar fluweel en er hingen overdadige schilderijen uit de Renaissance. Quinn schreef zich in bij de balie voor de tafels in het gedeelte met hoge inzetten. Hij stopte de baliemedewerkster twee vijftigjes toe en keek toe hoe ze regelde dat hij aan zijn favoriete tafel kon plaatsnemen. Vijfendertig minuten later kwam er een plaats vrij en ging Quinn zitten, twee stoelen verwijderd van een plaatselijke pokerprofessional genaamd Bobby Jackson.
  


  
    Jackson was vijfenveertig, maar kon met gemak doorgaan voor een zestigplusser. Hij had dun grijs haar, een gezicht met de gebruinde structuur van een honkbalhandschoen en een kort baardje dat grijs met een restje zwart was. Hij vouwde zijn schouders bijna om zijn kaarten heen, alsof hij bang was dat de hele wereld een samenzwering tegen hem smeedde om hem zijn winst te onthouden.
  


  
    Quinn bestelde een mineraalwater en maakte het zich gemakkelijk naast een gespierde vent met cowboylaarzen aan, die een behoorlijke stapel fiches had weten te verzamelen. Hij had een zwaar zuidelijk accent en de andere spelers noemden hem Tex.
  


  
    'Ben jij niet die jongen die ik op televisie heb gezien? Die zijn gekke zus verdedigde die haar man om zeep heeft geholpen?' vroeg Tex luid.
  


  
    'Och, ja!' zei een brunette die achter een van de andere spelers stond. Ze begon als een gek in haar handtasje te graven en haalde een briefje van honderd dollar tevoorschijn.'Zou je dit willen tekenen?'
  


  
    Quinn voelde zich idioot, maar krabbelde een handtekening op het biljet. Hij glimlachte op een manier die duidelijk moest maken dat het zo genoeg was, maar ze had al een wegwerpcamera uit haar tasje gevist. Ze gaf het aan een oudere man die voor haar aan tafel zat. 'Wil je even een foto maken, schat?' vroeg ze.
  


  
    Quinn ging naast de vrouw staan en ze sloeg een arm om zijn middel om hem dicht tegen zich aan te trekken. Haar fronsende echtgenoot of vriend of wat hij dan ook was, telde tot drie en drukte af.
  


  
    'Bedankt!' zei de vrouw.'Ik wist dat ik in Las Vegas een beroemdheid zou ontmoeten!'
  


  
    'Gaan we kaarten of gaan we de beroemdheid uit Hollywood uithangen?' sneerde Tex.
  


  
    'Sorry,' mompelde Quinn. Hij keerde terug naar zijn stoel en de gever deelde. Een uur lang speelde Quinn systematisch en vertrouwde hij meer op pure wiskunde dan op zijn intuïtie of geluk. Hij telde kaarten, bestudeerde de lichaamstaal van zijn tegenspelers en hield in gedachten een lijstje bij van combinaties die het waard waren om op te gokken. Discipline en geduld waren het waarmerk van zijn succes, samen met een serie geprogrammeerde manieren om te bluffen, waarover hij soms een halfuur deed om ze op te bouwen.
  


  
    Zijn eerste grote kans kwam een paar minuten over elf, met twee kaarten: klaveren aas en één ruiten vier. Quinn zat op de small blind, wat betekende dat hij al vijfhonderd had ingezet voor de kaarten zelfs maar waren gedeeld. Tex, die direct links van Quinn zat, zat op de big blind, wat betekende dat hij al duizend had ingezet. Tijdens de eerste inzetronde had iedereen gepast, behalve Tex, Bobby Jackson en Quinn, die er meteen vijfhonderd bovenop deed, zodat hij de flop, de eerste drie kaarten, te zien kreeg.
  


  
    Maar Quinn had niks aan die eerste drie kaarten: klaveren tien, klaveren acht en harten vrouw. Het viel hem op dat Tex erg rustig was geworden toen hij naar de drie kaarten keek die open voor de gever lagen. Hij had waarschijnlijk twee klaveren in zijn hand en hoopte op een flush. Bobby Jackson wierp een korte blik op zijn kaarten en knipperde drie keer snel met zijn ogen.
  


  
    Jackson duwde nonchalant een stapeltje fiches van zich af, zodat de pot aangroeide tot vierduizend dollar. Nu was Quinn aan de beurt, die enkele fiches opstapelde en verplaatste, waarbij hij ze door zijn vingers Het glijden en hij naar Tex staarde.
  


  
    De grote man links van hem grijnsde lichtjes.'Jullie uit Vegas passen erg snel,' zei Tex. 'Ik dacht dat dit de tafel voor hoge inzetten was.'
  


  
    Quinn schoof enkele fiches naar het midden van de tafel.'Ik zie je duizend,' zei hij, waarna hij een net nieuw stapeltje uittelde.'Ik maak er twaalfduizend van.'
  


  
    'Nou, nou,' reageerde Tex. Hij telde snel zijn eigen stapeltje. 'Ik zie je twaalf en doe er nog eens twaalf bovenop.' Hij grijnsde breed; het enige wat nog ontbrak, was een sigaar.
  


  
    'Ik ga mee,' zei Bobby, waarbij hij zijn eigen stapeltje naar het midden duwde.
  


  
    Quinn schoof snel twaalfduizend de pot in en om de tafel kon je een speld horen vallen. 'Ik ga ook mee.'
  


  
    De gever legde een bovenste kaart weg voor ze de vierde kaart open op tafel legde. De kaart, een schoppen acht, was er alweer een waar Quinn niks aan had. Maar hij zag ook de teleurstelling op het vlezige gezicht van Tex, wat een bevestiging was voor Quinns vermoeden dat de man op een flush gokte en nog een klaveren nodig had. Quinn spekte de pot met nog een paar duizend dollar aan fiches. Zowel Tex als Bobby gingen door en de gever legde een vijfde gemeenschappelijke kaart op tafel.
  


  
    De river was een klaveren boer.
  


  
    Tex fronste meteen zijn voorhoofd, maar hij hield Quinn niet voor de gek. De man had nu zijn flush. In de tussentijd knipperde Bobby Jackson zich gek: drie keer snel, gevolgd door nog twee. Quinn had niks, een paar achten van de gemeenschappelijke kaarten en een hoge aas. Hij kon met geen mogelijkheid winnen, of hij moest de anderen zover krijgen dat ze zouden passen.
  


  
    'Ik zit goed,' zei Bobby, die op tafel tikte.
  


  
    Quinn gluurde voor het dramatische effect even op zijn kaarten en produceerde een brede glimlach. Hij pakte enkele blauwe fiches en spekte de pot met bijna tienduizend dollar.
  


  
    'Tjonge,' zei Tex.'Jij zit op een negen of op een paar klaveren, of je bent gewoon niet bang te krijgen.' Hij schoof weer een stapeltje naar het midden. 'Maar daar komen we zo achter.'
  


  
    Quinn zag dat Tex niet alles naar voren schoof. De blaaskaak maakte zich dus toch een beetje zorgen.
  


  
    'Ik zie jouw tien en verhoog met vijf,' zei Bobby.
  


  
    Tex verstijfde een beetje door die zet. Als hij een flush had, zoals Quinn verwachtte, zou hij waarschijnlijk niet passen. Maar die flush kon niet op tegen een full house. Quinn maakte een snelle berekening. Er zat nu zo'n honderdtienduizend in de pot. Het aandeel van Tex daarin was vijfendertigduizend.
  


  
    Quinn haalde diep adem, spreidde zijn handen en besloot dat hij het ego van de man eens zou testen. 'Ik zet alles in,' zei hij, waarna hij de rest van zijn fiches naar het midden van de tafel schoof. En toen keek hij naar Tex.
  


  
    'Misschien moet je even terugdenken aan de Alamo.'
  


  
    De gever telde de fiches. Het werd weer stil aan tafel toen de spelers hun ogen richtten op de enorme berg in het midden.
  


  
    Quinn zag het gezicht van de opschepper rood worden. Tex keek nog eens naar zijn twee kaarten, alsof hij even zeker wilde weten of die niet om de een of andere onverklaarbare reden waren veranderd. En toen keek hij naar Quinn. 'Als ik me mijn geschiedenislessen goed herinner, heeft Santa Anna dat oorlogje uiteindelijk verloren.' Hij schoof zijn fiches naar het midden van de tafel.
  


  
    'Ik ga mee,' zei Bobby Jackson. Met een stalen gezicht telde hij zijn fiches en schoof hij enkele stapeltjes naar het midden. Alle ogen richtten zich op Quinn.
  


  
    Toen Quinn met een dramatische blik zijn kaarten omdraaide, straalde Tex. 'Etterige slijmbal!' riep Tex uit. Hij gaf Quinn een dreun tegen zijn arm, iets te hard om goedmoedig te zijn, maar niet hard genoeg om een knokpartij te riskeren.'Je had me bijna afgebluft met die hoge aas!'
  


  
    Daarna stond Tex met een hoop bombarie op en draaide hij zijn kaarten om. Klaveren heer en klaveren vrouw Hij had niet alleen een flush, maar ook nog eens een klaveren flush. Hij grijnsde toen de aandacht van de aanwezigen zich naar Bobby Jackson verplaatste.
  


  
    'Full house,' zei Bobby kalm, waarbij hij een paar tienen omdraaide.
  


  
    Tex produceerde een grommend geluid, alsof iemand hem een schop in zijn maag had gegeven, en vloekte toen Bobby de fiches verzamelde. 'Het zijn altijd die stille types die je te grazen nemen.'Tex greep in zijn zakken om zijn verdwenen stapel fiches aan te vullen. Hij ging weer zitten en schudde zijn hoofd.
  


  
    Toen Quinn vanuit zijn ooghoeken een blik op Bobby wierp, zwoer hij dat hij hem zag kwijlen.
  


  
    .
  


  
    Toen Quinn een paar minuten na middernacht aan de blackjacktafels zat, voelde hij dat er iemand langs de rugleuning van zijn stoel schoof. Quinn mompelde enkele excuses, verzamelde zijn fiches en volgde Bobby Jackson naar een tafeltje in de TAO Lounge.
  


  
    Bobby en Quinn maakten een snelle berekening op een servetje, voor Bobby vijfenveertigduizend dollar van een stapeltje biljetten pelde en die aan Quinn gaf. 'Ik dacht dat je je vergaloppeerde toen je alles inzette,' zei Bobby.
  


  
    'Ik wist dat hij een flush had,' zei Quinn. 'En toen ik jou drie keer zag knipperen en toen nog eens twee keer, wist ik dat je op een full house zat. Je moest tienen of vrouwen hebben. En ik wist dat Tex niet zou passen met de kaarten die hij in handen had.'
  


  
    Bobby bestelde een drankje, maar Quinn sloeg af. Anders dan de Bobby Jacksons van deze wereld, had Quinn een normale baan.'Het was trouwens aardig van je om nog wat extra fiches te kopen, zodat je die ouwe uit Phoenix zijn geld kon laten terugwinnen,' zei Bobby toen Quinn opstond om te vertrekken.'Ikzelf zou die vijftien ruggen gehouden hebben.'
  


  
    'Hij zag er suïcidaal uit,' zei Quinn.'Je moet een dwaas nooit zijn pensioen afpakken.'
  


  
    'Ik heb al eerder met hem gespeeld,' reageerde Bobby. 'Die vent is bijna miljardair. Hij heeft fortuin gemaakt met van die incassobureaus, die arme mensen achterlijk hoge bedragen laat betalen om verschuldigd loon alsnog uitbetaald te krijgen.' Hij glimlachte. 'Voor een advocaat heb je een beroerde mensenkennis.'
  


  
    'Dat is duidelijk,' zei Quinn. 'Moet je zien wie ik als kaartmaat heb gekozen.'
  


  
    Op weg naar huis rekende Quinn nog even verder. Vijfenveertigduizend zou genoeg zijn voor de juryconsultant van Annies rechtszaak, een deel van de rekening van Rosemarie Mancini en de kosten van een afschrift van de rechtszaak. De juridische kosten van zijn kantoor konden wachten, maar een deskundige verwachtte dat je betaalde als je nog langer van zijn of haar diensten wenste gebruik te maken.
  


  
    Als hij genoeg geld had ingezameld om alle kosten van Annies rechtszaak te dekken, zou Quinn weer gewoon ouderwets gaan gokken. Geen partners en geen zwendelarij, maar gewoon een solide strategie en nu en dan goed uitgekiend bluffen. In de tussentijd, puur voor Annie, zou hij zijn geweten even in de wacht zetten en samenwerken met Bobby Jackson, met de gedachte dat mensen zoals Tex zich niet druk hoefden te maken om een paar honderdduizend dollar.
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    Die zaterdagmorgen begon fris, schitterend en vroeg voor Catherine O'Rourke. Ze sliep op vrijdagnacht in haar eigen comfortabele bed, weggestopt in haar duplexwoning op de hoek van Holly Road en 34th Street, slechts een paar straten van de oceaan verwijderd. Ze was van plan geweest om lang uit te slapen, maar ze werd om zes uur al wakker en kon niet meer in slaap komen.
  


  
    Om zeven uur gaf ze het op, deed gemakkelijke kleren aan, poetste haar tanden en pakte de ochtendkrant. Ze reed naar Starbucks en nam haar koffie mee naar haar favoriete bankje op de boulevard, waar ze van de ongebruikelijk warme zon genoot. Ze keek eerst naar het plaatselijke nieuws en las met een tevreden gevoel het verhaal over haar eigen vrijlating. Boyd Gates zei onaangedaan dat hij het niet eens was met de uitspraak van het hooggerechtshof van Virginia, maar was bereid zich erbij neer te leggen. Alsof hij een keuze had! Marc Boland vond het een overwinning voor de vrije pers.
  


  
    Het artikel bevatte ook nog een niet bepaald flatteuze foto van haar op het moment dat ze uit het gerechtsgebouw tevoorschijn kwam. Daar zouden ze nog van horen.
  


  
    Ze nam een slokje van haar Arabische mokkakoffie en las het artikel op de voorpagina over de Carver- en Milburn-ontvoeringen, dat door een van Cats collega's was geschreven. Hoewel de ontvoeringen op dezelfde manier waren uitgevoerd, verschilden de slachtoffers van elkaar als dag en nacht. De Carvers waren rijke, blanke, zuidelijke juristen: de betere stand van Virginia, met een berg geld. Clarence Milburn en Sherita Johnson waren de ongetrouwde ouders van de drie maanden oude Rayshad Milburn, die bij zijn moeder woonde. Ze hadden zeer weinig te besteden en uit een politierapport bleek dat er resten cocaïne in de auto van Sherita waren gevonden toen de politie die vlak na de ontvoering had doorzocht. Clarence was een veroordeelde misdadiger die kortgeleden was ontsnapt aan een veroordeling voor verkrachting en moord door een fout in een huiszoekingsbevel.
  


  
    Het artikel bevatte enkele uitspraken van doctor Rebecca Ernst, een bekende profiler. Hoewel andere deskundigen dachten dat de Bloedwreker een man was, suggereerde Ernst dat de Wreker wel eens een atletisch gebouwde vrouw zou kunnen zijn. Bij beide ontvoeringen had de Wreker een naald met een snelwerkend verdovingsmiddel gebruikt, methohexital, om degene die voor de kinderen zorgde onder zeil te helpen.
  


  
    In het geval van Sherita Johnson had de Wreker ook een Taser gebruikt om het slachtoffer te verlammen voor het verdovingsmiddel werd geïnjecteerd. Bij de familie Carver had de Wreker de negenenzestig jaar oude Marcia Carver van achteren aangevallen, waarbij de dader haar mond bedekte en haar in een wurggreep hield tot het verdovingsmiddel begon te werken. Volgens doctor Ernst zouden de meeste mannen hun slachtoffer gewoon met bruut geweld hebben neergeslagen. En daarom was ze er redelijk van overtuigd dat de Wreker een vrouw met een medische achtergrond was.
  


  
    Ernst wilde geen commentaar geven op de speculatie of de politie te maken had met een serieontvoerder van wie verwacht kon worden dat hij nogmaals zou toeslaan. Er waren te veel onbekende factoren, zei Ernst, maar ze zei er ook bij dat alle ouders extreem goed op hun kroost moesten letten.
  


  
    Dit was allemaal oud nieuws voor Catherine, maar ze liet bijna haar koffie vallen toen ze de foto's van Clarence Milburn en Sherita Johnson zag. Ze herkende Clarence! De brede neus, het platte gezicht, de smeulende ogen. Dit was dezelfde man die Cat in haar tweede visioen had gezien, dat wist ze zeker.
  


  
    De vrouw had zich meer in de donkere hoek van haar cel bevonden. Er waren sterke overeenkomsten, maar ze kon niet met zekerheid zeggen of het Sherita Johnson was geweest. Maar in Clarence Milburn kon ze zich niet vergissen.
  


  
    Cat bleef even naar de foto zitten staren en vroeg zich af of ze deze man kon hebben gezien vóór dat visioen in de gevangenis. Op de een of andere manier moest ze een foto van Milburn in haar geheugen hebben opgeslagen, waarna haar onderbewuste die weer had opgedoken tijdens het visioen. Of misschien had die man in het visioen helemaal niet op Milburn geleken, maar hadden haar hersens de gaten in haar geheugen opgevuld met het gezicht dat ze nu voor zich zag.
  


  
    Hoe dan ook, dit was griezelig. Deze zaak bezorgde haar de rillingen.
  


  
    Ze vouwde de krant op en liep terug naar haar huis. Ze moest Milburn uit haar gedachten bannen. Ze zou naar huis gaan, haar skates aandoen en dan teruggaan naar de boulevard om wat beweging te krijgen. De zilte, heiige bries zou haar hoofd wel weer helder krijgen. Haar redacteur, Ed Shaftner, had haar toestemming gegeven om een kort artikel te schrijven over de twee dagen dat ze achter de tralies had gezeten en ze wist dat ze dat zo snel mogelijk moest afmaken. Het zou in de zondagseditie staan, met nog een verhaal over de zaak Carver. 'We gaan een ster van je maken,' had Shaftner beloofd.
  


  
    Maar na wat ze zojuist had moeten doormaken, wilde Catherine helemaal geen ster worden. En ze had ook geen zin meer om uit vertrouwelijke bronnen te putten. Ze wilde gewoon journaliste zijn. En ze wilde de Wreker achter de tralies hebben.
  


  
    Ze moest enkele opgefokte emoties kwijt en de zilte oceaanwind in haar gezicht voelen. En wat was daar beter voor geschikt dat met gevaarlijk hoge snelheid op rollerskates om toeristen, oudere stellen, surfers en moeders met wandelwagens heen te vliegen?
  


  
    Haar redacteur kon wachten. De boulevard niet.
  


  
    .
  


  
    Catherine keerde na een halfuurtje skaten terug naar haar duplexwoning en zag dat er een bruin pakketje tegen haar deur leunde. Ze maakte het open en er kwam een gsm met een briefje tevoorschijn. Speeddial 2. Ik ben je iets verschuldigd. Het was ondertekend met: Een politiefunctionaris die bekend is met het onderzoek.
  


  
    Catherine herkende dat laatste zinnetje. Dat was de mannier waarop ze Jamarcus Webb had beschreven in het artikel dat haar twee dagen cel had opgeleverd.
  


  
    Ze trok haar skates uit, liep naar binnen en toetste het nummer in. 'Goedemorgen,' zei Webb met zijn diepe baritonstem. 'Goedemorgen, Jamarcus.'
  


  
    'Ben je nu in je appartement?'
  


  
    Technisch gezien was het geen appartement, maar ze wist waar hij op doelde. 'Ja. Hoezo?'
  


  
    'Laten we geen risico's nemen. Loop onder het praten in de richting van de oceaan. Controleer even of je niet bent gevolgd.'
  


  
    'Goed. Wacht even.'
  


  
    Catherine werd een beetje nerveus van dit geheimzinnige gedoe. Hoe dan ook, ze wierp snel een blik om zich heen toen ze een paar sandalen greep. Toen ze zag dat ze niet werd gevolgd, ging ze op weg naar de boulevard.
  


  
    'Je bent me heel wat verschuldigd,' zei ze.
  


  
    'Weet ik. En ik ben je zeer erkentelijk.' Jamarcus zuchtte. Hij klonk nerveus. 'Hoe was het eten in de gevangenis?'
  


  
    'Waar gaat dit over, Jamarcus? En waarom dit gedoe met een nieuw mobieltje?'
  


  
    'Er lopen heel wat mensen rond die erachter proberen te komen wie je bron is. We kunnen niet voorzichtig genoeg zijn.'
  


  
    Ze wachtte, in de wetenschap dat er nog meer kwam.
  


  
    'Wist je dat we een stuk of vijf verdachten hebben ondervraagd?' vroeg Jamarcus.
  


  
    'Nee.'En ergens hoefde Catherine ook geen details te horen. Ze keek nu anders aan tegen de prijs die ze voor dat soort informatie moest betalen.
  


  
    'De gebruikelijke regels?'vroeg Jamarcus.
  


  
    'Je bedoelt dat je nog liever mijn karkas in de gevangenis zou laten wegrotten dan op te biechten dat jij mijn bron bent?'
  


  
    Catherines bijtende opmerking veroorzaakte een korte stilte. Toen Jamarcus verder praatte, klonk hij iets somberder.'Wil je de informatie of niet?'
  


  
    Ze bestudeerde de horizon achter de boulevard, de zon die laag in een schitterend lichtblauwe lucht hing. Eigenlijk had ze geen idee.
  


  
    'Cat?'
  


  
    'Laat me je een vraag stellen,' zei ze ten slotte. 'Waarom wil je me die informatie geven?'
  


  
    Jamarcus zweeg weer enkele ogenblikken. 'Ik wil zien of een van die verdachten iets gaat doen wanneer zijn naam in de krant verschijnt. Ik denk dat hij een uitglijder gaat maken. En ik denk dat dat het onderzoek een stap verder brengt.'
  


  
    Catherine zuchtte. Ze kreeg het gevoel dat ze werd gemanipuleerd. Maar toch... 'Kom maar op.'
  


  
    'Dominee Harold Pryor,' zei Jamarcus. 'Hij is gisteren ondervraagd. Hij heeft geen waterdicht alibi. Hij was in Washington D.C. toen Sherita Johnson werd aangevallen. En hij was op het bewuste moment in het gebied van Hampton Roads, waar de Carver-kinderen zijn ontvoerd.'
  


  
    Catherine was bij de betonnen wandelboulevard aangekomen en leunde tegen de reling. 'Interessant. Maar er moeten duizenden mannen en vrouwen zijn die aan die criteria voldoen. Wat heb je nog meer?'
  


  
    'Je hebt niks van mij gehoord?' vroeg Webb.
  


  
    'Als ik mezelf nu nog niet heb bewezen...' Cat kreeg de neiging om grof te worden, maar Webb onderbrak haar.
  


  
    'Sorry, je hebt gelijk.' Hij haalde diep adem.'De Wreker stuurt berichten met Bijbelcitaten. Uit het Oude Testament. Iemand die beweert lid te zijn van de kerk van Pryor heeft ons een niet-ondertekende brief gestuurd met dezelfde citaten. De briefschrijver beweerde dat de dominee de laatste tijd veel naar die Bijbelverzen verwees.'
  


  
    Cats maag draaide zich om. Ze drukte de telefoon stijf tegen haar oor.
  


  
    Door de wind was Jamarcus moeilijk te verstaan. 'Zei je Bijbelcitaten? Uit het Oude Testament?'
  


  
    'Ja. Hoezo?'
  


  
    Cat leunde zwaar op de reling. Ze duwde verward en bang haar vuist tegen haar mond.
  


  
    'Catherine?' zei Webb.
  


  
    De visioenen flitsten door haar gedachten. Bijbelcitaten. De zonden van de vaderen worden bezocht tot aan het derde en vierde geslacht.
  


  
    'Catherine?'
  


  
    Ze probeerde zichzelf weer onder controle te krijgen. 'Hoe luiden die citaten precies?'
  


  
    'Dat kan ik niet zeggen, Catherine.'
  


  
    Haar stem begon scherp te klinken, vasthoudend. 'Ik moet het weten, Jamarcus. Hoe luiden die citaten precies?'
  


  
    'Catherine, ik wil je ter wille zijn, maar ik ga dit onderzoek niet in gevaar brengen.'
  


  
    'Hij zal de zonden van de vaderen bezoeken tot aan het derde en vierde geslacht,' zei Catherine. 'Het nageslacht der boosdoeners zal nooit worden herinnerd. Bereid een slachtplaats voor de zonen, voor de zonden van de vaderen.'
  


  
    Het bleef stil aan de andere kant van de lijn. Catherine kende Jamarcus al een aantal jaar. Ze had nog nooit meegemaakt dat hij zich uit het veld liet slaan of dat hij niet meer wist wat hij moest zeggen.
  


  
    'Wie heeft je dat verteld?' vroeg hij.
  


  
    'Je zou me niet geloven als ik het je vertelde.'
  


  
    'Probeer maar.'
  


  
    Catherine staarde over de oceaan. Als ze het hem eenmaal zou hebben verteld, was er geen weg terug. 'Ik heb het in een visioen gezien. In twee visioenen, om precies te zijn.'
  


  
    Er volgde weer een ongemakkelijke stilte. Een lange.'Ik denk dat we snel bij elkaar moeten komen,' zei Jamarcus.
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    Catherine vond Jamarcus nogal paranoïde, maar ze volgde toch stipt zijn instructies op. Ze reed het centrum van Norfolk in om buiten de jurisdictie van de politie van Virginia Beach te geraken. Echt op het allerlaatste moment stapte ze aan boord van het veer dat de rivier overstak naar Portsmouth en lette op of er na haar niemand meer aan boord kwam. En toen belde ze Jamarcus met de mededeling dat ze niet werd gevolgd.
  


  
    Hij haalde haar in zijn witte Ford Taurus op aan de kant van Portsmouth. Heel even speelde ze met de gedachte dat Jamarcus de Wreker zou kunnen zijn. Uit wat ze dacht te kunnen opmaken, had de moordenaar een zekere ervaring met de lange arm van de wet. Wie zou anders zulke misdaden kunnen plegen zonder zelfs maar een spoortje DNA of een haar of een vezel achter te laten? En wat wist ze nou helemaal over Jamarcus? Hij was een aardige vent. Uit wat ze had gehoord en gelezen een goede smeris. Een familiemens. Maar ze kende hem niet echt.
  


  
    Ze besefte dat hij haar om zeep zou kunnen helpen zonder dat ook maar iemand wist dat ze hem had ontmoet.
  


  
    'Neem me niet kwalijk,' zei Catherine. Ze belde haar redacteur op haar eigen gsm.'Ik heb een ontmoeting met mijn bron,'legde Catherine uit.'En ik kan je dat dagboekartikel niet voor vanmiddag laat bezorgen.'
  


  
    'Dat was niet slim,' zei Jamarcus streng toen ze had opgehangen.
  


  
    'Sorry,' zei ze. Ze probeerde haar achterdocht van zich af te zetten en zich te richten op haar verhaal. Want als Jamarcus haar had willen vermoorden, zou hij haar dan niet hebben gevraagd om 's avonds naar hem toe te komen?
  


  
    Ze reden Portsmouth rond. Jamarcus keek continu in zijn spiegels, terwijl Catherine hem over de visioenen begon te vertellen. Ze lette op zijn reactie, maar hij bleef onaangedaan voor zich uit kijken, hoewel zijn kaakspieren wel iets bewogen. Toen ze hem had verteld over het schrift op de muur in het eerste visioen, parkeerde Jamarcus voor een buurtsuper.
  


  
    'Aan wie heb je dit nog meer verteld?' vroeg hij. Hij klonk alsof hij van slag was en zijn gezicht leek bleker dan gewoonlijk.
  


  
    'Alleen aan jou.'
  


  
    'Mooi. Tot ik weet wat ik moet doen, moet je dat zo houden.'
  


  
    Dat ga ik je echt niet beloven. 'Dus de ontvoerder moet ongeveer dezelfde woorden hebben gebruikt in een soort eis om losgeld?' vroeg Cat.
  


  
    'Niet ongeveer,' zei Jamarcus. 'Woord voor woord.' Hij staarde recht voor zich uit, diep in gedachten, en keek toe hoe mensen de winkel in en uit liepen.'Vertel me eens iets meer over dat tweede visioen.'
  


  
    Catherine vertelde verder en gaf Jamarcus elk detail dat ze zich van het tweede visioen kon herinneren. De rechercheur begon onmiddellijk vragen op haar af te vuren over de verschijning van de figuur in de mantel. Blank of zwart? Man of vrouw? Hoe groot? Hoe oud?
  


  
    Op dat moment realiseerde Catherine zich dat degene onder de kap meer een vormeloze geest was dan een bestaand persoon. Haar antwoorden varieerden van 'ik weet het niet' tot 'ik heb geen flauw idee'.
  


  
    'Ik weet dat dit absurd klinkt,' onderbrak Catherine hem,'maar weet je dat sommige rechercheurs met mediums samenwerken om moordenaars te vinden? Misschien ben ik wel een soort medium.' Ze huiverde bij de gedachte. Mediums hoorden gekke oude vrouwen te zijn, knokige charlatans die te veel met ouijaborden en zwarte katten speelden. In elk geval geen werkende vrouwen. En zeker geen cynische journalistes die niet eens in die onzin geloofden.
  


  
    'Misschien heb je Clarence Milburn ergens in het verleden gezien en hebben je hersens het alleen in je onderbewustzijn geregistreerd,' beredeneerde Jamarcus. 'Misschien heb je zijn gezicht opgeroepen voor deze droom.'
  


  
    Catherine had ook over die mogelijkheid nagedacht, maar kon zich niet herinneren dat ze Milburn ooit eerder had gezien. Ze vroeg zich af of het wel slim was geweest om hier met Jamarcus over te beginnen. Ze had deze visioenen niet gewild. Ze had niet gevraagd om deze gave of vloek of wat het dan ook mocht zijn. Maar ze wist dat ze het niet met eenvoudige logica kon wegredeneren, dat had ze namelijk al geprobeerd.'Maar hoe verklaar je die citaten dan?' vroeg ze.
  


  
    Jamarcus haalde zijn schouders op. 'Je bent journalist. Je hebt bepaalde bronnen.'
  


  
    Catherine draaide zich een kwartslag om in haar stoel om hem aan te kijken.'Niet voor dit soort dingen,' zei ze scherp.'Ik verzin dit niet, Jamarcus. Ik ben niet bepaald het type dat met Bijbelverzen loopt te strooien. En ik vind het al helemaal niks dat wanneer mensen hier achterkomen, ze me aankijken alsof ik ze niet allemaal op een rijtje heb. Maar er worden drie baby's vermist, en misschien nog wel meer. Ik kan niet doen alsof dit niet is gebeurd, als het jou zou kunnen helpen om ze terug te vinden.'
  


  
    Terwijl Catherine aan het praten was, raasde er een hele serie explosieve emoties door haar heen. Angst voor het onbekende. Frustraties om het gesprek dat ze nu voerde. Verwarring over wat dit betekende. En macht. Ze kon niet ontkennen dat er een vaag gevoel van een nieuwe en mysterieuze macht door haar heen stroomde. Maar voornamelijk angst.
  


  
    Gezien wat ze allemaal had moeten doorstaan, kreeg ze het gevoel alsof ze de controle over haar leven begon kwijt te raken, of zelfs haar gezonde verstand, en dat ze in iets meegezogen werd wat ze niet op haar nek zou moeten hebben.
  


  
    'Dit is niet bedoeld voor publicatie, Catherine, maar we proberen die baby's al niet meer te redden.' Jamarcus sprak zacht en in zijn zware stem klonk duidelijk droefheid door.'Bij het briefje over de Carver-tweeling zat een stukje van Chi Yings dekentje. Met bloedspetters erop. En gezien de tekst op het briefje en het feit dat er geen losgeld is geëist.
  


  
    Hij zweeg even en keek toen Catherine aan. 'We kunnen dit niet voor ons houden, Cat. Ik denk dat het het beste is als je naar de commandant van politie gaat en hem alles vertelt wat je mij zojuist hebt verteld.'
  


  
    'En natuurlijk weer zonder jouw naam te noemen.'
  


  
    Jamarcus knikte. 'We schieten er geen van tweeën iets mee op als we deze relatie bekendmaken. En het doet die visioenen zeker geen goed.'
  


  
    Er zat Catherine iets niet lekker. Waarom zou ze er alleen voor moeten staan? Had het echt zin om naar de commandant van politie toe te stappen, en waarschijnlijk nog enkele anderen, hun het hele verhaal te vertellen en tegelijkertijd haar relatie met Jamarcus te verzwijgen?
  


  
    Ze schoof heen en weer op haar stoel.'Wat als ik nee zeg?'
  


  
    Jamarcus wreef met beide handen over zijn gezicht en keek toe hoe een oudere man de winkel in strompelde. 'Dan ga ik zelf naar hem toe.'
  


  
    'Geef me vierentwintig uur om te beslissen,' zei Catherine.
  


  
    'Vierentwintig uur,' stemde Jamarcus met haar in. Hij keek in zijn achteruitkijkspiegels en zette de automaat in achteruit.
  


  
    Catherine voelde de knoop in haar maag toen ze de parkeerplaats verlieten. Het was alsof ze over de rand van een klif was gestapt en een vrije val begon te maken naar een land waarin haar dromen en de realiteit zich vermengden, waar de logica flirtte met de waanzin.
  


  
    Ze wist één ding zeker. Er liep een seriemoordenaar rond. Als ze met uitkeek, zou Catherine wel eens kunnen eindigen als prooi.
  


  
    Misschien was ze dat al.
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    De Bloedwreker reed naar het huis van Paul Donaldson, vond een parkeerplekje op de straat voor Donaldsons huis en zakte onderuit achter het stuur. Tijdens de laatste drie weken had de Wreker hier nog twee keer gestaan.
  


  
    De Wreker zocht naar het voertuig van Donaldson, een gedeukte Volvo uit 2002, die waarschijnlijk was gestolen. Hij stond niet in de buurt. Het licht was aan in het rijtjeshuis van twee verdiepingen, maar Donaldson was blijkbaar zelf niet thuis.
  


  
    Om elf uur 's avonds kwam Donaldsons inwonende vriendin, een duister typje van ergens in de twintig, het huis uit, gekleed voor een nacht in de stad. Zwart zijden kousen. Steil, glanzend zwart haar dat voor haar ogen hing. Een strak katoenen topje dat één schouder bloot liet. Blauwe lippen. Zwarte ogen. Wit gezicht. De Wreker besloot haar te volgen.
  


  
    De vriendin reed naar de Mars Bar in de Shockoe Slip-buurt van Richmond, een griezelige plek waar de Wreker zich totaal niet thuis voelde. Maar de Wreker vond een nis in de hoek en hield de vriendin van Paul Donaldson in de gaten. Hij keek toe hoe ze flirtte met een vent die het zich gemakkelijk maakte op de barkruk naast haar. Toen ze elkaar begonnen te strelen, maakte de Wreker enkele foto's met een gsm.
  


  
    De Wreker vond vlakbij het stel een plekje, maakte in het geheim nog een foto en glimlachte bij het langslopen. De gothic geklede vrouw stopte halverwege de kus en staarde terug, alsof ze met haar ogen een vloek uitsprak, maar de Wreker liep door. Een paar minuten later reed de Wreker de parkeerplaats af, de zoete smaak van de wraak op vaag glimlachende lippen.
  


  
    Ter bemoediging dacht de Wreker terug aan het vernielde leven van Sherri McNamara, een vrouw die door Paul Donaldson was verkracht. Na zijn arrestatie hadden Donaldson en zijn advocaat beweerd dat de seks met wederzijds goedvinden had plaatsgevonden. En ze hadden drie getuigen opgevoerd die beweerden dat Sherri van heftige spelletjes hield. Donaldson en zijn maatjes logen blijkbaar goed genoeg om behoorlijk veel twijfel te zaaien, en volgens berichten in de media had de man zelfs het lef gehad om Sherri een beschuldigende blik toe te werpen toen hij de rechtszaal verliet. Twee weken later pleegde Sherri zelfmoord.
  


  
    Nu zou Donaldson boeten. En omdat hij geen kinderen had, zou hij zelf opdraaien voor zijn daden.
  


  
    Tegen de tijd dat de Wreker klaar was, zou Donaldson willen dat de rechtbank hem schuldig had verklaard. En Donaldson was alleen maar een opwarmertje. Het doelwit waar de Wreker nog het meest van walgde, moest nog komen.
  


  
    .
  


  
    Catherine werd zondagmorgen wakker met het klamme zweet op haar lichaam. Ze ging rechtop in bed zitten, keek verwilderd om zich heen en probeerde zich ervan te overtuigen dat het maar een nachtmerrie was geweest. Ze had het gevoel alsof ze de hele nacht had liggen worstelen en haar lakens waren één grote puinhoop. Hoewel het haar verwarde, probeerde Catherine zich te richten op de details van haar nachtmerrie, zodat ze die kon opschrijven.
  


  
    De nachtmerrie was begonnen met een bekend tafereel, iets wat haar jaren terug was overkomen en wat ze voor altijd achter zich had gelaten. Een man, haar aanvaller, kwam glimlachend en zwetend uit de mist tevoorschijn. Hij plaagde haar terwijl ze probeerde te vluchten, maar ze kon zich niet bewegen. Zijn ballerige medestudenten, die Griekse maskers droegen, stonden achter hem te lachen, als een koor van groteske geesten. De man begon zijn broek open te ritsen.
  


  
    Maar deze keer was er iets nieuws bij gekomen: een vierde man, die zich verder op de achtergrond ophield. Het was een figuur in een mantel met kap, die zwijgend toekeek. De Wreker.
  


  
    Voor de eerste man Catherine kon aanvallen, veranderde zijn gezichtsuitdrukking van lust in bezorgdheid. Hij wierp een blik over zijn schouder naar de Wreker en viel toen op zijn knieën. Het koor van pesterijen veranderde in een golf van gegil. De Wreker stak een hand uit, wees en begon te lachen toen de eerste man met hevige stuiptrekkingen over de grond kronkelde.
  


  
    En toen werd Catherine doodsbang wakker.
  


  
    Met die beelden nog steeds in haar hoofd typte Catherine enkele cryptische notities in haar computer. Verkrachter. Ballerige studenten. Dezelfde nachtmerrie. Een figuur met kap doemt op uit de schaduwen. Geen herkenbaar gezicht. Ze probeerde zich de hand te herinneren, de wijzende vinger. Was het de hand van een man of van een vrouw? Ze zou het echt niet kunnen zeggen. Maar de lach waarvan ze wakker was geschrokken, echode nog steeds duidelijk na in haar oren. Het was een sinister, spookachtig geluid. De holle lach van een man? typte Catherine. De figuur in de mantel liet de verkrachter stuiptrekken. Elektrocuteerde hij hem?
  


  
    Catherine sloeg de notities op in de file 'Bloedwreker' en haalde diep adem. Ze realiseerde zich plotseling hoe gespannen ze was: bonkend hart, strakgespannen spieren, alles. Ze moest dit van zich afzien te schudden en even weer alles op een rijtje zien te krijgen.
  


  
    Over vier uur zou ze een ontmoeting hebben met de commandant van politie, de aanklager en Jamarcus Webb. Ze had zich gisterenmiddag laat gerealiseerd dat ze niet echt een keus had. Als haar visioenen hen echt konden helpen de ontvoerder op te pakken, hoe kon ze die informatie dan voor zichzelf houden? En toch maakte ze zich zorgen dat ze hiermee een soort grens overschreed. Na deze bijeenkomst zou haar leven nooit meer hetzelfde zijn.
  


  
    Ze trok haar sportkleding aan, haalde de krant uit haar brievenbus en zette zelf koffie, een goedkoop merk uit de supermarkt, omdat Starbucks nog niet open was. Het was half mei, maar er trok een koudefront over, waardoor de temperatuur laag was voor de tijd van het jaar. Ze pakte een sweater, trok hem aan en liep met koffie en krant naar de patio.
  


  
    Ze zocht eerst haar eigen column op, Dagboek van een gevangene, en begon aan het pijnlijke proces van het lezen van haar eigen stuk. Soms zinderden de woorden de dag nadat ze ze had opgeschreven nog na. Maar andere keren vroeg ze zich af wat haar had bezield om het op die manier op te schrijven.
  


  
    Eerst doe je je kleren uit voor een intimiderend lichaamsopeningenonderzoek. Na je kleding is je waardigheid aan de beurt. Bij in de gevangenis zitten draait het niet zozeer om vastzitten, als wel om de vernedering en de inbreuk op je privacy. Als je niet sociaal gestoord bent als je binnenkomt, is de kans groot dat je dat wel bent wanneer je weer vertrekt...
  


  
    Ze wist dat dat scherp klonk, maar het was gewoon de waarheid. Gelukkig voor haar had ze geen plannen om binnenkort weer terug te gaan.
  


  
    Toen ze haar eerste kop koffie op had, dacht Catherine erover om Marc Boland te bellen, maar zag daar vanaf. Nadat ze de advocaat van de krant had ontslagen, had Cat de rekeningen voor juridische bijstand zelf moeten betalen. Bo rekende normaal gesproken driehonderdvijftig dollar per uur, maar hij had haar gematst met 'slechts' driehonderd. Ze kon het zich niet veroorloven om hem hierbij te betrekken. Hij zou erop staan om met haar naar die bijeenkomst te gaan. Dat alleen al zou meer dan duizend dollar kosten. En Catherine was niet eens een verdachte.
  


  
    Ze las de krant uit, deed haar skates aan en ging op weg naar de boulevard. Ze begon langzaam, omdat haar spieren helemaal vast leken te zitten. Na een minuut of vijf zou het wel beter gaan en kon ze snelheid maken. Ze kon het beste nadenken wanneer ze over de boulevard suisde, met de wind in haar gezicht en brandende beenspieren. Maar vanmorgen kwam ze om de een of andere reden niet op gang.
  


  
    Na tien minuten zwoegen hield Catherine halt. Ze leunde tegen de reling en staarde over de oceaan.
  


  
    Wat is er met me aan de hand? Ze was uitgeput, alsof ze de dag ervoor een marathon had gelopen. En haar gedachten speelden spelletjes met haar. Die riepen visioenen op. Ze draaiden nachtmerries in elkaar. Ze voelde zich als iemand die plotseling bij de opnames van Twilight Zone terecht was gekomen.
  


  
    Ze moest met iemand praten. Haar moeder en zus woonden zeven uur rijden bij haar vandaan, midden in Pennsylvania, en haar moeder kon er eigenlijk geen zorgen bij hebben. De laatste keer dat ze haar vader had gezien, was vijftien jaar geleden, ongeveer zes maanden nadat hij Cats moeder had verlaten en de scheiding had aangevraagd. Ze had prima vriendinnen, maar die snapten geen snars van het juridische systeem, buiten dan wat ze in televisieseries zagen. Een ex-vriend misschien? Dat zette ze snel uit haar gedachten.
  


  
    Ze begon langzaam naar haar huis terug te skaten. Ze zou aan de politie vertellen wat ze in haar cel had gezien en dan zou haar leven misschien weer normaal worden. Ze zou weer over misdaden kunnen gaan schrijven, in plaats van erover te dromen.
  


  
    Op weg naar huis probeerde ze zich te herinneren wanneer ze voor het laatst vroegtijdig was gestopt met skaten; de laatste keer dat ze zich zo uitgeperst had gevoeld, dat ze zo de controle over haar leven was kwijt geweest.
  


  
    Dat kon ze zich nog helder voor de geest halen. Ze was laatstejaars op de universiteit geweest. En ze moest leren omgaan met het feit dat de man van wie ze ooit had gehouden, haar had verkracht.
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    Catherine liep de vergaderzaal van de aanklager van Virginia Beach in en zei tegen zichzelf dat ze zich niet moest laten intimideren. Haar zweterige handpalmen hadden die boodschap duidelijk niet begrepen. Ze schudde Boyd Gates de hand, wiens iets te harde greep nog niet weggeëbde wraakgevoelens leek over te seinen. Bij commandant van politie Arthur Compton, een opafiguur met een rond gezicht, een zonnig karakter en een dunner wordende haardos met een scheiding uit het midden, kon er ook al geen lachje af. Jamarcus Webb schudde haar koeltjes de hand, als een totaal onbekende, en wist er een 'dank u dat u bent gekomen' uit te persen.
  


  
    Catherine ging zitten en het viel haar meteen op dat de mannen allemaal plaatsnamen aan de andere kant van de tafel. Ze weigerde iets te drinken aan te nemen en Gates legde de regels uit.
  


  
    'Deze vergadering is op uw verzoek belegd. U hebt aangegeven dat u eventueel informatie zou kunnen verschaffen die relevant is voor de ontvoering van de Carver-tweeling. U hebt het recht om er een advocaat bij te halen, maar dat hebt u dus duidelijk niet gedaan.'
  


  
    Catherine knikte, maar tegelijkertijd zonk haar de moed in de schoenen. Waarom leek dit op een verhoor?
  


  
    'Vindt u het een probleem als ik dit opneem?' vroeg Gates. Hij schoof de recorder naar het midden van de tafel en zette hem aan.
  


  
    Natuurlijk vind ik dat niks. 'Nee, prima.'
  


  
    'Ga uw gang,' zei Gates. Hij leunde achterover en bestudeerde haar op de manier waarop je naar een verzekeringsagent kijkt die het tot je keukentafel heeft weten te schoppen.
  


  
    Catherine wierp een korte blik op Jamarcus en begon toen de achtergrond en essentie van haar eerste visioen in de gevangenis te beschrijven. Toen ze het schrift op de muur beschreef, keek Gates heel even de commandant aan en ging toen meer rechtop zitten.
  


  
    'Vertel nog eens wat er op de muur werd geschreven?' vroeg Gates.
  


  
    'Ik kan het me niet meer woord voor woord herinneren, maar het was iets als: "Hij zal de zonden van de vaderen bezoeken tot aan het derde en vierde geslacht.'"
  


  
    Gates liet zijn wenkbrauwen zakken en deed niet eens zijn best om zijn scepsis te verbergen. 'Dit kwam u dus zomaar aanwaaien? Terwijl u in uw cel zat? Zoals een droom, of zoiets?'
  


  
    Catherine voelde dat ze bloosde en herinnerde zichzelf er nogmaals aan dat zij niks verkeerd had gedaan.'Niet als een droom. Meer als een visioen. Volgens mij sliep ik namelijk niet.'
  


  
    'Een visioen.'
  


  
    'Inderdaad. Als een visioen.'
  


  
    'Oké,' zei Gates traag, op een toontje dat boekdelen sprak over wat hij van haar dacht. 'En die vertrouwelijke bron van u... heeft die u niet toevallig informatie gegeven over de berichten die de Wreker naar de familie Carver zou kunnen hebben gestuurd?'
  


  
    'Nee. Hij, of zij, heeft dat inderdaad niet gedaan.'
  


  
    'U zei dat u twee visioenen had gehad,' zei Gates. 'Vertel ons eens over het tweede.'
  


  
    Catherine leidde hen stap voor stap door het tweede visioen. Ze diepte de woorden op de muur op uit haar geheugen. 'Het nageslacht der boosdoeners zal nooit worden herinnerd. Bereid een slachtplaats voor de zonen, voor de zonden van de vaderen."
  


  
    Deze keer viel er geen enkele emotie af te lezen van het gezicht van de mannen. Ze wachtte af. Tijdens de paar seconden stilte hoorde ze de ventilatoren aangaan.
  


  
    Uiteindelijk zei Gates:'Mevrouw O'Rourke, ik ga u enkele dingen vertellen en u daarna enkele vragen stellen. Maar eerst moet u zweren dat dit hele gesprek buiten de pers blijft. Is dat duidelijk?'
  


  
    'Goed.'
  


  
    'U hebt zojuist, bijna woord voor woord, de twee boodschappen beschreven die afkomstig zijn van de persoon die zichzelf de Bloedwreker noemt.' Hij leunde naar voren en vouwde zijn handen, waarbij hij zijn ellebogen op tafel plantte. 'En om eerlijk te zijn, ik heb geen idee van wat ik hiervan moet denken.'
  


  
    Gates bleef even in die houding zitten, fronste zijn voorhoofd en nam een slokje van zijn bronwater, allemaal voor het dramatische effect. Zelfs in een vergadering kon hij het showelement niet loslaten. 'Of u bent een soort paranormaal begaafd iemand, of iemand die met het onderzoek te maken heeft, heeft informatie naar u gelekt. Of u staat op de een of andere manier in contact met de Bloedwreker. Kunt u misschien nog andere opties verzinnen?'
  


  
    'Ik had er nog niet eens op die manier naar gekeken,' zei Catherine.
  


  
    'Nou,' zei Gates, 'het zou eigenlijk best kunnen dat u de Wreker bent.
  


  
    Maar laten we dat even vergeten, omdat dat in elk geval voor nu niet echt logisch lijkt.'
  


  
    'Ik zou me bijna zorgen gaan maken,' zei Catherine, maar niemand lachte. Zelfs Jamarcus niet.
  


  
    'Aangezien ik niet echt in paranormale gaven geloof, wil ik u deze vraag stellen. Hebt u met uw bron, of dat nou voor of na de visioenen was, iets besproken wat verband houdt met die boodschappen?'
  


  
    Die vraag klonk beschuldigend en Catherine deed haar best om niet in de verdediging te schieten. 'Nee,' zei ze.
  


  
    De commandant leunde naar voren. 'Het eerste wat ik zou doen wanneer ik zo'n visioenachtige ervaring had,' zei hij met een traag en vriendelijk klinkend zuidelijk accent,'was contact opnemen met de bron die me al die informatie had verschaft en die ermee confronteren.'
  


  
    'Misschien is mijn bron wel een beetje kopschuw geworden van al het gedoe.'
  


  
    'Wilt u ons vertellen wie uw bron is?' vroeg Gates.
  


  
    'Ik heb net twee dagen in de gevangenis doorgebracht om hem te beschermen, dus waarom zou ik hem dan nu verlinken?'
  


  
    'Of haar,' zei Gates met een humorloze glimlach.
  


  
    'Wat maakt het uit,' reageerde Catherine. Ondanks haar pogingen om kalm te blijven, voelde ze haar boosheid naar de oppervlakte borrelen. Ze probeerde deze mensen te helpen. En wat kreeg ze ervoor terug? Dat ze werd ondervraagd als een misdadiger. 'Zijn we klaar?'
  


  
    'U bent vrij om te gaan en staan waar u wilt,' antwoordde Gates. 'Deze vergadering is volledig vrijwillig. Maar ik denk dat het helemaal in uw eigen belang is als u met ons zou meewerken.'
  


  
    'Wat wilt u daarmee zeggen?'
  


  
    'Bent u bereid een test met een leugendetector te doen? We moeten toch enige zekerheid hebben dat uw bron niet stukjes informatie van het onderzoek naar u lekt.'
  


  
    Catherine nam alle drie de mannen in zich op, waardoor ze de kans kreeg Jamarcus even diep en beschuldigend aan te kijken voor ze weer naar Gates keek.'Als mijn bron informatie naar mij lekt, denkt u dan echt dat ik hierheen zou komen om te beweren dat ik het in een visioen heb gezien? Wat zou ik daarmee opschieten?'
  


  
    'Betekent dat dat u aan de leugendetector wilt?' vroeg Gates. 'Nee. Ik vind ze niet betrouwbaar.'
  


  
    'O, maar ze zijn betrouwbaar genoeg, hoor,' viel commandant Compton Gates bij. 'Wanneer u een vraag beantwoordt, worden uw hartslag, ademhaling en de galvanische reactie van uw huid gemeten. Als u een leugen vertelt, verhoogt dat de stress. Alleen de meest doorgewinterde leugenaars kunnen alle drie die lichaamsfuncties tegelijkertijd in bedwang houden. Als u zich laat testen, zou dat al heel wat scepsis uit de weg ruimen.'
  


  
    'Ben ik een soort verdachte?' vroeg Catherine.
  


  
    'Zou u dat moeten zijn, dan?' vroeg Gates.
  


  
    'Natuurlijk niet. Ben ik een verdachte of niet?'
  


  
    'Nee,' zei Gates. Hij nam nog een slokje water en bleef Catherine constant aankijken.'Ik zou u een Miranda-waarschuwing hebben gegeven als u een verdachte was. Ik probeer alleen maar zoveel mogelijk mogelijkheden uit te sluiten.'
  


  
    'Laten we aannemen dat uw bron niet met u over deze zaak heeft gesproken,'zei Jamarcus, waarmee hij zijn stilzwijgen verbrak.'Kunt u ons iets vertellen over hoe die man in die mantel eruitzag?'
  


  
    'Nee, ik heb zijn gezicht totaal niet gezien.'
  


  
    'Bent u er zeker van dat het een man was?' vroeg Jamarcus.
  


  
    Catherine vermoedde dat hij de aandacht van haar bron probeerde af te leiden. 'Nee, dat weet ik niet.'
  


  
    'Hebt u al eens eerder van dit soort visioenen gehad?' vroeg de commandant.
  


  
    'Niet op deze manier, nee.'
  


  
    'Hebt u andere visioenen zoals dit gehad?' vroeg Jamarcus, 'Ervoor of misschien zelfs erna.'
  


  
    Catherine dacht aan haar droom van afgelopen nacht. Ik wilde dat je me dat niet had gevraagd. Was haar droom ook een visioen geweest? 'Nee,' zei ze. En het gaatje ook helemaal niks aan. Een visioen over een ontvoering, oké. Maar een droom die te maken had met haar eigen verkrachting was iets heel anders.
  


  
    'Weet u dat zeker?' vroeg Gates, alsof hij haar al aan de leugendetector had gehangen.
  


  
    Catherine staarde hem strak aan. 'Absoluut.'
  


  
    .
  


  
    Op weg naar huis gaf Catherine toe dat de vergadering met de drie mannen een vergissing was geweest. Buiten dat Gates haar had gevraagd een leugendetectortest te ondergaan, had Gates haar ook naar alibi's gevraagd voor de tijdstippen dat de ontvoeringen hadden plaatsgevonden. Helaas had ze niemand die haar verblijfplaats kon bevestigen.
  


  
    Toen ze bijna thuis was, belde Jamarcus en probeerde hij haar gerust te stellen.'Ze moesten je wel het vuur aan de schenen leggen,' zei hij.'Je hebt hun trots gekrenkt toen je onder je gevangenneming uit wist te komen. En ze moesten er zeker van zijn dat je er niet op uit was om het ze nog eens goed in te wrijven.'
  


  
    'Waarom zou ik?'
  


  
    'Dat vroegen zij zich ook af. En daarom zijn ze bereid je te geloven.'
  


  
    'Dat tonen ze dan wel op een vreemde manier.'
  


  
    'Sta er trouwens niet van te kijken als ze je vragen terug te komen,' zei Jamarcus.'Misschien willen ze dat je samenwerkt met een gedragspsycholoog die een profiel van de dader moet zien te schetsen. Als we deze vent te pakken krijgen, levert dat jou waarschijnlijk je eigen televisieshow op.'
  


  
    'Alsjeblieft niet,' zei Catherine. Maar ze voelde zich al wel weer een beetje beter na zijn telefoontje. Later die middag ging ze naar het strand en speelde ze volleybal met wat vrienden. Dit was voor het eerst in bijna een week dat ze even niet aan de Bloedwreker hoefde denken.
  


  


  
    
  


  25


  
    
  


  
    Toen Quinn om maandagmorgen half tien eindelijk het kantoor in slenterde, kwam Melanie binnenstormen. Hoewel Quinns jonge assistente bij tijd en wijle behoorlijk irritant kon zijn, vond hij haar nog steeds een van de drie slimste personen bij Robinson, Charles & Espinoza, een advocatenkantoor met zestig juristen. Alleen Espinoza en Quinn zelf waren slimmer, maar niet per se in die volgorde. Hoewel Melanie de universiteit voor gezien had gehouden om te trouwen, was ze door een niet bepaald gemakkelijke jeugd geslepener dan de meeste juristen bij de firma, ondanks hun diploma's van de bekende rechtenfaculteiten van Californië.
  


  
    'U zit ondertussen aan de zesentwintig onbeantwoorde telefoontjes,' kondigde Melanie aan toen Quinn langs haar bureau probeerde te glippen. Ze gaf hem de telefoonbriefjes. 'De eerste vier zijn potentieel nieuwe cliënten. Daarna komen elf telefoontjes van de pers. En onderaan vindt u de telefoontjes van andere juristen en crediteuren.'
  


  
    Quinn greep de roze briefjes, zijn dagschema en een printje met alle algemeen binnengekomen telefoontjes. En hij wist dat hij daarbovenop zeker over de honderd onbeantwoorde e-mails had liggen.
  


  
    'En meneer Espinoza zei dat hij u wilde spreken zodra u er zou zijn,' zei Melanie. 'Hij vroeg me hem te bellen.'
  


  
    'Waarover?' vroeg Quinn, hoewel hij dat al wist. De hoge heren, van wie de namen op de gevel van de firma stonden, waren in maar twee dingen geïnteresseerd: declarabele uren en de daaruit voortvloeiende inkomsten. Omdat de zaak van Annie een groot deel van dit jaar besloeg, zat hij goed met zijn declarabele uren. Maar de daaruit voortvloeiende inkomsten waren een heel ander verhaal. Als Quinn de zaak van zijn zus zou verliezen, zou ze alles kwijtraken, inclusief de levensverzekeringen van haar echtgenoot. Als Annie niet zijn zus zou zijn geweest, zou Quinn zich allang hebben teruggetrokken.
  


  
    Quinn ging zitten en begon zijn e-mails door te worstelen. Hij had er zeker tien reacties uitgegooid voor Espinoza binnenkwam en de deur achter zich dichtdeed. De zestigjarige advocaat met peper- en zoutkleurighaar, een hoekig gezicht en een lange, puntige neus ging aan de andere kant van Quinns bureau zitten.
  


  
    'Weet je waarom ik hier ben?'
  


  
    Quinn haalde zijn schouders op. 'Hiervoor?' Hij gooide de laatste lijst met uitstaande rekeningen en betalingen op zijn bureau. 'Je weet dat ik zo weer op niveau zit wanneer Annies zaak is afgerond. Ze is mijn zus, Robert. Ik kan haar niet in de steek laten.'
  


  
    'Ik vraag je niet om die zaak te laten vallen, Quinn. Maar ik maak me zorgen om de rest van je dossiers. Je deed altijd een hoop witteboorden-zaken. Ik heb eens naar je lijst met nieuwe dossiers zitten kijken. Daar zitten nogal wat ontoerekeningsvatbaarheidzaken bij.' Hij zei het met een lichte walging in zijn stem, alsof Quinn een rij cliënten in dwangbuizen voor de deur van zijn kantoor had staan. 'Kunnen die mensen ons hoe dan ook wel betalen?'
  


  
    Quinn schoof ongemakkelijk heen en weer in zijn stoel. Hij hield er niet van om tegen zijn partners te liegen. 'Dat zit wel goed. Ik moet misschien wat meer overwerken. Alleen rijke gekken accepteren.' Hij probeerde de beroemde Newberg grijns, maar die leek vanmorgen niet echt aanstekelijk te werken. Misschien moest hij maar gewoon op zijn staat van dienst vertrouwen: zes uitstekende jaren als werknemer en twee nog betere jaren als partner.'Heb ik ooit mijn target niet gehaald, Robert?'
  


  
    'Nee. En daarom begin ik me nu dan ook zorgen te maken.' Espinoza sloeg zijn benen over elkaar, duidelijk in een poging dit informeel te houden.'Quinn, ik denk dat het goed is wat je nu doet. Iemand moet dit soort zaken behandelen. Maar de andere partners klagen. Je verdiensten zijn gerelateerd aan witteboordenwerk. En ze maken zich zorgen om de reputatie van het kantoor.'
  


  
    Quinn moest lachen om die laatste opmerking. 'Bij dat witteboordenwerk, zoals jij dat noemt, komt negentig procent van de verdiensten uit criminele zakken. Interessant dat niemand zich druk maakt om de reputatie van het kantoor zolang de rekeningen maar worden betaald.'
  


  
    Espinoza fronste zijn wenkbrauwen.'Herinner je je Dennis Rodman van de NBA?'
  


  
    'Tuurlijk.'
  


  
    'Nou, het kon niemand iets schelen hoeveel tatoeages hij had of dat hij zich kleedde als travestiet, zolang hij maar scoorde. Maar weet je nog wat er gebeurde toen hij stopte met scoren, Quinn?'
  


  
    'Hebben ze hem gebombardeerd tot lijnrechter?'
  


  
    'Net niet. Hij werd op de transferlijst gezet.'Espinoza stond op.'Ik wil dat je het volgende gaat doen. Haal Carla Duncan vierkant onderuit en regel een unanieme vrijspraak voor je zus. Maar zorg dat er geld binnenstroomt, Quinn. Ik wil je voor geen goud kwijt, maar je partners zijn niet bereid om iemand te subsidiëren die geesteszieke verdachten onder zijn hoede neemt, hoe beroemd je ook wordt.'
  


  
    Quinn had van alles kunnen tegenwerpen, maar hij wist hoe dit spelletje werd gespeeld. Espinoza was managing partner: hij had het laatste woord. Tot dit moment had Quinn zich alleen maar druk gemaakt om het betalen van zijn deskundige en de consulten in Annies zaak. Maar nu begonnen zijn eigen partners te jammeren over de onbetaalde rekeningen, die voornamelijk bij Quinns werk vandaan kwamen. Ze zouden Quinn nooit ontslaan, niet met de naamsbekendheid die hij het kantoor had bezorgd. Maar Espinoza was duidelijk geweest. Zijn partners hadden financieel gezien niet echt veel aan het feit dat hij beroemd werd.
  


  
    Toen Espinoza vertrok, bladerde Quinn door zijn rapporten en vond de totaalbedragen voor Annies zaak. Alleen al de juridische rekeningen - de consulten en de deskundige even niet meegeteld - waren goed voor een bedrag van meer dan driehonderdduizend dollar. En dan was er nog geen cent betaald voor de uren die hij eraan had gewerkt.
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    Op dinsdagochtend begon Catherine spijt te krijgen van haar afspraak met de profiler, ook al had ze maandag Jamarcus gebeld en hem gezegd dat ze zou gaan. Officieel was dit nog steeds een ontvoeringszaak, hoewel het publiek er ondertussen van uitging dat de kinderen al waren vermoord. Op maandag had de politie de inhoud van beide briefjes openbaar gemaakt. Het publiek was al net zo verbijsterd geweest als Catherine, die nu het gevoel had dat ze in haar cel Hannibal Lector had ontmoet.
  


  
    Dinsdag om half negen, twee uur voor de geplande bespreking, besloot ze toch Marc Boland te bellen. Ze haatte het om nog eens driehonderd dollar per uur te moeten schuiven, alleen maar om advies of ze die ontmoeting nou moest laten doorgaan of niet, maar het zat haar steeds meer dwars. Dit was haar leven. En deze bespreking zou nu onderdeel kunnen gaan uitmaken van een onderzoek naar een seriemoordenaar.
  


  
    Helaas was Bo op weg naar de rechtbank, maar zijn assistente beloofde haar dat ze hem op zijn gsm zou bellen. Hij belde pas om kwart over tien terug, toen Catherine al op weg was naar het kantoor van de aanklager.
  


  
    Ze vertelde Bo alles over de twee visioenen in de cel en haar bespreking van afgelopen zondag met de politiecommandant, Boyd Gates en Jamarcus Webb.
  


  
    'Wilden ze je aan de leugendetector hangen?' vroeg Bo ongelovig.
  


  
    'Ja.'
  


  
    Ze hoorde Bo afkeurend brommen.'En ze vroegen ook naar een alibi?'
  


  
    'Ja'
  


  
    'En nu willen ze dus dat je een uur of twee van je tijd opoffert om een psycholoog in je hoofd te laten hengelen om die misdadiger te pakken te krijgen?'
  


  
    'Nou, zo verwoordden ze het niet helemaal. Ze wilden dat ik die visioenen aan die profiler zou beschrijven, om te zien of dat het onderzoek vooruit zou kunnen helpen.'
  


  
    'En dat geloofde jij?' vroeg Bo. 'Denk je nou echt dat ze achter jouw kennis aanzitten?'
  


  
    Catherine voelde zich nogal gekleineerd door die vraag en ze schoot er ook een beetje van in de verdediging.'Bo, ik heb twee visioenen gehad, inclusief een hand die dingen op de muur schreef die vrijwel woord voor woord overeenkwamen met wat er in de briefjes van de Bloedwreker stond.'
  


  
    'Precies,' reageerde Bo. 'En dat kan twee dingen betekenen: dat je dat weet via je vertrouwelijke bron, of dat je op de een of andere manier iets met die ontvoeringen te maken hebt.'
  


  
    'Dat is belachelijk,' zei Catherine. En het is nog belachelijker dat ik je driehonderd dollar per uur betaal om jou dat te horen zeggen.
  


  
    'Waarom heb je me niet gebeld voor je de eerste keer naar hen toe ging, Catherine? Als je je nu terugtrekt, lijkt het alsof je iets te verbergen hebt.'
  


  
    Catherine aarzelde, maar besloot toen dat ze er genoeg van had om te liegen, alleen maar om mensen niet te kwetsen.'Ik kon het me niet veroorloven om je te bellen, Bo. Ik ben journaliste. Ik weet nog niet eens hoe ik je moet betalen voor wat je al voor me hebt gedaan.'
  


  
    'Deze keer draai ik voor de kosten op,' zei Bo. Zijn stem begon vriendelijker te klinken.
  


  
    'Bo...' Catherine vond het een aardig gebaar, maar haatte het om een pro-Deocliënt te worden.
  


  
    'Ik wil er gewoon zeker van zijn dat je niet klem komt te zitten,' zei Bo. 'De politie staat op het ogenblik heel erg onder druk om arrestaties te verrichten. Als ze de juiste persoon niet te pakken kunnen krijgen, zullen ze naar een andere zondebok gaan zoeken. Laten we ze niets in handen geven om jou tot zondebok te bombarderen.'
  


  
    Dit hele gesprek beangstigde Catherine. Tot nu toe had ze er vrij positief tegenaan gekeken, in de hoop dat het daarna allemaal voor elkaar zou zijn. Misschien zou ze zelfs wel kunnen helpen de ontvoerder te vinden. In het slechtste geval zou ze hen met een kluitje in het riet sturen. Maar nu bleek ze ook nog eens verdachte te zijn?
  


  
    'Moet ik die bespreking afbellen?' vroeg Catherine.
  


  
    'Nee,' zei Bo bedachtzaam. 'Je moet mij die laten afbellen. Ik zal hun vertellen dat je wilde helpen, maar dat ik je dat niet heb toegestaan. Als ze bepaalde feiten willen, kunnen ze via mij met jou communiceren. Daar heb je een advocaat voor. Wij houden ervan om de pispaal te spelen.'
  


  
    'Bedankt.' Catherine had het gevoel dat er een last van haar schouders viel.'Maar je gaat dit vast niet voor niks doen.'
  


  
    'Daar praten we later wel over,' reageerde Bo. En voor Catherine kon protesteren, had hij de verbinding al verbroken.
  


  
    Tien minuten laten belde hij terug. 'Je bent er vanaf,' zei hij. 'Ik heb er geen vrienden mee gemaakt, maar het is goed zo.'
  


  
    Catherine had het gevoel alsof ze weer kon ademhalen.'Bedankt,'wist ze uit te brengen.
  


  
    'Geen dank. Maar we moeten nog wel even bij mij op kantoor bijpraten.'
  


  
    De haast in zijn stem baarde Catherine zorgen. 'Wat is er aan de hand?'
  


  
    'Dit is een complot om jouw bron te pakken te krijgen,' zei Bo. 'Ze draaien een flinterdunne rechtszaak tegen je in elkaar en dwingen je dan om je bron openbaar te maken, zodat je kunt verklaren waar je deze informatie vandaan hebt.'
  


  
    'Maar ik heb je al verteld dat ik deze informatie niet bij mijn bron vandaan heb.'
  


  
    'Des te meer reden dat we moeten praten. En niet via een mobieltje.'
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    Paul Donaldson vond de envelop in zijn brievenbus. Er stond geen poststempel op, maar hij was aan hem geadresseerd en gemerkt met 'persoonlijk'. Toen hij hem openmaakte, vond hij een cryptisch briefje dat was samengesteld met woorden die uit verschillende tijdschriften waren geknipt.
  


  
    Je geliefde heeft een affaire. Als je meer wilt weten, ontmoet me dan om elf uur vanavond op de achterste hoek van de parkeerplaats van Hooters, aan West Broad Street. Neem vijfhonderd dollar mee en geen wapens. Alleen zo kom je de naam van de geheime aanbidder te weten! Kom alleen.
  


  
    In de envelop zaten ook twee foto's. Ze waren een beetje donker en korrelig, maar Donaldson zag duidelijk dat het Rachel was en dat ze een onbekende man bijna naar binnen zoog. Beide foto's waren van achter de man genomen, dus Donaldson zag alleen het achterhoofd van die hufter.
  


  
    Hij bestudeerde de beelden nauwkeurig om te zien of het geen trucagefoto's waren. Er kon tegenwoordig heel veel. Hij analyseerde de details een tijdje en probeerde erachter te komen in welke bar die foto's waren genomen.
  


  
    Hij kookte van woede door de gedachte dat Rachel hem ontrouw was. Hij was zo woest dat zijn hand letterlijk begon te beven. Hoe kon ze hem nou bedriegen, na alles wat hij voor haar had gedaan? Hoe kon ze hem zo in het openbaar vernederen? Hijzelf was trouw geweest. Hij had dingen voor haar gekocht. Hij had haar dure kleding geschonken. Haar drugsgebruik voor haar betaald. Hij had zoveel opgeofferd om haar gelukkig te maken. En nu dit! Hoe had hij kunnen vallen voor een vrouw die zo onbetrouwbaar was? Terwijl hij zo over dit verraad stond na te denken, welde er een blinde razernij in hem op. Hij begon een spectaculaire wraakactie te bedenken. Hij zou de man zijn kop eraf hakken en die op Rachels nachtkastje achterlaten, helemaal in godfather-stijl. Hij zou hen samen kunnen doden, zodat ze voor altijd samen in de hel zouden branden. Hij wilde haar tot voorbeeld stellen, om haar op de een of andere manier nog meer te kwetsen dan zij hem had gekwetst.
  


  
    Maar hij stond maar wat te dromen. Dat was natuurlijk allemaal niet mogelijk. Hij had het juridische systeem al een keer weten te verslaan. Hij zou het deze keer voorzichtiger moeten aanpakken, subtieler. Hij zou achter de identiteit van Rachels geliefde moeten zien te komen en de man doden. Op een verlaten plek zou hij Rachel het lijk van de man laten zien en naar haar reactie kijken. En nadat ze hem zou hebben gesmeekt haar te vergeven, zou Donaldson ook Rachel doden.
  


  
    Hij zou zich ver van Richmond van hun lichamen ontdoen. En hij zou ervoor zorgen geen sporen achter te laten.
  


  
    Maar eerst moest hij achter de naam van haar vrijer zien te komen. Daarna zou hij degene moeten vermoorden die die foto's had genomen. Hij kon niet het risico nemen dat die fotograaf gewetenswroeging zou krijgen nadat Rachel en haar geliefde van de aardbodem waren verdwenen. De man zou wel eens naar de politie kunnen stappen.
  


  
    Donaldson liep van zijn brievenbus naar zijn auto en legde de envelop onder zijn stoel. Voor hij vertrok zou hij zijn mes in zijn favoriete laarzen stoppen en een pistool achter zijn broeksband steken. Dan zou hij wat biertjes achterover slaan - niet zoveel om hem trager te maken, maar wel genoeg om zijn remmingen een tandje of twee naar beneden bij te stellen. Hij zou om vijf minuten over elf bij Hooters verschijnen, negen uur vanaf Hij had niet om dit gevecht gevraagd, maar hij zou er niet voor wegrennen. Niemand zette Paul Donaldson voor schut en kwam ermee weg.
  


  
    .
  


  
    Marc Boland was druk bezig en had zijn mouwen opgestroopt toen Catherine die middag bij hem op kantoor verscheen. Hij bood Catherine een glas water met ijs aan en schonk er ook voor zichzelf een in, waarna hij tegenover haar aan de ronde tafel in de hoek van zijn kantoor ging zitten. Onder het praten maakte hij notities op een geel schrijfblok en stelde haar op vriendelijke toon en met zijn zachte zuidelijke accent indringende vragen.
  


  
    Catherine vertelde hem over de visioenen. Hij stelde de gebruikelijke vragen over of ze het gezicht van de figuur in de mantel had gezien en hij kreeg de gebruikelijke antwoorden. Hij stelde haar gedetailleerde vragen over waar ze was geweest op de avonden dat de Carver-tweeling en Rayshad Milburn waren ontvoerd. Hij fronste zijn voorhoofd toen hij zich realiseerde dat ze geen steekhoudende alibi's had.
  


  
    Na bijna vijfenveertig minuten bestudeerde Bo buitensporig lang zijn aantekeningen, keek op en liet zijn wenkbrauwen zakken. 'Ik geloof elk woord van wat je me hebt verteld, Catherine, maar we zullen ons moeten voorbereiden op hoe de aanklager deze zelfde feiten zal benaderen. En daarom zal ik je vragen moeten stellen waarbij je je niet prettig zult voelen. Vergeet echter niet dat onze gesprekken absolute bescherming genieten onder mijn geheimhoudingsplicht. Oké?'
  


  
    Bo gaf Catherine met die woorden al een ongemakkelijk gevoel, maar ze knikte hoe dan ook.'Goed.'
  


  
    'De ochtenden na die twee ontvoeringen, voelde je je toen ongewoon moe? Waren er dingen anders dan anders? Waren je kleren of schoenen bijvoorbeeld vuil of zaten ze onder de modder? Zat er ergens bloed? Had je schrammen of iets dergelijks opgelopen?'
  


  
    Catherine had ondertussen gewend moeten zijn aan dit soort insinuaties, maar de vragen zaten haar nog steeds niet lekker. 'Ik kan me niks ongewoons herinneren,' zei ze aarzelend. Ze dacht na over zondagmorgen en over hoe uitgeput ze was geweest. Ze had dat aan haar hyperemotionele verblijf in de gevangenis toegeschreven. 'Ik bedoel, ik herinner me echt niks van bloed aan mijn handen of modderige schoenen of zoiets.'
  


  
    'Ik ben geen deskundige op het gebied van psychologie,' zei Bo,'maar er zijn gevallen bekend van meervoudige persoonlijkheidsstoornis waarbij iemand wordt overgenomen door een tweede of zelfs derde persoonlijkheid, terwijl de persoonlijkheden niet eens op de hoogte zijn van elkaars bestaan. Dit soort afwijkingen wordt meestal veroorzaakt doordat iemand als kind veelvuldig is misbruikt of een trauma heeft opgelopen.' Bo nam een slok water en legde zijn pen op tafel. 'Als zich iets dergelijks heeft voorgedaan in jouw jeugd, Catherine, dan moet ik dat echt weten.'
  


  
    Stilzwijgend overwoog Catherine de mogelijkheden. Ze staarde naar haar glas water en probeerde moed te verzamelen om over de verkrachting te praten. Waarom kon ze dit niet achter zich laten? Het was al acht jaar geleden. Was het nou echt noodzakelijk om die wond weer open te rijten?
  


  
    'Catherine?' drong Bo zachtjes aan. Hij keek haar vol verwachting aan, alsof hij het al wist.
  


  
    Uiteindelijk keek ze naar hem op. Ze had dit maar met één andere man besproken, een vriend met wie het uiteindelijk niets werd. Maar ze zag de sympathie in Bo's ogen.
  


  
    'Het was een studentenfeestje,' zei ze langzaam.'Hij heette Kenny Towns.
  


  
    Ik was een paar maanden daarvoor een tijdje met hem uitgegaan...'
  


  
    Ze vertelde Bo alle details die ze zich kon herinneren. De drie a vier drankjes die ze die avond op had. Het geflirt met Kenny. Hoe hij haar had weten mee te krijgen naar een slaapkamer, waar ze zich halverwege een zoen had teruggetrokken. 'Ik kan dit niet,' had ze gezegd. 'Niet nu. Niet zo.'
  


  
    Kenny was geïrriteerd geraakt en zei tegen Cat dat ze het niet kon maken om hem eerst hitsig te maken en dan zomaar op te houden. Ze verliet boos de slaapkamer.
  


  
    Later die avond kwam Kenny naar haar toe en verontschuldigde hij zich. Ze gingen naar buiten om op de patio iets te drinken. Cat zou nooit vergeten wat daarna gebeurde. Na een paar minuten en een half drankje had ze het gevoel dat ze een hele fles tequila had leeggedronken. De draaierigheid, de dubbele tong. Voor Cat was het net alsof ze toekeek hoe ze de controle over zichzelf kwijtraakte, alsof ze uit haar lichaam was gestapt en ze met een afstandelijke fascinatie toekeek hoe een ongelofelijk dronken Catherine al haar geremdheid en coördinatie kwijtraakte. Ze probeerde op te staan, maar Kenny moest haar overeind houden. Ze wist nog dat ze haar armen om Kenny heen sloeg om niet te vallen. Ze herinnerde zich dat ze met hem mee terug naar de slaapkamer strompelde.
  


  
    De volgende morgen kwam ze weer bij bewustzijn. Ze lag op een bank in de hal van het studentenhuis, met de smaak van braaksel in haar mond.
  


  
    Cat zweeg en keek naar Marc Boland, de tranen in haar ogen. 'Je hoeft de details niet te weten,' zei ze. 'Ik ben verkracht. Misschien wel meer dan eens. Ik begon vragen te stellen aan Kenny's medestudenten en aan sommige meisjes die op het feest waren geweest. Ik kreeg alleen maar vage antwoorden. Een van de meiden zei dat Kenny me had meegenomen naar de slaapkamer en dat later ook een van de andere jongens naar binnen was gegaan. De dag daarna heb ik wat onderzoek gedaan naar verkrachtingsdrugs en vond het een en ander over GHB. Het probleem is dat het alleen zichtbaar gemaakt kan worden met een urinetest en die moet je binnen een uur of twaalf hebben afgenomen.
  


  
    Een van Kenny's vrienden was de zoon van een aanklager van dat district,' zei Catherine zacht. De emoties van de verkrachting maakten haar stem rauw.'Sommige van de andere jongens zeiden dat ze tegen me zouden getuigen als ik zou beweren dat ik was verkracht. Sommige van hen zeiden dat ik die avond echt dronken was en hen probeerde te verleiden, wat niet zo was. Ik begon me te realiseren dat zij me misschien ook wel hadden verkracht en dat ze zich zorgen maakten dat ik misschien bewijsmateriaal tegen hen had laten verzamelen. Enkele van hen dreigden te getuigen dat ze op andere momenten seks met me hadden gehad, wat ook niet waar was.'
  


  
    Ze staarde uit het raam en haar beeld werd troebel van de tranen. 'Ik heb toen besloten om het er maar bij te laten. Een paar weken later werd ik depressief. Ik ben even onder behandeling geweest en kreeg antidepressiva. Maar uiteindelijk kwam het erop neer dat ik dat deel van de faculteit vermeed en dat ik probeerde te doen alsof het nooit was gebeurd.'
  


  
    Catherine veegde met de rug van haar hand een paar tranen weg. Bo stond op, liep naar zijn bureau en nam een doosje tissues mee terug.
  


  
    'Ik heb er af en toe nog steeds nachtmerries van,' zei Catherine, die een tissue uit de doos trok en haar ogen droog depte. 'Maar het is maar één keer gebeurd. Acht jaar geleden.' Ze produceerde een ironisch glimlachje.'Maar ik denk niet dat dat me heeft veranderd in een seriemoordenaar.'
  


  
    'Je bent een slachtoffer, geen psychopaat.' Bo zei het met overtuiging, precies wat Catherine nodig had. 'Ik was vroeger aanklager. Jongens zoals Kenny verdienen het om de rest van hun leven te worden opgesloten.'
  


  
    Hij zweeg even en Catherine keek in de jongensachtige ogen. Ze zag een intensiteit die ze daar niet eerder had gezien.
  


  
    'Onder ons juridische systeem heeft iedereen recht op bescherming. Maar ikzelf verdedig geen verdachten van seksueel getinte misdrijven .'
  


  
    'Dat heb ik gehoord, ja,' reageerde Catherine. 'Ik vermoed dat dat een van de dingen was waardoor ik bij jou aan de bel trok toen ik een advocaat nodig had.'
  


  
    Bo stelde nog enkele vragen en stelde toen een pauze voor. Toen ze weer verdergingen, kroop hij weer in de rol van advocaat en stak hij zijn praat-met-niemand-over-alles-wat-ook-maar-een-klein-beetje-met-deze-zaak-te-maken-heeft-praatje af. Hij legde zijn schrijfblok recht en zijn pen neer. 'Er is iets waar je even over moet nadenken. Ik zal een cliënt nooit adviseren om potentieel bewijs te vernietigen, Catherine, en bij jouw zaak valt er geen bewijslast te vernietigen.' Hij zweeg even, als om zeker te zijn dat Catherine zijn volgende opmerking zou opvangen. 'Maar als de autoriteiten je dit in je schoenen proberen te schuiven, zullen ze met een huiszoekingsbevel je hele woning ondersteboven keren en zullen ze alles in beslag nemen wat ze zien. Computers, dagboeken, schoenen, handschoenen... alles. Ik heb meegemaakt dat onschuldige cliënten hingen door een willekeurige e-mail of door een internetsite die ze een keer hadden bezocht. En omdat jij blijkbaar nogal wat onderzoek naar de Wreker doet om je verslaggeving te ondersteunen, zullen ze heel wat op je harde schijf vinden waar ze iets mee denken te kunnen.'
  


  
    Bo ging verzitten en nam een slok water.'Op dit moment is er geen aanhoudingsbevel voor jou uitgevaardigd en ben je ook niet gedagvaard, dus weerhoudt niks jou ervan om je te ontdoen van persoonlijke spullen, hoewel ik niet tegen je zeg dat je dat moet doen. Maar ik denk dat je het wel interessant vind om te weten dat ik eens een cliënt had die dacht dat hij alle belastende informatie die op zijn harde schijf stond, had gewist. Hij heeft zijn computer daarna zelfs met een hamer aan gruzelementen geslagen. En toch heeft de FBI alle informatie van de laatste maand van de computer van dit genie weten te halen.' Bo glimlachte in zichzelf. 'We hebben hem eruit weten te pleiten.'
  


  
    'Ik begrijp het,' zei Catherine.
  


  
    'En nog een laatste opmerking.'
  


  
    'Oké.'
  


  
    'Ik wil de naam van je vertrouwelijke bron weten.'
  


  
    'Hoezo?'
  


  
    'Ter bescherming van jou,' antwoordde Bo. Hij knipperde niet met zijn ogen en aarzelde niet, maar was een en al zakelijkheid. 'Ik moet je bron bellen en tegen hem of haar zeggen dat dit moet ophouden. Je bron moet weten dat we hem of haar willen beschermen, maar dat ik de persoon in kwestie tot op de bodem zal afbranden als dat nodig is. Jouw contactpersoon moet zeer gemotiveerd zijn om ons hieruit te helpen.'
  


  
    'Ik kan mijn bronnen niet bekendmaken, Bo.'
  


  
    Bo spande zijn kaakspieren en staarde Catherine aan. Hij was het duidelijk niet gewend dat zijn cliënten een eigen mening hadden. 'Je opstelling ten opzichte van je bron is bewonderenswaardig geweest, Catherine, maar ga nou niet koppig doen. Het gaat nu niet meer om obstructie van de rechtsgang, wat je maximaal een paar dagen achter de tralies kan opleveren. Dit gaat om de ontvoering van kinderen en mogelijk moord.'
  


  
    Catherine bleef even sprakeloos zitten en probeerde haar in conflict gebrachte eergevoel en haar emoties op een rijtje te krijgen.
  


  
    'Ik probeer je te helpen,' zei Bo.'Persvrijheid is een mooi concept. Maar jij bent mijn cliënt, niet de pers.' Hij leunde naar haar toe.'Laat mij gewoon mijn werk doen.'
  


  
    'Ik bel je morgen,' zei Catherine op een toon die duidelijk maakte dat hierover verder niet te discussiëren viel.
  


  
    .
  


  
    Later die middag begon Catherine een back-up te maken van alle documenten en e-mails die ze wilde bewaren. Het zou haar een dag of twee kosten, waarna ze naar de Chesapeake Bay Bridge zou rijden en ze haar computer in de uitgestrekte wateren van de baai zou gooien.
  


  
    Voor het eerst in haar leven voelde Catherine zich een ordinaire crimineel.
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    De Bloedwreker arriveerde vroeg op de parkeerplaats van Hooters en reed twee keer om het gebouw heen, om te kijken of Paul Donaldson niet helemaal tegen zijn gewoonte in de politie erbij had gehaald. Blijkbaar was dat niet het geval. Mensen zoals Paul Donaldson waren zo voorspelbaar - jongens zonder klasse.
  


  
    De Wreker wachtte in de achterste hoek van de parkeerplaats en zette de auto met de neus naar het gebouw toe zodat hij in de schaduwen verborgen bleef. De Wreker deed een bivakmuts op, zakte onderuit en wachtte af, een beetje zenuwachtig en verlangend. Om tien over elf vertrok de Wreker bijna, maar besloot toen om Donaldson nog vijf minuten te geven. Een paar minuten later stopte de gedeukte Volvo één parkeervak verderop.
  


  
    Paul Donaldson stapte uit zijn auto, keek om zich heen en liep naar de auto van de Wreker toe. Donaldson had zijn lange blonde haar in een paardenstaart zitten, wat zijn inhammen accentueerde. Hij had een pluizige, roodblonde sik en droeg een strak zwart T-shirt en een losse spijkerbroek.
  


  
    Zijn indrukwekkende biceps bolden op toen hij een poging deed om ruig over te komen.
  


  
    De Wreker deed het raampje aan de bestuurderskant een klein stukje naar beneden.'Stap m.'
  


  
    Zonder iets te zeggen liep Donaldson naar de andere kant van de auto en stapte in. Hij staarde de Wreker even aan en er gleed een bezorgde blik over zijn gezicht. 'Waar slaat die bivakmuts op?' vroeg hij.
  


  
    'Ik heb de foto's niet hier,' zei de Wreker, die antwoord gaf op een totaal andere, niet gestelde vraag. 'We moeten een rit van vijf minuten maken om ze te halen.'
  


  
    'Waarom beginnen we niet met dat masker af te doen?' vroeg Donaldson.
  


  
    De Wreker zag de hand van Donaldson naar zijn laars glijden, waarschijnlijk om een mes te pakken. Snel en soepel greep de Wreker de Taser van de linkerkant van de bestuurdersstoel en schoot de twee naalden in Donaldsons maagstreek. Donaldson schreeuwde het uit en probeerde zichzelf te verdedigen, maar hield daarmee op toen de elektrische stroom zijn werk deed en hij zat te kronkelen van de pijn.
  


  
    Vijf seconden, tien seconden... een volle dertig seconden, tot Donaldson ophield met bewegen. Zijn schokkende lichaam hing onderuitgezakt in de stoel. Toen stak de Wreker een naald in zijn hals en injecteerde een dosis methohexital, het snelwerkende verdovingsmiddel dat aan gevangenen werd toegediend tijdens een executie. Nu Donaldson buiten bewustzijn was, zette de Wreker de auto in zijn versnelling, keek in de achteruitkijkspiegels en reed weg.
  


  
    .  
  


  
    De rechtszaak tegen Paul Donaldson duurde een uur. Tijdens het proces zat Donaldson met handboeien en leren riemen vastgebonden aan een stevige houten stoel. De stoel zelf zat met acht grote bouten in de vloer gemonteerd.
  


  
    Donaldson werd ondervraagd en geconfronteerd met de overweldigende bewijslast tegen hem. Het eerste half uur probeerde Donaldson zich nog te verdedigen, maar na een tijdje begon hij te schelden en zijn aanklager te bedreigen. Na genoeg te hebben gehoord, deed Donaldsons aanklager het zwarte gewaad van een rechter aan om het vonnis uit te spreken: schuldig verklaard voor de verkrachting van en moord op Sherri McNamara. De straf: dood door elektrocutie.
  


  
    De Wreker knevelde Donaldson en haalde een tondeuse tevoorschijn om aan beide zijden van diens hoofd twee plekken kaal te scheren. In eerste instantie begon Donaldson wild met zijn hoofd te bewegen, vastbesloten om de Wreker niet de blonde lokken te laten afscheren waar hij zo van hield. Maar toen hij daardoor een wond in zijn hoofd opliep, hield hij zich gedeisd en liet hij de Wreker de taak afmaken. Daarna boog de Wreker zich voorover en schoor een van Donaldsons kuiten kaal.
  


  
    Terwijl er bloed uit de snijwond over Donaldsons gezicht droop, bracht de Wreker drie koperen elektrodes aan: twee op de schedel en één op de kuit. Er niet helemaal zeker van welk amperage van de provisorische elektrische stoel Donaldson zou doden, haalde de Wreker ook een vuurwapen tevoorschijn. De Wreker had de verhalen over mislukte executies gelezen, compleet met brandend vlees en stuiptrekkende gevangenen. Nu zat de Wreker op de voorste rij. De elektriciteit zou tien minuten lang door Donaldsons lichaam stromen, of hij er nu aan doodging of niet, net zo lang als het hem had gekost om Sherri McNamara te verkrachten.
  


  
    'Nog een laatste woord?'
  


  
    Donaldson gilde in de knevel en zijn bloeddoorlopen ogen waren groot van angst.
  


  
    Zonder te glimlachen haalde de Wreker de schakelaar over.
  


  
    .
  


  
    Een kwartier later pakte de Wreker met latex handschoenen een lok van Donaldsons haar en deed die in een envelop, samen met een briefje. De envelop was gericht aan de redacteur van de Richmond Times-Dispatch, de krant die uitkwam in Donaldsons woonplaats.
  


  
    
      Het bericht was eenvoudig en direct. De gebruikte woorden waren uit verschillende tijdschriften geknipt. Er stond in:
    


    
      In die dagen zal men niet meer zeggen: 'De vaders hebben onrijpe druiven gegeten en de tanden der kinderen zijn slee geworden.' Maar ieder zal om zijn eigen ongerechtigheid sterven; ieder die onrijpe druiven eet, diens tanden zullen slee worden.
    


    
      Paul Donaldson stierf voor zijn eigen zonden.
    


    
      Met vriendelijke groet,
    


    
      De Bloedwreker.
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    Catherine werd met een schok wakker, geschrokken door haar eigen gegil uit de nachtmerrie die maar niet wilde verdwijnen. Kenny Thomas was haar dromen weer binnengedrongen en zat achter haar aan, waardoor haar ledematen verlamd waren van angst. Zijn medekorpsballen waren er ook weer bij geweest, met hun stompzinnige Griekse maskers. Maar vannacht, terwijl Kenny haar treiterde en demonisch lachte, begon hij uit een snee in zijn schedel te bloeden. Toen hij de snee aanraakte en naar het bloed aan zijn vingers keek, werden zijn ogen groot van angst. Hij ging steeds harder bloeden, bedekte met beide handen zijn gezicht en verslikte zich in zijn gelach. Hij begon als een hond zijn hoofd te schudden en zijn bloed vloog alle kanten op. Het spetterde op Catherine en ze gilde het uit.
  


  
    Het was een van die nachtmerries die zo levensecht aanvoelden dat Catherine automatisch keek of ze niet echt onder het bloed zat. Haar hart bonkte tegen haar ribben toen ze over de gruwelijke beelden nadacht. Ze dwong zichzelf om zich op andere dingen te richten en joeg de beelden uiteindelijk weg met een lange, hete douche.
  


  
    Op weg naar haar werk belde ze Jamarcus.
  


  
    'Even wachten,' zei hij. Een paar seconden later waren de achtergrondgeluiden verdwenen. Jamarcus fluisterde in de telefoon:'Waarom gebruik je je eigen mobieltje om me te bellen?'
  


  
    'Mijn advocaat wil je naam weten,' antwoordde Catherine.'Hij zegt dat Gates zou kunnen proberen om mij die ontvoeringen in de schoenen te schuiven als ik mijn bron niet bekendmaak.'
  


  
    'Dat is belachelijk,' fluisterde Jamarcus. Zijn stem klonk gehaast, bijna paniekerig.'Zoals ik al zei, ze geloven je. Maar het schiet niet op als je een advocaat in de arm neemt en weigert met ons samen te werken.'
  


  
    Catherine zuchtte. Begon ze paranoïde te worden? 'Ik ga je niet verlinken,' beloofde ze.
  


  
    'Ik wist dat je dat niet zou doen,' reageerde Jamarcus. En toch hoorde Catherine opluchting in zijn stem doorklinken. Hij was daar dus niet helemaal zeker van geweest. 'Dat heeft ook helemaal geen zin.'
  


  
    'Ben ik met je eens,' zei Catherine. 'Voorlopig niet, in elk geval.'
  


  
    Jamarcus aarzelde. Hij liet duidelijk het gewicht van Catherines zorgvuldig gekozen woorden tot zich doordringen. 'Nog visioenen gehad?' vroeg hij.
  


  
    'Nee,' zei Catherine beslist.'Geen visioenen meer.'
  


  
    .
  


  
    Hoewel hij de afgelopen acht jaar bij heel wat zaken met Carla Duncan te maken had gehad, was Quinn nooit bij haar op kantoor geweest. De sobere inrichting verbaasde hem echter niet. Er hingen een diploma en een certificaat aan de muur en op een dossierkast stonden enkele foto's van kinderen en kleinkinderen. Meer niet. Carla Duncan was geen pronkerig type.
  


  
    Ze zat aan haar bureau en keek ernstig en enigszins sympathiek uit haar ogen.'Dank je dat je bent gekomen,' zei ze.'Het leek me beter om dit onder vier ogen te bediscussiëren.'
  


  
    Quinn sloeg zijn benen over elkaar.'Graag gedaan.'
  


  
    'Ik ben bereid om te onderhandelen,' zei Carla, die daarmee het inleidende praatje oversloeg. Die woorden deden wat hoop opflikkeren. Toen Quinn naar het kantoor van Duncan reed, had hij al vermoed dat Carla hem hierover wilde spreken. En Carla wist maar al te goed dat er een goede afspraak uit voort zou moeten vloeien, omdat Quinn het hele idee anders meteen zou afwijzen.
  


  
    Ze legde haar onderarmen op haar bureau en leunde naar Quinn toe.'Ik weet dat je je dit moeilijk kunt voorstellen, maar ik leef mee met je cliënt... met je zus. Ik vond het niet leuk om bij deze zaak aanklager te zijn, Quinn. Ik doe mijn werk, maar tegelijkertijd walg ik van het slachtoffer.'
  


  
    Dat leek wel een bekentenis. Wat wilde ze, vergeving? Ze was niet verplicht deze aanklacht door te zetten; dat wisten ze allebei. En in Quinns beleving had ze deze zaak behartigd met het vuur van een ware gelovige. Hij liet de stilte expres ongemakkelijk worden.
  


  
    'Wat mij betreft,' vervolgde Carla, 'wordt het tijd dat we deze zaak afsluiten. Je weet dat ik je zus niet zomaar een standje kan geven en haar laat beloven dat ze haar volgende echtgenoot niet om zeep helpt. Maar ik realiseer me wel dat ze een dochtertje heeft om voor te zorgen. Gerechtigheid is bij dit soort zaken een troebel begrip. Niemand schiet er iets mee op als je zus het grootste deel van haar volwassen leven achter de tralies moet doorbrengen.'
  


  
    'Wat heb je in gedachten?'
  


  
    'Doodslag. Ik kan zes tot tien jaar voorstellen.' Carla zweeg een seconde en haar intense, groene ogen seinden dat hierover met over te onderhandelen viel. 'Als ze zich goed gedraagt en onder behandeling gaat, kun jij voor voorwaardelijke vrijlating na drie jaar gaan. En daar zal ik geen bezwaar tegen aantekenen.'
  


  
    Dit aanbod was beter dan Quinn verwachtte, maar hij ging er niet op in. Als Carla een tik op de vingers had voorgesteld, zou Quinn nog inzetten op een schouderklopje.
  


  
    'Siërra is dertien,' zei Quinn. 'Dat is een leeftijd waarop ze haar moeder erg hard nodig heeft. Tegen de tijd dat ze zestien is, zal ze een heel ander meisje zijn. Ik kan Annie niet zomaar vragen om die kritieke tienerjaren over te slaan.'
  


  
    'Misschien had ze daar beter aan kunnen denken voor ze de trekker overhaalde,' wierp Carla tegen. 'Luister, Quinn, ik heb zelf ook kinderen. En kleinkinderen. Ik leg een zeer ruimhartig voorstel op tafel, waarvoor ik waarschijnlijk heel wat kritiek over me heen zal krijgen.' Ze zuchtte en leunde achterover. 'Als je dit wilt forceren, span ik een nieuwe rechtszaak aan. En de volgende keer krijg ik wel een veroordeling. Wat heeft Siërra dan?'
  


  
    'Schuldig, maar geestesziek,' probeerde Quinn nog eens. 'Ze krijgt vier jaar, waarvan drie jaar voorwaardelijk. Die drie jaar zijn proeftijd met psychiatrische hulp.'
  


  
    Carla snoof. 'Dit is geen rijden onder invloed of iets dergelijks, Quinn. Met een rein geweten heb ik je zojuist mijn beste aanbod gedaan. Ik zit niet te wachten op een tegenbod. Dit is een kwestie van slikken of stikken.'
  


  
    Quinn knikte. 'Ik moest het proberen.' Hij stond op, bedankte Carla en schudde haar de hand. 'Je hoort nog van me.'
  


  
    'Voor het weekend,' zei Carla. 'Ik geef je tot vrijdagmiddag vijf uur.'
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    Managing partner Robert Espinoza plofte neer in de cliëntenstoel die voor Quinns bureau stond. Quinn hield op met typen en draaide zich om, waarbij hij de man met lichte nieuwsgierigheid aankeek.
  


  
    Melanie verscheen in de deuropening.'Willen jullie iets drinken?'vroeg ze. Wat ze echt wilde zeggen, gezien de blik op haar gezicht, was: Ik kon hem niet tegenhouden en had niet de tijd om je te waarschuwen. Hij beende zo naar binnen.
  


  
    'Nee, het is goed zo,' zei Quinn. 'Maak je niet druk.'
  


  
    Melanie vertrok en Quinn richtte zich tot Espinoza. 'Twee keer in één week,' zei Quinn.'Als je zo doorgaat, hoef je niet eens meer de weg te vragen.'
  


  
    'Erg grappig,' reageerde Espinoza zonder te glimlachen. 'Misschien kun je dat maar beter bewaren voor iemand met gevoel voor humor.'
  


  
    'Daar zit iets in.' Quinn leunde achterover in zijn stoel.
  


  
    'Het is een goed aanbod, Quinn. Je kunt het maar beter met beide handen aanpakken.'
  


  
    Quinn wierp zijn partner een zijdelingse blik toe en greep een pen om iets in zijn handen te hebben. Er waren maar weinig mensen die hem zo uit evenwicht konden brengen als Espinoza.'Hoe ben je erachter gekomen?'
  


  
    Die vraag ontlokte de ander een vage glimlach. 'We hebben allemaal onze bronnen, Quinn. Doodslag. Zes tot tien jaar. Met drie jaar is ze weer op vrije voeten. Ik zou hoogstpersoonlijk enkele van mijn ex-vrouwen hebben laten verdwijnen als ik van tevoren zeker was geweest van zo'n schikking. Goedkoper dan een scheiding.'
  


  
    'Dit gaat om mijn zus, Robert. Ik vind dit niet leuk.'
  


  
    Espinoza's gezicht nam weer zijn vertrouwde frons aan en er vormden zich zorgelijke rimpeltjes rond zijn ooghoeken.'Ik probeer niet grappig te zijn, Quinn. Ze mag dan je zus zijn, maar ze is ook je cliënt. Ze heeft in koelen bloede haar echtgenoot neergeschoten. Het is een goede deal. Sterker nog, het is een fantastische deal.' Espinoza zweeg even en leek Quinns gedachten te bestuderen, om te zien of dit allemaal wel aankwam.'We hebben je weer nodig bij een aantal witteboordenzaken,' zei hij. 'Speel geen spelletjes met het leven van je zus. Pak dat aanbod aan.'
  


  
    Quinns haren gingen overeind staan door dat toontje. Het was meer een bevel dan een suggestie. 'Ik ga vanavond met Annie praten.' Zijn stem had het scherpe randje dat hij had geperfectioneerd voor ondervragingen. 'En ik zal haar laten weten dat jij denkt dat dit een aanbod uit duizenden is.'
  


  
    Espinoza schoof naar het puntje van zijn stoel. 'Je zit er veel te dicht op, Quinn. Ik probeer je gewoon een onbevooroordeelde mening te geven van iemand die dit niet koud laat.' Hij keek Quinn even doordringend aan en stond toen op.'Nogmaals, dit is het aanbod van de eeuw, makker. Je zus zou er wijs aan doen om het niet te laten schieten.'
  


  
    .
  


  
    Quinn belde Bobby Jackson op weg naar de Rogue, een van de nieuwste casino's aan het zuidelijke uiteinde van de Strip. Het was gedecoreerd als een druk tropisch paradijs, geaccentueerd door tientallen fonteinen, standbeelden en planten. Heel wat toeristen werden aangetrokken door het wat ruige sfeertje, compleet met piratenthema's en pikante shows. Maar Quinn vond het er om heel andere redenen prettig. In de ruimte voor de hoge inzetten was altijd genoeg actie te beleven, inclusief nieuw geld van onervaren gokkers. En Richard Hofstetter senior was mede-eigenaar van de Rogue, wat Quinn extra plezier opleverde door het idee om een van Hofstetters tenten iets lichter te maken.
  


  
    Dit zou niet de eerste keer worden dat Quinn en Bobby hadden samengewerkt in de Rogue. De laatste keer dat ze hier waren geweest, hielden enkele mensen van de beveiliging hun tafel scherper in de gaten dan Quinn prettig vond. Bobby vond het eigenlijk niks om terug te komen, maar Quinn had hem weten om te praten. Quinns vrienden beschuldigden hem er soms van dat hij graag vroeg dood wilde, wat zou kunnen verklaren dat hij dit casino had uitgekozen in plaats van de tientallen anderen die ook prima zouden zijn geweest.
  


  
    Misschien wilde hij ook inderdaad vroeg dood, vermoedde Quinn. Maar hij was het zat om elke keer het gezeur van Espinoza aan te horen omdat Annie haar rekeningen niet kon betalen. Nog een paar avonden op deze voet doorgaan en hij had genoeg om in elk geval een flink voorschot voor haar te kunnen neertellen.
  


  
    Toen Quinn langs de blackjacktafels slenterde, werd hij ingehaald door een beer van een vent met een blauwe blazer.
  


  
    'Hotelbeveiliging,' zei de man, die zacht en discreet bleef praten.'U zult even met me moeten meelopen.'
  


  
    Quinn draaide zich om om de man aan te kijken en zag uit zijn ooghoeken een paar meter verderop een tweede bewaker zijn positie innemen.
  


  
    'Is er iets mis?' vroeg Quinn.
  


  
    'We kunnen praten op het kantoor van meneer Hofstetter,' zei de man kortaf. Hij greep Quinn rustig bij de elleboog en stuurde hem naar de dichtstbijzijnde muur. 'Recht vooruit bevindt zich een verborgen deur, die in de muur is gebouwd.'
  


  
    Quinn trok zijn elleboog los en liep voor de beveiligingsman uit. 'Je zou meneer Hofstetter eens moeten uitleggen dat er tegenwoordig zoiets als een gsm bestaat,' zei hij.
  


  
    'Hij praat liever persoonlijk met iemand.'
  


  
    Ze liepen een gang door naar een lift en werden vergezeld door een derde bewakingsbeambte, die al net zo breed en nors was als de eerste. Beide jasjes hadden bobbels ter grootte van een vuurwapen.
  


  
    De lift steeg achtenzestig verdiepingen naar de suites van het management, waar de derde heer hen voorging door een gang met hardhouten vloer en duur uitziende schilderijen. Hofstetters kantoor bevond zich aan het einde van de gang, een ruimte die heel wat vierkante meters peperduur onroerend goed van Vegas in beslag nam. En het was tegelijkertijd een overduidelijk bewijs dat goede smaak niet voor geld te koop was. Perzische tapijten en antieke voorwerpen leken willekeurig neergekwakt te zijn, een totale tegenstelling met de plafondhoge ramen en de slanke zwarte lijnen van Hofstetters meubilair, zodat de kamer een schizofrene sfeer uitstraalde. Of misschien projecteerde Quinn zijn eigen irritatie gewoon op zijn omgeving.
  


  
    Hofstetter stond achter zijn bureau.'Ga zitten.'
  


  
    'Ik blijf liever staan,' zei Quinn. Hij werd aan beide zijden geflankeerd door de overmatig gespierde beveiligingsbeambten.
  


  
    Hofstetter haalde zijn schouders op.'Wat je maar wilt.' Hij zweeg even en leek zijn gedachten bij elkaar te rapen.'Weet je waarom je hier bent?'
  


  
    'Omdat u en uw jongens zitten te wachten op een proces voor juristje treiteren?' Quinn voelde hoe de bewakers hun spieren spanden, als waakhonden die op een commando wachtten. Quinn voelde de adrenaline door zijn lichaam gieren, de angst achterna. Maar hij zou naar Hofstetter toe geen spetter angst laten blijken.
  


  
    'Laat hem maar,' zei Hofstetter tegen de bewakers, hoewel zijn neusgaten zich opensperden. Hij kwam achter zijn bureau vandaan, pakte een afstandsbediening en drukte een paar knoppen in. Rechts van Quinn zakte er een scherm uit het plafond. Hofstetter drukte nog wat knoppen in en Quinns pokerface verscheen op het scherm, van toen hij de laatste keer in de Rogue had gegokt, gezien door een camera achter en schuin boven Quinn.
  


  
    Door gebruik te maken van een serie fragmenten en een laserlampje, wees Hofstetter hem op de signalen die Quinn en Bobby Jackson hadden gebruikt, en ook de kaarten waarmee ze de inzet van de andere spelers aan tafel hadden opgejaagd en hun die afhandig hadden gemaakt. Dit werd gevolgd door een video-opname van de latere ontmoeting tussen Quinn en Bobby, aan de bar van het hotel, compleet met een stilstaand beeld van de overdracht van het geld.
  


  
    'Je hebt het lef om naar mijn casino toe te komen om mijn klanten te belazeren?' zei Hofstetter met rood aangelopen gezicht. 'Na alles wat je mijn familie hebt aangedaan?'
  


  
    Quinn keek toe hoe Hofstetter de video uitzette en weer plaatsnam achter zijn bureau. De man was woest en hield zichzelf nauwelijks onder controle. Quinn realiseerde zich plotseling dat niemand wist dat hij hier was. Als Hofstetter hun daartoe bevel gaf, hoever zouden zijn waakhonden gaan?
  


  
    Toon geen zwakheid.
  


  
    Quinn forceerde een glimlach. 'Is dat alles? En wat dacht u met die diaserie te gaan doen? Naar het controleorgaan op kansspelen gaan om me op de zwarte lijst geplaatst te krijgen? Naar de aanklager, om me te laten arresteren? "Zeg, Carla, die vent heeft een paar keer de pot gespekt toen die andere vent aan dezelfde tafel met zijn ogen knipperde. En naderhand hebben ze samen wat gedronken en wat weddenschappen verrekend.'" Quinn schudde zijn hoofd. 'Veel geluk.'
  


  
    'Je bent een schoft,' beet Hofstetter terug. 'Een klootzak. Denk je nou echt dat ik daarmee naar de politie zou gaan? Ze zouden me in mijn gezicht uitlachen.' Hofstetter ging zitten, met een zelfvoldane blik op zijn gezicht die Quinn zorgen baarde.'Ik ben niet gek.'
  


  
    Quinn wachtte af. 'En dus?'
  


  
    'Wat ik wil zeggen, slimmerd, is dat je wat voorzichtiger moet zijn met de mensen met wie je poker speelt... vooral als je geld van hen steelt. Ik heb wat onderzoek verricht.' Hofstetter trok een grote envelop open. 'Tussen je slachtoffers van de afgelopen paar maanden zitten twee heren met connecties met de plaatselijke onderwereld, een gangster en nog iemand die je echt niet voor de voeten wilt lopen.'
  


  
    Hofstetter keek Quinn met een sluwe blik aan. Hij schoof een foto van een bebloed en kapotgeslagen gezicht naar Quinn toe. 'Dit is een van de mensen die net als jij het lef hadden om enkele van deze heren te benadelen. We hebben videobanden klaarliggen voor alle heren die jij hebt belazerd en die criminele contacten hebben.'
  


  
    'Ik hoor een maar.'
  


  
    'We weten allebei dat je zus schuldig is aan moord,' antwoordde Hofstetter.'En jij bent nog erger, omdat je mijn zoon en onze familie in een kwaad daglicht hebt gesteld.' Hij zweeg. Zijn kaakspieren stonden gespannen en zijn rechterhand had zich tot een vuist gebald.
  


  
    'Ik weet dat er momenteel een voorstel op tafel ligt dat een eind aan deze zaak zal maken,' vervolgde hij terwijl elke lettergreep bol stond van ingehouden razernij.'Ik vind het niks, maar dan is deze bezoeking in elk geval voorbij. Mijn familie zit niet te wachten op nog een rechtszaak en ook niet om gedwongen te worden toe te kijken wanneer jij met je hypocriete leugens door de rechtszaal loopt te paraderen. Ga op dat voorstel in, meneer Newberg. Zo niet, dan zullen die andere kaartspelers wel je minste zorg zijn.'
  


  
    Quinn, die normaal gesproken altijd wel een antwoord had, wist even niet wat hij moest zeggen. Op dat moment wilde hij alleen maar onbeschadigd dit kantoor verlaten. Hij zou zijn mogelijkheden later wel kunnen evalueren.
  


  
    'Ik doe gewoon mijn werk,' reageerde hij.'We gaan op dat voorstel in als dat in het belang is van mijn cliënt.'
  


  
    'Wegwezen hier,' ziedde Hofstetter. 'En als ik je ooit nog in mijn casino zie, zal je zus op zoek moeten naar een nieuwe advocaat.'
  


  
    De bewakers leidden Quinn de gang door en de lift in, waarbij ze op de knop voor de lobby drukten. Halverwege stak een van de mannen een hand uit en drukte met een stompe vinger op de stopknop. De ander trok snel een paneel open en deed het licht uit.
  


  
    'Wat is hier aan de hand?' wilde Quinn weten.
  


  
    Hij rook een van hen, recht voor hem. En toen kwam het antwoord. Een stoot van achter in zijn nieren. Quinn gromde van de pijn. Een van de bewakers kneep in zijn nek, waarbij hij op een zenuw drukte die een helse pijn veroorzaakte. Quinn probeerde de dikke onderarmen van de bewaker te grijpen en zijn handen los te wringen, maar dat was onbegonnen werk.
  


  
    'De volgende keer,' fluisterde de man, een paar centimeter bij Quinns gezicht vandaan,'toon je wat meer respect.'
  


  
    Net voor Quinn buiten bewustzijn raakte, liet de bewaker los en zakte Quinn in elkaar op de grond. Iemand haalde een schakelaar over en de lift begon weer te zakken, nog steeds in duisternis gehuld. Toen de lift beneden was en de deur open gleed, dwongen de twee bewakers Quinn op te staan en duwden ze hem de gang door en via een nooduitgang naar buiten. Hij bleef daar even staan, leunde tegen het gebouw en probeerde op adem te komen en zijn blik weer helder te krijgen.
  


  
    De zenuwuiteinden in zijn nek voelden aan alsof ze in brand stonden, terwijl hij een stekende pijn in zijn nieren voelde. Toen zijn hoofd weer helder werd, besloot hij de politie niet te bellen. Hij had geen verwondingen en zelfs geen blauwe plekken. De politie zou misschien een procesverbaal opmaken, maar de aanklager zou vrijwel zeker zeggen dat er een gebrek aan bewijs was. Hoewel Quinn Hofstetter en zijn handlangers voor het gerecht kon dagen, wilde hij liever de hele affaire achter zich laten, in plaats van twee jaar lang te moeten procederen zonder veel resultaat.
  


  
    En om eerlijk te zijn, was hij deze zaak meer dan zat en begon het op zijn zenuwen te werken. Het zou er allemaal zoveel makkelijker op worden als Annie het voorstel zou aanvaarden. Quinn had zijn reputatie als deskundige op het gebied van ontoerekeningsvatbaarheid al gevestigd, daar had hij geen tweede rechtszaak voor nodig. En Espinoza zou blij zijn, omdat Quinn dan weer wat geld voor de firma zou kunnen gaan verdienen.
  


  
    Aan de andere kant had je ook Siërra nog. Driejaar zonder moeder zou voor een tiener een eeuwigheid zijn. En of hij het voorstel nou aanvaardde of niet, Quinn wist dat hij niet zomaar van Hofstetter af zou zijn. Die ouwe zou niet meteen met grof geschut komen: Quinns grootste bescherming was de publiciteit rond de rechtszaak van zijn zus. Als er nu iets met hem zou gebeuren, zou Hofstetter meteen worden verdacht. Maar op een gegeven moment, wanneer hij het het minst verwachtte, zou Hofstetter toeslaan. De trieste waarheid was dat Quinn al een gebrandmerkt man was. Daar zou het aanvaarden van dat voorstel niks aan veranderen.
  


  
    Hij haalde een paar keer diep adem en liep in de richting van de parkeerplaats. Zijn koppige kant wilde meteen terug naar de tafel met de hoge inzetten in de Rogue om daar zijn slag te slaan. Maar hij liep al lang genoeg mee om te weten dat gokken met een dolle kop geen goed idee was.
  


  
    Hij rekte zijn nekspieren op en probeerde de pijn weg te masseren. Bobby Jackson zou het vanavond in zijn eentje moeten klaren. Voor Quinn was dit misschien wel een prima avond om even vrijaf te nemen.
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    Op donderdag kon Catherine zich totaal niet concentreren op haar werk en verliet vroeg haar kantoor. Ze had de afgelopen nacht om half één haar laptop in de baai gegooid en kon daarna moeilijk in slaap komen. Vanmorgen had ze een telefoonkaart gebruikt om Jamarcus te bellen, die geen positieve ontwikkelingen in verband met de zaak kon melden. Het was alsof de Bloedwreker uit het niets was opgedoken, de baby's had ontvoerd, twee griezelige boodschappen had achtergelaten en weer in het niets verdwenen was.
  


  
    Catherine deed thuis een korte broek, een T-shirt en slippers aan en ging toen zitten om de laatste software op haar nieuwe computer te installeren. Na ongeveer een uur nam ze pauze en surfte ze naar enkele van haar favoriete blogs. Er schoot haar opeens iets te binnen en ze googelde de woorden meervoudige persoonlijkheidsstoornis, wat resulteerde in een aantal interessante sites. Ze had vooral iets aan een artikel uit Psychology Today.
  


  
    Het artikel maakte duidelijk dat het er niet zozeer om ging dat de patiënt steeds nieuwe persoonlijkheden ontwikkelt, maar dat hij zijn persoonlijkheid opdeelde in stukjes. Sommige mensen hadden zelfs wel honderd fragmentarische persoonlijkheden. Cat dacht daar even over na. Honderd verschillende Catherines! Hoe overleef je zoiets?
  


  
    De stoornis ging regelmatig gepaard met geheugenverlies, vooral bij de passievere persoonlijkheden. Met andere woorden, een patiënt creëerde en leefde in twee of meer verschillende werkelijkheden en de passieve persoonlijkheid wist niet eens dat de agressievere persoonlijkheid bestond. Vaak was de agressieve persoonlijkheid heel goed in het verbergen van zijn bestaan. Volgens het artikel werden de overgangen tussen de persoonlijkheden normaal gesproken op gang gebracht door psychosociale spanningen. Er was één zin die er voor Catherine vooral uitsprong: Er kunnen visuele of auditieve hallucinaties optreden.
  


  
    Toen ze die zin las, leek het alsof ze een klap in haar gezicht kreeg. Ze staarde enkele momenten naar het scherm en dacht na over de implicaties. Was ze misschien echt ziek? Dat gedeelte over psychosociale spanningen klopte in elk geval. En het artikel vermeldde ook dat de stoornis vaak gepaard ging met depressies of angst.
  


  
    En bang was ze nu zeker.
  


  
    Cat stond op vanachter de computer en pakte een fles water. Ze begon zich een beetje licht in haar hoofd te voelen en te zweten toen ze over die mogelijkheid nadacht. Dit was belachelijk. Ze kende de gezinnen niet eens van wie de baby's waren ontvoerd en dus kon ze er met geen mogelijkheid iets mee te maken hebben.
  


  
    Toch?
  


  
    Ze nam een slokje water en begon door haar duplexwoning te ijsberen, waarbij ze voor zichzelf alle redenen aanhaalde waarom zij geen meervoudige persoonlijkheidsstoornis kon hebben. Ze probeerde het hele geval te beredeneren, maar elke mogelijkheid leek een rationele analyse te verwerpen. En toen borrelde er een gedachte in haar op. De ene persoonlijkheid zou de gebeurtenissen kunnen vergeten die in het leven van een andere persoonlijkheid plaatsvonden, maar de fysieke bewijzen daarvan konden niet zomaar verdwijnen.
  


  
    Cat ging het internet weer op en trok de ontvoeringen nog eens na. Welke wapens gebruikte de Wreker? Wat ware de precieze data en tijden dat de misdaden hadden plaatsgevonden?
  


  
    Ze wist dat haar agenda leeg was op de bewuste avonden, de politie had haar daar al naar gevraagd. En dus richtte ze zich op de werkwijze van de Wreker: een naald en, in een van de gevallen, ook een Taser. Waar zou ze zo'n ding in vredesnaam vandaan moeten halen?
  


  
    Cat doorzocht systematisch elke kamer in het huis, op zoek naar een Taser of naalden of informatie over de kinderen van de familie Carver of over de baby van Milburn. Of misschien wel latex handschoenen of een vuurwapen. Ze zocht naar bloedvlekken op haar kleding en naar eventuele scheuren erin. Catherine haalde haar hele huis overhoop, op zoek naar alles wat ook maar enigszins niet zou passen bij de Catherine die ze kende.
  


  
    Na twee uur zoeken had ze nog steeds helemaal niks gevonden.
  


  
    Toen ze klaar was, ging ze op de bank liggen en sloot ze haar ogen. Ze was lichamelijk en emotioneel uitgeput. Als ze nog niet gek was, zou dat in dit tempo in elk geval niet lang meer duren.
  


  
    .
  


  
    Toen hij het e-mailtje kreeg, kon Rex Archibald zijn geluk niet op. Dominee Harold Pryor, een 'verdachte' bij de ontvoeringen van Carver en Milburn, was een dreamteam van advocaten bij elkaar aan het sprokkelen en hij wilde dat Rex daar deel van uit zou maken!
  


  
    Rex bleef kalm en onderdrukte de neiging om meteen met het goede nieuws naar zijn assistente te rennen en haar een high five te geven. Zijn juridische carrière had de afgelopen tijd enkele deuken opgelopen door een hele serie verloren zaken en een gebrek aan bekende cliënten, maar Rex wist dat hij nu maar één zaak bij het grote geld vandaan zat. Zeven jaar geleden, nadat de krantenkoppen bol hadden gestaan van de vrijspraak die hij voor Paul Donaldson had weten te bepleiten, had de telefoon maandenlang roodgloeiend gestaan. Een belangrijke zaak winnen was mooi, maar een belangrijke zaak winnen waarvan iedereen wist dat je cliënt had moeten worden veroordeeld, was goud waard.
  


  
    Ondanks zijn gretigheid om deel uit te maken van het dreamteam, speelde Rex het volgens het boekje. Hij stuurde een reactie naar dominee Pryor en gaf hem een betalingsinstructie voor de rekening van het kantoor. Zo gauw je vijfentwintigduizend dollar op de rekening stort, praten we verder.
  


  
    Dreamteamadvocaten waren niet goedkoop.
  


  
    Na enkele onderhandelingen via e-mail ging Rex akkoord met een voorschot van tienduizend. Hij zei dat niet tegen Pryor, maar gezien alle publiciteit die deze zaak zeker zou genereren, had Rex het zelfs nog wel gratis willen doen. Pryor vroeg of een postwissel zou voldoen en Rex verzekerde hem dat postwissels geen enkel probleem waren. Rex was goed geschoold in regel één van de advocatuur: zet nooit vraagtekens achter de bron van het geld of achter de manier van betalen.
  


  
    Maar niks stond een advocaat in de weg om te dromen over hoe hij het geld zou gaan uitgeven. In het geval van Rex was dat al duidelijk. Hij en Crystal, de vrouw met wie hij al dertien jaar was getrouwd, hadden eindelijk succes met hun vruchtbaarheidsbehandelingen. Rex zou vader worden! Hij hoopte op een dochter, hoewel hij er af en toe ook van droomde om te kunnen honkballen of voetballen met een rauwdouwer van een joch. In beide gevallen zou het kind naar het vwo gaan en daarna naar de rechtenfaculteit. Het was nooit te vroeg om daarvoor iets opzij te zetten.
  


  
    Omdat het kantoor van Rex in Richmond was gevestigd en dominee Pryor stampij maakte in Virginia Beach, spraken ze ergens halverwege af, net buiten Williamsburg, in een kerkje waarvan Pryor de voorganger kende. De assistente ontfermde zich over de details van de afspraak en printte enkele plattegronden uit. Pryor zou een advocaat uit Virginia Beach bij zich hebben, vertelde de assistente aan Rex.
  


  
    En nu, het was donderdagavond en hij was nog ongeveer een kwartier rijden van het kerkje verwijderd, kreeg Rex een telefoontje op zijn gsm.'U spreekt met de conciërge van de North Williamsburg Baptist Church,' zei de beller,'en ik wilde even doorgeven dat de zijdeur open is, die zich aan de rechterkant van het gebouw bevindt wanneer u op de parkeerplaats staat. Ik heb net dominee Pryor en zijn advocaat gesproken, en die zeiden dat ze een paar minuten verlaat zouden zijn. U kunt gewoon binnenkomen en in de zaal op hen wachten.'
  


  
    'Geen probleem,' zei Rex, hoewel hij altijd graag zijn eigen gewichtigheid opblies door als laatste bij een afspraak te verschijnen.'Ik ben zelf ook een beetje laat.'
  


  
    'Ik zal een pot koffie in de zaal achterlaten,' zei de beller. 'Misschien dat ik in een ander deel van de kerk aan het werk ben, dus maak het u gemakkelijk.'
  


  
    'Goed. Bedankt.'
  


  
    Toen hij de verbinding had verbroken, besloot Rex te stoppen bij een supermarktje en een flesje frisdrank te kopen. In dit tempo zou hij ruim een kwartier te laat komen, waardoor hij de kans verkleinde dat hij als eerste zou arriveren.
  


  
    Een half uur later, om twintig voor acht, reed hij over het grind voor de kleine, kubusachtige kerk met een kruis erop dat als kerktoren fungeerde. Buiten stond een bord, zo eentje met verwisselbare magnetische letters. Toen het licht van zijn koplampen over het bord gleed, zag Rex dat er een tekstverwijzing op stond: Ezechiël 18:20. Rex had al eerder van dit soort borden zien staan, meestal met gevatte teksten erop, waarvan de bedenker iets te leuk had willen zijn - God: 'Zorg ervoor dat ik niet naar beneden hoef te komen.' - maar nooit eentje met alleen maar een enkel vers, vooral niet wanneer er niet bij stond wat dat vers inhield.
  


  
    De zon stond laag aan een gedeeltelijk bewolkte hemel en wierp lange schaduwen over het terrein van de kerk. Rex parkeerde de auto, pakte zijn dossier en liep naar de rechterkant van het gebouw. Helaas, zelfs met zijn vertragingstactiek was hij er eerder dan de anderen.
  


  
    Tot zijn verbazing zat de zijdeur op slot. Hij klopte hard genoeg aan om zijn zelfvertrouwen te doen gelden. Toen hij niks hoorde, klopte hij nog eens.
  


  
    Zonder waarschuwing werd hij door twee pijltjes in zijn rug geraakt, onmiddellijk gevolgd door een verlammende pijn. Hij kromp ineen en schreeuwde, zakte in elkaar op de grond, terwijl zijn spieren verkrampten. Een elektrische stroom vlamde door elk zenuwuiteinde in zijn lichaam en zette hem in brand, waardoor hij kreunde van de pijn. Hij probeerde te schreeuwen, probeerde om genade te smeken, maar had niet langer de controle over zijn tong.
  


  
    Hij kronkelde over het beton van de pijn en wierp met smekende ogen een blik in de richting van zijn aanvaller. Zijn gedachten flitsten naar Crystal en de baby. Ze hadden hem nodig! Hij moest dit zien te overleven! Maar toen de pijn ondraaglijk werd, negeerde zijn lichaam zijn wil en raakte Rex Archibald buiten bewustzijn.
  


  
    .
  


  
    Zijn meedogenloze aanvaller bleef de verlammende elektrische stroom door zijn bewusteloze lichaam jagen, waardoor de jurist als een vis op het droge alle kanten op spartelde.
  


  
    Later zou Archibald worden berecht, schuldig worden bevonden en tot de dood worden veroordeeld door middel van een dodelijke injectie. Maar in plaats van de driedelige injectie te gebruiken - sodium thiopental als verdovingsmiddel, pancuronium bromide als spierverlammer en potassium chloride om het hart te laten ophouden met kloppen - zou de Wreker alleen potassium chloride gebruiken. De Wreker wilde dat Archibald volledig bij bewustzijn zou zijn en in staat zou zijn te kronkelen van de pijn en van de angst wanneer de potassium chloride zou zorgen voor een fatale hartaanval.
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    Om halfzeven 's ochtends werd Catherine gewekt door de telefoon. Ze lag nog steeds op de bank en had de kleren van de avond ervoor nog aan. Ze schudde haar hoofd tot ze iets helderder werd en probeerde zich te herinneren waar ze haar telefoon had gelaten. Het aanhoudende gerinkel leidde haar naar de keukentafel.
  


  
    'Goedemorgen, Cat.' Het was Ed Shaftner. Redacteur Ed Shaftner.
  


  
    Ze maakte een onverstaanbaar geluid. Ze bedoelde eigenlijk: 'Hoi, Ed,' maar het klonk meer als een gekreun.
  


  
    'Sliep je nog?'
  


  
    Ze keek nog eens op de klok. 'Nee, nee, ik ben wakker.'
  


  
    'Mooi. Heb je al in de kranten van vandaag gekeken?'
  


  
    'Nee, Ed. Nog niet.' Dat kon hij om maar één reden vragen. Cat had dit al eerder meegemaakt, zo'n vroeg telefoontje van haar baas. Een andere krant was hun te slim af geweest.
  


  
    'De Richmond Times. Voorpagina. De Wreker heeft weer toegeslagen en heeft een briefje naar de redacteur van die krant gestuurd.'
  


  
    Dit opmerking raakte Cat als een hele pot zwarte koffie en ze was dan ook meteen klaarwakker. Had de Wreker weer toegeslagen? 'Wat heeft hij gedaan? Wat stond er op het briefje?'
  


  
    'Lees het hele artikel maar op het internet en bel me dan terug. We hebben iets nodig van die bron van jou. We mogen dit verhaal niet kwijtraken.'
  


  
    Cat streek met haar vrije hand door haar haar en begon te ijsberen. Ze had het gevoel alsof de hele wereld aan een hardloopwedstrijd was begonnen en zij nog bij de startlijn haar veters zat te strikken. En toen borrelde er een andere gedachte in haar op: wat had zij de afgelopen nacht gedaan?
  


  
    'Was het vannacht, Ed? Heeft de Wreker vannacht toegeslagen?'
  


  
    'Nee. Een paar avonden geleden. Maar de Times kreeg het briefje pas gisteren en heeft het aan de politie overgedragen. Ze zijn tot vanmorgen op het artikel blijven zitten.'
  


  
    Een paar avonden geleden. Cat dacht aan de nachtmerrie van enkele nachten geleden en hoe uitgeput ze wakker was geworden. Ze zag de nachtmerrie weer voor zich en stelde zonder na te denken een vraag. 'Is het slachtoffer overleden aan een hoofdwond?'
  


  
    Ed zweeg even en Catherine realiseerde zich hoe onlogisch die vraag moest hebben geklonken. 'Ze hebben het lichaam nog niet gevonden, Cat. Weet je wel zeker dat je wakker bent?'
  


  
    'Ja, ik voel me best.' Een paar minuten later zat Cat al achter de computer en zoog elk detail van het artikel in zich op. Ze belde Jamarcus en liet een boodschap achter. Er ging een uur voorbij voor hij terugbelde.
  


  
    Hij begon met het bevestigen van het artikel in de Times. Paul Donaldson was verdwenen. In een briefje aan de Times beweerde de Wreker dat hij verantwoordelijk was voor de dood van Donaldson en hij had er een lok van diens haar bij gedaan. Voor hij Cat nog meer vertelde, wist Jamarcus haar de belofte te ontlokken dat ze dit geheim zou houden en het in elk geval niet zou plaatsen zonder onafhankelijke bevestiging. En toen liet hij de bom barsten: 'We hebben nog een andere haar aan de plakstrip van de envelop gevonden,' zei Jamarcus. 'Het haar van Donaldson is blond. Deze haar was donker.'
  


  
    Cat voelde de opwinding door haar heen stromen. De eerste vergissing van de moordenaar. Ze wist dat de Wreker voorzichtig was geweest. Hij had handschoenen gebruikt en geen DNA-sporen, vingerafdrukken of schoenafdrukken achtergelaten. Maar nu dus wel een haar.
  


  
    'Hoelang duurt het voor de DNA-test terugkomt?' vroeg Cat.
  


  
    'Achtenveertig uur. We gaan het vergelijken in onze databank. Met een beetje geluk hebben we zondag iets in handen.'
  


  
    Cat had het gevoel alsof ze voor het eerst die week vrij kon ademhalen. Ze was nog nooit zo opgeslokt geweest door een verhaal. Nu kon ze eindelijk alle twijfel van tafel vegen.
  


  
    'We proberen erachter te komen hoe de familie Carver in dit verhaal past,'vervolgde Jamarcus.'Paul Donaldson en Clarence Milburn zijn beiden ontsnapt aan een veroordeling voor verkrachting, maar de familie Carver heeft geen van twee vertegenwoordigd.'
  


  
    'Heeft de familie Carver misschien andere verkrachters verdedigd die de dans ontsprongen zijn?'
  


  
    'Het zijn advocaten die zijn gespecialiseerd op het gebied van geweldsmisdrijven, Cat. Die doen dat soort zaken nu eenmaal.'
  


  
    'Misschien zit deze vent wel achter verkrachters en hun advocaten aan.'
  


  
    'Dat is ook ons vermoeden,' zei Jamarcus, hoewel hij niet overtuigd klonk.
  


  
    'Of hij gaat in elk geval achter de onschuldige kinderen van advocaten aan.' Hij zweeg even en dacht blijkbaar na of hij wel of niet een verse wond zou openrijten. 'En onze psychologen zijn er nog helemaal niet van overtuigd dat de Wreker een man is, Cat. Het feit dat de Wreker op verkrachters uit is, kan erop duiden dat de dader een vrouw is.'
  


  
    Die woorden veroorzaakten een ongebruikelijke reactie bij Cat: een knoop in haar maag, druk op de borst, en twijfel; de symptomen van een ernstige verdenking. Ze herinnerde zich dat doctor Rebecca Ernst, de profiler die haar eigen krant voor diverse artikelen had aangevoerd, tot dezelfde conclusie was gekomen op grond van de methoden die de ontvoerder toepaste.'Op welke avond is Donaldson vermoord?' vroeg Cat.
  


  
    'Zijn vriendin zei dat hij dinsdagavond niet was thuisgekomen.'Jamarcus klonk alsof hij zijn woorden op een goudschaaltje woog.'Voor de zekerheid ga ik waarschijnlijk enkele personen naar hun alibi vragen.'
  


  
    Die boodschap ontging Cat niet. Voor de tweede keer die ochtend flitsten haar gedachten terug naar dinsdagavond. Ze was thuis geweest. Alleen. Ze had nachtmerries gehad. Ze herinnerde zich vaag dat ze woensdagmorgen wakker was geworden met het gevoel dat ze het bloed van haar handen en kleren moest wassen.
  


  
    Cat haalde diep adem en probeerde in te schatten in hoeverre ze haar bron kon vertrouwen. Over een paar dagen zou de politie de resultaten van het DNA-onderzoek hebben. Haar naam zou worden gezuiverd. De enige vraag was of ze haar visioenen serieus zouden nemen. Als ze hen later zou willen helpen, zou ze nu de fundering moeten leggen voor haar betrouwbaarheid.
  


  
    'Ze hebben het lichaam nog niet gevonden, toch?' vroeg Cat. 'Klopt,' zei Jamarcus. 'Hoezo?'
  


  
    'Wil je me een plezier doen?' vroeg Cat. 'Als ze het lichaam vinden en als de dood van Donaldson iets met een hoofdwond te maken heeft, zou je me dan even willen bellen?'
  


  
    'Weer een visioen?'
  


  
    Ze vertrouwde hem. Maar niet zóveel.
  


  
    'Laten we het op intuïtie houden,' zei Cat.
  


  
    .
  


  
    Twee uur later, kort nadat Catherine op kantoor was gearriveerd, belde Jamarcus terug. Deze keer stond hij erop dat ze bij elkaar zouden komen. Ze spraken af in de espressobar van het Crowne Plaza Hotel in het centrum van Virginia Beach. Cat zat daar aan een kop thee terwijl ze op hem wachtte.
  


  
    Toen hij arriveerde, bestelde hij een colaatje.'De gebruikelijke voorwaarden,' zei hij cryptisch.
  


  
    'Prima,' zei Cat.
  


  
    'En die zijn?'
  


  
    Ze zuchtte. 'Deze informatie is alleen voor mijn oren bestemd en niet voor in de media. Ik neem jouw naam mee in het graf. Ik publiceer niks tot ik van jou te horen krijg dat dat wel kan, of als ik dezelfde informatie uit andere bron krijg.'
  


  
    'En hoe zit het met waterboarden? Als ze je naar Guantanamo sturen om te waterboarden, vertel je het hun dan?'
  


  
    Hun spelletje met de ingebeelde martelingen was een stuk minder grappig geworden sinds Cat echt achter de tralies had gezeten om Jamarcus te beschermen. 'Geen uitzonderingen,' zei Cat vermoeid. 'Zelfs niet voor waterboarden.' Ze nam een slok en keek hem ongeduldig aan.
  


  
    'De voormalige advocaat van Paul Donaldson wordt vermist,' zei Jamarcus. 'Zijn vrouw was gisteren de stad uit, dus werd hij pas gemist toen hij vanmorgen niet op kantoor verscheen. Als het iets met elkaar te maken heeft, en dat weet niemand zeker, brengt dat de stand op twee verkrachters en twee advocaten.'Jamarcus zweeg even om Cat de gelegenheid te geven het te laten bezinken.'De advocaat heet Rex Archibald.'
  


  
    'Wauw.' Cats hersens begonnen te malen toen ze de puzzelstukjes in elkaar probeerde te passen. 'Archibald vertegenwoordigde Donaldson. Maar de Carvers hebben niet Milburn verdedigd.'
  


  
    'Dat klopt,' reageerde Jamarcus met een vage glimlach. 'Maar ik kan je dit garanderen: wanneer deze informatie over Archibald algemeen bekend wordt, zweet de advocaat van Milburn peentjes.'
  


  
    'Je lijkt het bijna leuk te vinden,' zei Catherine.
  


  
    'O, ja,' zei Jamarcus, die nu gepast somber probeerde te klinken.'Dat was ik even vergeten. Advocaten zijn ook mensen.'
  


  
    .
  


  
    Die vrijdagmiddag vroeg had Quinn in het Neiman Marcus Café een gesprek van hart tot hart met zijn zus. Ze zag er uitgeput uit. Haar donkere ogen stonden diep in hun kassen en alle leven was eruit verdwenen. Ze had al zoveel meegemaakt: misbruikt door haar vader, mishandeld door haar echtgenoot, een chaotische nacht vol wraak, gescheiden worden van Siërra, een moordproces en nu de beslissing die een moeder eigenlijk niet zou moeten hoeven te nemen.
  


  
    Ze praatten meer dan twee uur met elkaar. Toen Annie eenmaal vertrokken was, belde Quinn Carla Duncan op. 'Ze neemt het aanbod aan,' zei Quinn.
  


  
    'Jullie nemen de juiste beslissing,' reageerde Carla. 'Ik bel je nog terug met de data van de zitting.'
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    Cat stopte die zondagmiddag vroeg met volleyballen en ging op weg naar haar duplexwoning. Ze had een zonnebril op en droeg een korte broek en een bikinitopje. Het was prettig om het warme zand tussen haar tenen te voelen. Ze vond het in deze tijd van het jaar heerlijk op het strand: het late voorjaar, net voor de toeristen arriveerden. Vandaag was het ongewoon warm voor een late meidag en het deed haar goed om de zon op haar huid te voelen branden.
  


  
    Toen ze de boulevard bereikte, spoelde ze bij de douches het zand van haar lichaam en deed ze haar sandalen aan. Haar huis bevond zich maar twee straten van de Atlantic Avenue vandaan. Toen ze bij het strand vandaan liep, dacht ze weer aan de Wreker en aan de vele onbeantwoorde vragen rondom deze persoon. Ze voelde een vertrouwde knoop in haar maag, die daar elke keer weer zat wanneer ze erover nadacht. Ze zou Jamarcus vandaag nog bellen over de uitslag van het DNA-onderzoek.
  


  
    Van een afstandje zag ze enkele politieauto's, maar het drong in eerste instantie niet tot haar door dat ze bij haar huis stonden. Ze liep er nieuwsgierig naartoe. Cat telde minstens vier normale politieauto's en daarnaast nog enkele andere sedans, die ze niet herkende uit de buurt.
  


  
    Toen ze dichterbij kwam, zag ze een busje van een televisiestation en enkele cameramensen. De haartjes in haar nek gingen recht overeind staan toen iemand zich naar haar omdraaide en wees. Camera's werden haar kant op gezwaaid en ze kon er alleen maar met opgeheven kin recht naartoe lopen, terwijl ze haar blik op haar huis gericht hield.
  


  
    Jamarcus Webb en twee politieagenten hielden haar aan op het trottoir. 'Catherine O'Rourke?' vroeg hij.
  


  
    Ze keek van Jamarcus naar de twee agenten die haar met een bloedserieuze blik aanstaarden, alsof ze Jack the Ripper was.
  


  
    'Ja.'
  


  
    'U staat onder arrest voor de moord op Paul Donaldson,' zei Jamarcus. De agenten kwamen naar haar toe om haar de handboeien om te doen. 'U hebt het recht om te zwijgen. Alles wat u zegt kan en zal tegen u worden gebruikt.
  


  
    Verbijsterd hoorde Cat amper de rest van wat Jamarcus zei. Dit kon niet waar zijn! Dit sloeg nergens op!
  


  
    Toen de agenten haar meetrokken naar een politieauto, drong de werkelijkheid tot haar door. Ze denken dat ik een seriemoordenaar ben.
  


  
    Ze realiseerde zich plotseling dat de camera's elke stap vastlegden, elk detail van haar geschokte gezichtsuitdrukking. Ze liet haar hoofd hangen en verschool zich achter haar grote zonnebril. Ze voelde zich naakt en te kijk gezet.
  


  
    Een van de agenten deed het portier open en legde een hand op haar hoofd, zodat ze zou bukken wanneer ze instapte. Cat stond heel even stil voor ze zich liet zakken en wierp een vluchtige blik op Jamarcus.
  


  
    Hij stond daar als een standbeeld op het trottoir. De weerzin stond te lezen op elke vierkante centimeter van zijn gezicht.
  


  


  
    
  


  
    [image: ]  
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    Cat onderging als een zombie voor de tweede keer in twee weken het inschrijven in de gevangenis. Deze keer werd ze verdacht van moord. Ze kon het nog steeds niet bevatten. Ze was geschokt en te verbijsterd om ook maar een vonkje emotie te voelen. Ze probeerde haar hoofd helder te krijgen en logisch na te denken.
  


  
    Ze namen haar mee naar een ondervragingsruimte voor een ontmoeting met Jamarcus en een andere rechercheur, en Cat wilde alleen maar haar hart uitstorten.
  


  
    Dit is een enorme vergissing, zien jullie dat dan niet? Hoe kunnen jullie ook maar denken dat ik zoiets zou doen? Hang me meteen maar aan een leugendetector en dan zal ik jullie laten zien hoe belachelijk dit is.
  


  
    In plaats daarvan vroeg ze kalm om haar advocaat.
  


  
    'Goed,' zei Jamarcus. In zijn stem klonk de teleurstelling door. 'Maar we kunnen je niet helpen als je niet tegen ons praat.'
  


  
    'Ik wil eerst met mijn advocaat praten,' hield Cat vol.
  


  
    Twee uur later zat ze tegenover Marc Boland, met dik, kogelwerend glas tussen hen in. Alleen al het feit dat ze Bos imposante aanwezigheid en zelf' verzekerde houding zag, bracht haar op hol geslagen zenuwen al een beetje tot rust.
  


  
    'Het komt allemaal goed,' was het eerste dat hij zei. Hij deed zijn koffertje open en haalde daar een geel schrijfblok en een pen uit.'Gaat het wel?' vroeg hij.
  


  
    Cat haalde haar schouders op. 'Niet echt. Ik kan maar niet geloven dat...' Haar onderlip trilde toen ze tegen de tranen vocht.
  


  
    'Boyd Gates heeft een enorme vergissing begaan,' zei Bo kalm.'Hij heeft de arrestatie willen overhaasten. Hij is gezwicht onder de druk van de media.'
  


  
    Die woorden waren voor Cat als een verzachtende balsem. Ze wist dat het een vergissing moest zijn. Maar om haar advocaat die bevrijdende woorden te horen uitspreken...
  


  
    'Ervan uitgaand dat er niks verandert, zullen we een versneld proces eisen,' vervolgde Bo.
  


  
    Proces?
  


  
    'Ze hebben totaal geen bewijzen tegen je. We kunnen misschien de hoorzitting overslaan en meteen naar de rechtszaak.' Bo voorzag de eerste pagina van een kop. Catherine las het ondersteboven. Bespreking met cliënt. De Staat tegen O'Rourke.
  


  
    'Ik heb Gates al gesproken,' legde Bo uit. 'Hij is vastbesloten dit door te zetten, ondanks dat hij zeer zwak staat. Het werkt als volgt. Ik ga je vertellen wat ik weet over de bewijsstukken van de staat. Dan denk jij daar een paar minuten over na en vertelt me alles, vanaf het begin.'
  


  
    Cat knikte. Ze had weer een flinterdun laagje zelfbeheersing weten op te bouwen.'Goed.'
  


  
    'Inclusief de naam van je vertrouwelijke bron, hoewel ik er vrij zeker van ben dat ik die al ken.'
  


  
    Catherine vroeg zich af hoe Bo dat in vredesnaam kon weten.'Oké,' zei ze aarzelend.
  


  
    'Mooi. Ik waarschuw je van tevoren dat dit een behoorlijke klap voor je kan zijn,' zei Bo. 'Maar geloof me, het is niet genoeg om je voor te veroordelen.'
  


  
    Cat voelde dat haar maag weer vreemde capriolen uithaalde. Wat ter wereld zouden ze gevonden kunnen hebben?
  


  
    'Ze hebben DNA-onderzoek gedaan op de haar op de flap van de envelop die de Wreker naar de Richmond Times heeft gestuurd.'
  


  
    Bo aarzelde en Cat besefte wat eraan zat te komen. Die gedachte was genoeg om de ruimte om haar heen alle kanten op te laten draaien.
  


  
    'Uit dat onderzoek is naar voren gekomen dat die haar van jou is. Ze hebben het DNA van de haar vergeleken met DNA uit speeksel van een glas water dat je eerder deze week hebt gedronken. Rechercheur Jamarcus Webb is bereid te getuigen over hoe hij aan dat glas is gekomen.'
  


  
    Cat hapte naar adem. Verraden door Jamarcus?
  


  
    'Na de aanklacht, morgen, zullen ze om een nieuw DNA-monster vragen om er zeker van te zijn dat die haar van jou is. Maar verder hebben ze geen lijk en geen motief: alleen maar een haar op een envelop, gekoppeld aan jouw visioenen over de twee ontvoeringen.'
  


  
    DNA-bewijs. Psychotische visioenen. Voor Cat voelde het aan alsof de jury haar al schuldig had verklaard.
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    Deze keer kwam Cat terecht in een cel met twee andere vrouwen. De ruimte maakte deel uit van een cellenblok dat onderdak verleende aan vierendertig gevangenen. Cats oudere celgenoot, een vrouw van ergens in de veertig, zag eruit alsof ze al in geen maand een douche had gezien. Ze had haar als stro, een adem die rook naar ontstoken tandvlees en een zwemband om haar middel waarop de reddingsbrigade jaloers zou zijn. Ze klaagde steen en been toen de bewaarsters Cat en een extra matras in de cel propten. Toen de bewaarsters eenmaal weg waren, richtte ze haar giftige pijlen op Cat.
  


  
    'Houd je kop, mens,' zei Cats andere celgenoot, een jonge, zwarte vrouw met duidelijk afgetekende biceps en een harde blik die Cat bang maakte. 'Ze heeft niet om deze cel gevraagd.'
  


  
    Cats beschermer sprong van de bovenste brits en schudde Cat de hand, waarbij haar greep een boodschap overseinde die Cat al had begrepen. Deze vrouw heeft het hier voor het zeggen.
  


  
    'Ik ben Tasha,' zei ze.
  


  
    'Catherine.'
  


  
    'Let maar niet op Holly,' zei Tasha. 'Ze doet altijd zo wanneer ze haar medicijnen niet inneemt.'
  


  
    Maar Cat maakte zich niet zozeer zorgen om Holly. Blaffende honden beten niet, volgens Catherine, maar Tasha had een griezelige kalmte over zich en een starende blik die je van slag maakte.
  


  
    'Waarom zit jij hier?' vroeg Tasha, die Cat onderzoekend aanstaarde.
  


  
    'Ze denken dat ik iemand heb vermoord,' reageerde Cat, hoewel ze het zelf nog niet eens kon bevatten. 'Misschien wel meer dan één.'
  


  
    'En je bent zeker onschuldig?' zei Tasha met een duidelijk sarcasme in haar stem.
  


  
    Cat voelde zich bijna ongemakkelijk over haar antwoord. 'Ja.'
  


  
    'Dat dacht ik al,' reageerde Tasha. 'Holly is ook onschuldig. Ze beweren dat ze drugs gebruikt.'
  


  
    'Maar ik ben onschuldig,' protesteerde Holly, die vol achterdocht naar Cat gluurde.
  


  
    'Dat is toch niet te geloven?' zei Tasha. 'Uitgerekend ik heb de enige twee echt onschuldige verdachten van de gevangenis van Virginia Beach in mijn cel.'
  


  
    Cat reageerde niet.
  


  
    'Je ziet er niet uit als een seriemoordenaar,' zei Tasha.
  


  
    'Ik vind van wel,' zei Holly. 'Kijk maar naar haar ogen. Die zien er psychotisch uit.'
  


  
    Tasha leunde een beetje naar Cat toe en bezorgde haar de kriebels met haar starende blik. Cat sloeg haar ogen neer om Tasha's blik te ontwijken.
  


  
    'Misschien is ze alleen maar bang,' zei Tasha.
  


  
    .
  


  
    Quinn zag het tafereeltje op het late nieuws, waardoor hij abrupt ophield met zappen. Een aantrekkelijke vrouw in een bikinitopje en een korte broek, haar handen geboeid op haar rug, werd ervan beschuldigd een seriemoordenaar te zijn! De zonnebril zorgde ervoor dat hij haar ogen niet kon zien, het eerste waarop Quinn had leren letten om te zien of iemand niet helemaal spoorde.
  


  
    Van het weinige dat hij wel kon zien, zag de vrouw er bang uit. Verward. Beschaamd. Zou zo'n mooie vrouw echt een koelbloedige seriemoordenaar kunnen zijn? Zou zij de Bloedwreker kunnen zijn?
  


  
    Om de een of andere reden deed de naam van de vrouw een belletje bij hem rinkelen. Catherine O'Rourke. Ze zeiden dat ze journaliste was voor de Tidewater Times. Dat was de reden waarom de naam hem bekend voorkwam; ze had de rechtszaak van Annie verslagen. Nieuwsgierig geworden logde Quinn in op het internet en googelde hij naar enkele artikelen die de vrouw had geschreven. Catherine had Quinn tijdens Annies rechtszaak het voordeel van de twijfel gegund. Hij besloot voor haar hetzelfde te doen.
  


  
    Hij bestudeerde een portretfoto van Catherine, die een paar maanden geleden was gemaakt, en vergeleek hem met de foto die van haar was gemaakt toen ze de gevangenis in ging en die al op internet stond. Op de eerste foto sprankelden Catherines grote, hazelnootvormige ogen van het leven. Ze stonden speels en verleidelijk en hoorden bij een vrouw die lekker in haar vel zat. Maar op de andere foto straalden ze pure wanhoop uit. Ze keek langs de camera met een angstige, starende blik die maakte dat Quinn zich afvroeg wat er in dat mooie hoofd omging.
  


  
    De rechtszaak van Annie had zeer veel media-aandacht getrokken. Maar hij zou helemaal in het niets verdwijnen in vergelijking met de zaak van de Bloedwreker. De Bloedwreker was een seriemoordenaar, niet zomaar een mishandelde vrouw die terugsloeg.
  


  
    Hij keek nog eens naar de eerste foto en toen weer naar de tweede. Interessant. Het was net alsof het om twee verschillende vrouwen ging.
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    Catherine was al in de war, maar dat werd die avond in de gevangenis alleen maar erger. Haar vrienden probeerden haar tijdens bezoektijd wat op te monteren, maar daarna brachten de bewaarsters haar terug naar hetzelfde overbevolkte cellenblok. In het midden daarvan bevond zich een gemeenschapsruimte van twee verdiepingen met enkele aan de vloer gemonteerde metalen picknicktafels. Aan beide zijden van het cellenblok bevonden zich veertien cellen die toegang boden tot de gemeenschapsruimte, behalve wanneer de cellen gesloten werden voor de nacht. In een derde muur zaten open doucheruimtes. De vierde muur, die tegenover de douches, werd in beslag genomen door het dikke kogelwerende glas dat het onderkomen van de bewaarsters scheidde van het cellenblok en waarvandaan ze elke beweging van de gevangenen in de gaten konden houden, elke celdeur op slot konden doen en zelfs de gevangenen onder zeil konden spuiten.
  


  
    De gevangenen hadden de keuze om in hun cel te blijven of naar de gemeenschapsruimte te gaan. Maar zelfs al bleven ze in hun cel, dan nog waren de deuren overdag open en kon je niet ontsnappen aan de pesterijen van je medegevangenen. Voor Cat hield dat de eerste dagen maar niet op.
  


  
    Holly en enkele anderen die hier ook hadden gezeten tijdens Cats eerdere verblijf, bleven haar maar Barbie noemen. Holly's eerste bijnaam voor Catherine, die veel grover was, was al door de driftige Tasha de kop ingedrukt.
  


  
    'Noem haar nog één keer zo en ik trapje zo hard dat mijn voet tot aan mijn enkel in je dikke darm zit,' had ze gedreigd.
  


  
    En daarna was het dus Barbie.
  


  
    Cat realiseerde zich nu pas wat een geluk ze had gehad tijdens haar eerste verblijf achter de trahes. Ze had toen een eigen cel gehad en in elk geval min of meer een eigen toilet. Maar deze keer was er geen enkele vorm van privacy. De 'douches' waren niks meer dan drie sproeikoppen die uit de muur aan het eind van het cellenblok staken, recht tegenover het kantoor van de bewaaksters. Iedereen in het cellenblok kon toekijken. En de toiletten waren al niet veel beter. Elke cel had een roestvrijstalen toiletpot en een roestvrijstalen wastafel, die beide aan de muur waren gemonteerd. En iedereen kon je zien zitten. Toen Holly na elf uur naar het toilet ging, wanneer de celdeuren op slot zaten, en Cat een keer om zich heen keek, kreeg ze meteen een grote mond van haar.
  


  
    'Waar zit je naar te staren, Barbie?'
  


  
    'Ik staar nergens naar. En zeker niet naar jou,' reageerde Cat, moe van de onzinnige praat van haar celgenoot.
  


  
    'Ik prop je hoofd in die pot hier wanneer ik klaar ben,' dreigde Holly.
  


  
    Toen Holly klaar was, liep ze langzaam naar Cats bed. Tasha ging rechtop zitten en bekeek het tafereeltje beneden haar, maar zei niks. Cat spande haar spieren, klaar om te vechten, mocht dat nodig zijn. Holly boog zich over haar heen, lachte toen en liep naar haar eigen bed.
  


  
    Toen Cat een paar minuten later gebruikmaakte van het toilet, bleef Holly haar voortdurend aanstaren.'Wat vind je ervan, Barbie? Wat vind je ervan?'
  


  
    'Laat haar met rust,' gromde Tasha.
  


  
    Cat bleef de eerste nacht de hele tijd wakker en hoorde elke beweging van de andere britsen. Ze had al besloten dat ze zich niet zomaar zou laten pakken. Als een van de anderen haar zou aanvallen, zou ze slaan, schoppen, klauwen en schreeuwen. In de gevangenis moest je je niet laten kennen; alleen de sterkste overleefde.
  


  
    Cat was een doordouwer. Ze zou bondgenoten zoeken en vechten om zichzelf te beschermen. Hoewel de bewaarsters bendes verboden, voelde ze al na één dag dat er onder bepaalde vrouwen toch een loyaliteit heerste als in een bende.
  


  
    Het was waarschijnlijk gewoon een kwestie van tijd voor Holly het juiste moment vond om haar iets te flikken. En als dat gebeurde, zou Cat zich niet inhouden. Haar reputatie en overlevingskansen zouden afhangen van dat eerste gevecht.
  


  
    Uitgeput staarde Cat naar het plafond en telde ze de minuten af tot ze moesten opstaan.
  


  
    .
  


  
    Om half negen kreeg ze handboeien om en werd ze door twee bewaarsters door meerdere dikke stalen deuren en een lange tunnel in de richting van het gerechtsgebouw geleid. Eenmaal daar werd ze met ongeveer tien medegevangenen in een kleine cel geduwd. Iedereen had een oranje overal aan en droeg hand- en voetboeien. Uiteindelijk leidde een hulpsheriff haar een vergaderruimte in, waar Marc Boland haar opwachtte. De bewaker bleef buiten staan.
  


  
    'Normaal gesproken moeten advocaten in dat kleine kamertje net buiten die cel blijven en kunnen ze door een spleet in de deur met hun cliënt praten,' legde Bo uit. 'Maar door het vertrouwelijke karakter van wat ik je ga vertellen, heeft de rechter toegestaan om één keer deze raadskamer te gebruiken.'
  


  
    'Bedankt,' zei Cat. Ze moest er niet aan denken om met haar advocaat te moeten praten met tien medegevangenen om haar heen.
  


  
    'Red je het een beetje?' vroeg Bo.
  


  
    'Je moet me hier zo snel mogelijk weg zien te krijgen,' zei Cat, nu haar vastberadenheid van de afgelopen nacht wegsmolt door haar uitputting en onzekerheid. 'Kun je me niet op borgtocht vrij krijgen?' Ze hoorde een zekere wanhoop in haar eigen stem, maar dat interesseerde haar niet echt. Ze moest hier gewoon weg zien te komen.
  


  
    'De zitting van vanmorgen is bedoeld om je aan te klagen, niet om te bepalen of je op borgtocht vrij mag. We zullen schuld ontkennen en ik zal mezelf voorstellen als je raadsman. Meer doen we niet vandaag.'
  


  
    'En wanneer hoor ik of ik op borgtocht vrij mag?' vroeg Cat.
  


  
    'Eigenlijk weet ik niet of we wel om een borgtocht moeten vragen,' zei Bo.
  


  
    Cat keek hem ongelovig aan. Geen borgtocht?
  


  
    'Ten eerste denk ik niet dat er ook maar de kleinste kans bestaat dat de rechter je op borgtocht vrijlaat. En ten tweede denk ik niet dat die Bloedwreker zich kan inhouden. Als hij weer toeslaat terwijl jij hier zit, ben je de volgende dag weer thuis.'
  


  
    Ze wist dat dat een beetje overdreven was, maar Cat waardeerde het dat Bo haar probeerde te kalmeren. Ze schoof heen en weer op haar stoel. 'We zouden het toch in elk geval kunnen proberen?' wierp ze tegen. 'En als het lukt, blijf ik gewoon vierentwintig uur per dag bij iemand in de buurt, zodat ik altijd een alibi heb.'
  


  
    Bo keek niet alsof hij dat zag zitten.
  


  
    'Ik red het hier niet, Bo.'
  


  
    'Catherine,' zei Bo rustig, alsof hij probeerde iets van zijn besluitvaardigheid op haar over te brengen,'je redt het echt wel. Gegarandeerd. Elke cliënt vertelt me hetzelfde, de eerste keer dat we elkaar ontmoeten. Met zo'n sterke wil als de jouwe heb je die hele tent zo in je zak. We gaan je naam zuiveren, Cat, maar dat gaat wel even duren.'
  


  
    We hebben geen tijd! wilde ze uitschreeuwen. Maar dat deed ze niet. Bo staat aan mijn kant, zei ze tegen zichzelf. Hij heeft het beste met me voor. En zij moest haar aandeel leveren door sterk te zijn.
  


  
    'Oké,' zei ze, hoewel ze de onzekerheid in haar eigen stem hoorde.
  


  
    Bo knikte. 'Je moet weten, Catherine, dat de aanklager beweert dat hij nog meer bewijzen heeft gevonden.'
  


  
    'Wat dan?'
  


  
    'Het eerste wat ze vanmorgen hebben gedaan, is met een dwangbevel naar je bank gaan om een afschrift van je rekening op te eisen. Er is sprake van een deposito van American Finance, zo'n voorschot dat vrijkomt wanneer je de cheque verzilvert. Dat geld is afgelopen donderdag op je rekening gestort. In je huis hebben ze een afgescheurde pagina gevonden met een aanvraag voor een ongedekt creditcardkrediet. Deze keer voor tienduizend. Ze houden je inkomende post in de gaten voor de goedkeuring voor die lening van de Bank of America.'
  


  
    'En wat willen ze daarmee bewijzen?' vroeg Cat.
  


  
    'Blijkbaar heeft iemand Rex Archibald een voorschot van tienduizend dollar gestuurd. Ze proberen te bewijzen dat jij de beschikking had over dat bedrag.'
  


  
    Voor Cat was het net alsof ze het over iemand anders hadden. Ze kreeg zo vaak reclamemateriaal voor creditcards en allerlei leningen. Ze had er nog nooit van haar leven een ingevuld, laat staan opgestuurd. 'Dus nu proberen ze me de moord op Rex Archibald ook nog eens in de schoenen te schuiven? Ik heb die storting niet gedaan, Bo. Ik heb nog nooit een aanvraag ingediend voor een lening of iets dergelijks.'
  


  
    Bo zweeg even voor hij reageerde. Zijn gezichtsuitdrukking veranderde niet. 'Een deskundige op het gebied van handschriften zegt dat de handtekening op de achterkant van de cheque en het handschrift op de achterkant van het reçu van jou zijn. En er is nog iets.' Bo keek haar aan en probeerde waarschijnlijk haar reactie te peilen. 'Boyd Gates beweert dat ze bezig zijn met een DNA-test op enkele bebloede papieren zakdoekjes die ze in een witte plastic zak in de vuilnisbak van je buren hebben gevonden. In diezelfde zak zat een klein flesje met methohexital, het middel dat is gebruikt om Marcia Carver en Sherita Johnson mee te verdoven. Zijn er misschien dingen die je me niet hebt verteld?'
  


  
    'Ik heb niemand vermoord. En ik heb ook geen baby's ontvoerd. Waarom zou ik zoiets doen?'
  


  
    'Ik zeg niet dat jij dat hebt gedaan, Cat.'Bo bleef rustig praten, op en top professional.'Maar iemand beweegt hemel en aarde om jou ervoor te laten opdraaien.'
  


  
    'Waarom zou ik die spullen in de vuilnisbak van mijn buren gooien? Waarom zou ik zo stom zijn?'
  


  
    De bewaker stak zijn hoofd naar binnen. 'Uw zaak komt nu voor,' zei hij tegen Bo.
  


  
    'Kun je hem naar achteren schuiven?' vroeg Bo.
  


  
    'Nee, meneer,' zei de bewaker.'Rechter Rosencrance wil absoluut dat dit op tijd begint. Er zijn heel wat media op de been.'
  


  
    'Geef ons nog een minuutje,' zei Bo.
  


  
    Toen de bewaker was vertrokken, stond Bo op. 'We moeten nog overleggen over een extra advocaat. Bij een grote zaak heb je twee advocaten nodig. Ik behandel alleen de schuldvraag. Elke verdachte van een zwaar misdrijf heeft iemand nodig die is gespecialiseerd in de op te leggen strafmaat. Maar daar kunnen we na de aanklacht wel over praten.'
  


  
    Zwaar misdrijf. Strafmaat. De woorden klonken heel klinisch, maar Cat begon misselijk te worden toen de werkelijkheid stukje bij beetje tot haar doordrong. Over een paar minuten zou ze worden beschuldigd voor moord met voorbedachten rade. De staat zou de doodstraf eisen.
  


  
    Bo sloot zijn koffertje. 'Ik zal een vrouwelijke bewaker jou de kleren laten geven die we hebben laten oppikken door die vriendin van je, samen met een haarborstel en wat elastiekjes om je haar vast te binden. Ze zal je handboeien afdoen, zodat je je kunt omkleden.'
  


  
    'Oké,' mompelde Cat, afgeleid door de dingen die voor haar lagen. Ze had het gevoel dat ze haar ergste nachtmerrie was binnen gestruikeld: een netwerk van ongerechtigheid en valse beschuldigingen. Kon het nog erger?
  


  
    .
  


  
    Cat stapte de rechtszaal in en voelde zich beschaamd en waardeloos. De vorige avond had Bo de sleutels van haar appartement gekregen, waarna hij een van Cats vriendinnen had gevraagd wat fatsoenlijke kleren uit te zoeken voor in de rechtszaal. Cat droeg een mooie nette broek en een niet te opzichtige witkatoenen blouse. Ze had haar haar in een strakke paardenstaart gebonden en droeg geen make-up. Ze wist dat haar ogen net zo bloeddoorlopen waren als die van een drugsgebruiker.
  


  
    Ze keek naar de grond en schuifelde door de rechtszaal, geflankeerd door twee bewakers. Ze ging naast Bo zitten en was zich ervan bewust dat de camera's elke beweging vastlegden. Ze kon zich er niet toe zetten om zich om te draaien en naar de overvolle galerij te kijken. Ze wist dat haar vrienden en collega's er zouden zijn, en ook haar redacteuren. Ze had gisterenavond via de telefoon met haar moeder en zus gesproken, en die waren van plan geweest om vanuit centraal Pennsylvania helemaal naar haar toe te rijden. Cat vroeg zich af hoeveel mensen in de rechtszaal haar al hadden veroordeeld.
  


  
    De rechter las de aanklachten tegen Cat voor, moord met voorbedachten rade, en Bo pleitte 'absoluut niet schuldig'. De juristen spraken een datum met elkaar af voor de hoorzitting en toen was de zitting al voorbij, bijna voordat hij was begonnen.
  


  
    Bo probeerde de bewaker zover te krijgen dat hij nog een paar minuten met Catherine naar de vergaderzaal mocht voor ze zou teruggaan naar de gevangenis.
  


  
    'Dit is de laatste keer,' waarschuwde de bewaker.
  


  
    Toen ze samen waren, wachtte Catherine niet tot Bo van wal stak. Ze was nog steeds niet zeker van zichzelf, maar ze probeerde zelfverzekerd te klinken. 'Ik wil Quinn Newberg erbij hebben als tweede advocaat,' zei ze. 'Hij is competent, agressief en absoluut tegen de doodstraf.'
  


  
    Bo dacht daar even over na en er stond bezorgdheid op zijn gezicht te lezen.'Ik weet niet... Hij is gespecialiseerd in ontoerekeningsvatbaarheid. De mensen zullen er onmiddellijk van uitgaan dat je deze misdaad hebt gepleegd en gokt op ontoerekeningsvatbaarheid. En hij komt hier niet vandaan. Hij kent onze rechtszalen niet.'
  


  
    Catherine vertrouwde Bo, maar haar leven stond hier op het spel. Om de een of andere reden voelde dit goed aan.
  


  
    'Jij kent de plaatselijke rechtbanken, Bo. Ik heb iemand nodig die de doodstraf haat.' Ze legde een hand op Bo's onderarm.'Wil jij hem voor me bellen? Alsjeblieft? Ik denk dat jij hem eerder zo ver kunt krijgen dan ik.'
  


  
    Bo aarzelde nogmaals. Het was duidelijk dat hij dit niks vond. 'Quinn Newberg is inderdaad een prima advocaat, maar hij is ook erg duur.'
  


  
    Cat wierp Bo een gepijnigde blik toe. Ze had niet echt over de kosten nagedacht. Met behulp van haar familie zou ze waarschijnlijk wel het voorschot voor Bo bij elkaar kunnen schrapen, maar ze kon zich geen twee advocaten veroorloven.
  


  
    'Advocaten uit Vegas, zoals Newberg, rekenen minstens driehonderd dollar per uur,' zei Bo.'En dan gaat hij nog zijn reistijd in rekening brengen, en de tijd die het hem kost om zich te verdiepen in de rechtsgang van Virginia... alles. Alleen zijn voorschot zou al zo vijfentwintig-, dertigduizend kunnen bedragen.'
  


  
    'Het is een zaak die heel veel publiciteit trekt,' wierp Cat tegen. 'Zou hij het niet met een flinke korting willen doen? Misschien zelfs gratis?'
  


  
    Bo wierp haar een sympathieke glimlach toe, die hij waarschijnlijk reserveerde voor klanten met domme vragen. 'Juristen zoals Newberg geven geen korting. Die man heeft al genoeg publiciteit; hij doet het voor het geld.'
  


  
    Cat voelde de wanhoop weer in zich opborrelen. Hoe meer ze hierover nadacht, hoe zekerder ze ervan was dat ze Quinn nodig had bij deze zaak. 'Alsjeblieft? Je zou toch even kunnen bellen, voor de zekerheid?'
  


  
    'Ik zal hem wel bellen,' zei Bo, hoewel ze aan de klank van zijn stem kon horen dat het verspilde moeite zou zijn.
  


  
    'Bedankt,' zei Cat. Ze bereidde zich voor op haar terugkeer naar de gevangenis.
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    'Lijn één!' riep Melanie.
  


  
    'Neem maar een boodschap aan!' reageerde Quinn vanachter zijn bureau.
  


  
    'Deze wil je zeker weten aannemen,' zei Melanie.
  


  
    Quinn gromde en nam op.'Quinn Newberg.'
  


  
    'Quinn, met Marc Boland, uit Virginia Beach.'
  


  
    Boland legde uit dat hij Catherine O'Rourke vertegenwoordigde, een journaliste die ervan werd beschuldigd de Bloedwreker te zijn. Hij zei dat ze een doodstrafspecialist nodig hadden bij deze zaak en dat Catherine Quinn had voorgesteld.
  


  
    'Ik ben vereerd,' zei Quinn. Hij dacht dat hij iets in de stem van Boland had gehoord wat niet bepaald op enthousiasme leek en Quinn kon het hem niet kwalijk nemen. Het laatste wat Boland bij een grote zaak kon gebruiken, was een andere bekende jurist als co-advocaat, die elke beslissing van Boland onder een vergrootglas zou leggen.'Mikken jullie op ontoerekeningsvatbaarheid?'
  


  
    'Dat hebben we nog niet besloten,' reageerde Bo, 'maar dat betwijfel ik. We wilden je eigenlijk inschakelen voor de strafmaat... als je tenminste geïnteresseerd bent.'
  


  
    Je hoefde niet hoogbegaafd te zijn om die hint op te vangen. 'Hoe voel jij je over mijn betrokkenheid?'
  


  
    Toen Bo niet meteen antwoordde, wist Quinn genoeg.
  


  
    'Ik denk dat je een uitstekende advocaat bent,' zei Bo ten slotte, 'maar als jij je ermee gaat bemoeien, zal het publiek automatisch aannemen dat Catherine die vent heeft vermoord en dat ze mikt op een ontoerekeningsvatbaarheidverklaring. Volgens mij is ze onschuldig, Quinn, en ik wil geen boodschappen de wereld in sturen die met elkaar in tegenspraak zijn.'
  


  
    Is het al zover dat iedereen die me inhuurt, meteen schuldig of gek wordt verklaard?'Ik begrijp wat je bedoelt, Marc, maar ik denk niet dat mijn betrokkenheid meteen tot die conclusie zal leiden. Ik heb in het verleden namelijk ook nog wel eens normale mensen verdedigd. Kun je me iets meer vertellen over de bewijzen?'
  


  
    Het duurde ongeveer twintig minuten voor Quinn concludeerde dat hij een heel andere mening had dan Boland over hoe sterk de staat Virginia in deze zaak stond. De staat Virginia had DNA-bewijs. Ze hadden een flesje methohexital uit de vuilnisbak van de buurman. Ze hadden de 'visioenen' van O'Rourke. En op een gegeven moment zouden ze het motief vinden: volgens Boland was O'Rourke op de universiteit verkracht en de slachtoffers van de Wreker waren verkrachters en advocaten van verkrachters. O'Rourke had geen alibi.
  


  
    Die visioenen zaten Quinn nog het meest dwars. Boland zei dat de jury alleen maar zou concluderen dat zijn cliënt een soort zesde zintuig had.'Als de politie op mediums vertrouwt om bepaalde zaken op te lossen, zullen we zeker hard kunnen maken dat bovennatuurlijke krachten echt bestaan. In eerste instantie dachten zelfs de profilers dat Catherine hen misschien kon helpen de zaak op te lossen, en niet dat ze hun hoofdverdachte was.'
  


  
    Quinn had nu geen zin om daarover te redetwisten, maar hij maakte bij dit soort dingen duidelijk deel uit van het kamp van de sceptici. In zijn opinie hadden 'bovennatuurlijke' fenomenen altijd natuurlijke oorzaken. Rechtszaken werden gewonnen met bewijzen en logica, niet met ingevingen die voortkwamen uit de communicatie met een andere wereld. Volgens Quinn waren de visioenen van O'Rourke een duidelijk teken dat ze geestelijk gestoord was. Het leek op een geval van meervoudige persoonlijkheidsstoornis, veruit de moeilijkste zaak om te winnen.
  


  
    En toch trok iets in deze zaak Quinn aan. Misschien was het de magneet van de landelijke media-aandacht. Misschien was het omdat hij Catherine O'Rourke op televisie had gezien, een aantrekkelijke vrouw in de greep van het systeem. Misschien was het wel de uitdaging van een moeilijke zaak of het feit dat Quinn belangrijke ontoerekeningsvatbaarheidzaken zag als zijn eerstgeboorterecht. Welke jurist kende de complexiteit van de menselijke psyche beter dan Quinn? In elk geval niet Marc Boland.
  


  
    En trouwens, Annies zaak zou over een paar dagen voorbij zijn. Quinn zou er weer tijd voor hebben.
  


  
    Maar hij vertrouwde het Marc Boland niet toe dat hij de juiste boodschap naar deze cliënt zou overbrengen. Quinn wilde er niet alleen maar bij betrokken raken om Bolands koffertje te mogen dragen. Als hij een gelijkwaardige partner zou worden, zou Quinn zelf een relatie moeten aangaan met de cliënt.
  


  
    'Ik zou graag even met mevrouw O'Rourke willen praten,' zei Quinn. 'Misschien kan ik wel helpen.'
  


  
    'Ik zal het haar laten weten,' reageerde Boland, die nogal sceptisch klonk.
  


  
    'Maar ik zal haar ook moeten laten weten hoe hoog je honorarium en je voorschot zijn. Ze is journaliste. Zoals je je kunt voorstellen, zijn haar middelen nogal beperkt.'
  


  
    Quinn wilde Boland vragen hoeveel hij dan wel niet per uur verdiende.
  


  
    Maar waarom slecht van wal steken met iemand die straks misschien je assistent zou zijn?
  


  
    'Dat is wel in orde,' zei Quinn. 'Ik zal haar een belletje geven om te zien of we eruit kunnen komen.'
  


  
    'Catherine heeft graag dat je via mij werkt,' zei Boland.
  


  
    'Dat mag ze me zelf vertellen wanneer ik haar bel,' reageerde Quinn.'En dan zal ik me graag neerleggen bij haar wensen.'
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    Cat moest huilen toen ze haar moeder en jongere zus in het bezoekershokje gepropt zag zitten. Ook al kon Cat alleen maar met hen communiceren via het gesloten televisienetwerk van de bezoekersruimte, de wetenschap dat ze in hetzelfde gebouw waren, gaf haar een beetje troost.
  


  
    'Ik heb de hypotheek van het huis verhoogd,' zei haar moeder. 'Ik zal meneer Boland dertigduizend als voorschot geven.'
  


  
    'Mam, ik wil niet dat je dat doet.' Maar Cat wist dat ze geen andere keuze had. Ze had ongeveer vijftienduizend dollar spaargeld. Haar zus Kelsey had zelfs nog minder.
  


  
    'Doe niet zo raar,' zei haar moeder.'Wat is er nou belangrijker dan bewijzen dat mijn dochter onschuldig is?'
  


  
    'Ik ga je terugbetalen,' zei Cat, die haar tranen wegveegde. 'Tot op de laatste cent.'
  


  
    'Denk niet dat je er bij mij zonder rente vanaf komt,' zei Kelsey, waarna ze allemaal moesten glimlachen.
  


  
    Later die avond krulde Cat zich op op haar matras. Ze keek naar Tasha en Holly, maar was te bang om te gaan slapen. Haar hoofd liep om van de zorgen en de doemscenario's. Haar zenuwen stonden strak gespannen van alle indrukken en bijna achtenveertig uur zonder slaap. Ze lag urenlang wakker en staarde recht voor zich uit. Af en toe gilde een psychotische medegevangene een stroom vloeken door het cellenblok, wat weer nieuwe krachttermen aan de andere gevangenen ontlokte.
  


  
    Op een gegeven moment kwam er een bewaarster langs, die met haar zaklamp in de cel scheen. Cat ging met een ruk half overeind zitten en kneep haar ogen samen door het verblindende licht.
  


  
    'Ga slapen, O'Rourke,' zei de bewaarster.
  


  
    Uiteindelijk kalmeerden de ritmische ademhaling en het gesnurk van haar celgenoten Cats zenuwen. Er gleden beelden door haar hoofd; ze zag mensen die ze kende bizarre dingen doen, het gevolg van een verwarde geest die op de rand van de slaap balanceerde. Ze voelde de laatste ijle resten van de werkelijkheid wegglippen en vocht niet langer tegen de slaap.
  


  
    De onwelkome nachtmerries kwamen er niet ver achteraan.
  


  
    Kenny en zijn medestudenten vielen haar slaap weer binnen. Ze droegen hun Griekse maskers en staken de gek met Cat. Ze liepen om haar heen, treiterden haar en sprongen dan op haar af. Ze draaide zich steeds weer om, klaar om te vechten, maar dan werd ze van achteren belaagd. En wanneer ze zich dan weer omdraaide, schoten de anderen in de lach.
  


  
    Plotseling hielden ze halt en Kenny, de enige die geen masker droeg, liep naar Cat toe en de blik op zijn gezicht maakte duidelijk dat hij geen nee zou accepteren. Ze spande haar spieren en hield hem zorgvuldig in de gaten toen hij dichterbij kwam, stap voor martelend langzame stap. Hij hief een wijsvinger op en wenkte haar, beval haar naar hem toe te komen, maar Cat bleef staan waar ze stond. Langzaam, bijna speels, kwam Kenny steeds dichterbij, tot hij nog maar enkele centimeters van haar verwijderd was. Zijn wijsvinger wenkte haar nog steeds en er speelde een smalende glimlach om zijn lippen.
  


  
    Hij stond daar en zijn adem maakte Cat misselijk, terwijl zijn medestudenten verbijsterd toekeken, alsof ze niet konden geloven wat Kenny van plan was. Hij stak zijn wijsvinger uit en drukte die tegen Cats onderlip...
  


  
    Ze gilde.
  


  
    Met bonkend hart vlogen Cats ogen open en ze probeerde scherp te stellen op het gezicht voor haar, amper twintig centimeter bij haar vandaan. De sluwe glimlach van Holly.
  


  
    Cat gilde nog eens en ging rechtop zitten.'Ga weg, smerig wijf!' gilde ze. 'Wat doe je?!'
  


  
    'Naar jou kijken.'
  


  
    Voor Cat kon reageren, sprong Tasha van de bovenste brits. Ze gaf Holly een duw, waardoor ze uit haar knielende positie omver kegelde en tegen de muur smakte.'Jij bent echt een pervers type,' zei Tasha.
  


  
    Cats hart bonkte tegen haar ribben. Ze schoof met grote ogen naar achteren, tegen de tralies van haar cel.
  


  
    Holly staarde alleen maar naar Cat en glimlachte. 'Jij praat in je slaap,' zei ze. 'Je bent gek.'
  


  
    'Jij bent gek. En nu terug naar bed,' grauwde Tasha.
  


  
    Holly stond op en keerde terug naar haar bed, waarbij ze de hele tijd naar Cat bleef kijken. 'Welterusten, schatje,' zei ze. 'Slaap lekker.'
  


  
    'Ze doet je niks,' mompelde Tasha, waarna ze terug klom naar haar brits.
  


  
    Maar Cat geloofde haar niet.
  


  
    Huiverend kroop Cat terug naar haar matras. Deze keer bleef ze met haar rug tegen de muur zitten en trok ze haar deken stijf om haar schouders.
  


  
    Ze dutte die nacht maar een paar keer even in, zelfs toen Holly zich met haar gezicht naar de muur had gekeerd en ze weer begon te snurken. Toen het morgen werd, was Cat totaal uitgeput.
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    De volgende dag, toen Cat op een van de metalen picknicktafels de laatste happen van haar lunch verorberde, hoorde ze dat er aan de andere kant van het cellenblok ruzie uitbrak. Het leek erop dat een latina, die naar de naam Eva luisterde, een zwarte vrouw had beschuldigd van vals spelen bij het kaarten. Ze gingen allebei staan en gaven elkaar een paar keer een duw terwijl de andere gevangenen om hen heen kwamen staan, om de vrouwen af te schermen van de bewaarsterspost.
  


  
    Cat stond op om beter te kunnen kijken en zag vol verbijstering hoe de grotere vrouw Eva vastpakte en haar tegen de trahes van een cel kwakte. Eva schreeuwde van de pijn en haar ogen werden glazig, maar op de een of andere manier wist ze een pluk haar van de andere vrouw te grijpen en trok ze er uit alle macht aan.
  


  
    Ze liet los toen de zwarte vrouw haar een elleboogstoot in haar gezicht gaf, waardoor het bloed uit de neus van de kleinere vrouw spoot. Omdat Cat het zicht werd ontnomen door de lichamen van andere gevangenen, kon ze niet goed zien wat er verder gebeurde, maar ze hoorde dat er flink op los werd geslagen. De ziekmakende stoot was zelfs boven het gejoel en gevloek van de gevangenen uit te horen.
  


  
    Cat wierp een blik op de bewaarsterspost. Doe iets! Ze baande zich een weg tussen haar medegevangenen door, die een halve cirkel om de vechtenden hadden gevormd.
  


  
    'Laat ze ophouden!' riep Cat, geschrokken van het bebloede gezicht en het slappe lichaam van de kleinere vrouw.'Ze vermoordt haar nog!'
  


  
    Toen niemand in beweging kwam, deed Cat een stap naar voren om in te grijpen. Maar iemand greep haar van achteren stevig vast en trok haar weg.
  


  
    'Bemoei je er niet mee,' zei Tasha in Cats oor.
  


  
    Over haar schouder zag Cat de grotere vrouw met haar nagels bloederige strepen over Eva's gezicht trekken, op haar spugen en haar prooi toen op de vloer smakken. Ondertussen waren er zes bewaarsters gearriveerd.'Zo is het wel weer leuk geweest!' beval een van hen, die een paar toeschouwers opzij duwde.'De pret is voorbij.'
  


  
    De bewaarsters trokken Eva overeind en namen de vrouw, die nauwelijks nog bij bewustzijn was, mee naar de ziekenboeg. Ze deden de andere gevangene handboeien om, waarschijnlijk om haar in een isoleercel te stoppen. En toen verscheen er een andere bewaarster, met emmer en mop, waarna ze naar Cat wees, de nieuweling.'Ruim dat bloed even op, O'Rourke.'
  


  
    Terwijl Cat in de weer was, gingen de andere gevangenen terug naar hun kaartspel of lunch, alsof ze alleen maar getuige waren geweest van wat gekibbel tussen twee vriendinnen. Cat beefde van de gewelddadigheid waarvan ze zojuist getuige was geweest en het verbaasde haar hoelang het had geduurd voor de bewaarsters waren verschenen om een eind aan het gevecht te maken.
  


  
    Toen alles weer een beetje tot rust was gekomen, nam Tasha Cat apart en gaf haar wat advies.'Je hebt hier zo problemen,' zei ze terwijl haar kaak zich amper bewoog. 'Bemoei je niet met andermans zaken.'
  


  
    Cat wilde protesteren. Ze wist dat Tasha en die andere vrouw deel uitmaakten van een bende waar de meeste zwarte gevangenen bij hoorden, hoewel ze daar niks over loslieten. Maar niet iederéén kon bij die bende horen. Hoe kon iemand gewoon maar toekijken hoe een ander tot moes werd geslagen?
  


  
    Cat kende het antwoord al.
  


  
    Dit is de gevangenis, bedacht ze. Een beschaafde maatschappij had ingewikkelde morele codes om het menselijk gedrag in de hand te houden. Maar hier was geen poespas. Mensen werden hier behandeld als dieren. En net als dieren werden ze gedreven door maar één principe.
  


  
    Het recht van de sterkste.
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    Voor zijn geplande telefoontje met Catherine O'Rourke, die donderdag, belde Quinn doctor Rosemarie Mancini. Ze was net onderweg in haar cabrio en de rijwind zorgde ervoor dat ze nauwelijks verstaanbaar was.
  


  
    Quinn legde zijn potentiële betrokkenheid bij de zaak van Catherine uit en vroeg Rosemarie naar die visioenen. Tot Quinns verbazing was zijn favoriete zielenknijper een stuk minder sceptisch dan hij.
  


  
    'Er wordt op het ogenblik heel wat onderzoek gedaan naar dit soort dingen,' zei ze. Ze praatte hard om boven het geluid van de wind en het verkeer uit te komen.'Zowel de universiteit van Arizona als die van Virginia hebben professoren psychologie die onderzoek doen naar het paranormale. Ik hoorde dat die vent in Arizona een subsidie van Volksgezondheid heeft gekregen van bijna twee miljoen dollar.'
  


  
    'Misschien moet ik me daar maar eens voor inschrijven,' mopperde Quinn. 'De meeste cliënten die ik heb, zouden zo kunnen doorgaan voor paranormaal.'
  


  
    Rosemarie negeerde hem.'Ken je die show van NBC, Medium?'
  


  
    'Ik heb de reclamespotjes gezien.'
  


  
    'Dat is gebaseerd op een bestaand persoon. Allison Dubois. Ik zal je haar verhaal een andere keer wel vertellen, maar ze heeft heel wat zaken helpen oplossen. Ze neemt deel aan een vraag- en antwoordonderzoek in Arizona, eigenlijk een poging om via mediums met overleden mensen te communiceren, om vragen te stellen die overleden mensen nooit schijnen te willen beantwoorden. Dingen als: "Wat doe je zoal op een dag?" en "Wat voor soort lichaam of omhulsel heb je voor de ziel?" en "Eet je wel? Heb je daar seks?" Dat soort dingen.'
  


  
    Quinn schudde zijn hoofd. Het was duidelijk dat je tegenwoordig overal overheidssubsidie voor kon krijgen. 'Wat was het antwoord op die laatste vraag?'
  


  
    'Het lijkt erop dat alle mediums hun eigen invalshoek op de dingen hebben,' zei Rosemarie. 'Ze projecteren er blijkbaar hun eigen vooroordelen op.'
  


  
    Quinn wist dat Rosemarie zelf met beide benen stevig op de grond stond, dus besloot hij daarop in te gaan.'En hoe zit het met jou, doe? Denk jij dat sommige mensen inderdaad het vermogen hebben om door een soort andere dimensie te communiceren, via dromen, voorgevoelens, dat soort dingen?'
  


  
    Quinn hoorde claxons aan de andere kant van de lijn en omdat hij Rosemarie een beetje kende, vermoedde hij dat ze iemand had gesneden.'Vraag je me dat als deskundige of als individu?'
  


  
    'Als individu, gebaseerd op je opleiding psychologie.'
  


  
    Rosemarie aarzelde, wat heel ongebruikelijk voor haar was. 'Er zijn enkele interessante fenomenen die "crisisverschijningen" worden genoemd,' zei ze na een paar seconden. 'Dat is wanneer iemand een sterk voorgevoel heeft over bijvoorbeeld een familielid of iemand anders, voor diegene sterft. Dat is eigenlijk wat jouw potentiële cliënt beweert dat haar nu overkomt.'
  


  
    Dat verbaasde Quinn.'Geloof jij in die dingen?'Wat hem betrof, bestond iets alleen als je het kon aanraken.
  


  
    'Ik zeg niet dat ik het geloof. Ik zeg alleen maar dat er bepaalde statistische gegevens bestaan. Persoonlijk voel ik meer voor de geestelijke invalshoeken.'
  


  
    Dat verbaasde Quinn niet. Rosemaries diagnoses leken altijd een geestelijk element te bevatten.'Zoals?' vroeg hij.
  


  
    'Er bestaat nog een andere wereld, Quinn. Een geestelijke wereld die wordt bewoond door levensechte demonen en ook door goede krachten. Ik denk dat God bepaalde mensen soms dromen of visioenen geeft over dingen die nog niet zijn gebeurd. Of dat Hij soms buitengewone inzichten geeft over dingen die al zijn voorgevallen. Ik weet niet precies waarom, maar ik ben er zeker van dat dit soort fenomenen bestaat.'
  


  
    Quinn dacht daar even over na. Hij geloofde niet in de theorie dat Catherine O'Rourke alleen maar de ontvanger zou zijn van bepaalde visioenen. Volgens Quinn moest Catherine schuldig zijn. Die 'visioenen', als ze al echt waren, waren waarschijnlijk niks meer dan manifestaties van een verdrongen persoonlijkheid die wanhopig in contact probeerde te komen met de Catherine die iedereen kende.
  


  
    Maar als deze zaak voor de rechter kwam en als Catherine erop stond dat ze haar onschuld wilde bewijzen, zou dit voor een jury komen uit Virginia Beach, niet voor eentje uit Las Vegas. De mensen van hier zouden misschien meer openstaan voor een geestelijke verklaring dan voor een die was gebaseerd op communicatie met geesten van dode mensen of zelfs op 'crisisverschijningen'. Rosemarie mocht dan niet uit het zuiden komen en haar noordelijke accent zou een jury van hier misschien irriteren, maar ze zou hun emoties wel goed aanvoelen. En zelfs al zou O'Rourke zich uiteindelijk toch beroepen op ontoerekeningsvatbaarheid, dan zou een deskundige als Rosemarie Mancini onbetaalbaar zijn.
  


  
    De doctor leek in een beste bui te zijn. Quinn besloot de gok te wagen. 'Rosemarie, als ik deze zaak op me neem, zou jij me dan willen helpen?'
  


  
    'Wat je waarschijnlijk echt wil vragen,' zei doctor Mancini op berispende toon,'is dat als je deze zaak zou aannemen, of ik die potentiële cliënt zou willen onderzoeken en ik je mijn professionele visie op die visioenen zou willen geven.'
  


  
    'Ja. Natuurlijk.'
  


  
    'Kan jouw potentiële cliënt zich mij veroorloven?'
  


  
    'Wat?'vroeg Quinn.'Volgens mij wordt de lijn slecht.'
  


  
    'Ik vroeg je of je cliënt mij kan betalen,' herhaalde Rosemarie, waarbij ze harder en langzamer begon te praten.
  


  
    'Wat zeg je?' vroeg Quinn. 'Vertalen? Nee hoor, dat is niet nodig. Zo'n zwaar accent heeft ze niet.'
  


  
    Doctor Mancini schoot in de lach. 'Daar was ik al bang voor.'
  


  
    Maar Quinn wist dat ze het zou doen, vooral na de cheque die hij haar voor de zaak van Annie had gestuurd.
  


  
    'Betekent dat dat je mee doet?' vroeg hij.
  


  
    Zelfs boven het geluid van de rijwind en het verkeer uit kon Quinn haar horen zuchten. 'Tegen beter weten in,' zei ze.
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    De nieuwsprogramma's op de televisie aan de muur in Catherines cellenblok zonden uitgebreide verslagen uit over haar arrestatie en de aanklacht die tegen haar was ingediend. De verslaggevers noemden haar 'de Bikini-killer'. Cat besefte dat dat kwam omdat ze bij haar ondertussen zeer vaak uitgezonden arrestatie een bikinitopje had gedragen en glom van de zonnebrandolie. 'Yo, baby!' riep een medegevangene. 'Dat noem ik nog eens een moordlijf.'
  


  
    Een paar vrouwen bulderden van het lachen, terwijl anderen Cat in de gaten hielden, om te zien hoe ze het opving. Ze trok haar wenkbrauwen op en probeerde een scheef glimlachje te produceren.
  


  
    'Ze is onschuldig!' schreeuwde een ander naar de televisie. 'Zijn jullie niet lekker? Het was Al Qaida. Barbie is erin geluisd!'
  


  
    Cat probeerde goedmoedig te reageren toen haar medegevangenen het onderwerp uitmolken. Ten slotte stapten ze over op een ander onderwerp.
  


  
    Terwijl de gevangenen kaartten en televisie keken, greep Cat een exemplaar van de Tidewater Times en liep naar haar cel. Ze had de hele dag tegen dit moment opgezien. Ze wist dat het slim zou zijn om op de hoogte te blijven van alle ontwikkelingen, maar de gedachte dat haar collega's schreven over haar arrestatie als de Bloedwreker werd haar bijna te veel.
  


  
    Ze ging op haar matras zitten, alleen in haar cel, en liet het artikel op de voorpagina op zich inwerken. En inderdaad, daar was de kop al, boven de vouw: Vermeende moordenaar verklaart onschuldig te zijn. Bij het artikel zat een foto van Cat die in de rechtszaal stond. Ook op de vervolgpagina stond een foto, waar het vervolg op het artikel stond, met Cat in bikini. Brian Radford, een jonge journalist die ongeveer zes maanden na Cat bij de krant was komen werken, had het belangrijkste verhaal geschreven.
  


  
    Het artikel van vandaag was een stuk erger dan dat van gisteren over haar arrestatie. In dit artikel had Brian de bewijslast tegen haar uit de doeken gedaan; het woord DNA dook diverse keren op. Een 'niet geïdentificeerde bron bij de politie' had gezegd dat ze methohexital hadden gevonden, vermoedelijk van Cat, in de vuilnisbak van haar buren. Er stonden reacties bij van de families van de slachtoffers, hoewel Cat ervan over haar nek ging dat ze Paul Donaldson als 'slachtoffer' bestempelden. Het leek er voor Cat op dat de misdaden van Donaldson en Milburn werden gebagatelliseerd, waardoor ze sympathieker overkwamen.
  


  
    Hoe meer ze las, hoe bozer ze werd. Om evenwichtig over te komen, stonden er ook nog een paar uitspraken van Marc Boland bij, die beloofde dat Cat van alle blaam gezuiverd zou worden, en een paar van Cats vrienden, die zeiden dat ze zich niet konden voorstellen dat Cat zulke grove misdaden gepleegd zou kunnen hebben. Maar andere vrienden leken er minder happig op te zijn om Cat te hulp te schieten en zeiden alleen dat het niks leek voor de Catherine die zij kenden, of zoiets vaags. Cats buren waren geschokt over de arrestatie en legden uit dat Cat zo normaal leek dat ze nooit hadden beseft dat ze zo dicht bij een mogelijke seriemoordenaar woonden. 'Misschien waren wij wel haar volgende slachtoffers geweest,' zei de man.
  


  
    Veroordeeld door de pers, een fenomeen dat Cat al vanaf de andere kant had ervaren. Ze was woest dat het artikel oppervlakkig gezien evenwichtig en professioneel in elkaar zat, omdat ze de goedkope trucs herkende die de lezer de indruk gaven dat Cat schuldig was. Ze dacht aan haar moeder, haar zusje, haar vroegere medestudenten en haar vrienden van het strand. De pijn die ze hun onvrijwillig had gedaan. Als Cat zo'n artikel over iemand anders zou lezen, zou ze automatisch aannemen dat die persoon schuldig was.
  


  
    En op dat moment nam ze de beslissing. Het had haar altijd gefrustreerd hoe beschuldigde personen zich verborgen achter de opmerking 'geen commentaar', terwijl de aanklagers het publiek er systematisch van probeerden te overtuigen dat de verdachten schuldig waren. Cat zou haar collega's bellen en een interview aanbieden. En ze zou meer dagboekachtige columns schrijven vanuit de gevangenis van Virginia Beach. Ze zou een lans breken voor de hoognodige hervormingen binnen het gevangeniswezen. Natuurlijk had ze de bewaarsters kwaad gemaakt met haar eerste serie columns. Maar als ze zich realiseerden dat Cat nieuwe columns zou gaan schrijven en daarbij namen en specifieke onregelmatigheden zou noemen, misschien dat ze dan zouden bijdraaien en Cat tegen de andere gevangenen zouden beschermen. En als er snel verbeteringen zouden worden doorgevoerd, zou Cat de held van het cellenblok worden.
  


  
    Als je wilde overleven, moest je het grootste geschut uit de kast halen wat je ter beschikking stond. En dat was haar pen. Ze zou terugvechten op de enige manier die ze kende.
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    Quinn had Catherine O'Rourke die dinsdagavond aan de telefoon. Zijn potentiële cliënt maakte een vastberaden indruk toen hij haar er eenmaal van had overtuigd dat ze hem geen 'meneer Newberg' hoefde te noemen. Ze klonk stabiel en welbespraakt, zeer evenwichtig voor een jonge vrouw die waarschijnlijk de doodstraf tegemoet kon zien. Ze beantwoordde zijn vragen kort en bondig, en gewoon recht voor z'n raap. Zoals heel wat van zijn gekke cliënten leek ook Catherine volledig bij haar verstand. Terwijl hij met haar praatte, keek Quinn naar zijn beeldscherm, waarop een gedownloade foto van haar gezicht prijkte. Wat gaat er in dat hoofd van je om, Catherine O'Rourke?
  


  
    Ze begon te aarzelen toen het gesprek bij het onderwerp geld was aangeland. 'Ik kan je nu niet betalen,' moest Catherine toegeven. 'Om eerlijk te zijn kan ik me Bo al amper permitteren.' Haar stem veranderde van beschaamd in vastberaden. 'Maar ik ben geen liefdadigheidsgeval. Ik betaal mettertijd elke cent terug.'
  


  
    Als je niet wordt veroordeeld, dacht Quinn.
  


  
    Op diplomatieke wijze maakte Catherine duidelijk dat Marc Boland de hoofdadvocaat zou zijn. Hoewel Quinn dit wel had verwacht, was het toch een klap voor zijn ego. Sommige advocaten waren er gewoon niet voor gemaakt om tweede viool te spelen en hij hoorde daarbij.
  


  
    Hij had Marc Boland maar één keer ontmoet, op dat seminar in de Regent Law School, maar Quinn had vandaag een paar telefoontjes gepleegd om wat achtergrondinformatie over hem te krijgen. Boland werd hoog aangeschreven; een grote jongen uit het zuiden met een natuurlijke charme. Hij was een voormalig aanklager uit Richmond, in Virginia, een advocaat die zich bijzonder goed thuis voelde in de rechtszaal en graag op zijn instinct dreef.
  


  
    Op dit moment zette Quinn zijn twijfels over zijn positie opzij. Als Catherine voor ontoerekeningsvatbaarheid zou gaan, zou hij uiteindelijk toch de leiding krijgen.
  


  
    'Ik doe mee op één voorwaarde,' zei Quinn nadat hij alle vragen in zijn schrijfblok had afgevinkt. 'Ik wil je laten onderzoeken door een gerechtelijk psychiater die ik ken. Ze is een van de besten van het land.'
  


  
    'Doctor Mancini?' vroeg Catherine.
  


  
    In eerste instantie verbaasde Catherines vraag hem, maar toen herinnerde hij zich dat zij Annies rechtszaak had verslagen. 'Ja, het gaat om doctor Mancini.'
  


  
    'Prima.'
  


  
    'Goed dan. Ik zal me morgen aanmelden. Ik zal proberen om begin volgende week naar Virginia te komen voor een bespreking met jou en Marc Boland.'
  


  
    'Bedankt,' zei Catherine.'En, meneer Newberg...?'
  


  
    'Quinn.'
  


  
    'Sorry. Quinn.' Catherine zweeg even en lanceerde een laatste opmerking.'Ik ben niet gek. Doctor Mancini zal u daar wel van overtuigen.'
  


  
    .
  


  
    Nadat Quinn had opgehangen, vroeg hij Melanie om een nieuw dossier aan te leggen. 'De cliënt heet Catherine O'Rourke. Strafrecht. Standaardhonorarium.'
  


  
    'Heb je een voorschot gekregen?' vroeg Melanie. Ze was jong en onervaren, maar ze wist waar het geld vandaan moest komen.
  


  
    'Vijfentwintigduizend. De cheque zit bij de post.'
  


  
    'Met andere woorden: nee dus.'
  


  
    'Die zaak levert een miljoen aan gratis publiciteit op,' ging Quinn tegen haar in, maar zelfs voor hemzelf klonk dat ongeloofwaardig. 'We zouden haar eigenlijk moeten betalen.'
  


  
    Melanie zuchtte en begon het standaardformulier voor een nieuwe zaak in te vullen. 'Wil jij nou gewoon graag ontslagen worden?'
  


  
    .
  


  
    Catherine had het druk tijdens het bezoekuur. Ze praatte met haar moeder en haar zus, en ook met een paar vrienden en collega's, allemaal via het gesloten televisienetwerk. Haar redacteur, Ed Shaftner, had het te druk om langs te komen, maar Catherines vrienden bij de krant beloofden haar dat ze haar boodschap zouden doorgeven. Ze zou instemmen met een exclusief interview met haar collega Brian Radford. En ze zou ook bereid zijn een exclusieve dagelijkse column voor de krant te schrijven over haar ervaringen achter de tralies.
  


  
    'Heb je dat al niet een keer gedaan?' vroeg een vriendin.
  


  
    'Dat was anders. Dit wordt realtime, niet wanneer het achter de rug is. Deze rubriek zal gericht zijn op oplossingen en persoonlijkheden, bijna als een realityshow, maar dan op papier.'
  


  
    Haar vriendin leek nogal sceptisch.
  


  
    Na een tijdje werd Cat doodmoe van de lange stroom bezoekers. Haar moeder huilde, terwijl Kelsey haar best deed om opgewekt te blijven doen, hoewel haar ogen ook vuurrood waren. En wat haar vrienden betrof, elke keer kwamen dezelfde vragen langs, waarop ze dezelfde antwoorden gaf. 'Hoe gaat het met je?' Prima. 'Hoe is het daarbinnen?' Dat wil je niet weten. 'Is er iets wat ik voor je kan doen?' Niet echt.
  


  
    Toen de laatste bezoekers vertrokken, escorteerde een bewaarster Cat terug naar haar cel.
  


  
    Tasha had ook een bezoeker, waardoor Cat alleen was met Holly. Zonder iets te zeggen greep Cat haar pen en schrijfblok om alvast notities te maken voor haar column. Ze zocht naar de bladzijden die ze eerder had volgeschreven. Ze merkte dat Holly haar in de gaten hield.
  


  
    'Heb jij de blaadjes gezien die ik eerder heb geschreven?' vroeg Cat.
  


  
    'Ja.'
  


  
    'Weet je waar ze zijn?'
  


  
    Cat trok een wenkbrauw op. 'Nou?'
  


  
    'We hadden geen toiletpapier meer,' zei Holly met een glimlach. 'Ik heb ze gebruikt en doorgespoeld.'
  


  
    Cat keek naar de bijna volle rol toiletpapier die naast het toilet op de vloer stond. Ze explodeerde, aangewakkerd door haar slaapgebrek, de frustraties van die dag en de ongebreidelde arrogantie van haar celgenoot. 'Smerige trut,' siste Cat woest.
  


  
    Holly sprong van haar bed en deed een paar stappen in Catherines richting. Ze stond nu vlakbij, terwijl Cat nog steeds op bed zat. 'Neem je dat terug, Barbie?'
  


  
    Cat snoof, vol minachting. Ze weigerde zelfs om op te kijken naar haar celgenoot. 'Wat ben jij toch een puber.'
  


  
    'Precies wat ik dacht,' zei Holly. Ze deed nog een stap dichterbij en zette haar vieze schoen midden op Cats kussen. 'Barbie heeft niet zo veel praatjes meer wanneer Tasha niet in de buurt is.'
  


  
    Cat keek haar aan en wees naar de voet.'Als je het niet erg vindt?'
  


  
    Holly bleef even staan, grinnikte en trok toen haar voet weg. Ze liep terug naar haar bed en ging zitten. Langzaam begon ze haar schoenen uit te trekken. 'Ik heb liever niet dat mijn lakens vies worden,' zei ze.
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    Woensdagmorgen na de inspectie, terwijl de gevangenen rondhingen in de gemeenschappelijke ruimte, trok Tasha Cat hun cel in. Cat merkte dat enkele andere zwarte gevangenen zich net buiten de celdeur ophielden en hen zo uit het zicht van het cellenblok hielden.
  


  
    'Je zit erbij,' zei Tasha.'Je bent lid van de Weduwen. De meesten hebben mijn kleurtje, maar we geloven in gelijke kansen.'
  


  
    Dit had Catherine niet verwacht. Ze wilde zich niet aansluiten bij een bende, maar het leek er niet bepaald op dat Tasha haar naar haar mening vroeg. Het was meer een mededeling, alsof Cat Tasha zou moeten bedanken voor een erelidmaatschap.
  


  
    'Dat je een Weduwe bent, betekent niet dat je nooit aangevallen zult worden,' waarschuwde Tasha haar. 'Misschien wordt die kans zelfs wel groter. Wat het wel betekent, beste meid, is dat je mensen hebt die achter je staan.'
  


  
    'Hoe weet ik wie erbij hoort?' vroeg Cat.
  


  
    Tasha wierp een snelle blik op de medegevangenen die bij de deur stonden en glimlachte. 'Het merkteken,' zei ze.
  


  
    Ze greep een plastic bekertje van de wastafel en trok Cat mee naar de achterste hoek van de cel. Tasha wierp nog een blik om zich heen en stak toen haar hand in een scheur in haar matras. Ze trok een flesje babyolie en enkele lucifers tevoorschijn.
  


  
    'Waar heb je die lucifers vandaan?' vroeg Cat. Ze vermoedde dat die bij gevangenisvertrouwelingen vandaan kwamen: gevangenen die speciaal waren uitgekozen om te helpen bij bepaalde klusjes in de gevangenis.
  


  
    'Geen vragen,' zei Tasha kortaf.
  


  
    Tasha vulde het bekertje met babyolie en maakte een rolletje van een stuk toiletpapier. Ze stak het toiletpapier aan en hield een gebogen stukje papier enkele minuten boven de vlam, waardoor zich roet op het papier afzette. Daarna mengde ze het zwarte roet met wat tandpasta, woordoor er een drabbige zwarte inkt ontstond.
  


  
    'Verbazingwekkend,' zei Cat.
  


  
    'Dit is het gemakkelijkste gedeelte,' reageerde Tasha. 'Wacht maar tot je dat tatoeagepistool ziet. Ken je Felicia?'
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    Zoals gewoonlijk stapelden de nog te beantwoorden telefoontjes zich op, zelfs nog voor Quinn op zijn werk was. Hij negeerde ze allemaal, inclusief drie telefoontjes van Annie. Hij stuurde een fax naar de Virginia Beach Circuit Court om zich aan te melden als advocaat voor Catherine O'Rourke, waarna hij de deur van zijn kantoor dichtdeed en hij ongestoord enkele uren onderzoek kon doen naar de slachtoffers van de Bloedwreker, om naar verbanden in hun verleden te zoeken.
  


  
    Je had ten eerste de voor de hand liggende verbanden: twee verdachten die onder een veroordeling voor verkrachting hadden weten uit te komen en drie advocaten. De ene advocaat, Rex Archibald, had een van de verdachten vertegenwoordigd, Paul Donaldson. Maar noch Robert Carver senior noch zijn zoon, Bobby Carver, had ooit Clarence Milburn verdedigd. Quinn zou onderzoek moeten doen naar de slachtoffers van de verkrachtingen. Misschien dat die het ontbrekende verband zouden opleveren.
  


  
    Alles aan deze zaak was bizar, maar bepaalde dingen zaten Quinn meer dwars dan andere. De moordenaar was een professional. De manier waarop hij of zij de slachtoffers volgde en al hun gangen naging. Geen voetafdrukken achterliet. Geen DNA tot die ene haar op de envelop met het briefje over Donaldson.
  


  
    Van het weinige wat Quinn over Catherine O'Rourke wist, leek ze hem geen professionele moordenaar.
  


  
    De politie had de e-mails vrijgegeven waarin iemand die zich voordeed als dominee Harold Pryor had onderhandeld met Rex Archibald en hem had ingehuurd. Pryor had natuurlijk in alle toonaarden ontkend dat hij die e-mails had gestuurd. De berichten waren afkomstig van computers in drie verschillende openbare bibliotheken, met gebruikmaking van e-mailadressen die speciaal voor dat doel waren gecreëerd. Het voorschot van tienduizend dollar voor Archibald was betaald met vijf postwissels van tweeduizend dollar, die enkele weken eerder in vijf verschillende zaken in Hampton Roads waren verkregen. Geen enkel bedrijf bewaarde zolang de opnames van zijn bewakingscamera's.
  


  
    Quinn nam aan dat zelfs Harold Pryor niet zo stom was om een serie e-mails te bewaren waarin een ontmoeting werd geregeld om iemand te vermoorden. Of de man moest een alter ego hebben, een Bloedwreker die zich geen zorgen maakte om eventuele sporen.
  


  
    Het zou logischer zijn, dacht Quinn, dat de Wreker Pryor als afleiding gebruikte. Maar die theorie had zwakke plekken. De emails van Pryor waren naar Rex Archibald gestuurd nadat de Wreker die brief over Paul Donaldson naar de Richmond Times had gestuurd. Met andere woorden, als Catherine onschuldig was, zou de Wreker tegelijkertijd Catherine O'Rourke als Harold Pryor erin hebben geluisd door een haar van Catherine aan die envelop naar de Richmond Times te plakken en dan die emails uit naam van Pryor te versturen.
  


  
    Dat leek nogal onwaarschijnlijk, hoewel Quinn het enige alternatief niks vond: dat Catherine de Bloedwreker was, die de autoriteiten op het verkeerde been had proberen te zetten door alle pijlen naar Pryor te laten wijzen. Dat wees op een planning die niet paste bij iemand die ontoerekeningsvatbaar was.
  


  
    Ook andere vragen schreeuwden om een antwoord. Als Catherine er niks mee te maken had, waar kwamen dan die visioenen over de Wreker vandaan? En waarom had de Wreker de baby's van de eerste twee slachtoffers ontvoerd maar had hij Paul Donaldson en Rex Archibald direct aangevallen? En ten slotte, waar sloegen die Bijbelverzen op die de Wreker had uitgezocht, inclusief het vers dat de politie had gevonden op het bord voor de kerk?
  


  
    Quinns kreeg er hoofdpijn van toen hij die vragen in gedachten steeds maar weer omkeerde en van verschillende kanten bekeek, zoals een slijper een diamant onder een felle lamp bekijkt, tot hij weet waar hij hem moet splijten. De Wreker was gek, maar niet dom. In feite wees alles erop dat de Wreker een briljant, tactisch stel hersens had.
  


  
    Maar zelfs briljante tactici konden fouten maken. Slimme criminelen wisten soms weg te komen met een enkele ontvoering of moord, maar seriemoordenaars vielen op den duur altijd door de mand. Volgens Quinn maakte dat meestal deel uit van hoe hun psyche werkte. Ze moesten fouten maken. Ergens diep in hun onderbewustzijn wilden ze worden gepakt. Ze hunkerden naar de aandacht.
  


  
    Quinn liep naar zijn raam en keek uit over het plein voor het hoge kantoorgebouw Er begonnen camerawagens te verschijnen. Ze hadden blijkbaar lucht gekregen van Quinns betrokkenheid bij de zaak van Catherine. Hij zou nog tien minuten wachten, tot de verslaggeversgroep compleet was, voor hij zijn gezicht zou laten zien en verklaren dat zijn cliënt onschuldig was. Quinn had deze aandacht niet nodig, maar naar zijn idee werd Catherine afgeslacht in de media. Ze moesten dat tij snel zien te keren, anders zou het niet eens zin meer hebben om nog aan een rechtszaak te beginnen.
  


  
    Zijn telefoon ging over. Een intern telefoontje.'Meneer Espinoza is hier,' zei Melanie.
  


  
    'Zeg maar dat ik het druk heb.'
  


  
    De deur ging open en Espinoza beende naar binnen. 'We hebben het allemaal druk,' zei hij, waarna hij de deur achter zich dicht deed.
  


  
    Quinn zette zich schrap.
  


  
    Zeker tien minuten lang ijsbeerde Espinoza door het kantoor en bromde hij over het feit dat Quinn Catherine O'Rourke had aangenomen als cliënt. Zoals gewoonlijk klopten zijn feiten als een bus en had hij steekhoudende argumenten. Catherine O'Rourke kon hem met geen mogelijkheid betalen. Quinn had niet aan de bel getrokken bij de commissie die in het kantoor de aan te nemen zaken goed- of afkeurde. De cliënten van het kantoor zouden hun wenkbrauwen optrekken over het feit dat een van hun advocaten een seriemoordenaar verdedigde.
  


  
    'Een mogelijke seriemoordenaar,' zei Quinn.
  


  
    'Praat geen flauwekul,' reageerde Espinoza.
  


  
    Quinn stak zijn handen op, met de palmen naar voren, een universeel teken van overgave. Het had geen zin om tegen Espinoza in te gaan wanneer hij in zo'n bui was.
  


  
    'Het probleem is dat je de trekker al hebt overgehaald,' zei Espinoza.'De hele wereld denkt dat wij op deze zaak zijn gesprongen. Dit geintje is niet meer ongedaan te maken.'
  


  
    'Ontsla me gewoon,' zei Quinn. En hij meende het. 'Ik ben het zat om me te verontschuldigen voor het feit dat ik als advocaat goed genoeg ben om persoonlijk ingehuurd te worden.'
  


  
    'Daar gaat het niet om. Vertegenwoordig alle criminelen die je wilt. Maar ze moeten geld hebben. En het maakt me geen fluit uit hoe goedje denkt te zijn, je staat niet boven het kantoor.'
  


  
    'Oké, het spijt me.' Quinn begon zijn koffertje in te pakken. 'Wat wil je? Me een rechtse hoek geven? Twee?'
  


  
    'Ik wil dat je tegen me zegt dat je nooit meer zo'n stunt zult uithalen,' zei Espinoza, wiens kaakspieren uitdrukking gaven aan zijn frustratie.'En ik wil dat je verder geen actie onderneemt in de zaak van O'Rourke tot het comité heeft vergaderd en heeft besloten wat we moeten doen.'
  


  
    Quinn propte nog een paar spullen in zijn koffertje en greep zijn jasje. 'Ik moet echt weg,' zei hij.'Je zult met me moeten meelopen als je nog niet uitgepraat bent.'
  


  
    Espinoza volgde Quinn de deur door en de gang in. 'Er staat buiten een hele kudde journalisten te wachten,' zei Espinoza. 'Wat ga je hun vertellen?'
  


  
    'Dat mijn cliënt onschuldig is.'
  


  
    'Ze is je cliënt nog niet.'
  


  
    Quinn hield halt. 'Luister, Robert, ik ga me niet terugtrekken uit deze zaak. Het kantoor heeft het volste recht om hier niet bij betrokken te raken, maar ik doe mee.' Hij staarde zijn managing partner aan met een blik waarvan anderen zeiden dat hij in staat was om staal te laten smelten.'En ik hoop dat je achter me staat.'
  


  
    Espinoza reageerde niet tot Quinn begon weg te lopen. Quinn wist dat de oudere man worstelde om zijn woede onder controle te houden; jongere partners behandelden een ouwe rot in het vak niet op deze manier. 'We zijn niet zo goed in ultimatums, Quinn.'
  


  
    .
  


  
    De pers overviel Quinn zo gauw hij het gebouw verliet en voet op het plein zette. Met draaiende camera's en een woud van microfoons onder zijn neus bevestigde Quinn dat hij Catherine vertegenwoordigde en liet hij er geen twijfel over bestaan dat ze onschuldig was. 'De staat Virginia heeft geen lijk, geen motief en geen steekhoudende bewijzen,' verklaarde hij.'In Nevada zou deze zaak niet eens de rechtszaal halen. En zelfs in Virginia bestaat dat bekende concept dat je onschuldig bent tot het tegendeel is bewezen.'
  


  
    'Overweegt mevrouw O'Rourke om zich te beroepen op ontoerekenbaarheid?'
  


  
    Quinn trok een vies gezicht, alsof dat de domste vraag was die hij ooit had gehoord. 'Voor iets wat ze niet heeft gedaan?' vroeg hij.
  


  
    'Hoe zit het dan met het DNA?' vroeg een andere journalist.
  


  
    'Ik geef geen commentaar op specifiek bewijs,' antwoordde Quinn zelfverzekerd en met vooruitgestoken kin. 'Maar er zijn wel duizenden verklaringen voor een haar van mevrouw O'Rourke op die envelop. Negenhonderdnegenennegentig daarvan duiden op haar onschuld, inclusief een scenario waarin de echte Bloedwreker een haar van mevrouw O'Rourke aan de envelop heeft geplakt om haar de schuld in de schoenen te schuiven.'
  


  
    'En hoe zit het dan met dat andere DNA?' vroeg een journaliste. 'Hebt u het artikel gezien dat zojuist op de website van de Tidewater Times is geplaatst?'
  


  
    Quinn dacht snel over de mogelijkheden na. Hij wist dat de aanklagers bezig waren een DNA-test te doen op de bebloede papieren zakdoekjes. Ze moesten hebben verklaard dat dat klopte met het DNA van O'Rourke.
  


  
    'Ben je wel eens in Vegas naar een optreden van een illusionist geweest?' vroeg Quinn aan de verslaggeefster. Ze reageerde niet. 'Niet alles is wat het lijkt,' vervolgde hij.'Je ogen en je hersens bedriegen je, maar er is altijd een rationele verklaring.'
  


  
    'En zou u die rationele verklaring dan eens met ons willen delen?' viel een sceptische stem de vorige vragensteller bij.
  


  
    'Dat is de reden dat we rechtszaken hebben,' zei Quinn. Hij kwam weer in beweging en wrong zich door de menigte heen, waarbij hij de rest van hun geschreeuwde vragen negeerde.
  


  
    Nog meer DNA-bewijzen. Waar was hij aan begonnen? En waarom had hij het om deze zaak op de spits gedreven met zijn kantoor?
  


  
    Misschien ben ik wel degene die gestoord is.
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    Ironisch genoeg werd de vermeende misdaad van Tasha Moorehouse, liegen over een vuurwapentransactie op de zwarte markt, gezien als geweldloos vergrijp, waardoor ze in aanmerking kwam voor de dwangarbeid die elke woensdag door de gevangenen buiten de gevangenismuren werd gedaan. En als recidivist op het gebied van drugsgebruik, mocht Holly ook mee. Maar Catherine niet. Vermeende seriemoordenaars kwamen niet in aanmerking voor afval prikken langs de plaatselijke autowegen en het verduren van de smalende opmerkingen van weggebruikers. In theorie vormden ze een te groot vluchtrisico en een gevaar voor de anderen. Plegers van geweldsmisdrijven hadden geen recht op een beetje zon.
  


  
    Toen de andere gevangenen laat in de middag terugkeerden van hun werk, was Tasha er niet bij.'Een mannelijke bewaker probeerde een van de Weduwen mee het bos in te nemen, langs North Landing Road,' legde een bendelid uit.'Toen Tasha haar te hulp schoot en een scène begon te schoppen, eindigde ze in de isoleercel.'
  


  
    Terwijl Cat zat te mokken over het feit dat ze een nacht alleen in de cel met Holly zou moeten doorbrengen, doemden er nog meer problemen op, deze keer in de vorm van een televisie-uitzending. De papieren zakdoekjes die in de vuilnisbak van Cats buren waren gevonden, bevatten sporen van het bloed van Paul Donaldson en van Cats speeksel. Toen Cat het nieuws hoorde, liep ze van de gemeenschappelijke ruimte naar haar cel, zodat ze in haar eentje zou kunnen gaan zitten peinzen.
  


  
    Ondertussen was ze bijna immuun voor de lawine van belastend bewijsmateriaal. Hoewel ze nog steeds in haar eigen onschuld geloofde, verbaasde het haar niet langer wanneer ze werd geconfronteerd met blijkbaar onweerlegbaar wetenschappelijk bewijs dat onomstotelijk naar haar wees. Iemand probeerde haar erin te luizen. En diegene was daar verrekt goed De herrie van het cellenblok en de algemene chaos die Cats leven nu kenmerkte, maakten het haar niet gemakkelijk om rationeel te blijven nadenken. Maar één bepaalde vraag bleef haar achtervolgen: hoe had de politie geweten dat ze in de vuilnisbak van de buren moesten kijken? En de daaruit voortvloeiende vraag: hoe kon degene die haar erin probeerde te luizen, weten dat de politie daar zou gaan kijken?
  


  
    Hoe langer ze erover nadacht, hoe meer ze zich realiseerde dat er maar één logische verklaring voor was: ze werd erin geluisd door iemand bij de politie of in de buurt van de aanklager. Iemand die zeker wist dat de politie dit bewijs zou vinden. Maar ook, en dat benauwde Cat nog het meest, iemand die toegang had tot het bloed van Paul Donaldson, ook al was het lichaam nog niet gevonden. Zou de Bloedwreker een politieagent kunnen zijn?
  


  
    Maar er was nog één andere mogelijkheid, en als ze er alleen maar aan dacht, moest Cat al bijna overgeven. Meervoudige persoonlijkheidsstoornis, of hoe ze dat tegenwoordig dan ook mochten noemen. Een bezeten Catherine die wraak uitoefende op degenen die aan het verkrachten waren geslagen en daarmee weg hadden weten te komen, waarna ze probeerde de bewijzen bij de buren te verbergen. Ze liet haar gezicht in haar handen zakken, sloot haar ogen en wreef over haar voorhoofd.
  


  
    Dat kon gewoon niet. Om te beginnen zou Catherine met geen mogelijkheid onschuldige baby's kwaad kunnen doen. Natuurlijk kon ze nog steeds woest worden wanneer ze terugdacht aan die avond in dat studentenhuis. Maar dat was een woede die zich op Kenny en zijn medestudenten richtte, niet op anderen die Catherine niet eens kende. En zeker geen advocaten zoals Rex Archibald en Bobby Carver. Die deden gewoon hun werk, hoe weerzinwekkend ze ook mochten zijn.
  


  
    Er moest een andere verklaring zijn. Want als Catherine echt geloofde dat ze die vreselijke misdaden daadwerkelijk had begaan, kon Boyd Gates zich de moeite van een aanklacht besparen. Er zou geen rechtszaak hoeven komen.
  


  
    Ze zou zichzelf van het leven beroven voor het zover was.
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    Die avond had Catherine het even helemaal gehad. De laatste restjes hoop vervlogen en een depressie stond klaar om haar te verstikken. Ze kreeg die avond al minder bezoekers en ze zag de eerste tekenen van scepsis, zelfs bij haar beste vriendinnen. Haar zus Kelsey, die altijd vrolijk overkwam, deed zelfs geen moeite om te glimlachen. En Cat kon het haar niet kwalijk nemen; ze had zo haar eigen twijfels.
  


  
    De nieuwe bewijzen leken zelfs Marc Boland te shockeren, die langskwam om te zien hoe het met Cat ging. Hij stelde haar recht toe recht aan vragen over de papieren zakdoekjes, maar Cat kon hem niet verder helpen. Ze had geen idee hoe die dingen in de vuilnisbak van de buren konden zijn terechtgekomen. Ze vermoedde nog steeds dat ze erin werd geluisd, zei ze tegen Bo, en hij had de neiging het met haar eens te zijn. Maar anders dan bij zijn vorige bezoekjes waarschuwde hij Cat vanavond dat dit een zware rechtszaak zou gaan worden en dat hij niks kon garanderen. Cat knikte stoïcijns naar hem, te verdoofd voor een emotionele reactie. Ze vroeg zich af of Quinn Newberg zich niet terug zou trekken.
  


  
    Cat beloofde Bo dat ze haar interview met de Tidewater Times zou afzeggen. Cats redacteur reageerde door zijn eigen boodschap aan een collega mee te geven die Cat kwam opzoeken, de krant zou haar column vanuit de gevangenis niet kunnen plaatsen. Ze hadden al een soortgelijke serie geplaatst na Cats vorige gevangenisbezoek, legde de collega uit. En om eerlijk te zijn, was het publiek al geobsedeerd door Cat en vroeg het zich af of ze inderdaad een meedogenloze seriemoordenaar was. De mensen waren waarschijnlijk helemaal niet in de stemming voor haar klaagzangen over het eten in de gevangenis of het gebrek aan een zacht bed.
  


  
    Met andere woorden, dacht Cat, mijn eigen krant heeft me al veroordeeld. Dat zat Cat nog het meest dwars, dat haar collega's en enkele vriendinnen zich zo snel tegen haar hadden gekeerd.
  


  
    Die nacht deed Catherine haar best om Holly's hersenloze tirades te negeren. Holly had natuurlijk van de nieuwe bewijzen tegen Cat gehoord en ijsbeerde door de cel, waarbij ze constant klaagde dat ze in één ruimte moest slapen met een seriemoordenaar. Holly lepelde steeds maar weer de bewijzen op om daarna tegen Cat te zeggen dat ze maar vast aan het idee moest wennen dat ze de naald zou krijgen.
  


  
    Cat schudde vol walging haar hoofd. 'Neem jij je medicijnen nou maar in.'
  


  
    'Bemoei je met je eigen zaken, Barbie.'
  


  
    De minuten kropen voorbij en uiteindelijk ging Holly liggen. Toen de verlichting uitging, zat Cat met haar rug tegen de muur op bed en staarde ze in de donkere leegte van haar cel. Ze kon aan Holly's regelmatige ademhaling en haar zachte gesnurk horen dat ze sliep. Dat gaf Cat de mogelijkheid om na te denken en de emoties te verwerken die ze het grootste deel van de dag had weten te onderdrukken.
  


  
    Cat realiseerde zich vooral dat ze hulp nodig had. Ze was altijd een sterke, heldere en onafhankelijke vrouw geweest, maar nu was ze gewoon Catherine O'Rourke, gevangene 08-317. Ze had hulp nodig van de Weduwen om de gevangenis te overleven. Ze had Marc Boland en Quinn Newberg nodig om haar te helpen de rechtszaak te overleven. Ze had familie en vrienden nodig voor emotionele ondersteuning.
  


  
    En voor het eerst in haar leven realiseerde ze zich hoezeer ze professionele psychiatrische hulp nodig had. Cat kon haar emoties onderdrukken en bepaalde onderwerpen omzeilen als geen ander, maar echt omgaan met je emoties vereiste kwetsbaarheid. Tot ze niks meer te verliezen had, was ze gewoon niet bereid om zich zo kwetsbaar op te stellen.
  


  
    Het stigma van het inroepen van psychiatrische hulp deed er niet langer toe. Wie zou dat ook maar iets kunnen schelen wanneer het grootste deel van de wereld denkt dat je een seriemoordenaar bent?
  


  
    Ze zou morgenochtend meteen gaan navragen wat de mogelijkheden op dat vlak waren. In de tussentijd ging ze op haar zij liggen en krulde ze zich op op haar matras. Ze zou niet in slaap vallen, beloofde ze zichzelf, maar ze kon er in elk geval iets comfortabeler bij gaan liggen.
  


  
    Toen ze zich ontspande, leek de maalstroom van haar gedachten tot rust te komen, zoals het rimpelloze water van een rivier na een gedeelte met stroomversnellingen. Ze stopte haar handen onder haar kussen en deed haar ogen dicht. Ze doezelde de eerste paar minuten wat, zich bewust van het potentiële gevaar in haar cel, maar totaal uitgeput.
  


  
    Tien minuten later was Cat diep in slaap.
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    Quinn zag het gebeuren vanaf zijn stoel aan de tafel voor hoge inzetten in de Mirage. Hij had de hele avond systematisch gespeeld en bijna vijftienduizend dollar binnengehaald. Niet slecht, gezien het feit dat hij helemaal volgens de regels speelde. Geen signalen en geen bondgenoten. Alleen Quinn en zijn zorgvuldig gecalculeerde risico's.
  


  
    Maar met vijftienduizend zou hij het niet redden. Er waren tafels met hoge inzetten waar Quinn vaak speelde, en je had de tafel met hoge inzetten, waar de minimuminzet al duizend dollar was. Twee uur geleden had Quinn zijn plekje aan juist deze tafel veiliggesteld en hij had meer dan genoeg bij zich om in te zetten.
  


  
    Honderdvijftigduizend.
  


  
    Quinn had er slag van om geld te verdienen, maar zijn echte talent was uitgeven. Zijn Mercedes en zijn luxe appartement in de Signature Towers waren niet goedkoop geweest. En hij had elke cent die hij de laatste tijd bij het gokken had gewonnen, gebruikt om de deskundige van Annies rechtszaak te betalen. En dat was dan ook de reden dat hij maar honderdvijftigduizend bij elkaar had weten te schrapen toen hij de afgelopen week had besloten om al zijn financiële middelen aan te wenden om vanavond een grote slag te slaan.
  


  
    Die middag had hij een paar dingen uitgezocht en wat zitten rekenen. Het zou op zijn minst vierhonderdduizend dollar kosten om zijn eigen firma op te starten. Hij zou liever bij Robertson, Charles & Espinoza zijn gebleven, maar hij vond het niks hoe de zaken zich daar ontwikkelden. Quinn richtte zich nu op zijn ontoerekeningsvatbaarheidzaken, niet op de witteboorden-cliënten die in het verleden zo lucratief waren gebleken. Hij was het zat om elke zaak te moeten rechtvaardigen en Espinoza in zijn nek te voelen hijgen over de rekeningen. Quinn had ruimte en vrijheid nodig om de zaken aan te nemen waarin hij geloofde. Hij moest zijn eigen kantoor beginnen.
  


  
    Maar er was een probleem. Hij had ook geld nodig voor een kantoorruimte, ondersteunend personeel, een verzekering tegen wanprestatie en spullen. En de eerste rekeningen zouden pas na een paar maanden worden betaald. Vierhonderdduizend zou een absoluut minimum zijn.
  


  
    Hij besloot zichzelf vier avonden aan de tafel voor hoge inzetten te gunnen om die honderdvijftigduizend om te zetten in vierhonderdduizend. Hij zou met beleid te werk gaan en geduldig afwachten tot de situatie optimaal was om toe te slaan. Hij zou dit in zijn eentje doen, bang dat Robert Hofstetter de andere casinohouders al had ingelicht over het team dat hij met Bobby Jackson vormde. Als Quinn zoveel geld zou winnen, wilde hij dat het eerlijk geld zou zijn.
  


  
    Quinn had niet verwacht dat zijn kans zo snel zou komen. Hij had ruiten aas en ruiten tien in handen en zat opeens op een ace-high flush. De gemeenschappelijke kaarten waren ruiten vier, schoppen vrouw, ruiten negen en ruiten heer.
  


  
    Een Aziatische heer die direct links van Quinn zat, was moeilijk te doorgronden geweest, maar de vijfenvijftigjarige oude man met de grijze paardenstaart aan de andere kant van de tafel zou net zo goed spiegelende glazen hebben kunnen dragen in zijn montuur, waardoor Quinn echt elke kaart in zijn hand zou hebben kunnen zien. Zijn onderlip krulde een beetje op en zijn nekspieren verstrakten iets wanneer hij goede kaarten had. En toen ruiten heer tevoorschijn was gekomen, krulde de lip helemaal naar beneden en leken zijn nekspieren wel twee kabels.
  


  
    De Aziaat zette eerst in en tikte op tafel. Alle ogen richtten zich op de man met de paardenstaart, de gouden halsketting en de oorringen. Naar verluidt had hij goed geboerd in de filmindustrie. Hollywood produceerde een zelfgenoegzaam lachje toen hij de fiches uittelde. 'Vijftigduizend,' zei hij, terwijl hij zijn best deed om zijn opwinding te verbergen.
  


  
    Quinn wierp een blik op de pot en keek nog eens naar zijn kaarten, een poging om besluiteloosheid te veinzen. Iedereen had er al twaalfduizend in zitten. Als Quinn inging op de inzet van Hollywood, zou de pot de honderddrieënveertigduizend bereiken.
  


  
    'Ik zie je vijftig,' zei Quinn, die zijn fiches naar het midden schoof, 'en verhoog met vijfentwintigduizend.' Quinn onderdrukte de neiging om alles in te zetten. Hij wilde Hollywood niet intimideren, zodat hij te vroeg zou passen.
  


  
    'Ik pas,' zei de Aziaat, die zijn kaarten neergooide.
  


  
    Hollywood aarzelde niet eens. Hij moest het idee hebben dat hij al genoeg van Quinns geld de pot in gezogen had. Hij spreidde zijn handen en schoof zijn fiches naar voren. 'Ik zet alles in,' zei hij. Hij stond op en begon in kleine cirkeltjes achter zijn stoel langs te ijsberen, net zoals ze dat op televisie deden.
  


  
    De gever telde de fiches. Vijfennegentigduizend erbij.
  


  
    Quinn hield de kaarten in zijn linkerhand, greep met zijn rechter een stapeltje fiches en liet ze door zijn vingers glijden voor hij ze opnieuw opstapelde. En nog eens. Hij wist dat Hollywood gek werd van de spanning en was bang dat de man elk moment een gesprongen ader in zijn hersens zou oplopen. Quinn voelde dat de man wilde schreeuwen: 'Zet in, advocaatje!' Maar het lukte hem om zijn mond dicht te houden, terwijl zijn nekspieren steeds strakker kwamen te staan.
  


  
    Een ace-high flush. Alleen een full house, four of a kind of een straight flush kon daar tegenop. Omdat de kaarten al open voor hem lagen, wist Quinn dat hij de enige was die een straight flush kon trekken. Quinn vermoedde dat de ruiten koning de flush van Hollywood compleet had gemaakt. Misschien had zijn tegenspeler de vrouw, met de gedachte dat hij waarschijnlijk zou winnen, behalve als Quinn de ruiten aas had. Of misschien zat Hollywood wel op twee paren, of three of a kind. Maar dat was niet logisch, omdat hij dan zou moeten aannemen dat Quinn een flush had. Alleen een beginneling met genoeg lef zoals Hollywood zou de kans wagen om op een full house of op four of a kind te mikken, 'Ik bied,' zei Quinn. Hij verzilverde zijn laatste cheque en telde zijn fiches, waarna hij zeventigduizend naar het midden van de tafel schoof.
  


  
    Hollywood hield lang genoeg op met ijsberen om zijn hand uit te steken en zijn kaarten om te draaien: ruiten vrouw en harten vrouw Three of a kind. Vrijwel zonder zijn gezicht te vertrekken, deed Quinn kalm hetzelfde. Hollywood grimaste en vloekte binnensmonds.
  


  
    Met nog één kaart te delen, lagen de kansen zeer in het voordeel van Quinn. De enige kaarten die Hollywood nog konden redden, waren een vier, een negen, een heer of schoppen vrouw. Alle andere tweeëndertig kaarten zouden winst voor Quinn betekenen.
  


  
    De gever wachtte even om de spanning te verhogen en legde toen een kaart op tafel. Klaveren heer!
  


  
    'Yes!' Hollywood stak zijn vuist in de lucht en maakte een onhandig rondedansje.'Niet te geloven!' Hij gaf iedereen bij hem in de buurt een high five, waarbij hij een totaal gebrek aan klasse tentoonspreidde.
  


  
    'Goed gedaan,' zei Quinn.
  


  
    'Jep,' reageerde Hollywood. Hij glimlachte en schudde zijn hoofd. 'Dat was echt geluk hebben.'
  


  
    Inderdaad. Ongeveer één op vier, dacht Quinn. Verrekte mazzelaar.
  


  
    Hollywood, die nog steeds straalde, ging weer zitten en trok de enorme berg fiches naar zich toe. Hij begon ze op te stapelen en wierp toen een blik op Quinns zielige stapeltje overgebleven fiches, zo'n achtduizend dollar.'Blijf straks nog even, dan krijg je een drankje van me,' zei Hollywood. 'Nee, dank je.'
  


  
    Drie spelletjes later was Quinn helemaal door zijn fiches heen. Hij stond op en ging naar huis. De droom om zijn eigen advocatenkantoor te beginnen stond nu opgestapeld voor de paardenstaart uit Californië, die alweer zat te wachten op de volgende grote pot.
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    Cat zat met een ruk rechtop in bed toen de bewaarster een metalen zaklamp langs de tralies van de cellen liet ratelen, waardoor er een klaagzang van de gevangenen losbarstte. Heel even voelde Cat zich gedesoriënteerd. Ze had de afgelopen nacht flink geslapen, omdat haar uitgeputte lichaam de moed eindelijk had opgegeven na zo weinig slaap te hebben gehad sinds haar arrestatie.
  


  
    Ze wachtte even tot haar hoofd helder was en realiseerde zich toen dat Holly op haar eigen bed naar haar zat te staren. Cat stak een hand uit om wat losse haren uit haar ogen te vegen en toen voelde ze het. Er zat iets kleverigs in haar haar. Geschrokken trok ze de plukken haar voor haar gezicht en haar vingers plakten vast aan de kleverige stof. Kauwgom! 'Ugh!'kreunde ze. Holly lachte.
  


  
    In paniek stond Cat op en voelde aan de rest van haar haar. Overal kauwgom! Zachte, kleverige troep. Wanneer ze het aanraakte, voelde haar haar aan als een rattennest, aan elkaar geklit door het kleffe goedje.
  


  
    'Goedemorgen, Barbie.'
  


  
    Cat liep woest naar de britsen aan de andere kant van de cel.
  


  
    Holly sprong grijnzend overeind en haar kwabbige spieren spanden zich. Ze moest die kauwgom uit de gevangeniswinkel hebben gehaald, het hebben opgespaard, een paar stukjes zacht hebben gekauwd en ze afgelopen nacht her en der over Cats haar hebben verdeeld. Hoe kwam ze bij zo'n laffe daad?
  


  
    Het enige waar Cat aan kon denken, was de kleverige puinhoop in haar haar. Ze zou het kort moeten knippen, echt belachelijk kort, net voor de hoorzitting. Ze zou er uitzien als een gestoorde! Holly had niet alleen Cats haar geruïneerd, maar haar hele toekomst.
  


  
    Er borrelde een enorme woede in haar op en het werd haar wazig voor de ogen. Ze had genoeg geduld gehad. Ze had vaak genoeg op haar tong gebeten. En nu dit! Cat wilde de vrouw voor haar pijn doen, naar haar grijnzen, haar uitdagen iets terug te doen. Holly was een bullebak. En bullebakken reageerden alleen maar op botte kracht.
  


  
    'Stomme idioot,' zei Cat, die wat kauwgom uit haar haar probeerde te peuteren. Ze had het gevoel alsof ze ontplofte en de tranen branden achter haar ogen. 'Waar heb ik dit aan verdiend? Waarom heb je zo'n hekel aan me?!'
  


  
    Onverwachts gaf Holly Cat met beide handen een flinke duw, waardoor Cat achteruit struikelde.'Ga me niet uitschelden, Barbie. Je hebt geluk dat ik je gezicht met rust heb gelaten.'
  


  
    Cat deed een stap achteruit en Holly liep mee. 'Jij hebt een veel te hoge dunk van jezelf. Je voelt je te goed voor ons, gevangenen... voor lelijke vrouwen zoals ik. Vrouwen waar jij je hele leven de pik op hebt gehad!' Holly's gezicht was nu donkerrood en haar ogen rolden bijna uit hun kassen.'Maar wie heeft er nu de pik op wie, hè?' Ze hief haar kin op.
  


  
    Cat schrok van Holly's heftigheid, waardoor ze nog een stap achteruit deed en met haar emoties worstelde. Maar als ze niks deed, waar zou het dan ophouden?
  


  
    Cat bleef enkele lange seconden zo staan en staarde Holly strak aan.
  


  
    Holly trok haar wenkbrauwen op, hield haar hoofd een beetje schuin en keek Cat uitdagend aan. Het is vannacht bij mijn haar gebleven, dacht Cat, maar wat komt daarna?
  


  
    Cat draaide zich om om weg te lopen. Ze deed een halve stap, nog steeds bevend van woede en van vernedering, de inbreuk op haar privacy en de dreiging van nog ergere dingen. Ze bedacht hoe ze eruit zou zien in de rechtszaal. De hele wereld zou haar uitlachen en de rechter en de jury zouden denken dat ze een suïcidale gek moest zijn. En om het nog erger te maken, had Holly geprobeerd om op Cats gevoel te spelen, door Cat verantwoordelijk te houden voor de pijn uit haar jeugd.
  


  
    Cat haatte het om weer het slachtoffer te zijn, om zich op de huid te laten zitten zonder terug te vechten. In haar beleving veranderde Holly in Kenny: kwaadaardig, met een triomfantelijke grijns, arrogant. Vuile schoft!
  


  
    Er knapte iets binnenin haar. Cat draaide zich met een ruk om en haalde uit alle kracht uit naar Holly's gezicht. De klap verbijsterde Holly en deed haar opzij wankelen.
  


  
    Meteen afmaken! De woede en de angst schreeuwden om actie. Gewelddadige, door adrenaline gedreven actie. Cat kon niet meer terug. Snel, voor haar celgenoot de kans kreeg om zich te herstellen, greep Cat met één hand Holly's haar vast en met de andere de kraag van haar overal. Cat gaf een harde ruk en draaide met haar lichaam om Holly omver te kegelen in de richting van de tegenovergestelde muur. Holly gilde toen haar hoofd krakend in aanraking kwam met de rand van de metalen wasbak. Cat hoorde het geluid van bot op metaal en Holly's hoofdhuid sprong open, waarbij het bloed over haar gezicht gutste.
  


  
    Holly bleef onbeweeglijk op de vloer liggen en Cat dacht dat ze haar had vermoord. Geschokt deed ze een paar stappen achteruit en begon ze om de bewakers te schreeuwen. Ze wilde Holly's hartslag voelen en haar hoofd uit de groteske positie halen waarin dat was blijven liggen. Ze wilde iets doen om het bloeden te stelpen. In plaats daarvan kroop Cat in een hoek en sloeg ze haar handen voor haar mond. Ze uitte een gedempte kreet en zakte op de vloer in elkaar.
  


  
    Wat heb ik gedaan?
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    Quinn arriveerde donderdag laat op zijn werk en Melanie volgde hem zijn kantoor in. 'Je bent een kwartier te laat voor een telefoonvergadering,' zei ze.'Ik zal de verbinding voor je regelen en dan wat koffie voor je gaan zetten.'
  


  
    Quinn bromde goedkeurend. Zijn hoofd voelde aan alsof het op exploderen stond van de vorige avond. Hij had honderdvijftigduizend dollar verloren, samen met zijn droom om een eigen advocatenkantoor te beginnen. En dat allemaal door één stomme toevalstreffer van een tegenspeler. Het had hem twee uur flink doordrinken gekost om de pijn uit te wissen. Vanmorgen kwam de pijn bonkend terug en voelde zijn tong aan als een lap leer.
  


  
    'En nog wat andere dingen,' zei Melanie, die wel erg wakker overkwam, zo vroeg op de ochtend.'De acceptatiecommissie heeft om elf uur een vergadering gepland om overleg te plegen over de zaak van O'Rourke. Ik heb de feiten op een rijtje gezet en een dossier samengesteld.'
  


  
    'Oké.' Quinn stortte neer op zijn stoel. Praatte ze altijd al zo hard?
  


  
    'In de tussentijd, aangenomen dat ze je groen licht geven, heb ik je reis naar Norfolk gepland,' vervolgde Melanie, die een lichtbruine dossiermap op zijn bureau legde.'Je hebt op maandagavond een bespreking met O'Rourke, net voor ze wordt onderzocht door Rosemarie Mancini. Je hebt dinsdag enkele gesprekken met de betreffende rechercheurs en hebt daarna een afspraak met Mancini en Marc Boland. Woensdagmorgen heb je wat tijd voor de detective die je inhuurt, waarna je woensdagavond terugvliegt, zodat je donderdagmorgen terug bent om Annies zaak af te ronden.'
  


  
    Quinn waardeerde normaal gesproken Melanies bijna neurotische organisatiedrang, maar vanmorgen kreeg hij er alleen maar meer koppijn van. Hij zakte een stukje verder onderuit in zijn stoel. 'Nog meer?' vroeg hij. Zelfs zijn ogen opheffen om haar aan te kijken leek hem al zijn energie te kosten.
  


  
    'Ibuprofen voor je hoofdpijn,' zei Melanie. 'En Gatorade in plaats van koffie.'
  


  
    'Wat?'
  


  
    'Ja. Wanneer je lichaam alcohol afbreekt, produceert het melkzuur en andere bijproducten, die de productie van suiker en elektrolyten verhinderen. Daarom heb je zo'n draaierig gevoel in je maag. Gatorade helpt je om de elektrolyten en suiker weer aan te vullen.'
  


  
    Quinn glimlachte ongemakkelijk. Zijn assistente kende hem veel te goed. Waarom deed hij dit zichzelf aan?
  


  
    Twee uur later, na drie paracetamolletjes en een flesje Gatorade was Quinn klaar voor de vergadering van de acceptatiecommissie. Hij stapte de uitbundig van houtsnijwerk voorziene vergaderzaal in en groette Espinoza en de drie andere commissieleden: twee fronsende zakelijk juristen en een van de weinige vrouwelijke juristen van het kantoor, die ook stuurs keek.
  


  
    'Bedankt dat je bent gekomen, Quinn,' begon Espinoza, alsof Quinn een keuze had. 'We hebben allemaal het nieuws gevolgd, dus we zijn enigszins vertrouwd met de zaak.' Hij leunde achterover en begon feiten af te vuren. 'Er loopt een seriemoordenaar rond in Virginia die verkrachters en hun advocaten terroriseert. Twee ontvoeringen en minstens twee veronderstelde moorden. Twee slachtoffers, Paul Donaldson en Rex Archibald, hebben iets met elkaar te maken, toch?'"
  


  
    Quinn knikte toen Espinoza vervolgde: 'Archibald vertegenwoordigde Donaldson bij een verkrachtingszaak. De ontvoerde kinderen zijn die van een advocaat en een vermeende verkrachter die de dans ontsprongen is.'
  


  
    'Klopt,' zei Quinn. Zijn hoofdpijn kwam dubbel zo hard terug. 'Tot nu toe is onze cliënt alleen aangeklaagd voor de moord op Paul Donaldson.'
  


  
    'Oké,' zei Espinoza. 'Tot dusver hebben de autoriteiten de baby's en de lichamen van Donaldson of Archibald nog steeds niet gevonden. Maar onze cliënt had blijkbaar een soort visioenen over de moorden en in die visioenen komt vertrouwelijke informatie voor die alleen bij de politie bekend was. Dat klopt, hè? En dus doen ze onderzoek bij haar thuis en vinden ze allerlei soorten DNA-bewijs en een stof die is gebruikt om de slachtoffers mee te verdoven.'
  


  
    Quinn wierp een blik op de andere commissieleden. Hij werd ongeduldig. Espinoza had de zaak zo negatief mogelijk afgeschilderd. 'Ik was er waarschijnlijk even niet toen we de regel hebben ingesteld dat we alleen nog maar onschuldige cliënten zouden verdedigen,' zei Quinn.
  


  
    'Ik heb niet gezegd dat ze onschuldig moest zijn,' zei Espinoza snel. 'Ik probeer er alleen maar achter te komen hoe we de verdediging moeten opzetten.'
  


  
    'Ze is erin geluisd,' zei Alfred Pennington, een oude mafkees die geen doekjes wond om de minachting die hij voelde voor Quinns capriolen.
  


  
    'David Letterman heeft de bebloede zakdoekjes in de vuilnisbak van de buren gestopt. Die ene haar op de flap van die envelop was eigenlijk van Charles Manson. Quinn is prima in staat om de een of andere Alice in Wonderland-verdediging in elkaar te draaien. Ik maak me meer zorgen over hoe we betaald zullen worden. Hoe groot is het voorschot? Wat is het onderpand voor ons honorarium wanneer de zaak gaat rollen? Wat ga je per uur rekenen?'
  


  
    'Ik doe die zaak pro Deo,' zei Quinn. 'Ons honorarium zal bestaan uit miljoenen dollars aan gratis reclame.'
  


  
    Pennington keek alsof Quinn had voorgesteld om de president te vermoorden.
  


  
    Het daaropvolgende halfuur debatteerden de juristen krachtig over de voors en tegens van Quinns voorstel. Gelukkig voor Quinn had Melanie hem bewapend met een zeer bruikbare analyse van meerdere advocatenkantoren, gerelateerd aan de hoeveelheid publiciteit die firma's het afgelopen jaar hadden verworven met hun belangrijkste rechtszaken. De conclusie was: het maakte niet uit of je won of verloor. Je naam in de krant krijgen was het enige wat ertoe deed. De publiciteit werd vanzelf gevolgd door de inkomsten.
  


  
    Net op het moment dat Quinn bang was dat zijn hoofd ter plekke zou opensplijten, liet Espinoza hem gaan, zodat de commissie onder vier ogen verder kon beraadslagen. Tien minuten later kwam Espinoza naar Quinns kantoor om de beslissing mede te delen.
  


  
    'De commissie geeft je toestemming om door te gaan met de zaak van O'Rourke, maar wel op twee voorwaarden,' zei Espinoza. 'Ten eerste zorg je dat je buiten de zaak van O'Rourke je betaalde-urentarget haalt. En ten tweede rondje onmiddellijk de zaak van je zus af, zodat je niet al je tijd aan twee niet-betalende cliënten hoeft te besteden.'
  


  
    Quinn wist niet of hij de man nou moest bedanken of tegen hem moest zeggen dat hij naar de maan kon lopen. Quinn was een partner. Deze voorwaarden klonken als iets wat je een werknemer zou opleggen, of iets wat een ouder tegen een dwarse puber zou zeggen. Aan de andere kant verbaasde het Quinn dat ze hem hoe dan ook deze zaak lieten aannemen.
  


  
    'Oké,' zei Quinn. Niet bedankt. Niet ik zal ervoor zorgen dat dit in orde komt en dat je er geen spijt van zult hoeven hebben. Gewoon oké.
  


  
    Espinoza stond uit een van Quinns ramen te staren, zijn armen over elkaar geslagen.'Ik heb deze zaak er voor je door moeten persen, Quinn. Je partners waren er niet gelukkig mee dat je het systeem hebt omzeild. Ze zouden de zaak waarschijnlijk hebben afgewezen als we er al niet tot onze nek in hadden gezeten.'
  


  
    Wat dan ook exact de reden is dat ik de zaak eerst heb aangenomen en toen pas om toestemming heb gevraagd. 'Dat waardeer ik,' zei Quinn. Hij vroeg zich al af hoe hij deze zaak moest behandelen en tegelijkertijd zijn target moest veiligstellen. Misschien was die voorwaarde alleen maar bedoeld om hem te kunnen wippen. 'Zeg maar tegen mijn partners dat ik het waardeer dat ze ook achter het principe staan dat in ons juridische systeem iedereen recht heeft op een verdediging.'
  


  
    Espinoza schudde zijn hoofd en draaide zich om naar Quinn. 'Drijf dit niet op de spits, Quinn. Ik kan je niet nog eens de hand boven het hoofd houden.'
  


  
    Zoals altijd wist Quinn dat zijn managing partner het laatste woord wilde hebben en dit zou weer een goede slotzin zijn. Quinn bedankte Espinoza en keek toe hoe de man in de richting van de deur liep.
  


  
    Espinoza verraste Quinn door zich nog even om te draaien voor hij vertrok.'Persoonlijk gebruik ik liever Chaser Plus,' zei hij, terwijl er een scheve glimlach op zijn lippen verscheen.
  


  
    'Wat?'
  


  
    'Tegen een kater. Misschien zou het handig zijn als je daarvan iets in je medicijnkastje zou bewaren.'
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    Na haar gevecht met Holly werd Catherine in een isoleerstel gestopt, met daaraan gekoppeld een psychiatrische evaluatie. In eerste instantie kreeg ze handboeien om, zodat de gevangeniskapper de stukken kauwgom uit haar haar kon knippen. Het was zo'n puinhoop dat de kapper uiteindelijk moest uitwijken naar stekeltjes. Het zag er vreselijk uit en het gaf Cat de uitstraling van een straatkat, maar ze besefte dat het waarschijnlijk het beste was wat de kapper er nog van had kunnen maken.
  


  
    Na een paar uur in de isoleer werd Cat naar een steriele kamer met aan de vloer gemonteerd meubilair gebracht, zodat ze door de psychiater van de gevangenis kon worden onderzocht. Cat hoorde van de psychiater dat Holly geen blijvende schade had opgelopen aan de vechtpartij. Even kreeg Cat geen woord over haar lippen, omdat ze werd overspoeld door een golf van opluchting.
  


  
    'Gaat het wel?' vroeg de psychiater. Het was een oudere en zacht pratende vrouw die dokter Glissen of iets dergelijks heette. Cat kon het zich niet meer herinneren, omdat ze alleen maar aan Holly kon denken toen de psychiater zich voorstelde.
  


  
    'Ja, prima,' zei Cat.
  


  
    De vrouw stelde Cat de gebruikelijke vragen en Cat beantwoordde ze in alle eerlijkheid. Ze was het zat om te proberen moedig en sterk over te komen. Ze had hulp nodig.
  


  
    'Heb je wel eens overwogen om zelfmoord te plegen?' vroeg dokter Glissen. 'Of heb je op de een of andere manier geprobeerd jezelf te verwonden?'
  


  
    'Ja,' zei Cat. 'Als antwoord op die vraag over zelfmoord, bedoel ik dan.' Ze zweeg even, beschaamd dat ze dit had bekend. 'Ik zat te denken aan wat die... die seriemoordenaar had gedaan, en, nou ja, ik weet dat ik het niet ben, maar ik zat te denken dat als ik me vergiste en ik het op de een of andere manier toch zou zijn...' Cats stem stierf weg en ze beefde een beetje. Het klonk zo bizar om die mogelijkheid hardop uit te spreken, alsof ze daarmee de kans vergrootte.
  


  
    Dokter Glissen schoof haar stoel een beetje dichterbij.'Wat zou je doen, Catherine, als je erachter zou komen dat jij echt die seriemoordenaar was?'
  


  
    'Ik weet het niet zeker,' moest Catherine toegeven,'maar ik denk dat ik dan een manier zou verzinnen om mezelf het leven te benemen.'
  


  
    Zo. Ze had het gezegd. Vreemd genoeg voelde het therapeutisch aan om het hardop uit te spreken.
  


  
    De twee vrouwen praatten lange tijd over Catherines gevoelens, de stress van het in de gevangenis zitten en de druk die op Cat lag doordat ze was beschuldigd van zulke vreselijke dingen. Cat voelde zich bij deze vrouw veilig genoeg om open tegen haar te zijn. Het leek of ze zich echt bekommerde om wat er in Cats hoofd omging. Aan het eind van het gesprek zei dokter Glissen dat ze waarschijnlijk wat antidepressiva zou voorschrijven. Ze gaf Cat een preek over hoe belangrijk het was dat ze die medicijnen trouw zou innemen.
  


  
    'Heel wat patiënten stoppen met het innemen van hun medicijnen,' zei Glissen. 'Ze houden niet van het gevoel dat het hun geeft, of ze houden niet van het stempeltje dat ze erdoor opgedrukt krijgen. Of ze vinden zelf dat ze genezen zijn. Je hebt momenteel heel wat te verdragen en er is niks verkeerds aan een beetje hulp.'
  


  
    Cat bedankte de dokter en keerde terug naar de isoleercel, waar ze haar tijd doorbracht met nadenken over zichzelf. Ze was de controle over zichzelf kwijtgeraakt, op een manier die haar bang maakte. Heel even had ze Holly willen doden. En dat had ze dan ook bijna gedaan. Een deel van Cat, waarvan ze niet eens wist dat dat bestond, had letterlijk de controle over haar lichaam overgenomen. Het was alsof de adrenaline en een blinde razernij een andere Catherine O'Rourke in haar wakker hadden gemaakt, een Catherine die niet gaf om de gevolgen van haar daden, die puur de bedoeling had om wraak te nemen en om iemand anders te verwonden. Tijdens het gevecht leken die emoties Cat los te maken van haar lichaam, alsof ze alleen maar verschrikt had toegekeken hoe die andere persoon Holly aanviel en Cats lichaam als wapen gebruikte.
  


  
    De andere Catherine was in de overlevingsstand van de gevangenis gegaan: het recht van de sterkste, doden of gedood worden. Goed, Holly had er natuurlijk alles aan gedaan om dat gevecht uit te lokken. En Catherine had het recht om voor zichzelf op te komen, vooral in de gevangenis, waar vrouwen zoals Holly genadeloos inhakten op vrouwen zoals Catherine, in de hoop dat ze een medegevangene zouden vinden die ze konden intimideren en uiteindelijk 'bezitten'. Maar wat Cat nog het meest beangstigde, was haar blinde razernij. Heel even was alles in haar erop gericht geweest om Holly genoeg pijn te doen om haar te beletten om terug te vechten. Op dat duistere moment, wist Cat, was ze in staat geweest om te moorden.
  


  
    Maar was dit de eerste keer?
  


  
    Misschien school het antwoord op die vraag ergens diep in haar eigen hoofd en wachtte het tot ze de harde waarheid van de wonden uit het verleden en haar voortwoekerende razernij zou opgraven. Aan de andere kant was het incident van vanmorgen misschien wel gewoon een moedige reactie van haar geweest om een constant treiterende Holly duidelijk te maken dat het echt genoeg was geweest.
  


  
    Misschien nam ze het hele incident wel te zwaar op. Wie zou Holly niet hebben aangevallen na wat ze had gedaan? En trouwens, Cat herinnerde zich elke seconde van het gevecht. In dat opzicht was dit totaal verschillend van het hebben van een andere, onbekende persoonlijkheid die de macht over haar lichaam overnam.
  


  
    Die vragen, en nog tientallen andere, maakten Cat gek. Ze had hier genoeg tijd om na te denken en ze ging zich met de minuut meer dingen in het hoofd halen. Ze moest zo snel mogelijk die medicijnen hebben. En ze snakte naar geluiden. Voor het eerst sinds haar arrestatie, afgelopen zondag, verlangde Cat naar de herrie die haar medegevangenen maakten.
  


  
    Zelfs de kleinste dingen konden je gek maken in de gevangenis. Dat je bijvoorbeeld nooit de zon zag. Cat verlangde wanhopig naar wat zonlicht.
  


  
    Maar er zaten geen ramen in haar cel, er was alleen wat gedempt kunstlicht en een griezelige stilte. De enige geluiden die ze hoorde, waren de echo's van haar twijfel. Die vragen opriepen en haar aanklaagden.
  


  
    Was dit de eerste keer geweest? Of had ze dit al eerder gedaan?
  


  
    Ze vouwde haar handen, leunde met haar ellebogen op haar knieën en keek naar haar slippers. Ze keek om zich heen en zag dat er geen lakens op deze matras lagen, alleen een smoezelige matras met vlekken en een oud kussen. Ze had geen extra kleren meegekregen. Cat begreep onmiddellijk waarom. Ze vertrouwden haar niet met iets waar ze een touw van zou kunnen maken.
  


  
    Ze zat niet alleen maar in de isoleercel. Catherine O'Rourke was mogelijk suïcidaal.
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    Toen Quinn in de gevangenis van Virginia Beach werd gescreend, kreeg hij het idee dat hij terug in de tijd was gereisd en in Alcatraz terecht was gekomen. Misschien was dit wel de manier waarop ze advocaten uit een andere staat altijd behandelden, of misschien had hij de spijkerbroek, poloshirt en bootschoenen die hij in het vliegtuig had gedragen beter even kunnen omwisselen voor een pak. Wat de reden ook mocht zijn, Quinn werd twee keer gefouilleerd, moest door een metaaldetector lopen en toestaan dat zijn koffertje werd doorzocht voor hij ten slotte naar een betonnen kamertje werd gebracht waar hij op Catherine O'Rourke moest wachten.
  


  
    In het kamertje werd je van de gevangene gescheiden door een betonnen muur met een raam van kogelwerend glas. Onder het raam zat een smalle opening waar je briefjes of je pleidooi onderdoor kon schuiven. Als je er iets anders onderdoor schoof, kon je als advocaatje bezoekrecht kwijtraken.
  


  
    Tien minuten later werd Catherine geboeid binnengebracht. Ze stortte neer op de stoel aan haar kant van het glas en keek Quinn enigszins behoedzaam aan.
  


  
    'Dank je dat je bent gekomen,' zei ze. 'Graag gedaan.'
  


  
    Quinn staarde haar even aan, verrast door de metamorfose. Hij had een tiental keren de video-opname van haar arrestatie bekeken, tot hij in zijn geheugen stond gegrift. En de radio- en televisiestations hadden het hele weekend uitzendingen aan Catherine gewijd, toen er berichten over de vechtpartij naar buiten waren gelekt. Er waren foto's op televisie getoond van een gevangengenomen jonge vrouw met een sluwe, scheve glimlach en mysterieuze donkere ogen.
  


  
    Maar de vrouw die tegenover Quinn zat, had kort, ongekamd haar, donkere wallen onder diezelfde ogen en het begin van een rode uitslag aan de zijkant van haar hals.
  


  
    Ze wist een glimlach te produceren. 'Is het zo erg?'
  


  
    Quinn voelde dat hij bloosde. 'Ik heb erger gezien,' zei hij. 'Veel erger.'
  


  
    Hij zette een datum op zijn schrijfblok. 'De gevangenis is geen pretpark.'
  


  
    'Daar ben ik achtergekomen.'
  


  
    Quinn begon aan zijn standaardpraatje over het belang van eerlijkheid en volledige openheid. Hij kwam erachter dat Cat antidepressiva slikte, waarmee ze direct wilde stoppen zodra ze uit de isoleercel kwam. Hij stelde vragen over haar alibi, de methohexital en het DNA-bewijs tegen haar. Hij liet haar tot in detail de verkrachting door Kenny Towns en eventuele anderen beschrijven, en ook hoe zijn medestudenten een mogelijke aanklacht zouden torpederen. Terwijl ze aan het vertellen was, legde Quinn zijn pen neer en bestudeerde hij haar zorgvuldig, geraakt door de manier waarop ze die episode van haar leven met een monotone stem opdreunde, waarbij ze voornamelijk naar de gleuf onder het glas staarde, alsof het niet over haar ging.
  


  
    'En hoe voelde je je daaronder?' vroeg hij.
  


  
    Catherine keek hem aan en de amandelvormige ogen werden hard toen ze die op hem scherp stelden.'Onteerd. Beschaamd dat ik hem niet aangaf. Kwaad.' De klank van haar stem onderstreepte de nog steeds merkbare naweeën ervan.'Ik heb jarenlang nachtmerries gehad.'
  


  
    'Vertel daar eens iets meer over.'
  


  
    Met rustige stem beschreef Catherine de terugkerende beelden van Kenny en zijn medestudenten. Af en toe zweeg ze om haar gedachten bij elkaar te rapen of aan de zijkant van haar hals te krabben. Quinn viste naar specifieke details en vroeg op bepaalde punten door, waardoor ze zich duidelijk ongemakkelijk voelde.
  


  
    Daarna vroeg hij naar de kwestie van Catherines visioenen: wat ze had gezien, hoe ze zich had gevoeld en de verschillen tussen haar visioenen en haar nachtmerries. Toen hij het gevoel kreeg dat zijn cliënt uitgeput raakte, deed hij zijn schrijfblok terug in zijn koffertje en benadrukte hij hoe belangrijk het was dat Catherine zich volledig zou openstellen voor doctor Mancini. Hij vroeg Catherine of ze nog vragen had.
  


  
    'Ga je me niet vragen of ik het heb gedaan?'
  


  
    Quinn trok zijn wenkbrauwen op en bestudeerde zijn cliënt. 'Normaal gesproken laat ik eerst de psychiater de zaak evalueren.'
  


  
    Catherine bleef hem recht aankijken.'Ik ben onschuldig, Quinn. Ik wil dat je dat weet.' Ze zweeg en sloeg heel even haar blik neer. Toen ze weer opkeek, waren haar ogen vochtig.'Met God als mijn getuige zeg ik je dat ik die mensen niet eens kende.'
  


  
    Quinn wilde zich naar haar uitstrekken en haar aanraken, een hand op haar arm leggen, wat dan ook om zijn steun te betuigen, maar ze werden van elkaar gescheiden door acht centimeter dik kogelwerend glas.'Ik geloof je,' zei hij.
  


  
    Hij vroeg zich af of ze zijn twijfels kon voelen.
  


  
    .
  


  
    Catherine schuifelde terug naar haar isoleercel, een plek die voor haar de hel op aarde was geworden. Ze begon steeds meer de moed te verhezen. Haar eenzame verblijf werd alleen maar onderbroken door een incidenteel bezoek van de psychiater van de gevangenis en een kort gesprek met Marc Boland. De rest van de tijd schreef Catherine in haar dagboek en maakte ze zich druk over de zich opstapelende bewijzen tegen haar, waarbij het haar demoraliseerde dat ze er niks tegen kon ondernemen.
  


  
    Maar Quinn Newberg leek in haar zaak te geloven, net als Marc Boland. Ze hield van Quinns stijl: grondig, zelfverzekerd en realistisch. Ze begreep waarom de man zo goed overweg kon met jury's. Hij leek niet zo extravert als Boland, maar Quinn had een stille intensiteit over zich die in zijn ogen tot uitdrukking kwam, als de smeulende blik van een man die meer wist dan hij vertelde. Je wilde dat Marc Boland je vriend was. Maar je wilde zeker weten dat Quinn Newberg nietje vijand was.
  


  
    Ze haalde in de stilte van haar cel een paar keer diep adem. Dag aan dag leken de muren meer op haar af te komen. Maar op dit moment was het alsof ze haar longen weer kon vullen, dat de benauwende druk op haar borst een beetje was verminderd. Ze stond op en liep naar de wastafel. Voor het eerst sinds ze in de isoleercel zat, kreeg ze de behoefte om haar gezicht en dat wat er van haar kapsel over was, te wassen. Het was niet de lekkere warme douche van haar duplexwoning, maar het gevoel dat er water langs haar gezicht stroomde en van haar kin druppelde, gaf haar weer een beetje het idee dat ze mens was.
  


  
    Ze had Quinn enkele pijnlijke momenten uit haar leven laten meebeleven, hoewel ze het op de automatische piloot had proberen te doen om haar gevoelens onder controle te houden. Het had therapeutische gewerkt. En toch waren er nog genoeg dingen die hij niet wist. Zoals die walging die ze had gevoeld toen haar laatste vriendje intiem ging doen, waardoor er een hele stroom verschrikkelijke herinneringen kwam bovendrijven.
  


  
    Ze was intelligent genoeg om te weten dat sommige gedachten zo pijnlijk waren en sommige herinneringen zo intens, dat je ze zelfs voor je advocaat moest verbergen.
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    Quinn besloot om zijn sollicitatiegesprekken met mogelijke privé-detectives in een hoek van de Westin lobby bar te houden, waarbij hij op pinda's knabbelde en ijsthee dronk.
  


  
    Toen Quinn de derde en laatste kandidaat naar zich toe zag slenteren, wist hij dat hij Melanie zou moeten vragen om opnieuw te beginnen met zoeken. Billy Long was een aangeklede skippybal van ongeveer één meter vijfenzestig lang, met afgeronde schouders, een wijkende haarlijn die alleen uit donkere stoppels bestond, wallen onder zijn ogen en zeer behaarde armen en borst. Hij ging gekleed in een kakikleurige broek en hawaïhemd.
  


  
    'Billy Long,' zei hij, waarbij hij de hand van Quinn in een bankschroefgreep nam.'Ik begreep dat u een privé-detective nodig had.'
  


  
    'Ik ben met enkele mensen in gesprek,' zei Quinn toen Billy ging zitten. 'Ik heb maar een paar vraagjes.'
  


  
    Helaas riep Billy de serveerster.'Ik neem een Budweiser,' zei hij.
  


  
    'Ik heb genoeg,' zei Quinn. 'Ik moet zo weer weg.'
  


  
    Quinn vuurde een lijstje plichtmatige vragen af, maar was enigszins on' der de indruk van Billy's antwoorden. Hij kwam op Quinn over als een van die types die zich dom voordoen, waardoor je je dekking laat zakken, waarna ze opeens toeslaan. Billy vertelde hem enkele fascinerende verhalen over zijn vroegere leven als rechercheur. Door de baan van zijn vrouw was het stel continu door Virginia heen verhuisd: Hampton,Williamsburg, Richmond, voor ze uiteindelijk scheidden en Billy naar Virginia Beach vertrok om daar als privé-detective aan de slag te gaan. Hij woonde ondertussen al zes jaar in Virginia Beach en leek alle belangrijke figuren te kennen. Toch had Quinn al min of meer besloten om hem niet in te huren; hij zocht iemand die professioneler overkwam.
  


  
    En toen haalde Billy zijn troef tevoorschijn.
  


  
    Hij keilde zijn laatste slok bier achterover en schoof een dossiermap over tafel naar Quinn toe.'Deze is op mijn kosten,' zei hij.'Het zal morgen een lange dag voor jullie worden.'
  


  
    Quinn keek Billy schuin aan. Billy stond op en Quinn deed hetzelfde, waarna hij Billy's visitekaartje aanpakte voor hij hem de hand schudde.
  


  
    Toen Billy vertrokken was, trok Quinn de dossiermap open.
  


  
    Het was een dagvaarding voor de arrondissementsrechtbank van Virginia, met een aanklacht voor mishandeling. De beklaagde heette Catherine O'Rourke en uit de beschrijvingen viel duidelijk op te maken dat Catherine haar celgenoot had aangevallen, ene Holly Stephenson.
  


  
    Wat Quinn verbaasde, was de datum op het document: 3 juni. Morgen. Op de een of andere manier had Billy de hand weten te leggen op een dagvaarding van de aanklager die pas morgen zou worden gedeponeerd.
  


  
    Deze aanklacht zou het hun moeilijker maken om Catherine te verdedigen. Dit was gewoon nog een nagel die de pers kon gebruiken om Catherines kist dicht te timmeren, zelfs al voor de rechtszaak begon. En als Gates het voor elkaar zou krijgen om eerst dit geweldsmisdrijf te laten berechten en het tot een veroordeling zou komen, zou hij dat misschien kunnen gebruiken voor het verhoor wanneer Catherine in het getuigenbankje zou zitten voor haar moordzaak.
  


  
    Bij de dagvaarding zaten ook nog enkele uitvergrote foto's van Holly's bebloede schedel terwijl ze bewusteloos op de vloer van haar cel lag. Er waren ook foto's gemaakt van de wastafel, van de met bloed besmeurde betonnen vloer en close-ups van Holly's hechtingen. Ze zouden morgen vrijwel zeker op televisie te zien zijn.
  


  
    Maar goed, Quinn wist nu in elk geval dat het eraan zat te komen. Hij belde het nummer op Billy's visitekaartje.
  


  
    'We hebben het nog niet over mijn honorarium gehad,' zei Billy toen hij opnam.
  


  
    Quinn glimlachte. Long was precies het type dat hij nodig had.
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    Quinn en doctor Mancini ontmoetten Marc Boland om kwart voor vier in zijn kantoor op de achttiende verdieping van de Armada Hoffler Tower in het centrum van Virginia Beach. Quinn kon het niet helpen, maar hij vond dat de belangrijkste vergaderzaal van Boland Advocaten eruitzag als een berghok, in vergelijking met zijn eigen protserige kantoor. Goed, hij zag hier luxe: bordeauxrode leren stoelen, mahoniehouten sierlijsten en houtsnijwerk, maar dat werd in Vegas gezien als het absolute minimum om het spel te kunnen meespelen. Boland had geen originele meesterwerken aan de muur, geen uit Thailand geïmporteerd teakhout voor de vergadertafel en geen authentieke Perzische tapijten.
  


  
    Niet dat Quinn een snob was waar het om meubilair en dergelijke ging; hij zag het meer als de geraffineerdheid van de advocaten uit Vegas ten opzichte van hun tegenhangers uit Virginia Beach. Het was alsof een lid van de Yankees op bezoek was in het spelershonk van de Toledo Moerastrappers. Het ging niet om de ruimte zelf, maar om een ander spelniveau.
  


  
    Boland kwam enkele minuten na Quinn en Rosemarie binnenstormen. Quinn vertelde Boland over de nieuwe aanklacht die tegen Catherine zou worden ingediend, maar Boland wuifde het weg.'Hebben jullie al plannen gemaakt om ergens te gaan dineren?' vroeg hij.
  


  
    Het is nog geen vier uur 's middags en hij denkt al aan eten?
  


  
    Quinn en Rosemarie keken elkaar aan. 'Nee, niet echt.'
  


  
    'Goed, pak dan je spullen bij elkaar. We zullen enkele grote knopen moeten doorhakken en daar zullen we al onze creativiteit voor nodig hebben,' kondigde Boland aan. 'In een bedompt vergaderzaaltje kan ik niet nadenken.'
  


  
    Quinn was nogal sceptisch. Het was een benauwde dag aan het begin van de maand juni en Quinn had het idee dat Boland van plan was om ergens op een terrasje te gaan zitten. Maar Bolands enthousiasme gaf de doorslag en een paar minuten later volgden Quinn en Rosemarie in de huurauto van Quinn Boland over de snelweg. Ze reden recht naar de oceaan toe, tot ze de afslag Birdneck Road namen, hun weg zochten door een nette buurt en ze de auto's neerzetten op een parkeerplaats van de Cavalier Golf and Yacht Club.
  


  
    Boland kwam zonder stropdas en met opgerolde mouwen uit zijn auto tevoorschijn. Quinn had al vrijetijdskleding aan, maar Rosemarie, altijd even keurig, droeg een blauw mantelpakje met bijpassende pumps. Boland zwaaide naar het jachthavenpersoneel toen hij Quinn en Rosemarie meenam over een lange steiger waar dure jachten aan afgemeerd lagen. Ze bereikten uiteindelijk het einde van de steiger en de boot waarbij alle andere in het niet vielen, die van Boland. Volgens de glimmende plaat op de boeg heette hij Class Action.
  


  
    Het was een bijna eenentwintig meter lang, custom-designed jacht, legde Boland uit, compleet met alle toeters en bellen. Quinn moest erkennen dat de boot er gestroomlijnd uitzag, met haar glimmend witte romp en getinte ramen die het zonlicht weerspiegelden. Hij en Rosemarie volgden Boland aan boord, door een glazen schuifdeur aan de achterkant van de kajuit, naar een ruimte die Boland de 'salon' noemde.
  


  
    Er stond een zachtleren bank en een gemakkelijke stoel naast een rij ramen, en ertegenover stond een wegschuifbare televisie. Langs de verste wand bevond zich een complete bar. Blijkbaar was dit jacht het equivalent van Virginia Beach voor de Signature Towers.
  


  
    Ze volgden Boland een volgende trap op, naar de stuurhut en de kombuis, die Quinns keuken het nakijken gaf. En de apparatuur bij het roer zou niet hebben misstaan in een Boeing 747.
  


  
    'Iets drinken?' vroeg Boland, waarbij hij de deur van de goed gevulde koelkast opentrok. Quinn en Boland namen allebei een Corona; doctor Mancini hield het op een flesje water. Boland pakte wat hamburgers, hotdogs, broodjes en garnering, gooide een zak tortilla chips en een pot salsasaus naar Quinn, en graaide zijn grillgereedschap bij elkaar. Hij nam zijn gasten mee een volgende trap op, naar de flybridge bovenop de boot, een half overdekt zitgedeelte met luxe leren draaistoelen, nog een hardhouten bar en een buitengrill. Boland zette een oude honkbalpet op die hij uit een opbergvak plukte, en stak de grill aan.
  


  
    'Kunnen we nu aan onze strategie beginnen?' vroeg Quinn. Hij moest toegeven dat hij genoot van het uitzicht en van het briesje dat over de rivier kwam aanwaaien. Het was een zijtak van de Lynnhaven, had Boland uitgelegd, die uiteindelijk op Chesapeake Bay uitkwam. Quinn opende de zak chips en de pot saus. De geur van de gasgrill liet zijn maag rammelen, hoewel het pas vijf uur was.
  


  
    'We hebben volgende week een hoorzitting,' begon Boland,'en we worden afgeslacht in de media. Quinn, jij en ik moeten onmiddellijk een tegencampagne beginnen, ons verweren tegen die nieuwe aanklacht en de zaak van Catherine daar weg zien te krijgen.' Hij gooide enkele burgers op de grill en wees naar de rivier.'Kijk! Zilverreigers!'
  


  
    Quinn draaide zich om in zijn stoel om met zijn blik de mooie witte vogels te volgen.
  


  
    'We moeten een strakke koers blijven varen,' vervolgde Boland. 'Als we hier bovenop springen en onschuldig pleiten, komen we over als een stelletje beunhazen, mochten we later voor ontoerekeningsvatbaarheid gaan. Maar aan de andere kant, als we nu al ontoerekeningsvatbaarheid pleiten, geven we toe dat Catherine die vent heeft vermoord. En dus kunnen we maar beter zeker weten dat we daarvoor gaan.' Hij keek Quinn en Rosemarie aan.'Zouden jullie zo'n eis kunnen en willen ondersteunen?'
  


  
    'Het is nog te vroeg om daarop te kunnen antwoorden,' reageerde Rosemarie. 'Een beroep op ontoerekeningsvatbaarheid wordt gebaseerd op de diagnose meervoudige persoonlijkheidsstoornis, of, zoals het tegenwoordig wordt genoemd, dissociatieve identiteitsstoornis. En dat is een erg lastige diagnose. Ik heb diverse sessies met de patiënt nodig voor ik een definitieve aanbeveling kan doen.'
  


  
    'Ik dacht dat het hele idee van een gespleten persoonlijkheid tegenwoordig van de baan was,' zei Boland, die in het vlees op de grill stond te prikken. 'Ik dacht dat de meeste psychiaters geloofden dat het simpelweg het gevolg was van door therapeuten gesuggereerde scenario's.'
  


  
    Rosemarie wierp Quinn een zeer korte zijdelingse blik toe voor ze Boland op een meewarig glimlachje trakteerde. Hij komt er vanzelf achter dat hij deze vrouw niet moet uitdagen, dacht Quinn, die achterover leunde en genoot van de zon op zijn gezicht.
  


  
    'Er is zeker enige controverse over deze diagnose,' zei Rosemarie met net genoeg hooghartigheid in haar stem. 'Maar het staat nog steeds in de DSM-IV-TR en deze aandoening wordt nog altijd door de meeste deskundigen gezien als een symptomatische reactie op een trauma of een extreme emotionele spanning, die verband houdt met emotionele ontregeling en het borderlinesyndroom. Gedocumenteerde gevallen van DIS, waarbij de persoonlijkheid van de patiënt zich eigenlijk opdeelt in verschillende persoonlijkheden om met verschillende situaties te kunnen omgaan, zijn zeldzaam, maar ze bestaan wel.'
  


  
    Quinn glimlachte in zichzelf. Dit was nou de reden dat hij haar als deskundige gebruikte bij grote rechtszaken.
  


  
    'U zei trauma of extreme emotionele spanning,'pareerde Boland.'Voornamelijk door kindermisbruik, of niet?'
  


  
    'Ik ben onder de indruk,' zei Mancini.'Je hebt je huiswerk gedaan.'
  


  
    Boland haalde zijn schouders op en draaide de hamburgers om.'Wikipedia. Niet echt bruikbaar in de rechtszaal.'
  


  
    'Medische studies tonen aan dat bij de meeste patiënten bij wie de diagnose DIS is vastgesteld, op vroege leeftijd seksueel misbruik is voorgekomen,' zei Rosemarie. 'Maar de onderzoekers konden maar in vijfentachtig procent van de gevallen kindermisbruik vaststellen. En toch is een van de dingen die me dwarszit bij mevrouw O'Rourkes zaak, dat ze ontkent op jonge leeftijd misbruikt te zijn. Een verkrachting is een ernstig traumatiserende gebeurtenis die heel wat psychologische manifestaties kan veroorzaken, maar het is maar één keer gebeurd en niet tijdens haar vroege jeugd.'
  


  
    'En dat betekent?' vroeg Boland. 'En wat nog belangrijker is, hoe willen jullie je hamburgers?'
  


  
    'Half doorbakken,' zei Quinn.
  


  
    'Zeer goed doorbakken,' zei Rosemarie. Ze ging weer over op de doceertoon. 'Tijdens onze jeugd leren we verschillende soorten ervaringen te integreren in een ingewikkeld en geïntegreerd beeld van onszelf. Onze rijkgeschakeerde persoonlijkheid ontwikkelt zich. Wanneer wij echter worden overweldigd door bepaalde traumatische ervaringen of situaties waarin misbruik plaatsvindt, is het mogelijk om die af te zonderen naar een afgescheiden persoonlijkheid, waarvan onze hoofdpersoonlijkheid niet eens weet dat die bestaat.'
  


  
    'En dat zal dan waarschijnlijk een van de problemen zijn bij het bepalen van DIS,' reageerde Boland. 'Ze past niet in het patroon. En dat is dan ook de reden dat ik het liefst meteen onschuldig pleit.' Hij veegde zijn voorhoofd af met zijn mouw en draaide zich om naar Quinn. 'Je bent erg stil, Vegas.'
  


  
    Quinn stak zijn handen op, alsof het hem niet uitmaakte. Hij wilde zich niet al te gemakkelijk in de kaart laten kijken. 'Maar hoe plaats je dan het DNA en de methohexital?'
  


  
    'Ze wordt erin geluisd,' zei Boland,'door de echte Bloedwreker.'
  


  
    'Hoe is hij aan haar DNA gekomen?' vroeg Quinn.
  


  
    'Dat is niet zo moeilijk,' reageerde Boland. 'Misschien heeft hij ingebroken in haar huis. Of hij heeft haar vuilnis doorzocht. Misschien is hij haar een restaurant in gevolgd.'
  


  
    'Als het alleen het DNA en de methohexital zou zijn, zou ik het misschien met je eens zijn,' zei Quinn, die probeerde te klinken alsof hij nadacht. 'Maar ik kan niet om die visioenen heen. Hoe kan een onschuldig iemand zoveel over die misdaden weten?'
  


  
    'Ze heeft een gave,' reageerde Boland. 'Zelfs de politie gebruikt mensen zoals Catherine om misdaden te helpen oplossen.'
  


  
    'Een gave,' herhaalde Quinn. Hij liet het sarcasme van zijn lippen druipen. 'Welke andere misdaden heeft onze cliënt opgelost? Wat voor calamiteiten heeft ze voorspeld? Doet ze ook aan handlezen, voor een kleine vergoeding?'
  


  
    Boland ging op een witleren barkruk zitten en lette met één oog op de grill. 'Ik vind het ook niks. Vegas, maar we zitten nou eenmaal met die visioenen opgescheept. Sommige mensen weten gewoon bepaalde dingen. Bovennatuurlijk. De meeste juryleden zullen dat beamen.'
  


  
    'Misschien dat de jury's in Virginia Beach lichtgeloviger zijn dan in Vegas,' zei Quinn. Zijn frustraties kwamen bovendrijven. Hij nam een laatste slok bier. 'Maar het is geen sterk punt. Illusionisten en goochelaars hebben ook "gaven", en professionele pokeraars ook. Maar uiteindelijk is het allemaal een kwestie van rook en spiegels. Als we geen logische verklaring kunnen vinden voor die visioenen, eentje die geworteld is in de werkelijkheid, denk ik dat we beter op ontoerekeningsvatbaarheid kunnen mikken.'
  


  
    Quinn ging rechtop zitten en leunde met zijn onderarmen op de stoelleuningen. 'Als we dat doen, kunnen we tot in het oneindige doorpraten over de effecten van de verkrachting op Catherines geest. We bombarderen die visioenen tot hoeksteen van onze verdediging. Zal iemand die zich echt realiseert dat hij zulke verschrikkelijke misdaden heeft gepleegd, ooit zulke gedetailleerde visioenen aan de politie vertellen? Ik zal haar er niet vrij mee krijgen, maar het zou genoeg moeten zijn om haar leven te redden.'
  


  
    'Ze hebben nog steeds geen lijk,' protesteerde Boland. 'Geen moordwapen. Geen echt motief. We kunnen niet zomaar aannemen dat ze het heeft gedaan. Wat als ze echt onschuldig is?'
  


  
    'Dan kunnen we maar beter een goede verklaring hebben voor die visioenen,' reageerde Quinn. 'Iets wat logisch klinkt voor de negenennegentig procent van de mensheid die niet in geesten gelooft.'
  


  
    'Laat mij daar maar eens even op los,' zei Rosemarie. 'En heren, als jullie kans zien je op- en aanmerkingen voor je te houden tot ik klaar ben met mijn korte presentatie, zou ik dat heel erg waarderen.'
  


  
    Marc Boland haalde zijn schouders op en Quinn stond op van zijn stoel. 'Ik ben zo terug,' zei hij.'Ik denk dat dit om een tweede biertje vraagt.'
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    'Jullie zijn waarschijnlijk bekend met een verhaal uit het boek Daniël, dat in het Oude Testament staat, over die hand die iets op de muur schrijft.' Rosemarie wierp een blik op Quinn.'In elk geval één van jullie.'
  


  
    Erg leuk. Quinn hief zijn glas bier naar haar op.
  


  
    'De Perzische koning Belsassar zat op het toppunt van zijn macht,' vervolgde Rosemarie. Hij had een groot feest georganiseerd en de wijn vloeide rijkelijk. Waarschijnlijk had hij een beetje te diep in het glaasje gekeken.'
  


  
    Quinn dacht bij die woorden een afkeurende blik te zien.
  


  
    'In een opwelling gaf hij zijn bedienden de opdracht om de gouden en zilveren bekers te halen die zijn voorganger, Nebukadnessar, had meegenomen uit de Israëlitische tempel in Jeruzalem, toen hij de Israëlieten tot slaaf maakte. Die Belsassar en zijn vrouwen en concubines dronken wijn uit die bekers en prezen hun Babylonische goden.'
  


  
    Rosemarie sprak met levendige gebaren en een geanimeerd gezicht.
  


  
    Dit is de reden waarom juryleden haar zo graag mogen, dacht Quinn.
  


  
    Plotseling keerde ze zich met uitgestoken vinger om naar Quinn.'En dan komt opeens die hand uit het niets, die een boodschap op de muur schrijft.' Ze imiteerde de stem van een verteller aan het begin van een dramatische film. '"Mene, Mene,Tekel, Ufarsin." De knieën van de koning knikten van angst en hij werd lijkbleek. Weten jullie wat die woorden betekenen?'
  


  
    'Mooie vrouwen op vier uur?' vroeg Quinn.
  


  
    'Niet echt,' zei Rosemarie met afkeurende blik.'De koning haalde al zijn mediums en astrologen bij elkaar, maar alleen Daniël kwam eruit.'
  


  
    'En?'
  


  
    'Om eerlijk te zijn weet ik dat niet meer, maar dat is ook niet waar het om draait.
  


  
    'Je maakt toch zeker een geintje?' zei Quinn.'Hoe kun je je nou wel die woorden herinneren en niet meer wat ze betekenen?'
  


  
    'Je hebt gelijk, ik maak maar een geintje,' zei Rosemarie. 'Mene betekende dat de dagen van de koning geteld waren, tekel betekende dat hij gewogen en te licht bevonden was. Ufarsin betekende dat zijn koninkrijk zou worden verdeeld onder de Meden en de Perzen. En inderdaad, die nacht stierf de koning.'
  


  
    'Triest verhaal,' zei Quinn. 'Maar wat heeft dat te maken met dat handschrift op Catherines celmuur?'
  


  
    'Dat betekent dat dit soort dingen vaker voorkomt, Quinn.' Doctor Mancini was nu bloedserieus. 'We zitten hier in het zuiden, niet in Las Vegas. Heel wat mensen hier geloven in een geestelijke wereld die uitstijgt boven wat we kunnen aanraken en zien. In zowel het Oude als het Nieuwe Testament zijn er momenten dat God door een droom of door een visioen tot mensen spreekt, en dat is niet altijd via zijn profeten of apostelen. Belsassar was een Babyloniër. De Egyptische farao had dromen die door Jozef werden uitgelegd. De vrouw van Pilatus had een droom waarin ze werd gewaarschuwd dat haar man Jezus niet ter dood moest veroordelen. Sommige mensen in onze jury's hebben waarschijnlijk zelf dromen of voorgevoelens gehad en heel wat van hen zijn ervan overtuigd dat God tot hen heeft gesproken.'
  


  
    'Dat kan zijn,' wierp Marc tegen terwijl hij enkele hotdogs op het bovenste rooster legde en wachtte tot de hamburgers klaar waren, 'maar we kunnen geen Bijbelles vanuit het getuigenbankje gaan verzorgen. Eigenlijk ben ik het wel met Quinn eens, en ik ben een vrome, wapendragende, zuidelijke evangelicaal. Omdat dat soort dingen in het Oude Testament gebeurden, wil niet zeggen dat dat nog steeds gebeurt. Wanneer mensen beginnen te beweren dat God rechtstreeks tot hen heeft gesproken, is dat meestal net voor ze doordraaien.'
  


  
    'Sommige juryleden zullen op mij lijken en naar een geestelijke invalshoek neigen,' wierp Rosemarie tegen. 'Anderen zullen wetenschappelijke onderbouwingen of voorbeelden uit het leven willen zien. We kunnen ze van alles wat geven, de keuze is aan de jury. Neem nou Allison Dubois, bijvoorbeeld. In het jaar 2000 was deze goed uitziende jongedame bezig carrière te maken als aanklager voor Maricopa County. Op zekere dag liep ze van haar appartement naar beneden om haar was op te gaan halen, toen er een man dwars door haar heen liep. Toen ze haar echtgenoot vertelde wat er was gebeurd en ze de man aan hem beschreef - hij houdt van vissoep; hij heeft een hartaanval gehad - zei haar man: 'Hé, dat is mijn grootvader.'
  


  
    Dus Allison kijkt op zekere avond naar Dateline en ziet een verhaal over een man die Gary Schwartz heet, een professor in de psychologie aan de universiteit van Arizona, die wat experimenten met betrekking tot het hiernamaals heeft uitgevoerd. Allison gaat naar die professor toe om te bewijzen dat haar visioen niet echt was en ze verder zou kunnen met haar leven. In plaats daarvan ontdekt Schwartz dat die dame echt de gave heeft om dingen te zien en te horen die de rest van ons niet waarneemt. Ze stopt met haar baan als aanklager en begint als medium de politie te helpen. Het NBC-programma dat al een paar jaar loopt, is min of meer gebaseerd op haar levensverhaal.'
  


  
    Wat is dat opeens met al die mediums? vroeg Quinn zich af. 'Dus onze verdediging is gebaseerd op het feit dat Catherine O'Rourke een soort medium is of misschien de ontvanger van een boodschap die door God of door satan is gestuurd, of misschien door een ander bovennatuurlijk wezen?'
  


  
    Hij keek van Rosemarie naar Boland. Ze leken het echt te overwegen.
  


  
    'Persoonlijk denk ik dat er een geestelijke kant aan dit gebeuren zit,' zei Rosemarie zacht. 'Ik heb Catherine heel wat vragen gesteld over een eventuele vroegere betrokkenheid bij occulte zaken en dat soort dingen, maar dat ontkende ze... En toch denk ik dat ze iets zou kunnen achterhouden.'
  


  
    Quinn trok een wenkbrauw op. Dromen. Visioenen. Een hand die Bijbelteksten op de muur schrijft. Geesten. Hij zou het pas geloven als hij het met eigen ogen zag.
  


  
    'We hoeven dit allemaal niet te bewijzen,' zei Boland aarzelend, die begon te klinken als een bekeerling.'We hoeven alleen maar genoeg twijfel te zaaien.'
  


  
    Dit hele gesprek gaf Quinn een nogal wanhopig gevoel. 'Ik begin bijna zelf iets op de muur te zien,' merkte Quinn op. 'En het ziet er vreemd genoeg uit als een schuldigverklaring.'
  


  
    .
  


  
    Op weg terug naar het hotel zeiden Quinn en Rosemarie niet veel tegen elkaar. Rosemarie had erop gestaan dat zij zou rijden en na wat goedmoedig bekvechten had Quinn haar de sleutels overhandigd. Hij zakte onderuit in de passagiersstoel.
  


  
    'Hoe is het met Annie?' vroeg Rosemarie ten slotte.
  


  
    'Goed,' zei Quinn. 'Gaat wel, eigenlijk. Ze maakt zich zorgen om wat er de komende drie jaar met Siërra gaat gebeuren, wat het op lange termijn met hun relatie zal doen.'
  


  
    'Wie gaat er voor Siërra zorgen?'
  


  
    'Ze logeert bij de familie Schlesinger tot ze in het begin van het nieuwe schooljaar naar een kostschool in Californië gaat,' zei Quinn, die het gebrek aan enthousiasme in zijn eigen stem hoorde.'En daarna is ze in de vakanties en sommige weekends bij mij.'
  


  
    'Kostschool.' Mancini herhaalde eenvoudigweg het woord, maar Quinn wist wat ze bedoelde.
  


  
    'Het is geen ideale oplossing, Rosemarie, maar ik kan niet van de familie Schlesinger verwachten dat ze driejaar lang voor haar blijven zorgen. En ik zie daar al helemaal geen gat in, gezien mijn werk. En trouwens, ik zou een waardeloze vader zijn.'
  


  
    'Een kostschool is waarschijnlijk beter dan de familie Schlesinger,' was Mancini het met hem eens. 'Maar Quinn, wat Siërra nodig heeft, meer dan wat ook, is onvoorwaardelijke liefde. Je hoeft niet volmaakt te zijn; je hoeft er alleen maar voor haar te zijn.'
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    De volgende morgen was Marc Boland al op televisie voor Quinn op het vliegtuig naar Las Vegas stapte. Marc ging in de aanval en deed zijn best om alvast de scherpe randjes van de aanklacht af te vijlen die Boyd Gates later die dag bij de rechtbank zou deponeren. Marc uitte zijn diepe bezorgdheid over de veiligheid van zijn cliënt. Hij zei dat zijn cliënt de afgelopen dagen herhaaldelijk was getreiterd door haar celgenoot en dat de bewakers niet hadden gereageerd op haar verzoek om bescherming, omdat ze boos waren over de artikelen die ze had geschreven over de omstandigheden in de gevangenis.
  


  
    Hij zei dat Catherine uiteindelijk de zaak in eigen handen had moeten nemen en zichzelf had moeten verdedigen. En toen, tot grote verbazing van Marc Boland, had de leiding van de gevangenis Catherine gestraft door haar enkele dagen in een isoleercel te stoppen. Nu Catherine zou teruggaan naar haar cellenblok, zei Boland dat hij een motie zou indienen om Holly Stephenson bij Catherine O'Rourke uit de buurt te houden.
  


  
    Quinn vond dat een mooie preventieve tik die Boland daar uitdeelde, maar hij wist dat die later die dag onderuit zou worden gehaald, wanneer Gates de foto's van Holly's bebloede gezicht zou vrijgeven.
  


  
    .
  


  
    Catherine keek strak naar de muur tijdens haar laatste dag in de isoleercel en smeekte om nog een visioen. Wat is dit... de een of andere misselijke grap? De visioenen waren duidelijk genoeg geweest, en ook accuraat genoeg, om haar achter de tralies te doen belanden. Ze had niet om die kracht, om die vloek gevraagd. Maar nu ze die visioenen nodig had, met nog meer kracht en nog gedetailleerder, zodat ze de autoriteiten kon helpen om deze misdaden op te lossen, nu ze alles deed wat in haar macht lag om ze te laten komen, bleven de visioenen weg.
  


  
    Ze probeerde haar gedachten leeg te maken. Ze probeerde zich op de muur te richten en daarna op de psychische kracht binnen in haar. Ze dacht aan de slachtoffers van de misdaden en aan de avond dat ze zelf werd verkracht, en aan de Bijbelverzen die de Wreker had geciteerd.
  


  
    Maar hoe hard ze ook haar best deed, de visioenen kwamen niet terug. Catherine O'Rourke, berucht medium of seriemoordenaar, afhankelijk van je gezichtspunt, kon nog geen schaduw van de Wreker oproepen. Ze staarde gefrustreerd naar de lege muur.
  


  
    Waar waren die geweldige krachten wanneer ze ze nodig had?
  


  
    .
  


  
    Nadat Quinn de mediastormbaan had overleefd die hem aan het einde van zijn vlucht wachtte, begaf hij zich naar zijn kantoor. Melanie vertrok om vijf uur s middags, maar Quinn merkte het nauwelijks, in beslag genomen door de berg papierwerk die zijn afwezigheid van drie dagen hem had opgeleverd. Het was negen uur 's avonds en hij zat nog steeds over zijn papieren gebogen toen het telefoontje kwam.
  


  
    Hij zag Annies nummer op het schermpje van zijn gsm verschijnen. Ze was waarschijnlijk zenuwachtig voor de zitting van morgen, maar hij had nu geen tijd voor haar. Hij drukte het telefoontje weg. Hij zou haar over een paar minuten terugbellen, zo gauw hij deze drie e-mails af had.
  


  
    Twee minuten later belde ze voor de tweede keer. Het was niks voor Annie om zo volhardend te zijn. Hij nam op na de derde keer overgaan.
  


  
    'Quinn?'
  


  
    Ze klonk gestrest, genoeg om hem een naar gevoel rond zijn middenrif te bezorgen. 'Gaat het wel?' vroeg hij.
  


  
    'Nee.' Haar stem kraakte een beetje.'Het gaat om Siërra, Quinn. Ze...' Annie haalde diep adem en probeerde zich duidelijk groot te houden. Haar stem klonk dun en breekbaar. 'Ze heeft geprobeerd zelfmoord te plegen, Quinn. Slaappillen. Zeker een half potje...'Annies stem stierf weg.
  


  
    Quinn sprong op van zijn stoel.'Waar is ze nu, Annie?'
  


  
    'Het Desert Springs Hospital. Op de Eerste Hulp. De familie Schlesinger heeft Siërra in haar slaapkamer gevonden en hebben me toen gebeld. Ik ben er nu ook.'
  


  
    'Blijf waar je bent,' zei Quinn, die al op weg was naar de deur.'Ik kom er meteen aan.'
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    'Ze denken dat ze weer zal herstellen.' Annie had Quinn enkele minuten voor hij bij het ziekenhuis arriveerde teruggebeld. Het personeel van de Eerste Hulp had Siërra's maag leeggepompt en haar aan enkele infusen gelegd, zei Annie. Siërra's vitale organen werkten allemaal nog.
  


  
    Quinn zuchtte van opluchting en bedankte Annie voor haar telefoontje. Hij voelde zijn bonkende hartslag iets kalmeren. Hij was hier niet klaar voor, een aanraking van de dood bij iemand die zo jong en onschuldig was. Hij had de hele rit naar het ziekenhuis aan Siërra zitten denken. Aan haar verwarde en ontwapenende gezicht. De opgelatenheid van een meisje dat op weg was om een vrouw te worden. Haar eerlijkheid en transparantie naar Quinn toe. Wat had hij anders kunnen doen? Wat had hij tegen haar moeten zeggen, de laatste keer dat hij bij haar was?
  


  
    Hij zou niet hebben geweten wat hij had moeten doen als Siërra was overleden. Zelfmoord. Waar kwam deze nachtmerrie vandaan?
  


  
    Hij liet de auto achter op een parkeerplaats voor gehandicapten en liep op een drafje het ziekenhuis in. Siërra was al verhuisd naar een eigen kamer. Hij knalde in de wachtkamer bijna tegen de familie Schlesinger aan en Allison stortte meteen in.
  


  
    Ze huilde toen ze vertelde hoe ze Siërra buiten bewustzijn op haar kamer had gevonden, met een potje van Allisons slaappillen op haar nachtkastje. 'Het was vreselijk, Quinn,' snikte ze. 'We hebben het alarmnummer gebeld. We dachten dat ze zou doodgaan voor de ambulance er zou zijn.'
  


  
    Quinn mompelde enkele meelevende clichés en zei tegen Allison dat het niet haar schuld was, waarna hij zich verontschuldigde en zich naar de kamer van Siërra begaf. Hij wist niet wat hij moest doen wanneer hij daar eenmaal naar binnen was gegaan. Quinn haatte ziekenhuizen en hij was niet goed in iemand troosten. Maar hij moest gewoon Siërra zien en bij Annie zijn.
  


  
    Hij duwde zachtjes de deur open en hield halt toen hij net over de drempel was. Siërra lag met gesloten ogen in bed, met een zuurstofslangetje in haar neus en enkele infusen aan haar lichaam. Annie zat op een stoel aan de andere kant van het bed en keek met een half oog naar de deur.
  


  
    Ze forceerde een breekbaar glimlachje toen ze zag dat het Quinn was, en stond op om hem te begroeten. Ze zag er geschokt uit, als iemand die zojuist was ontsnapt aan een slagveld dat bezaaid lag met landmijnen en uiteengerukte lichamen.'Ik kan het nog steeds niet geloven,' fluisterde ze.
  


  
    Ze nam Quinn bij de hand en leidde hem de gang in. Ze sloeg haar armen over elkaar en praatte zachtjes, alsof Siërra elk moment wakker kon worden en hen zou horen. 'De artsen zeggen dat het weer in orde komt met haar. Ze denken dat het een schreeuw om hulp is. Meisjes van deze leeftijd die zich van het leven willen beroven, nemen geen slaappillen wanneer ze 's avonds thuis zijn, in de wetenschap dat ze gegarandeerd zullen worden gevonden.' Annie zweeg en deed haar best om haar emoties onder controle te houden. Quinn stak een hand uit om haar over haar schouder te wrijven.
  


  
    'Het is geen toeval dat ze dit de avond voor de zitting heeft gedaan,' zei Annie.'Drie jaar zonder je moeder is een eeuwigheid wanneer je dertien bent.' Ze zweeg even en woog haar woorden op een goudschaaltje.'En om een moeder te hebben die toegeeft een moordenaar te zijn.
  


  
    'Daar gaat dit niet om,' zei Quinn zacht.'Siërra weet wat er in werkelijkheid is gebeurd. Een schikking verandert daar niks aan.'
  


  
    Maar Annie was blijkbaar niet in de stemming om daarover in discussie te gaan. 'Ik wil van die schikking af,' zei ze resoluut. 'Dit verandert alles.'
  


  
    Quinn wist niet zeker of zijn zus op dit ogenblik wel helder dacht. Haar diepbedroefde gezicht weerspiegelde de ergste nachtmerrie van een moe' der. Ze reageerde vanuit haar emoties.
  


  
    'Ik zal Carla Duncan bellen,' zei Quinn. 'We kunnen de zitting waarschijnlijk wel een week of twee uitstellen, wat ons de kans geeft om te hergroeperen en te besluiten wat we moeten doen.'
  


  
    Annie had naar de vloer staan staren, maar keek Quinn nu strak aan. Zijn grote zus was weer terug. 'Ik wil geen uitstel; ik wil van dat akkoord af. En Quinn, ze kan niet bij de familie Schlesinger blijven. Ze weten niet wat ze met haar aanmoeten.'
  


  
    Quinn wist dat Annie wat dat betrof gelijk had. Siërra voelde zich daar doodgeknuffeld, had ze aan Quinn laten doorschemeren. 'Wat stel je dan voor?'
  


  
    Annie ging weer zachter praten. 'Als Siërra dan echt niet bij mij kan wonen, zou het beter zijn als ze bij jou bleef.'
  


  
    Quinn begon al te protesteren en haar duidelijk te maken dat de rechtbank dat nooit zou toestaan, maar het leek wel of zijn zus zoals altijd zijn gedachten kon lezen.
  


  
    'Zelfs al betekent dat dat ik de gevangenis in moet tot de rechtszaak heropend wordt,' voegde ze eraan toe.
  


  
    Een deel van Quinn wilde dat maar al te graag. Maar dat andere deel van hem, de logische Quinn, kon zeker duizend-en-één redenen bedenken waarom dit geen goed idee was, hoewel de meeste redenen verdampten onder Annies wanhopige blik.'Daar praten we later wel over,' zei hij.'Laten we ons nu richten op de hulp die Siërra nodig heeft.'
  


  
    'Jij bent de hulp die ze nodig heeft,' zei Annie.
  


  
    'Ik zal Carla Duncan bellen,' zei Quinn. 'En dan praten we verder.'
  


  
    .
  


  
    Quinns twijfels verdwenen toen hij en Annie enkele minuten later terugkeerden naar Siërra's kamer. Het meisje zag er een stuk jonger uit dan dertien. Ze was breekbaar en kwetsbaar, en haar haar lag in een klitterige waaier op haar kussen.
  


  
    Lichamelijk gezien zou ze herstellen, maar haar broze geest was versplinterd door de rampzalige gebeurtenissen van de afgelopen maanden. Quinn kende dat gevoel uit zijn eigen beroerde jeugd. Hij had zichzelf de schuld gegeven van het overgrote deel van de dingen waar hij eigenlijk niks aan had kunnen doen, en hij had degenen van wie hij het meest hield, emotioneel geruïneerd.
  


  
    Ze konden de volgende generatie niet ook nog eens kwijtraken. Quinn stak een hand uit en raakte zachtjes Siërra's arm aan, verrast door haar koele huid. Instinctief krulde hij zijn vingers om haar tengere onderarm en voelde de dunne botten. Op dat moment wist hij het antwoord. Hij zou doen wat nodig was.
  


  
    Quinn keek zijn zus aan. De tranen stonden haar in de ogen.'Ik hoop dat ze een beetje kan koken,' zei Quinn.
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    Quinn ging de volgende morgen rechtstreeks naar het ziekenhuis en belde onderweg Melanie om tegen haar te zeggen dat ze alle afspraken van die dag moest verzetten. Hij had de vorige avond Carla Duncan nog gebeld en ze had ermee ingestemd om de zitting te verdagen. 'Ik zal de rechter wel de een of andere vage reden geven,' verzekerde ze Quinn.'Ik zal mijn best doen om dit buiten de media te houden.'
  


  
    Toen Quinn haar vertelde dat Annie hierdoor wel eens van gedachten zou kunnen veranderen over de schikking, was Carla niet blij.'Als jullie dat nu afwijzen, kun je er op de vooravond van de rechtszaak niet meer op terugkomen,' waarschuwde ze hem. 'Ik heb hard mijn best moeten doen om dit akkoord erdoor te krijgen. Laat me niet zitten.'
  


  
    Quinn bedankte haar voor haar inspanningen, maar legde uit dat de zelfmoordpoging van Siërra de plannen had omgegooid. 'We zullen je het de komende week laten weten,' zei hij.
  


  
    Omdat hij de aanklager al tegen de haren in had gestreken, besloot Quinn dat dit niet het meest geschikte moment was om over een verandering in Siërra's voogdij te beginnen. Gezien de omstandigheden besloot hij een ouderwetse Quinn Newberg-strategie te gebruiken: eerst handelen en dan vergeving vragen.
  


  
    In het ziekenhuis bekroop Quinn een wee gevoel in zijn maag. Wat kon hij zeggen tegen een meisje van dertien dat net had geprobeerd zelfmoord te plegen?
  


  
    Hij nam de lift naar de derde verdieping en slenterde naar de kamer van Siërra. Omdat hij wist dat Siërra nu wakker was, nam hij er de tijd voor, waardoor hij dat eerste ongemakkelijke moment zo lang mogelijk uitstelde.
  


  
    'Hoi,' zei Siërra toen ze Quinn binnen zag komen. Het zuurstofslangetje en de infusen waren verdwenen en Siërra had haar haar geborsteld. Ze zag er vermoeid maar vredig uit.
  


  
    'Hoi,' zei Quinn. Hij liep naar haar bed. Annie lag vast te slapen in een uitklapbare stoel in de hoek van de kamer, met haar mond open. Op de televisie die aan de muur was gemonteerd, was een programma van MTV.
  


  
    'Mam is ongeveer een uur geleden in slaap gevallen,' zei Siërra. 'Ik heb geprobeerd haar zover te krijgen dat ze naar huis zou gaan.'
  


  
    'Ze is nogal koppig.' Hij vroeg zich af of hij het wel over gisterenavond moest hebben. Wat was het protocol? En, Siërra, wilde je vanmorgen nog steeds dood?
  


  
    'Gaat het een beetje met je?' vroeg Quinn.
  


  
    Ze knikte en wendde haar blik af. 'Mijn maag doet pijn. En mijn keel voelt rauw aan, omdat ze die slang naar binnen hebben gepropt.'
  


  
    'Je hebt ons flink laten schrikken.'
  


  
    'Ik weet het, oom Quinn. Het spijt me.'
  


  
    Haar stem klonk zo breekbaar dat Quinn besloot er niet verder op door te gaan.'Heb je honger?'
  


  
    'Ze hebben me al iets laten eten.'
  


  
    Hij voelde zich zo opgelaten. Waar moet ik het met haar over hebben?
  


  
    Er ging een lange minuut voorbij. 'Waar zit je naar te kijken?' vroeg Quinn.
  


  
    'MTV.'
  


  
    Dat was een briljante vraag, Quinn. 'Hebben ze nog gezegd of je vandaag al naar huis mag?'
  


  
    'U bedoelt naar de familie Schlesinger?'
  


  
    'Ik denk van wel. Mam heeft met de arts gesproken, maar die had niet echt gezegd of ik nou wel of niet weg mocht.' Siërra aarzelde en richtte toen een smekende blik op hem. 'Ik vind het daar niks, oom Quinn.'
  


  
    'We verzinnen wel iets,' zei Quinn.'Dat beloof ik je.'
  


  
    Hij bleef nog een paar minuutjes en probeerde uit alle macht een gesprek aan te knopen, waarbij ze allebei vermeden om over de vorige avond te praten.
  


  
    Uiteindelijk kreeg hij een idee. 'Wat is eigenlijk jouw lievelingsfilm?' vroeg hij.
  


  
    'Ik weet het niet. Misschien Pirates of the Caribbean: At world 's end. Ik vind Johnny Depp leuk.
  


  
    'Zou je het leuk vinden om die te zien?' Siërra keek hem sceptisch aan. 'Hoe dan?'
  


  
    'Geef me een uurtje.'
  


  
    Vijftig minuten later was Quinn terug, met zijn laptop en met de dvd's van alle drie de Pirates-films, gewoon om er zeker van te zijn dat hij de juiste had. Annie was deze keer wakker en Quinn zorgde ervoor dat ze naar huis ging om een douche te nemen. Hij sleepte een ongemakkelijke houten stoel naar Siërra's bed, zette zijn laptop op het dienblad en deed de derde dvd erin.
  


  
    Ze zaten bijna op tweederde van de film toen Quinn zijn nichtje hoorde sniffen. Hij keek opzij en zag de tranen over haar wangen rollen.
  


  
    'Gaat het wel?' vroeg hij, terwijl zijn hart brak om het meisje.
  


  
    'Het spijt me, oom Quinn. Ik hoop niet dat u me haat.'
  


  
    Hij boog zich naar Siërra toe en ze sloeg haar armen om zijn nek. Hij hield haar vast en liet haar uithuilen. 'Natuurlijk haat ik je niet,' zei hij. 'Sterker nog, ik houd van je, Siërra. En je moeder houdt ook van je.' Hij zweeg even, omdat hij zich eerst zelf moest overtuigen van wat hij daarna ging zeggen.
  


  
    'Alles komt in orde.'
  


  
    .
  


  
    Quinn keek even heel vreemd op toen hij later die dag een telefoontje kreeg van Rosemarie Mancini. Hij verstond haar nauwelijks met al het achtergrondlawaai.
  


  
    'Waar zit je?' vroeg Quinn.
  


  
    'In Sin City.'
  


  
    'Wat?!'
  


  
    'Ik ben in Vegas, Quinn. Ik hoorde het van Siërra,' zei Rosemarie.'Ik ben gekomen om te zien of ik kan helpen.'
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    Catherine keerde terug naar haar oude cellenblok als een heldin die had overwonnen in de strijd. Alle andere gevangenen in het cellenblok wisten dat Holly Stephenson het had verdiend. Even vergetend dat het geen eerlijk gevecht was geweest; O'Rourke kon er wat van. De foto's van Holly's gezicht, bewusteloos en bebloed, waren in het hele land op televisie te zien geweest, inclusief de plaatjes die waren geschoten in het cellenblok van de gevangenis van Virginia Beach. En Catherines korte stekeltjes accentueerden alleen maar haar ruige imago. Catherine O'Rourke, straatvechter.
  


  
    De Weduwen verwelkomden haar als een van hen. De naam 'Barbie' werd niet langer meer met minachting uitgesproken. Haar gevecht van tweeëndertig seconden had haar opgeleverd waar elke gevangene naar hunkerde: respect.
  


  
    En om het wat gemakkelijker te maken, had Marc Boland blijkbaar aan de juiste touwtjes getrokken om Holly naar een ander cellenblok te krijgen. De gevangenis was nog steeds geen logeerpartijtje, maar ze kon nu in elk geval met een gerust hart haar ogen sluiten. Catherine was nu een van de meiden.
  


  
    Die morgen had Brian Radford, Cats voormalige collega bij de krant, weer gebeld voor een interview. Deze keer zei Catherine ja zonder het met Marc Boland te bespreken. Cat werd in de media helemaal door het slijk gehaald. Berichten over de visioenen, het DNA-bewijs, het flesje metho-hexital en nu de vechtpartij in de gevangenis hadden ervoor gezorgd dat ze door het grote publiek al was veroordeeld voor er zelfs maar een jury kon worden samengesteld.
  


  
    In eerste instantie maakte Radford een afspraak voor zeven uur 's avonds, aan het begin van het bezoekuur. Cat wist niet wat er daarna was gebeurd, maar om half vijf werd ze al door een bewaakster min of meer meegesleurd naar een raadskamer. Begonnen de bewaarders hem een beetje te knijpen dat ze dit privilege kreeg? Marc Boland moest ergens flink druk hebben uitgeoefend.
  


  
    Brian droeg een spijkerbroek en een overhemd met openstaand boordje, waarmee hij aan de ongeschreven wet gehoorzaamde dat hippe journalisten zich losser moesten kleden dan alle anderen met hetzelfde opleidingsniveau.
  


  
    Cat wist dat Radfords mollige,jonge gezichtje op het verkeerde been zette; hij kon je een mes in je rug steken en dat zonder gewetensbezwaren een keer stevig omdraaien. Ze zou op haar hoede zijn, maar ook zichzelf. Door de zeven jaar dat ze hadden samengewerkt, wist Radford echt wel dat ze geen seriemoordenaar was.
  


  
    Brian verontschuldigde zich voor de verzette afspraak en legde zijn memorecorder op tafel, waarna hij die aanzette.
  


  
    'Is het goed als ik dit opneem?' vroeg hij terwijl hij zijn schrijfblok tevoorschijn trok.
  


  
    'Geen probleem,' zei Catherine, hoewel zijn zakelijke manier van doen haar niet zinde. Ze waren voormalige collega's. Hij had haar in elk geval kunnen vragen hoe het met haar ging.
  


  
    Brian dreunde wat achtergrondinformatie op voor de band en begon toen aan zijn vragen.
  


  
    'Ben jij de seriemoordenaar die zichzelf de Bloedwreker noemt?' vroeg Hij.
  


  
    'Geen warming-up?' vroeg Cat.'Gewoon zomaar bam er bovenop?'
  


  
    'Ik geloof in recht voor z'n raap.'
  


  
    'Ik kende ooit een vent die Brian Radford heette,' zei Catherine. 'Die was eerlijk en wilde de waarheid weten.' Ze zuchtte. 'Nee, ik ben niet de seriemoordenaar die zichzelf de Bloedwreker noemt. Ik ben hoe dan ook geen moordenaar. Ik ben een journalist, net als jij.'
  


  
    Brian toonde geen enkele reactie en Catherine begon te twijfelen of ze er wel wijs aan had gedaan om dit interview te geven.
  


  
    'Hoe verklaar je die haar van jou op de flap van de envelop waar die brief over Donaldson in zat?'
  


  
    Catherine zweeg even voor ze antwoord gaf. Hij klonk vijandiger dan ze had voorzien, hoewel ze die vraag wel had verwacht. 'Dat kan ik niet verklaren,' moest ze toegeven.'Ik vermoed dat de Wreker op de een of andere manier een haar van mij te pakken heeft weten te krijgen.'
  


  
    'En het DNA-bewijs op de papieren zakdoekjes?'
  


  
    Het daaropvolgende halfuur sleepte Radford Catherine door al het bewijsmateriaal heen, zonder haar ook maar één keer fatsoenlijk de kans te geven iets goed uit te leggen. Ze raakte gefrustreerd door het vijandige karakter van zijn vragen en hoorde zichzelf veel te vaak 'ik weet het niet' zeggen. Als ze had geweten dat Radford haar op deze manier zou behandelen, zou ze nooit hebben ingestemd met dit interview. Het voelde aan als een partijtje schaak en ze wist dat Radford genoeg materiaal had om het smerigste artikel over haar te schrijven.
  


  
    Cat had te vaak aan de andere kant van de tafel gezeten. Je kon hier een citaatje kneden, daar een feitje toevoegen en al gauw leek de verdachte zo schuldig als wat.
  


  
    'Kunnen we even onder vier ogen praten?' vroeg Cat.
  


  
    Radford keek haar verbaasd aan. 'Natuurlijk.' Hij legde zijn schrijfblok neer.
  


  
    Cat stak een hand uit en zette de memorecorder uit.
  


  
    'Wat is hier aan de hand, Brian?' Ze probeerde haar voormalige collega te peilen, maar die had een koele, gereserveerde blik in zijn ogen, een soort emotionele afwezigheid die journalisten bezigden wanneer ze degene aan de andere kant van de tafel aan de schandpaal gingen nagelen.'Ik dacht dat je mijn kant van het verhaal zou willen horen. Ik dacht dat je me een eerlijke kans zou geven.'
  


  
    'Ik zal je verhaal wel vertellen,' zei Brian, 'met jouw woorden.'
  


  
    Cat staarde hem strak aan.'Wat houd je voor me achter?'
  


  
    'Dit is weer voor het interview,' zei Brian, die meteen de recorder weer aanzette.'Wist je dat de politie eerder deze middag het lijk van Donaldson heeft gevonden?'
  


  
    Het lichaam van Donaldson? Dat nieuws raakte Cat en bracht haar uit evenwicht. 'Waar?'
  


  
    'In het Dismal Swamp Canal. Hij lag vastgebonden in zijn eigen auto. Iemand had een kei op het gaspedaal gelegd en hem in zijn versnelling gezet. Het voertuig is ontdekt door een visser.'
  


  
    Cat probeerde verbijsterd deze nieuwe informatie te laten bezinken. Een nieuw spoor, dat kon alleen maar positief uitpakken voor haar. Het kon alleen maar naar de echte moordenaar leiden. Maar om de een of andere reden vertelde de klank in Brians stem iets anders.
  


  
    'Wist jij dat?'vroeg hij.
  


  
    'Nee. Maar het stemt me wel hoopvol dat dit de politie zal helpen de echte moordenaar te vinden.'
  


  
    Maar op dat moment, net voor Brian zijn volgende vraag kon stellen, drong het tot haar door. De bewakers hadden Catherine helemaal niet ter wille willen zijn. Ze hadden toegestaan dat Brian het interview zou houden voor Cat het op het nieuws zou zien en hij Cat zou kunnen verrassen. Ze wist dat de politie haar niet aan de tand kon voelen, dus nu gebruikten ze Radford als surrogaatondervrager, 'Toen Ed Shaftner, de hoofdredacteur van de Tidewater Times, jou vertelde over de dood van Paul Donaldson, heb je hem toen gevraagd of Donaldson een snee in zijn hoofd had?'
  


  
    Cat herinnerde zich dat gesprek en voelde het bloed uit haar gezicht wegtrekken. Haar hart bonkte in haar hoofd en die herrie sloot alle andere geluiden buiten. 'Daar ga ik geen antwoord op geven,' stamelde ze.
  


  
    'Toen je daarna met Jamarcus Webb sprak, heb je hem toen gevraagd om je te bellen als ze het lichaam van Donaldson zouden vinden? Heb je hem verteld dat hij moest kijken naar een snee in zijn hoofd?'
  


  
    Cats hersens draaiden overuren om de puzzelstukjes aan elkaar te leggen. Webb fungeerde dus nog steeds als bron voor de krant. Hij werkte nu echter voor Radford - tegen Catherine.
  


  
    'Is dat zo?' drong Radford aan.
  


  
    'Ook die vraag ga ik niet beantwoorden.' Catherine spuugde hem de woorden bijna in zijn gezicht en walgde van zichzelf. Ze was in een val getrapt die door haar eigen vrienden was opgezet. Ze zag de krantenkoppen al voor zich.
  


  
    'Jij weet net zo goed als ik, Cat, dat dit geen politieondervraging of de rechtszaal is. Als je geen antwoord geeft, zal ik dat in mijn verhaal moeten vermelden. Je kunt maar beter jouw kant van het verhaal vertellen voor iemand anders het doet.'
  


  
    'Verdwijn,' zei Cat. 'Dit interview is afgelopen.'
  


  
    'Weet je dat zeker?' vroeg Radford.
  


  
    'Ik snap niet hoe jij jezelf nog in de ogen kunt kijken,' sneerde Cat.
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    Quinn hoorde over de vondst van Donaldsons lichaam toen Melanie hem op zijn gsm belde. 'Ik heb het op het nieuws gezien,' zei de assistente van Quinn. 'Ze zeggen dat Donaldson is geëlektrocuteerd. Ze zeggen dat de Wreker hem op een zelfgemaakte elektrische stoel heeft gezet en hem heeft geroosterd.'
  


  
    'Wauw,' reageerde Quinn. Hij voelde de zaak om hem heen in elkaar storten. Dit soort bewijzen zouden een jury laten opspringen van hun stoel.
  


  
    
      'Ze zeiden dat de Wreker enkele plekken op Donaldsons hoofd en benen heeft kaalgeschoren om de elektrodes te kunnen bevestigen. Maar het wordt nog erger. Ben je er klaar voor?'
    


    
      'Hoe kan dit nog erger worden, dan?'
    


    
      'Hij had een snee op zijn hoofd waar de Wreker hem waarschijnlijk met een tondeuse heeft verwond toen hij hem probeerde te scheren. Misschien probeerde Donaldson zich los te rukken en schoot hij uit. Wie weet? Hoe dan ook, zowel de hoofdredacteur van deTidewater Timesals rechercheur Webb zeggen dat onze cliënt van tevoren wist dat er een snee in het hoofd van Donaldson zou zitten.'
    


    
      'Wat?!'
    


    
      'Jep. Ik denk dat ze nog een soort visioen heeft gehad.'
    


    
      'We worden levend gevild,' zei Quinn.
    


    
      Melanie zweeg even, er misschien niet helemaal zeker van of ze het volgende onderwerp wel ter sprake moest brengen. 'Laat je de rechtszaak vallen?'
    


    
      'Als Annie afziet van Duncans voorstel, zal ik wel moeten. Het kantoor laat mij maar een van die pro-Deozaken doen.'
    


    
      'Zou je in de tussentijd wat media-optredens kunnen doen?' vroeg Melanie, die opgewekt probeerde te blijven. 'Marc Boland belde en zei dat hij hard hulp nodig heeft bij de nationale televisieshows.'
    


    
      Quinn dacht daar even over na. Marc had gelijk, ze moesten onmiddellijk beginnen met de schadebeperking. Maar Quinn had een dineetje met Rosemarie Mancini gepland staan. Ze had die middag een paar uur met Siërra doorgebracht en Quinn wilde maar wat graag advies van haar.
    


    
      'Zeg maar tegen meneer Boland dat ik wil helpen, maar dat ik vanavond gewoon vrij moet houden. Als het nodig is, doe ik wel een paar ochtendprogramma's.'
    


    
      'Weet je zeker dat je hem niet zelf wilt bellen?'
    


    
      'Honderd procent.'
    


    
      .
    


    
      Rosemarie Mancini ontmoette Quinn in het restaurant van het ziekenhuis. Quinn nam jus d'orange en Rosemarie nam genoegen met een kop koffie die nog in het vorige millennium leek te zijn gezet.
    


    
      'Ze redt het wel,' zei Rosemarie.'Ze is sterker dan je denkt.'
    


    
      'Behalve dan dat ze zojuist zelfmoord heeft proberen te plegen.' Quinn bleef zacht praten, hoewel de tafeltjes om hen heen leeg waren.
    


    
      'Tja,' reageerde Rosemarie. 'Ik zie het zelf overigens meer als een statement dan als een echte poging tot zelfmoord.'
    


    
      Het kwam op Quinn over alsof Rosemarie een bepaald standpunt wilde benadrukken, maar hij hield zijn mond.
    


    
      'Een op de veertien meisjes van Siërra's leeftijd doet aan zelfverwonding of probeert een eind aan haar leven te maken. De meeste van hen maken nog niet half mee wat Siërra heeft meegemaakt. Het belangrijkste wat we moeten doen, is het schuldgevoel wegwerken.'
    


    
      Rosemarie keek Quinn onderzoekend aan en probeerde vrijwel zeker zijn reactie te peilen. 'Ze voelt zich verantwoordelijk voor alles wat er is gebeurd: de dood van haar stiefvader, de opsluiting van haar moeder, het feit dat ze gescheiden is van haar familie. De familie Schlesinger heeft weinig of niks met Siërra en ze heeft het gevoel dat zelfs haar beste vriendinnen haar mijden. De gedachte om naar een kostschool te gaan, buiten dat haar moeder naar de gevangenis moet, was gewoon te veel voor haar.'
    


    
      Quinn nam een slokje van zijn sap en probeerde het allemaal te laten bezinken. Hij wist dat Siërra met haar emoties worstelde, maar zelfmoord leek meer iets vooranderekinderen, niet voor zijn eigen nichtje. Waarom had hij dit niet zien aankomen? 'Wat stel jij voor?' vroeg hij.
    


    
      'Een van de grootste angsten van een pubermeisje is om door de dood of door een scheiding één of beide ouders te verliezen. Siërra is haar stiefvader al kwijt. En nu, slechts enkele maanden later, staat ze op het punt ook haar moeder kwijt te raken.'
    


    
      Doctor Mancini bewoog de koffie met haar lepeltje en haar stem werd zo zacht als hij nooit eerder had gehoord.'Ze ziet jou als een tweede vader, Quinn. Het idee om haar naar een kostschool te sturen, voelt zij alsnogeen afwijzing.'
    


    
      Een tweede vader?!Dat schudde Quinn even goed wakker. Hij bewonderde zijn nichtje en hij hield van haar, maar hij had nooit gedacht dat hij zo'n belangrijke rol in haar leven speelde. Hij bracht zo weinig tijd met haar door en voelde zich nooit helemaal bij haar op zijn gemak. Wat wist Quinn nou van de leefwereld van een meisje van dertien? Maar Rosemarie leek Quinns besluit om Siërra in huis te nemen alleen maar te bevestigen.
    


    
      'Jij denkt dus dat het het beste voor haar zou zijn als ik haar in huis zou nemen?'
    


    
      'Als alternatief voor de familie Schlesinger of een kostschool, ja. Bij Annie zelf zou natuurlijk gewoon het beste zijn.'
    


    
      'Behalve dan dat er een kleinigheidje als een beschuldiging voor moord in de weg staat.'
    


    
      'Een goede advocaat zou dat kleinigheidje uit de weg kunnen ruimen.'
    


    
      'Veel geluk met het vinden van zo iemand.' Hoewel hij die opmerking schertsend bedoelde, leek hij elke dag meer waarheid te gaan bevatten. Quinn Newberg,juridisch goochelaar, raakte zijn scherpte kwijt. Hij dronk zijn glas leeg en dacht na over de invloed dienogeen rechtszaak op Siërra zou hebben. 'Wat als Annie veroordeeld wordt? Zou Siërra dat aankunnen?'
    


    
      Rosemarie schoof heen en weer op haar stoel. 'Dit is mijn voorstel, Quinn. Laat Siërra tot aan de rechtszaak bij jou blijven, zelfs als zou dat betekenen dat Annie niet meer op borgtocht vrij kan blijven omdat de familie Schlesinger niet langer de voogdij kan behouden. Maak aan Siërra duidelijk dat als we deze rechtszaak zouden verliezen, ze bij jou zal moeten blijven wonen tot haar moeder weer vrijkomt. Als je daartoe bereid bent, zal ik me over Siërra ontfermen en haar door enkele heftige kwesties heen loodsen. Over een paar maanden zal ze dan sterk genoeg zijn om een tweede rechtszaak aan te kunnen.'
    


    
      Quinn had een hele scheepslading vragen. Hoe moest hij in vredesnaam een tienermeisje opvoeden? Hoe kon Rosemarie nou vanuit Washington Siërra helpen? Maar wat nog belangrijker was: 'En als haar moeder tot levenslang wordt veroordeeld, wat dan?'
    


    
      Rosemarie dacht daar onprettig lang en met ernstig gezicht over na.'Dat zal voor iedereen een klap worden, Quinn. Siërra's geest zal dan nog steeds behoorlijk breekbaar zijn.' Ze wierp Quinn een gespannen glimlachje toe. 'Maar ik denk dat je van plan bent die rechtszaak te winnen.'
    


    
      .
    


    
      Op weg naar huis controleerde Quinn zijn gemiste telefoontjes en voice-mails. Drie telefoontjes en twee voicemails van Boland. Quinn voelde zich schuldig toen hij hem terugbelde. Hij zou Marc zeer binnenkort moeten vertellen dat hij geen deel meer zou kunnen uitmaken van Catherines team van advocaten. Alleen al de gedachte om af te moeten haken bezorgde hem een misselijk gevoel.
    


    
      Marc praatte Quinn snel bij over de televisie-interviews die hij de vorige avond had gedaan en welke er voor vandaag op de planning stonden. 'Ik ben vreselijk op mijn huid gezeten, Quinn. We hebben nu gewoon te veel uit te leggen: DNA-bewijs, de methohexital, de visioenen, Catherines aanval op haar celgenoot en nu een lijk met een hoofdwond, precies zoals Catherine had voorspeld.'
    


    
      Quinn hoorde de moeheid in Marcs stem, het geluid van een ridder die zijn paard kwijt was.
    


    
      'Ik denk dat we zullen moeten overwegen om onze koers te wijzigen,' zei Marc.
    


    
      Ze bediscussieerden het een minuutje of twintig over de telefoon. Marc had het licht gezien, zei hij. Hij was bereid om met Catherine te gaan praten over een niet-schuldigverklaring, met als reden ontoerekeningsvatbaarheid, gebaseerd op een meervoudige persoonlijkheidsstoornis. Hij wilde dat Quinn de leiding zou nemen. Marc stelde ook voor dat ze de hoorzittingen die voor de komende week gepland stonden, zouden overslaan, omdat er toch geen enkele hoop meer was om de zaak in die fase onderuit te halen, en ze in plaats daarvan om een vervroegde rechtszaak zouden vragen.
    


    
      'Deze zaak wordt met de dag beroerder,' zei Marc. 'We schieten er niks mee op om de staat de kans te geven de pers bij een hoorzitting al die weerzinwekkende feiten door de strot te persen. Als we aankoersen op ontoerekeningsvatbaarheid, laten we dan onze deskundige in stelling brengen en het voor de rechter brengen, voor de pers Catherine helemaal door het slijk gehaald heeft. En laten we tijdens de televisieprogramma's van morgen alvast de basis leggen voor een beroep op ontoerekeningsvatbaarheid. Jij kunt de leiding nemen.'
    


    
      Quinn aarzelde. Hij kon moeilijk de leiding nemen bij een zaak waar hij zich waarschijnlijk binnen een week uit zou terugtrekken. En toch was hij er altijd van overtuigd geweest dat een beroep op ontoerekeningsvatbaarheid hier de juiste verdediging was.
    


    
      'Laten we dit even stap voor stap afhandelen,' stelde Quinn voor. 'Ik zal tijdens de interviews van morgen alvast hints geven over de mogelijkheid dat we ons gaan beroepen op ontoerekeningsvatbaarheid. En jij moet een ontmoeting met Catherine regelen.'
    


    
      'Ik kan gewoon niet geloven dat zij een seriemoordenaar is,' zei Marc. 'Dat slaat gewoon nergens op.'
    


    
      Ondanks zijn sombere humeur vond Quinn Marcs opmerking wel ironisch.'Dat loop ik de hele tijd al te roepen.'
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    Op vrijdagmorgen maakte Quinn zijn opwachting bij alle televisiestations in Vegas en speelde via een satellietverbinding kat-en-muisspelletjes met de bekende koppen van de nationale zenders. Om kwart voor zes 's ochtends, in de tijdzone van de oostkust, zat Quinn in de studio van CBS en keek hij nogmaals strak in de camera voor zijn vierde en laatste interview van die morgen. De gastheer van het ochtendnieuws was Thomas Kirkland, een jonge, energieke vent met de volle kop blond haar en de tandpastaglimlach van een presentator. Hij zat met zijn vrouwelijke rechterhand op een bruinlederen bank en vuurde vragen af op Quinn, waarbij hij de nadruk legde op de laatste bewijzen die waren binnengekomen in de zaak Catherine O'Rourke.
  


  
    'U en meneer Boland hebben eerder ontkend dat uw cliënt die misdaden had gepleegd,' zei Kirkland. 'Heeft dit nieuwe bewijs iets aan die strategie veranderd? Er wordt gespeculeerd dat meneer Boland u heeft ingeschakeld in verband met een beroep op ontoerekeningsvatbaarheid.'
  


  
    Quinn lette op het rode lichtje en wierp een ernstige blik in de camera. 'Ten eerste is meneer Boland een zeer capabel jurist, die mijn hulp niet ' nodig heeft om zijn verdediging op ontoerekeningsvatbaarheid te stoelen. Maar soms ziet een tweede paar ogen dingen die de eerste advocaat over het hoofd zou zien. Wat die ontoerekeningsvatbaarheid betreft, laat ik het zo zeggen: de Catherine O'Rourke die ik ken, zou nooit zulke vreselijke misdaden hebben begaan.'
  


  
    Hij zweeg even en besefte dat hij nu op zijn woorden moest letten. Het probleem met live-televisie was, zoals Quinn maar al te goed wist, dat als je eenmaal iets had gezegd, je dat niet kon terugnemen.
  


  
    Quinn keek recht in de camera en vervolgde: 'Betekent dat dat de een of andere nieuwe manifestatie van Catherine O'Rourke, een tweede, onafhankelijke persoonlijkheid waarvan ze het bestaan niet eens kent, deze misdaad gepleegd zou kunnen hebben? Ik zou het op dit moment nog niet kunnen zeggen, Tom. Ik weet dat Catherine in haar leven heeft geleden onder het soort trauma dat soms een aanzet kan geven tot het vormen van meerdere persoonlijkheden. Maar tot we een solide diagnose hebben, kan ik daar gewoon niks zinnigs over zeggen.'
  


  
    Kirkland schoof een beetje naar voren. 'Dus u sluit ontoerekeningsvatbaarheid niet uit?'
  


  
    'We spelen nog niet met die gedachte, maar we sluiten het ook niet helemaal uit.'
  


  
    'Op welke specifieke gebeurtenissen in het verleden van mevrouw O'Rourke doelt u?'
  


  
    'Daar wil ik op dit moment niks over kwijt.'
  


  
    Thomas Kirkland fronste zijn voorhoofd. Hij was presentator van een nationaal nieuwsprogramma. Waarschijnlijk vond hij dat hij het recht had om alles te weten. 'Wanneer maakt u kenbaar of u wel of niet een beroep doet op ontoerekeningsvatbaarheid?'
  


  
    'Zo gauw de psychiatrische evaluatie is afgerond.'
  


  
    'Is dat over een paar dagen? Of over een paar weken?'
  


  
    Quinn zag een cameraman een kaartje opsteken. Drie minuten voor het volgende reclameblok. Quinn zou tot het allerlaatste moment wachten om een sterk argument naar voren te brengen voor Catherines onschuld. Op die manier zou Kirkland niet meer de tijd hebben om er voor de reclame op te reageren.
  


  
    'Een week. Misschien twee,' zei Quinn.
  


  
    'Laten we het even over iets anders hebben,' zei Kirkland.
  


  
    Hoewel de presentator luchtig bleef praten, begonnen er bij Quinn enkele alarmbellen te rinkelen.
  


  
    'Ik wil u nog enkele vragen stellen over de rechtszaak van uw zus.'
  


  
    Quinn voelde zijn nekharen overeind gaan staan. In de aanvraag voor dit interview had niks gestaan over Annies zaak.'Oké.'
  


  
    'Enkele dagen geleden rapporteerden we dat u in gesprek was over een potentiële schikking met de staat Nevada, een afspraak waarbij uw cliënt schuld zou bekennen aan doodslag in ruil voor driejaar cel. Zou u daar iets over willen zeggen?'
  


  
    'Niet op dit moment,' zei Quinn. 'Ik zou willen zeggen dat ik altijd bereid ben om met de staat te praten. Geen enkele rechtszaak is zonder risico, vooral deze niet.'
  


  
    'Goed,' zei Kirkland aarzelend, die lichtjes een wenkbrauw optrok, alsof Quinns antwoord nergens op sloeg.
  


  
    Arrogante zak.
  


  
    'Laat me u dan de volgende vraag stellen. En ik aarzel even om erover te beginnen, maar we hebben uit bepaalde bronnen bevestigd bericht gekregen, en we zijn ervan overtuigd dat dit een belangrijk deel vormt van een verhaal dat landelijke aandacht heeft getrokken...'
  


  
    Quinn zag het aankomen, als een ontsporende trein die hij met geen mogelijkheid meer zou kunnen tegenhouden. Zijn keel werd dichtgeknepen en hij voelde zijn gezicht warm worden.
  


  
    'Is het waar dat de dochter van uw cliënt is opgenomen in het ziekenhuis nadat ze had geprobeerd zich van het leven te beroven? En als dat zo is, heeft dat dan invloed op uw beslissing om wel of niet in te gaan op een schikking?'
  


  
    Ongelofelijk! Quinn wilde het liefst door de camera heen duiken om de man te wurgen. Siërra vernederen op een landelijke televisiezender?
  


  
    'Niet te geloven dat je zo'n vraag durft te stellen,' zei Quinn met lage stem, terwijl hij in de camera staarde. 'Het is echt niet te geloven dat je de privacy van dat meisje op zo'n grove manier durft te schenden.' Hij merkte dat hij harder begon te praten en dat de aderen in zijn hals opzwollen.'Hoe kan dat ook maar enigszins relevant zijn? Hoe kun je dit voor jezelf verantwoorden, dat je een meisje van dertien jaar oud zo vernedert?'
  


  
    'Meneer Newberg, we weten dat dit een emotioneel onderwerp is voor uw.
  


  
    Maar Quinn luisterde al niet meer. Hij trok het oortje eruit en rukte de draad los van zijn kraag. In één beweging stond hij op, trok de zender van zijn riem en liet die op de grond vallen. Zonder nog iets te zeggen, liep hij langs de camera, greep zijn koffertje en stormde de studio uit voor hij iets zou zeggen waar hij spijt van zou krijgen.
  


  
    Hij kookte op weg naar zijn auto compleet over, en zijn woede verblindde hem letterlijk. Hij kon maar niet geloven dat ze hem dit hadden geflikt. Zijn er dan helemaal geen grenzen meer?
  


  
    Hij startte zijn auto en belde Carla Duncan op kantoor. Toen hij de voice-mail aan de lijn kreeg, besefte hij hoe vroeg het was. 'Ik ben net klaar met een interview voor de vroege nieuwsshow van CBS,' zei hij, zijn stem scherp van de spanning. 'Ze vroegen me naar de zelfmoordpoging van Siërra. Ik zweer je, Carla, als iemand van jouw kantoor die informatie heeft gelekt, mocht hij willen dat hij nooit was geboren.' Hij aarzelde. Die boodschap leek niet toereikend voor hoe hij zich voelde. Hij verbrak de verbinding.
  


  
    Het hoefde niet per se het kantoor van Carla te zijn, dat wist hij wel. Het lek zou iemand in het ziekenhuis kunnen zijn, of gewoon iemand die Annie kende en wat wilde bijverdienen. Hij zou er waarschijnlijk nooit achterkomen wie het was geweest.
  


  
    In de tussentijd moest hij iets verzinnen om de schade te beperken.
  


  
    Hij belde Annies nummer en ze nam meteen op.'Ik weet het,' zei ze.'Ik zat te kijken.'
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    Na dat incident zwoer Quinn de interviews af. Hij zou zijn zaak verder in de rechtszaal uitvechten, gewoon op de ouderwetse manier. Hij weigerde om een krant te pakken of televisie te kijken. Hij gaf het gebruikelijke 'geen commentaar' wanneer men hem een microfoon onder zijn neus hield.
  


  
    Het ziekenhuis liet Siërra diezelfde morgen nog gaan en zowel Siërra als Annie bleven bij Quinn. Hij gaf hun de enige slaapkamer van zijn appartement en nam zelfde bank. Technisch gezien was het een overtreding van het gerechtelijk bevel dat Annies borgtocht regelde, maar dat kon Quinn niet schelen. Er was het een en ander veranderd. Siërra had haar moeder nodig. De pers had Siërra voor het oog van de hele wereld vernederd. Quinn zou zijn familie beschermen.
  


  
    Hij sprak Marc Boland die vrijdagavond bij vier verschillende gelegenheden. 'CBS is te ver gegaan,' zei Marc tegen hem. 'Je hebt de juiste beslissing genomen door weg te lopen.'
  


  
    Beide juristen waren het met elkaar eens dat ze de hoorzittingen van Catherine moesten overslaan. Marc zei dat hij een petitie zou indienen bij de rechtbank om de rechtszaak te vervroegen en Quinn gaf Marc de data waarop hij beschikbaar was. Quinn voelde zich een verrader, omdat hij zijn collega niet vertelde dat hij van plan was zich terug te trekken.
  


  
    Dat weekend verscheen het telefoonnummer van de gevangenis van Virginia Beach een paar keer op het schermpje van Quinns gsm. Het was ongetwijfeld Catherine O'Rourke die collect belde, maar Quinn negeerde het. Hij voelde zich al schuldig genoeg dat hij zich terugtrok en hij wilde die gevoelens niet ook nog eens versterken door met Catherine te praten.
  


  
    Het hele weekend lang bij Siërra en Annie zijn was een pijnlijke ervaring. Ze voelden zich allemaal gevangenen in het appartement van Quinn dat goed was voor twee miljoen dollar. Een groepje journalisten stond net buiten het complex op wacht om een glimp te kunnen opvangen van de nieuwe beroemdheden van Las Vegas. Annie en Siërra weigerden een stap buiten de deur te zetten en Quinn had het gevoel alsof iedereen op eieren liep. Siërra trok zich terug in zichzelf, liet haar schouders zelfs nog meer hangen dan gewoonlijk en mompelde nauwelijks verstaanbare antwoorden wanneer Quinn of Annie haar iets vroegen. Ze keken dat weekend heel wat films.
  


  
    Zondagmiddag laat was Quinn het zat om opgesloten te zitten. 'Ik ben zo weer terug,' kondigde hij aan terwijl hij zijn autosleutels pakte. 'Niet de telefoon opnemen.'
  


  
    Hij ging naar beneden, naar de lobby, gaf zijn kaartje aan de portier en legde zijn plan uit aan de beveiligingsbeambte. Quinn stapte in zijn Mercedes en reed langs de persmuskieten die buiten het terrein hun kamp hadden opgeslagen, waarbij hij hun geschreeuwde vragen negeerde. Hij reed naar een winkelcentrum ten noorden van de Strip, kocht een grote zonnebril en een stijlvolle hoed met slappe rand. Toen reed hij terug naar de Signature Towers, recht op de hoofdingang af. Hij zwaaide naar de beveiligingscamera en de beveiligingsmedewerker deed de poort open, zodat Quinn naar het ondergrondse laadperron kon rijden dat zich achter de liftschacht bevond.
  


  
    Hij keerde terug naar zijn appartement en gaf de zonnebril en de hoed aan Siërra. 'Waar zijn die voor?' vroeg ze.
  


  
    'We gaan naar buiten,' zei Quinn. 'Doe maar net of je een filmster bent met paparazzi die buiten op je staan te wachten.'
  


  
    Siërra keek hem sceptisch aan.
  


  
    'Vertrouw me,' zei Quinn.'Ik heb een plan.'
  


  
    De blik bleef hetzelfde.
  


  
    'We gaan winkelen,' zei Quinn.
  


  
    Dat veroorzaakte een klein beetje enthousiasme in haar ogen, snel gevolgd door een terneergeslagen blik.
  


  
    'Ik heb de auto in de kelder verborgen,' legde Quinn uit.'We gebruiken de goederenlift. Dan zien ze ons nooit.'
  


  
    'Hij weet wat hij doet,' legde Annie uit. 'Toen we nog klein waren, piepte hij er zo vaak tussenuit.'
  


  
    Siërra ging uiteindelijk akkoord en Quinn knipoogde naar Annie. 'We komen zo weer terug,' zei hij. Het avontuur was begonnen.
  


  
    Voor het eerst sinds weken werkte iets volgens plan. Ze namen de gewone lift naar de eerste verdieping en verruilden die toen voor de goederenlift, omdat de ingang van de personenlift vanaf buiten te zien was. Ze wisten onopgemerkt weg te komen met de auto van Quinn en gingen op weg naar de Boulevard Mali, waar Quinn van plan was een paar honderd dollar aan zijn nichtje te spenderen. In eerste instantie weigerde Siërra dat, maar ze gaf zich al snel over aan het Quinn Newberg-metamorfoseplan. Een nieuwe spijkerbroek, een paar nieuwe topjes en een paar sandalen later wist Quinn zijn nichtje een kapsalon binnen te praten voor een nieuwe look. Na een halfuur was het steile, schouderlange, roodblonde haar van Siërra veranderd in een modieus, in laagjes geknipt kapsel. Ze glimlachte schaapachtig toen ze het resultaat in de spiegel bekeek.
  


  
    'Je ziet er geweldig uit,' zei Quinn.
  


  
    'Mam gaat uit haar dak.
  


  
    Ze aten nog wat voor ze teruggingen naar het appartement. Deze keer deden Quinn en Siërra hun zonnebril op en reden ze vlak langs de verbaasde journalisten.
  


  
    Toen ze de lobby in Hepen, voelde Quinn dat Siërra zich ontspande.
  


  
    'Wie is die mooie jonge vrouw die je bij je hebt?' vroeg de beveiligingsmedewerker aan Quinn.
  


  
    'Dit is mijn nichtje, Siërra,' antwoordde Quinn.
  


  
    'Ik vond ze er al te goed uitzien om jouw afspraakje te kunnen zijn,' reageerde de man.
  


  
    Siërra glimlachte. De glimlach verdween alweer snel van haar gezicht, maar Quinn wist zeker dat hij echt was geweest.
  


  
    'Schoonheid zit nou eenmaal in de familie,' zei Quinn.
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    Rosemarie Mancini vond het College of William and Mary met zijn traditionele stenen gebouwen, dat dicht tegen het centrum van Williamsburg aan lag, eigenlijk helemaal niet passen bij de pijnlijke herinneringen die Catherine O'Rourke had beschreven. Op deze dag in eind mei, twee weken na de diploma-uitreiking, was de faculteit bijna verlaten. Enkele studenten speelden met een frisbee op het laaggelegen terrein naast de school, terwijl een fel zonnetje de met klimop begroeide gebouwen en de enorme eiken bescheen, die de bezoekers op de rijke geschiedenis van de school wezen. Rosemarie verwachtte bijna een van de grote mannen uit het verleden te zien verschijnen, zoals Thomas Jefferson, John Marshall of een van de stichters van Virginia, gekleed in koloniaal kostuum.
  


  
    Maar Rosemarie zat vandaag achter andere herinneringen aan. Ze vond het oude gebouw dat onderdak verleende aan de afdelingen filosofie en godsdienst, waar ze uiteindelijk terechtkwam in het kleine, benauwde kantoor waar ze doctor Frederick Channing zou ontmoeten.
  


  
    Rosemarie was ruim op tijd voor haar afspraak van tien uur. Omdat de deur van het kantoor op slot was, wachtte ze op de gang, las daar wat papieren die aan het mededelingenbord hingen en dacht aan de zaak van Catherine. Professor Channing kwam tien minuten te laat de gang uit schuifelen.
  


  
    De geur van sigarettenrook ging de korte, gezette man voor. Hij was kaal, op een smal randje haar op zijn achterhoofd na. Rosemarie bedankte hem dat hij haar wilde ontvangen, maar zei expres niet tegen hem dat het niet gaf dat hij te laat was. Haar tijd was ook kostbaar.
  


  
    Channing haalde wat papieren en boeken van een houten draaistoel die voor zijn bureau stond en bood die Rosemarie aan. Hij liet zich neerploffen in zijn versleten leren bureaustoel en zei tegen Rosemarie hoe fascinerend hij de hele O'Rourke-zaak vond. De man bleef constant in beweging en hield niet op met dingen te verplaatsen.
  


  
    'Ik herinner me haar niet als student,' zei hij, waarbij hij verderging waar hun telefoongesprek was opgehouden. 'Ik heb zelfs nog wat jaarboeken doorgekeken om te zien hoe ze eruitzag toen ze hier studeerde, maar er ging geen lichtje branden.'
  


  
    'Hoe groot is het aantal studenten vergelijkende godsdienstwetenschappen?' vroeg Rosemarie. Ze had zorgvuldig haar laatste jaar op de universiteit uitgeplozen. Uit de beschrijving in de catalogus maakte ze op dat die colleges behoorlijk populair waren.
  


  
    'De studenten hebben drie punten nodig in godsdienst of filosofie voor het basisprogramma. Veel van hen volgen deze lessen. Meestal heb ik rond de zestig studenten per sectie.' Channing kneep zijn ogen iets samen en krabde op zijn voorhoofd. 'Maar de meesten zijn eerste- en tweedejaars.'
  


  
    Rosemarie haalde een memorecorder tevoorschijn, plaatste die op het bureau en zette hem aan. 'Vindt u het goed?' Ze wilde liever Channing in de gaten houden dan constant notities te moeten maken.
  


  
    'Ja hoor, prima,' zei Channing. 'Wilt u me een kopietje van de opname opsturen?'
  


  
    'Geen probleem.'
  


  
    'Dus naar aanleiding van ons telefoongesprek,' vervolgde Channing zonder er verder op door te gaan,'heb ik geprobeerd mijn notities van dat jaar te reconstrueren.' Hij begon in een stapel papieren te zoeken die achter zijn bureau stond. 'Ik verander elk jaar wel iets in de materie, maar de essentie blijft wel hetzelfde.'
  


  
    Hij trok enkele verkreukelde blaadjes tevoorschijn en begon die door te bladeren. 'Hier. U kunt hier een kopietje van maken, als u wilt.'
  


  
    Rosemarie pakte de papieren aan en probeerde het slordige handschrift, de notities in de kantlijn en de alomtegenwoordige afkortingen te ontcijferen. Ze merkte nu pas op dat de computer op zijn ladenkast niet aan stond en onder het stof zat.
  


  
    'Vindt u het erg om me hier even mee op weg te helpen?' vroeg ze.
  


  
    Hij schoof heen en weer.'Nee, natuurlijk niet.' Hij voelde op zijn hoofd naar zijn leesbril, klopte zoekend op de papieren op zijn bureau en vond hem uiteindelijk in een aktetas.
  


  
    Op verzoek van Rosemarie richtte hij zich op het onderwerp gerechtigheid en straf. Volgens Channing verbaasde het veel van zijn studenten dat de Bijbel heel wat principes en verhalen had ontleend aan andere oude godsdiensten, en vice versa. Rosemarie had daar haar eigen ideeën over, maar liet het maar even zo.
  


  
    'Neem nou dat bloedwrekergebeuren,' vervolgde Channing. 'Het hele idee van bloedwraak is niet uniek voor het joden- of het christendom.'
  


  
    Channing liep naar zijn overvolle boekenplanken en pakte een bijbel, waaruit enkele tientallen gele memobriefjes staken. Met zijn andere hand greep hij een versleten exemplaar van De Eumeniden, een Grieks toneelstuk uit de oudheid. Hij legde de bijbel voor Rosemarie neer en sloeg hem open bij het boek Numeri. 'Onder de oudtestamentische, Hebreeuwse wet,' legde hij uit, 'had een Israëliet de plicht om iemand te doden die een familielid van hem of haar had gedood.' Channing drukte met een korte, dikke vinger op Numeri 35:21.'"Hij is een moordenaar en de bloedwreker moet hem doden zodra hij hem vindt,'" citeerde Channing het vers. 'En het maakte niet uit of de moord nu met opzet of per ongeluk plaatsvond.'
  


  
    Hij gaf Rosemarie het exemplaar van De Eumeniden en keerde terug naar zijn bureaustoel. 'Bent u bekend met dat boek?' vroeg hij.
  


  
    'Misschien dat ik het heb gelezen tijdens mijn studie.'
  


  
    'De schrijver heet Aeschylus. Het is het laatste toneelstuk uit de Oresteiaanse trilogie, het verhaal van Agamemnon, dat volgt op de Trojaanse Oorlog. Dat laatste stuk gaat in principe over twee generaties goden: de oudere generatie, die wordt vertegenwoordigd door de drie vrouwelijke furies, en de nieuwe generatie Olympische goden, vertegenwoordigd door Zeus en zijn nageslacht.' Channing keek Rosemarie een beetje bevoogdend aan, als de professor die de leek iets probeert bij te brengen. 'Weet u hoe de furies ook wel werden genoemd?'
  


  
    'De Bloed wrekers,' antwoordde Rosemarie.
  


  
    De professor trok een wenkbrauw op. Misschien probeerde hij wel te raden of dat niet gewoon een gelukstreffer was.'Helemaal correct! Ze werden gevreesd en nooit geprovoceerd: zwart en zonder vleugels, met een zware, raspende adem en ogen die afkeuring uitstraalden. Ze goten hun wraak uit zonder ook maar een grammetje medelijden te hebben. En toch, aan het einde van het toneelstuk was er een einde gekomen aan de ultieme bloedwraak door de verschijning van het eerste Atheense gerechtshof. De godin Athena was de rechter, Apollo de deskundige en de furies de aanklagers. En tijdens de rechtszaak worden de furies eerder goedgunstige godinnen dan wraakzuchtige en rancuneuze wezens.'
  


  
    Rosemarie was de details van het toneelstuk vergeten en ondanks het wat neerbuigende gedrag van de professor begon ze te vermoeden dat dit bezoekje niet voor niks was geweest. Ze dacht na over de implicaties van De Eumeniden voor Catherines zaak. Eerlijk gezegd was ze zo gericht geweest op het Bijbelse idee van een bloedwreker, dat ze de wereldse invalshoek over het hoofd had gezien.'Is het goed als ik dit boek een paar weken van u leen?' vroeg ze.
  


  
    'Ga uw gang,' zei de professor. 'Misschien kunt u er hier ooit eens les uit komen geven. "De psychologie van de Eumeniden.'"
  


  
    Onder andere ook bekend, dacht Rosemarie, als de nieuwste manier van de professor om van zijn colleges af te komen. Ze stopte het boek in haar koffertje. 'Is dit het soort informatie waar Catherine als deel van haar lessen vergelijkende godsdienstwetenschappen aan is blootgesteld?'
  


  
    'Dit en andere voorbeelden,' zei Channing.'Wat ik hiermee duidelijk wil maken, is dat die oude godsdiensten allemaal een soort bloedwraak kenden.
  


  
    Je vraagt je af wie wie heeft nagedaan, of niet?'
  


  
    Rosemarie had weer genoeg revisionistische geschiedenis gehoord. 'Volgens mij is dat Griekse drama ongeveer in de vijfde eeuw na Christus geschreven, duizenden jaren na de wet van Mozes,' zei ze. 'En ik ben geen deskundige, maar als ik het me goed herinner, spreekt de Bijbel ook over een aantal "vrijsteden", verspreid over het hele land. Elke moordenaar kon naar een van die steden vluchten, maar een bloedwreker kon daar niet heen. Iemand die naar een van die steden vluchtte, zou niet ter dood worden gebracht, behalve als hij in een rechtszaak schuldig werd bevonden aan moord, dus niet als het een ongeluk betrof.'
  


  
    Ze sloeg de Bijbel open op het bureau en zocht het boek Numeri weer op, waarna ze een van de Bijbelgedeeltes citeerde die ze was tegengekomen toen ze de zaak van Catherine aan het analyseren was.'"Die steden dienen als vrijplaats tegen bloedwrekers, zodat voorkomen wordt dat iemand die een ander gedood heeft, sterft voordat hij voor de gemeenschap heeft terechtgestaan.'" Ze keek Channing aan.'Het lijkt mij dat de Bijbel op een eerlijke rechtszaak was gericht, niet alleen maar op bloedwraak.'
  


  
    'Ja, ja. Ik snap wat u bedoelt,' zei hij. 'Je zou het zo inderdaad kunnen bekijken, hoewel de duidelijke overeenkomsten me nog steeds verbazen.'
  


  
    Rosemarie had zin om erop door te gaan, maar hield zich in. Channing zou een waardevolle getuige kunnen zijn in de rechtszaak van Catherine. Ze bedankte de professor voor zijn tijd, zette de memorecorder uit en verliet zijn kantoor. Haar vermoedens waren nu bevestigd. Dit legde het eerste stukje van de puzzel op zijn plaats.
  


  
    Uitgaand van de DIS-diagnose zou het alter ego vaak alle ideeën in zich hebben opgezogen waaraan die persoon werd blootgesteld op het moment dat de gebeurtenis had plaatsgevonden die ervoor had gezorgd dat zijn of haar persoonlijkheid was opgedeeld in stukjes, alsof die andere persoon was bevroren in de tijd. Catherines verkrachting had plaatsgevonden tijdens haar laatste jaar aan de universiteit. In datzelfde jaar had ze de wrekende Griekse godinnen in De Eumeniden bestudeerd en ook het Bijbelse idee van de bloedwraak. Het zou toeval kunnen zijn, dacht Rosemarie. Maar misschien ook niet.
  


  
    .
  


  
    Op weg naar haar auto bedacht Rosemarie dat ze eens achter de krantenartikelen aan moest die Catherine eventueel over de verkrachtingszaken van Paul Donaldson en Clarence Milburn had geschreven. En toen belde ze Marc Boland.
  


  
    'Wiens idee was het om Quinn Newberg bij de zaak te betrekken?' vroeg Rosemarie. 'Van jou of van Catherine?'
  


  
    'Van Catherine,' zei Marc zonder aarzelen.'Hoezo?'
  


  
    Rosemarie negeerde de vraag.'Hoe hard heeft ze erop aangedrongen dat het Quinn moest zijn?'
  


  
    'Behoorlijk hard. Om eerlijk te zijn heb ik het uit haar hoofd proberen te praten. Ik ben nu blij dat hij deel uitmaakt van het team, maar op dat moment dacht ik nog helemaal niet aan ontoerekeningsvatbaarheid en had ik het gevoel dat zijn betrokkenheid een verkeerd signaal zou afgeven.'
  


  
    'Bedankt,' zei Rosemarie.'Dat dacht ik al.'
  


  
    'Zou je me kunnen vertellen waarom je dit vraagt?'
  


  
    'Nee,' antwoordde Rosemarie.'En bedankt dat je er rekening mee houdt dat ik niet alles wat ik ontdek aan jou en Quinn kan vertellen.'
  


  
    Rosemarie dacht uit de stilte te kunnen opmaken dat Marc niet echt geïnteresseerd was in het antwoord op zijn vraag. Ze bedankte hem voor zijn tijd en hing op. Het tweede puzzelstukje zat nu stevig op zijn plaats.
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    Catherine voelde zich steeds dieper wegglijden in haar depressie, maar leek dat niet tegen te kunnen houden. Alles in de gevangenis leek te zijn ontworpen om je persoonlijkheid te vernietigen, je te vernederen en je ongevoelig te maken. Als Tasha er niet zou zijn geweest, zou ze waarschijnlijk helemaal zijn geflipt.
  


  
    Zelfs het bezoekuur vergrootte de wanhoop. De gestage stroom bezoekers was afgenomen tot een paar trouwe vriendinnen en Cats moeder en zusje. En binnen enkele dagen zouden die laatste twee weer terug moeten naar Pennsylvania. 'We zullen zo ongeveer elk weekend bij je op bezoek komen,' beloofde Kelsey. Maar Cat wist dat dat onbegonnen werk was, het geld begon op te raken. Kelsey moest weer aan het werk. Reisjes naar Virginia waren lang en kostbaar.
  


  
    Catherine bleef haar antidepressiva slikken. Haar psychiater verzekerde haar dat ze er doorheen zou komen. Het ergste was dat Cat Marc Boland al bijna een week niet had gezien en dat Quinn Newberg haar collect calls met meer opnam. Nieuwe feiten over haar zaak moest ze vernemen via het nieuws of haar medegevangenen.
  


  
    En door dat alles heen zat ze te peinzen en zich zorgen te maken. Zou er echt een andere Catherine zijn, eentje die verantwoordelijk was voor de moord op drie kinderen, twee advocaten en twee misdadigers? Waarom waren de visioenen opgehouden? En als zij de wreker niet was, wie dan wel?
  


  
    Catherine was een vrouw die graag in beweging bleef, maar hier zat ze dan, hulpeloos, en tikten de seconden traag aan haar voorbij, terwijl ze wachtte tot haar rechtszaak zou voorkomen. Als ze verloor en te horen kreeg dat ze de rest van haar leven in de gevangenis zou moeten doorbrengen, zou ze serieus zelfmoord overwegen. Als ze echt de Wreker was, wie zou dat dan iets kunnen schelen?
  


  
    Ik moet niet zo denken. Maar zo gemakkelijk was dat niet. Hoe meer ze zich druk maakte om de zaak, hoe meer ze zichzelf afzonderde. En hoe meer dat gebeurde, hoe depressiever ze werd. Ze kon zich niet eens meer herinneren wanneer ze voor het laatst echt had gelachen. Cat voelde zich klem zitten in een neerwaartse spiraal van ellende en haar geest brokkelde met het uur iets verder af.
  


  
    Zelfs al zou ze de rechtszaak winnen, dan nog zou een bepaald percentage landgenoten altijd blijven geloven dat ze een seriemoordenaar was. Haar meest positieve scenario was dat ze door het leven zou moeten als een O.J. Simpson.
  


  
    Misschien zou ze opnieuw kunnen beginnen in een afgelegen land waar niemand haar kende. In Zuid-Amerika, of in Europa. Maar eerst moest ze vandaag door zien te komen. En dan vannacht. En dan morgen. En overmorgen.
  


  
    Catherine O'Rourke, vermoedelijke seriemoordenaar. Soms leek het alsof ze zich haar leven voor deze nachtmerrie niet eens meer kon herinneren. De zon. De vrijheid. Vrienden die in haar geloofden. Een veelbelovende carrière.
  


  
    Alles was verdwenen. En misschien haar gezonde verstand ook wel.
  


  
    .
  


  
    Maandagmiddag laat kreeg Quinn een laatste klap te verwerken voor hij met Annie in de Rechtszaal zou verschijnen. Die kwam toen hij zijn kantoorgebouw in liep en hij zich tussen enkele vasthoudende televisieverslaggevers door wrong die zich ophielden in de hal.
  


  
    'Kunt u ons een reactie geven over de aanklacht die Claude Tanner heeft ingediend bij de rechtbank?' vroeg een van de verslaggevers.
  


  
    'Geen commentaar,' zei Quinn, die geen idee had waar de man het over had. Hij en Annie hadden besloten de televisie in zijn appartement uit te laten. Hij had nog nooit van zijn leven iets over ene Claude Tanner gehoord.
  


  
    'Ontkent uw cliënt dat meneer Tanner Siërra's vader is?'
  


  
    Quinn stond met een ruk stil en zijn hele wereld stond opeens op zijn kop. Siërra's vader?
  


  
    'Geen commentaar,' zei Quinn zeer kortaf. Hij liep door naar de lift, in de hoop dat hij er niet zo verward uitzag als hij zich voelde.
  


  
    'Zal mevrouw Newberg de strijd om de voogdij met hem aangaan?'
  


  
    Quinn draaide zich met een ruk om en wierp de verslaggever een vernietigende blik toe.'Natuurlijk,' zei hij.'Ik weet niet of die man de biologische vader van Siërra is of niet. Wat ik wel weet, is dat Siërra's biologische vader vanaf het allereerste begin nooit iets met zijn kind te maken heeft willen hebben, in elk geval niet tot hij geld begon te ruiken.'
  


  
    'Weet u dat hij een DNA-test heeft geëist?' vroeg een tweede verslaggever.
  


  
    'Geen commentaar,' zei Quinn, die zichzelf eraan herinnerde dat dit een spelletje was dat hij niet kon winnen. Hij draaide zich om en liep weg.
  


  
    Terwijl Quinn op de lift wachtte, dacht hij na over deze nieuwe complicatie. Siërra's vader kon geen beroerdere tijd hebben uitgezocht om op te komen dagen. De gedachte aan een onbekende die zomaar ineens op de stoep stond en deed alsof hij om het welzijn van Siërra gaf, zorgde ervoor dat Quinn van binnen begon te koken. Hij vroeg zich af of Tanner zich wel realiseerde dat er niks te halen viel. Zelfs als Annie zou worden veroordeeld en niet meer in aanmerking zou komen voor de erfenis, zou Siërra, als tweede op de lijst, er niet rijk van worden. Het geld dat zou vrijkomen uit de levensverzekering van Hofstetter zou eerst worden aangewend om zijn schulden af te lossen, waarna er maar weinig zou overblijven voor Annie of Siërra.
  


  
    Als Tanner dacht dat hij zomaar met zijn grote voeten door deze puinhoop kon stampen om zonder slag of stoot de voogdij over Siërra te kunnen opeisen, zou hij nog flink op zijn neus kijken. Buiten moord zou Quinn alles doen wat in zijn vermogen lag om Siërra te beschermen.
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    Journalisten ploften dinsdagmorgen neer op het beperkte aantal stoelen van Rechtszaal 16D, waardoor bij Quinn herinneringen opborrelden aan zijn bittere gevecht om Annie vrijgesproken te krijgen, wat had geresulteerd in een nietigverklaring, drie maanden geleden.
  


  
    Carla Duncan liep het gangpad van de rechtszaal door en kwam naar Quinn toe om hem de hand te schudden. 'Denk er nog eens over na,' zei ze, verwijzend naar het telefoontje waarin Quinn Carla's voorstel had verworpen.
  


  
    'We zijn niet van gedachten veranderd,' zei Quinn.
  


  
    Carla knikte en tuitte haar lippen, waarbij ze vreselijk ernstig keek. Tijdens dat telefoontje had ze aan Quinn uitgelegd dat ze Annies borgtocht zou moeten intrekken als Annie het voorstel zou afwijzen.
  


  
    Carla draaide zich om en wees naar een man op de derde rij. Hij was waarschijnlijk ergens in de dertig, met een knopje in zijn linkeroor en een slecht zittend pak. 'Dat is agent Northrop,' zei Carla. 'Hij werkt bij zedenzaken en de narcoticabrigade, en heeft enkele vrienden in het mindere deel van de stad. Deze heb ik van hem gekregen.' Ze overhandigde Quinn enkele nieuw uitziende paspoorten. Quinns hart leek even stil te staan.
  


  
    Carla gaf Quinn de kans de paspoorten even open te slaan, zodat hij de foto's van Annie en Siërra kon bekijken, die gepaard gingen met twee onbekende namen en sofi-nummers. Ze zei zacht:'Als iemand me hier iets over vraagt, zal ik ontkennen dat ik het heb gezegd, maar de helft van de activiteiten rondom valse identiteitskaarten in de stad maakt deel uit van een ondergronds netwerk dat nu en dan informatie doorgeeft aan de politie. In ruil daarvoor laat de politie ze met rust. Een paar keer per jaar komen ze naar ons toe met bekende misdadigers, mensen die voldoen aan het profiel van een terrorist en dat soort dingen. Een vent met de naam Keshon, die een dwangbevel heeft gehad om vandaag te getuigen, heeft een dag na Siërra's zelfmoordpoging een paar valse paspoorten voor je zus gemaakt.' Carla knikte naar de documenten in Quinns hand. 'De vrouw kwam hem bekend voor en dus maakte hij een paar duplicaten, vond haar foto op het internet en ging er toen mee naar agent Northrop.'
  


  
    Het kostte Quinn al zijn zelfbeheersing om niet te reageren. Hij voelde zich vreselijk verraden. Deze zitting zou al moeilijk genoeg worden door het feit dat ze wilden dat Siërra zou weggaan bij de familie Schlesinger en bij hem zou intrekken. Maar dit. Hij deed de paspoorten nog eens open en staarde naar de verloren blik op Annies gezicht. Dit was verschrikkelijk. 'Ik zal even met mijn cliënt overleggen,' zei Quinn.
  


  
    Carla keerde terug naar haar tafel en Quinn ging naast Annie zitten. Hij legde de documenten op tafel.'Jij hebt mij nog iets uit te leggen,' zei hij.
  


  
    Er vormden zich grote tranen in Annies ogen toen ze naar de paspoorten staarde.'Als ik van plan was geweest ze te gebruiken, zou ik nu al weg zijn.' Haar stem klonk dik van de emoties. 'Ik was bang. Ik heb ze geregeld op de dag na Siërra's zelfmoordpoging. Ik wist niet wat ik moest doen. Ik wist alleen maar dat ik niet kon toelaten dat ik mijn dochter zou verliezen.'
  


  
    Quinn wilde tegen zijn zus zeggen wat een stomme streek ze had uitgehaald. Hij kreeg plotseling de neiging om haar daar de waarheid te vertellen, haar duidelijk te maken hoe verschrikkelijk ingewikkeld ze deze zaak aan het maken was, benadrukken hoe dit hen zou gaan opbreken. Maar Annie was al helemaal kapot. Haar hangende schouders en de tranen die over haar wangen rolden, spraken voor zich.
  


  
    'Deze hoorzitting winnen we nu met geen mogelijkheid meer,' zei Quinn zacht. 'Al zouden we het proberen, Carla zou de jury vergiftigen met het bewijs dat jij het land probeerde te ontvluchten. Siërra's zelfmoordpoging zal tot in detail...'
  


  
    'Quinn.' Annie legde een hand op zijn arm. 'Ik ben bereid om tot de rechtszaak de gevangenis in te gaan. Beloof me alleen dat je voor Siërra zult zorgen.'
  


  
    'Ik heb al gezegd dat ik dat zou doen,' zei Quinn. 'Je had me gewoon moeten vertrouwen.'
  


  
    Een paar minuten later kwam rechter Strackman binnen.
  


  
    Carla stond op om als eerste het woord te doen.'Zoals de rechtbank weet,' begon ze, 'was deze hoorzitting oorspronkelijk bedoeld om een schikking te bekrachtigen. Maar in de tussentijd is de beklaagde van gedachten veranderd en... '
  


  
    'Is dat waar?' Strackman richtte een dreigende blik op Quinn.
  


  
    Quinn stond op en betreurde de dollars die zijn kantoor in de campagne van Strackmans tegenstander had geïnvesteerd. 'Ja, edelachtbare.'
  


  
    Strackman aarzelde en fronste zijn voorhoofd, alsof hij zijn oren niet kon geloven. 'Ik neem aan dat u en uw cliënt daar uw redenen voor hebben, meneer Newberg, maar het lijkt me dat mevrouw Duncan zeer edelmoedig is geweest. Dit is tenslotte een zaak die u de eerste keer al bijna had verloren.'
  


  
    'Daar ben ik me van bewust, edelachtbare,' reageerde Quinn, die zijn woorden op een goudschaaltje woog. 'Maar er zijn andere overwegingen die van invloed zijn op onze keuze.'
  


  
    Strackman trok nog diepere rimpels in zijn voorhoofd, maar besloot niet verder aan te dringen. Het kwam niet goed over wanneer een rechter een verdachte publiekelijk op haar huid zat om een schikking aan te nemen. 'Als dat de beslissing van uw cliënt is, meneer Newberg, laten we dan een datum vaststellen voor een nieuwe rechtszaak.'
  


  
    'Voor we dat doen,' viel Carla in, die nog steeds stond,'wil de staat graag de kans krijgen om in te gaan op de borgtocht van mevrouw Newberg.'
  


  
    'Om wat voor reden?'
  


  
    'De voorwaarden voor de borgtocht zijn geschonden,' legde Carla Duncan uit. 'Siërra verblijft tot nu toe bij Quinn en Annie Newberg in een appartement in de Signature Towers, dat eigendom is van meneer Newberg. Sterker nog, we hebben kortgeleden bewijs in handen gekregen dat er een groot risico bestaat dat mevrouw Newberg het land uit zal vluchten.'
  


  
    'Meneer Newberg,' zei Strackman terwijl zijn gezicht steeds roder werd, 'de rechtbank is zeer duidelijk geweest over de voorwaarden voor de borgtocht van uw cliënt.'
  


  
    Quinn haalde diep adem. 'Mogen we naar voren komen?' vroeg hij. De rechter knikte en de juristen liepen snel naar de rechterstoel toe.
  


  
    Strackman legde zijn hand over de microfoon en Quinn begon aan zijn uitleg. Siërra Newberg had zelfmoord proberen te plegen. Toen ze uit het ziekenhuis werd vrijgelaten, moest ze gewoon bij haar moeder zijn. Quinn gebaarde naar doctor Mancini op de eerste rij en legde uit dat zij graag zou getuigen over de enorme behoefte van Siërra om bij haar moeder te zijn. 'Als zij getuigt,' zei Quinn, 'zou ik dat graag bij u in de raadkamer doen, met gesloten dossier. Ik wil niet dat mijn psychiatrisch expert Siërra's zelfmoordpoging voor het oog van de hele wereld bediscussieert.'
  


  
    Quinn haalde snel adem om over de valse paspoorten te beginnen, maar Carla Duncan was hem voor.
  


  
    'Ik leef mee met Siërra,' zei Carla, die zelfs nog iets dichter bij de rechter ging staan, 'maar wanneer de rechtbank een borgtocht vaststelt, kan dat niet op basis van familieleden die tijd zouden moeten doorbrengen met een verdachte. De helft van de vrouwen in de gevangenis heeft kinderen die hen vreselijk hard nodig hebben. En, edelachtbare, zoals ik al heb gezegd, hebben we zeer sterk bewijs dat mevrouw Newberg van plan was dit rechtsgebied te ontvluchten.'
  


  
    Strackman leunde naar voren, een en al oor, toen Carla hem vertelde dat Annie een vals paspoort voor zowel Siërra als haarzelf had geregeld.
  


  
    De rechter richtte een ijzige blik op Quinn.'Is dat waar?'
  


  
    'Zoals elke andere moeder was Annies eerste reactie om haar dochter te beschermen. Ja, mijn cliënt heeft valse paspoorten geregeld. Maar dat was een week geleden. Ze heeft ze niet gebruikt. Ze realiseerde zich dat het het beste was om het systeem te volgen en daarom hier te blijven.'
  


  
    'Keer terug naar uw plaats,' beval Strackman. 'Jullie hebben het me gemakkelijk gemaakt.'
  


  
    Quinn verroerde geen vin. 'Met alle respect, edelachtbare, maar als u een beslissing gaat nemen in het nadeel van Annie, op basis van een overtreding van de voorwaarden van de borgtocht, dan trekken we gewoon haar verzoek om op borgtocht vrij te blijven in. Ik wil niet dat die belastende bewijzen openlijk in de rechtszaal worden besproken, waar ze de jury zullen beïnvloeden.'
  


  
    'Keer terug naar uw plaats,' zei Strackman met een onbuigzame houding. 'Daar had uw cliënt aan moeten denken voor ze documenten liet vervalsen.'
  


  
    De daarop volgende minuten zat Quinn van binnen te koken toen Strackman zich over de borgtocht boog. Hij Het Carla Duncan de bewijzen op tafel leggen van Annies overtreding van de voorwaarden van de borgtocht en van de valse paspoorten. Hij vroeg Quinn of die wilde ingaan tegen de beschuldigingen en Quinn vertelde de rechtbank dat hij niet over de feiten van de beschuldigingen wilde debatteren. Gebaseerd op de beschuldigingen en zonder de zelfmoordpoging van Siërra aan te kaarten, bepaalde Strackman dat Annie de voorwaarden van haar borgtocht had geschonden en daarom tot aan haar rechtszaak in de gevangenis moest blijven.
  


  
    'Het is goed,' fluisterde Annie tegen Quinn. 'Ik red me wel.'
  


  
    'Ik zou deze zaak graag afhandelen voor ik de rechterstoel verlaat,' zei Strackman. 'Maar de enige datums die nog openstaan, zijn in de laatste paar weken voordat ik met pensioen ga. Wat als we op eenentwintig augustus beginnen?'
  


  
    'Dat lukt me wel,' zei Carla Duncan.
  


  
    Helaas stond de eenentwintigste ook nog open in de agenda van Quinn. Zijn hersens draaiden op volle toeren. Gisteren had Marc Boland een datum voor de zaak van Catherine O'Rourke aangevraagd bij de rechtbank. Boland en Gates hadden een spelletje juridische blufpoker gespeeld, waar bij ze beiden beweerden een snelle rechtszaak te willen: Boland omdat hij de onschuld van zijn cliënt wilde aantonen en haar zo snel mogelijk uit de gevangenis wilde hebben, en Gates omdat hij het een 'uitgemaakte zaak' vond. Gates blufte dat de staat de zaak nog voor het einde van de week kon hebben afgerond.
  


  
    De rechtbank had de rechtszaak op de achttiende gezet, slechts een paar maanden later. En daar beet Quinn zich nu in vast.
  


  
    'We zullen het naar september moeten tillen,' zei Quinn. Hij wilde onder geen enkele voorwaarde dat deze rechter Annie zou veroordelen.'De zaak van de Staat versus O'Rourke staat gepland voor de achttiende augustus. Er wordt verwacht dat die minstens twee weken gaat duren. Ik kan deze zaak met geen mogelijkheid voor half september rond krijgen.'
  


  
    Rechter Strackman keek Quinn even strak aan, waarbij hij over zijn leesbril heen tuurde, alsof hij de integriteit van Quinn in twijfel trok. Maar Quinn wist dat Strackman eigenlijk helemaal geen zin had in het gezeur van een nieuwe rechtszaak. 'Dan zal ik dit onafgemaakt aan mijn opvolger moeten overdragen,' zei Strackman, maar half overtuigd. 'Wanneer ik eind augustus afscheid neem van deze rechterstoel, zal het enige oordeel dat ik nog zal vellen, hier en daar bij een wijnproeverij zijn.'
  


  
    Quinn haalde zijn schouders op. Uiteindelijk kwamen ze overeen de rechtszaak op vijftien september te zetten, een datum die een nieuwe rechter vereiste. Quinn dacht dat hij Strackman een glimlach zag onderdrukken.
  


  
    Quinn zou ook hebben geglimlacht als hij zojuist niet te horen had gekregen dat zijn zus nog drie maanden in de gevangenis zou moeten doorbrengen voor haar zaak zou worden behandeld.
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    Quinn ging die avond zijn appartement binnen, waar Siërra op de bruinlederen bank naar haar iPod lag te luisteren en op haar laptop tikte. Ze keek vol verwachting en met een zorgelijke rimpel in haar voorhoofd op naar Quinn. Ze wist dat er een grote kans bestond dat de borgtocht van haar moeder nietig verklaard zou worden.
  


  
    Quinn zette zijn koffertje bij de deur op de grond en ging naast Siërra op de bank zitten. Ze zette haar computer op de salontafel en deed haar oordopjes uit. Zonder iets te zeggen kon Quinn zien dat ze het al wist. Misschien had ze televisie zitten kijken of op het internet gesurft. Of misschien begreep ze het door het feit dat Annie niet met Quinn was teruggekeerd.
  


  
    'We hebben het verloren,' zei Quinn. 'Je moeder moest naar de gevangenis om haar rechtszaak af te wachten.' Hij zag de pijn op Siërra's smalle gezicht, toen haar angst werd bewaarheid. Hij wilde een hand uitsteken en haar aanraken, misschien zelfs omhelzen, maar op de een of andere manier zat hem dat niet lekker.'Het is maar voor een paar maanden, Siërra. Ze zal voorgoed vrij zijn wanneer de rechtszaak voorbij is.'
  


  
    Siërra staarde naar het tapijt en de tranen sprongen haar in de ogen. Ze veegde ze met de rug van haar hand weg. Quinns hart brak.
  


  
    'Gaat het wel?' vroeg hij.
  


  
    Ze knikte. 'Dank u wel dat ik hier mag blijven, oom Quinn,' zei ze. Een beetje ongemakkelijk leunde ze naar hem toe om hem te omhelzen. Hij drukte haar tegen zich aan, bezorgd om hoe mager en breekbaar ze aanvoelde.
  


  
    'We komen hier wel doorheen,' zei hij. 'Nog even en dan zijn jij en je moeder weer samen.'
  


  
    Siërra reageerde niet en Quinn vroeg zich af wat er in dat jonge hoofd omging. Siërra was niet langer een tiener, een kind dat alles maar klakkeloos aannam. Ze wist dat de mogelijkheid bestond dat haar moeder de rest van haar leven in de gevangenis zou moeten doorbrengen. En nu zou Quinn haar moeten vertellen dat Annie valse paspoorten had laten maken. Hij wilde niet dat Siërra dat van iemand anders zou horen.
  


  
    Quinn haalde diep adem en legde zo voorzichtig mogelijk aan Siërra uit dat haar moeder zichzelf lelijk in de vingers had gesneden.
  


  
    .  
  


  
    Later die middag stak Quinn zijn hoofd om de hoek van de deur van zijn slaapkamer, een kamer die hij nu aanduidde als 'Siërra's kamer'. Siërra zat op bed en keek naar een film op haar computer.
  


  
    'Ik ga een paar uurtjes naar kantoor,' zei Quinn. 'Red jij je zo?'
  


  
    'Ja hoor,' reageerde Siërra. Haar stem klonk minder melancholiek dan eerder die dag.
  


  
    'Ik ben op tijd terug om je moeder te gaan bezoeken.'
  


  
    'Oké.'
  


  
    'Als je honger hebt, je weet waar je moet zijn.'
  


  
    Siërra keek hem aan en glimlachte dunnetjes.'Ik red me wel, oom Quinn.
  


  
    Maakt u zich maar niet druk om mij.'
  


  
    'Oké.'
  


  
    Maar hij maakte zich wel druk. Hij maakte zich aan één stuk door druk, tot hij op kantoor aankwam en Melanie instructies begon te spuien. Ze gaf hem roze telefoonberichtjes en een stapel uitgeprinte e-mails die met spoed beantwoord moesten worden. Ze volgde hem het kantoor in en begon al over afspraken te praten voor hij zelfs maar op zijn stoel zat. Ze zei dat ze persoonlijk met Catherine O'Rourke had gesproken toen die eerder die dag collect call had gebeld.
  


  
    'Je kunt haar niet langer aan het lijntje houden, Quinn. Als je je uit die zaak wilt terugtrekken, moet je haar dat laten weten.'
  


  
    'Tja.'
  


  
    En ten slotte kwam Melanie met alle aanvragen van de pers. Quinn wees ze allemaal af. Hij was kopschuw geworden na zijn interview bij het ochtendnieuws. Dit ging er niet meer om dat de rechtszaak al in de media werd gevoerd, maar dat Siërra's privacy werd beschermd. En de beste manier om dat te doen, was door te zwijgen.
  


  
    'En,' zei Melanie,'meneer Espinoza wil je spreken.'
  


  
    Quinn wreef met een hand over zijn vermoeide gezicht. 'Doe de deur dicht,' zei hij,'en ga even zitten.'
  


  
    Melanie sloot de deur en ging tegenover hem zitten.'Ga je me ontslaan?' vroeg ze.
  


  
    'Wat zeg je nou?'
  


  
    Ze haalde haar schouders op. 'Je doet nooit zo serieus tegen me. En dus vermoed ik dat het behoorlijk belangrijk moest zijn.'
  


  
    'Dat is het ook.' Quinn schoof heen en weer op zijn stoel en pakte een paperclip om iets in zijn handen te hebben terwijl hij zorgvuldig zijn woorden afwoog. 'Ik moet verder met die zaak van Catherine O'Rourke. Ik heb er dit weekend over lopen nadenken hoe hard ze me nodig heeft.
  


  
    Haar eerste advocaat is een uitstekend jurist, maar hij weet niet veel over een verdediging die is gebaseerd op ontoerekeningsvatbaarheid.' Hij zweeg even. Hij was nooit iemand geweest die makkelijk zijn ziel blootlegde voor iemand, laat staat voor zijn assistente.
  


  
    'Dit is de reden waarom ik rechten ben gaan studeren, Melanie. Niet om witteboordencriminelen te vertegenwoordigen, maar om mensen zoals Catherine te helpen. Eerlijk gezegd was ik dat een beetje uit het oog verloren tot Annie in de problemen kwam.'
  


  
    Melanie keek ongemakkelijk en Quinn kon haar dat niet kwalijk nemen. Dit was erg ongebruikelijk voor hem.
  


  
    'Het kantoor heeft me duidelijk gemaakt dat ze niet wilden dat ik zowel Catherines als Annies zaak zou behandelen, omdat ze ervan overtuigd zijn dat ik financieel gezien zou gaan tekortschieten naar het kantoor toe...'
  


  
    'Dat is belachelijk,'wierp Melanie tegen.'Jij draagt zo'n beetje het meeste... '
  


  
    'Wacht even,' zei Quinn. 'Laat me even uitpraten. Ze lieten me de zaak van Catherine doen toen we allemaal dachten dat Annie zou ingaan op die schikking. Maar nu, na wat er met Siërra is gebeurd, kan Annie dat niet meer aanvaarden. En toen de rechter snel een datum voor de rechtszaak van Annie wilde afspreken, heb ik de zaak van Catherine gebruikt als excuus om Annies zaak naar achteren te schuiven. Om een lang verhaal kort te maken, ik heb mezelf klemgezet in beide zaken.'
  


  
    'Mooi,' zei Melanie. 'Ik wilde hoe dan ook al niet dat we ons zouden terugtrekken uit de zaak van Catherine O'Rourke.'
  


  
    'Mijn vraag,' vervolgde Quinn, 'is de volgende: als het kantoor me probeert te dwingen om de zaak van O'Rourke te laten vallen en ik weiger, zou je dan samen met mij opstappen als ik mijn eigen kantoor zou opstarten?'
  


  
    'Ze zouden wel gek zijn als ze dat van je zouden eisen,' hield Melanie vol. 'Maar ik zou zo met je meegaan.'
  


  
    'Zelfs al zou ik je de eerste paar weken niet kunnen betalen?'
  


  
    Daar dacht ze even over na, waarbij ze ongetwijfeld berekende hoelang ze het zou kunnen uitzingen zonder loonstrookje. Quinn wist dat het niet eerlijk was om dit van haar te vragen, maar het zou hem een paar weken kosten om een kredietlijn op poten te zetten.
  


  
    'Hetzelfde salaris en dezelfde secundaire arbeidsvoorwaarden als hier?'
  


  
    vroeg Melanie.
  


  
    'Tuurlijk.'
  


  
    'En een flinke bonus aan het einde van het jaar als goedmakertje voor het feit dat ik de eerste twee weken geen salaris heb gekregen?'
  


  
    'Daar kunnen we over praten.'
  


  
    'Ik doe mee,' zei Melanie.'Wanneer beginnen we?'
  


  
    .
  


  
    Tien minuten later deed Espinoza de deur achter zich dicht en parkeerde hij zich in dezelfde stoel waar Melanie in had gezeten. Zijn kreukvrij geperste broek kraakte bijna toen hij zijn benen over elkaar sloeg.
  


  
    'Vervelend wat er met Siërra is gebeurd,' zei hij. 'Ja. Maar ze redt het wel.'
  


  
    'Er gaan geruchten dat je tegen rechter Strackman hebt gezegd dat je vastzat aan een datum voor de rechtszaak van Catherine O'Rourke.'
  


  
    'Klopt,' reageerde Quinn.
  


  
    'Ik dacht dat we daar een afspraak over hadden gemaakt,' zei Espinoza.
  


  
    'Dat is ook zo, maar ik ben van gedachten veranderd. Ik kan een cliënt die kans heeft op de doodstraf niet zomaar laten stikken, niet wanneer haar andere advocaat een beginneling is op het gebied van ontoerekeningsvatbaarheid.'
  


  
    'En Annie wil niet langer op dat voorstel ingaan door wat er met Siërra is gebeurd?' vroeg Espinoza.
  


  
    'Dat klopt. Maar Robert, luister.
  


  
    'Quinn' zei Espinoza scherp, 'ik ben hier niet naartoe gekomen om te discussiëren. Staatje besluit vast over doorgaan met de zaak van Catherine O'Rourke?'
  


  
    Espinoza stond op en keek op Quinn neer. Hij tuitte zijn lippen en aarzelde even, waarschijnlijk om na te denken hoe hij een en ander zou formuleren.
  


  
    'Het partnerschap van een jurist, Quinn, houdt meer in dan vette bonussen. Soms hebben je partners je nodig. Soms offer je je voor hen op, in de wetenschap dat ze dat ooit ook voor jou zullen doen.'
  


  
    Espinoza haalde diep adem, zodat Quinn de kans kreeg het even te laten bezinken.'Je kunt deze zaken maar beter winnen, Quinn. Allebei. De reputatie van ons kantoor staat op het spel.'
  


  
    'Betekent dat.
  


  
    'Ik zei allebei, Quinn. Je bent slim genoeg om te weten wat dat betekent.'
  


  
    Espinoza draaide zich om en verliet het kantoor, waarbij hij een zeer verraste Quinn achterliet. Quinns partners steunden hem dus toch. Zij zouden dit jaar achter Quinn staan; een ander jaar zou hij achter hen staan.
  


  
    Vreemd genoeg had hij het gevoel dat hij moest huilen.
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    Twee avonden later, nadat Quinn en Siërra bij Annie op bezoek waren geweest, had Quinn de neiging om even de stad in te gaan. Hij hield van Siërra, maar het benauwde hem om voor vader te spelen. Hij had wat ruimte nodig, een paar uurtjes in de stad.
  


  
    Siërra zei dat ze het wel zou redden. 'Ik ben dertien, oom Quinn. De meeste vriendinnen van mij babysitten al.'
  


  
    Quinn verliet het appartement en begaf zich via de bewegende trottoirs van het complex in de richting van het MGM Grand. Eigenlijk wilde hij gewoon even gokken om tot rust te komen na een dag als vandaag. En met een beetje geluk kon hij nog een paar duizend dollar winnen, hoewel dat geluk hem al een halfjaar in de steek liet. Maar hij wist dat een uur aan de tafel voor hoge inzetten hem zo een paar ruggen kon opleveren, Als alles goed ging, zou hij daar tot halverwege de nacht blijven. Zo niet, dan zou hij nog langer blijven om weer op nul te eindigen.
  


  
    In plaats daarvan besloot hij om langs de Strip van Vegas te gaan wandelen, verloren lopend in een stroom toeristen en jonge mensen die op jacht waren. Er flitsten camera's, er was een overdaad aan bloot te zien op straat en de neonverlichting pulseerde. Sommige mensen ontspanden zich aan de kust of in de bergen; Quinn ontspande zich in de drukte van Vegas. De overbekende hectiek van de stad zou zijn zenuwen tot rust brengen.
  


  
    Toen hij bij de voorkant van het MGM aankwam, schuifelde hij mee met de stroom voetgangers. Hij was in gedachten verzonken en de overweldigende uitdagingen die voor hem lagen, leken al net zo meedogenloos als de hitte van Vegas.
  


  
    Catherines zaak gaf de grootste problemen; hoe moest je zoiets winnen? Ze was hoogstwaarschijnlijk de Bloedwreker. In eerste instantie had Quinn zijn twijfels gehad, maar de theorie die door Rosemarie in elkaar was gepuzzeld, klonk erg logisch.
  


  
    Catherines persoonlijkheid was waarschijnlijk in delen uiteengevallen tijdens die verkrachting op de universiteit, waardoor de Wreker ontstond, die zich schuilhield in haar onderbewustzijn. Toen die jaren later weer opdook, manifesteerde die zich in een van de bloedwrekers van Catherines lessen vergelijkende godsdienstwetenschappen. Rosemarie was ervan overtuigd dat de Wrekerpersoonlijkheid actief werd toen Catherine de zaak van Annie begon te volgen: een seksueel misbruikte vrouw die wraak nam op haar echtgenoot en er bijna mee weg kwam. Dat was volgens doctor Mancini de reden dat Catherine erop had gestaan dat Quinn haar verdediging zou doen. In Catherines onderbewustzijn zag ze Quinn als de verdediger van bloedwrekers, die vrouwelijke furies die bloedwraak uitvoerden op verkrachters en hun juridische handlangers.
  


  
    Oppervlakkig gezien leek Catherine een toonbeeld van evenwichtigheid, een cynische jonge journaliste die dreef op logica, een scherp verstand en een rauwe schoonheid waarvan ze zich niet bewust leek te zijn. En toch moest ze gekweld zijn geweest door een verborgen pijn die, wanneer hij naar de oppervlakte borrelde, haar helemaal overnam, hongerig naar wraak op echte en ingebeelde daders. Quinn vermoedde dat de verkrachting zoals hij door Catherine werd beschreven, er maar een van de vele was. Misschien waren er wel veel meer gevallen van verkrachting of incest. Trauma's die zo pijnlijk waren dat Cat ze uit haar geheugen had gebannen.
  


  
    Quinn zou haar hoofd binnen moeten zien te komen en haar vertrouwen winnen. Op de een of andere manier zou hij de verborgen pijn moeten zien te vinden waar zelfs Rosemarie niet bij kon. In zeker opzicht intrigeerde die mogelijkheid hem. Iets in Catherine O'Rourke trok Quinn aan. Nu hij het groene licht had om haar zaak te behandelen, wilde hij tijd met haar doorbrengen, al was het maar in de steriele verhoorruimte van een gevangenis. Hij wilde proberen de barrières te doorbreken die haar van anderen en zelfs van haarzelf gescheiden hielden.
  


  
    Annies zaak was ingewikkelder. Annie was zijn cliënt, maar Siërra bleef zichzelf maar naar de voorgrond van Quinns gedachten dringen. Quinn en Annie hadden samen zoveel doorstaan, inclusief de littekens uit hun kindertijd, die nooit meer zouden genezen. Maar voor Siërra was er nog hoop. De grootste uitdaging op dat front was Claude Tanner, een vader die al zijn verantwoordelijkheden had verzaakt tot hij geld rook. Quinn had Billy Long, de privé-detective uit Virginia Beach, al opdracht gegeven om zoveel mogelijk vuiligheid over Tanner naar boven te halen. Hopelijk zou Billy iets bruikbaars vinden.
  


  
    Toen Quinn zo verder liep, voelde hij dat er iets niet klopte. Hij kreeg het gevoel alsof hij in de gaten werd gehouden, als een hert dat onschuldig onder een boom door liep met een jager erin. Hij keek naar links en naar rechts, over zijn schouder. Daar. Twee mannen met zonnebril en honkbalpet, hun handen in hun zakken. Hoe wist ik dat ze zich daar bevonden?
  


  
    Hij begon sneller te lopen. Hij wrong zich op het overvolle trottoir tussen de mensen door. Hij draaide zich om om nog eens te kijken, en de mannen waren er nog steeds, op dezelfde afstand als daarnet. Ze wrongen zich net als hij tussen de mensen door.
  


  
    Vlak voor hem werd er gebouwd, waardoor er een lange tunnel van multiplex over het versmalde trottoir was gebouwd. De voetgangers kwamen tot stilstand, maar Quinn werkte zich met zijn ellebogen naar voren, waarbij hij zich verontschuldigde en terugduwde. Na nog een keer over zijn schouder te hebben gekeken, begon hij te rennen.
  


  
    Aan het andere eind van de tunnel rukte hij zich los uit de mensenmenigte, maar hij struikelde over een oude man die zich had omgedraaid omdat hij Quinn had horen aankomen. Quinn verloor zijn evenwicht, maar herstelde zich en zette het op een lopen. Hij keek nog eens om en de honkbalpetten zaten nog steeds achter hem aan. Ze zigzagden om mensen heen als linebackers die afstormden op een kleine, magere vanger.
  


  
    Het trottoir werd breder toen Quinn in het echte centrum van Vegas belandde. Bally's bevond zich rechts van hem en Bellagio zat aan de andere kant van de straat. Recht voor hem bevond zich een enorme roltrap, stampvol mensen, die omhoog voerde naar een verhoogd voetpad dat over de Las Vegas Boulevard liep. Als Quinn al een voordeel had ten opzichte van zijn achtervolgers, was dat zijn snelheid en uithoudingsvermogen. Als ze hem zouden grijpen, zouden ze hem binnen een seconde overmeesterd hebben, maar...
  


  
    Quinn vloog naar rechts en rende recht op de roltrap af, waarbij hij naar de mensen voor hem schreeuwde dat ze opzij moesten gaan. Hij nam de roltrap met twee treden tegelijk, zo snel hij kon. De twee zware jongens arriveerden een halve minuut later en begonnen ook te klimmen, Quinn verbazend met hun hardnekkigheid.
  


  
    Boven aangekomen, keek Quinn paniekerig naar links en naar rechts, en probeerde een ontsnappingsroute te vinden. Hij sprintte de straat over naar het NewYork-NewYork-casino.'Bel de politie!' schreeuwde hij. 'Houd die idioten tegen die achter me aan zitten!'
  


  
    Net voor hij de andere kant van de voetgangersbrug bereikte, zag hij enkele vrouwen die met hun wandelwagentjes uit een lift tevoorschijn kwamen. Een paar oudere stellen stapten in en de deuren begonnen dicht te gaan. Quinn deed er nog een schepje bovenop, aangespoord door een snelle blik over zijn schouder.
  


  
    'Houd die lift tegen!' gilde hij, maar de oudere stellen deden alsof ze het niet hoorden. Net voor de deuren dichtgingen, nam Quinn een sprong en stak hij zijn hand ertussen. Ze gleden met een schok weer open en Quinn vloog er tussendoor.
  


  
    Hij drukte als een bezetene op de knop om de deuren te sluiten. 'Kom op, kom op.
  


  
    De zware jongens sprintten naar hem toe en de andere mensen in de lift kropen verschrikt in de hoeken.
  


  
    De deuren sloten een fractie van een seconde voor Quinns achtervolgers hen bereikten.
  


  
    Quinn keek naar de mensen om hem heen en de lift zakte naar straatniveau. 'Paparazzi,' hijgde hij terwijl hij zijn hoofd schudde. 'Ze laten me nou nooit eens met rust.'
  


  
    De deur ging open en Quinn rende eruit, in de wetenschap dat zijn achtervolgers waarschijnlijk als gekken de lange en stampvolle roltrap afstormden. Hij sprintte het NewYork-New York-casino in, bereikte via de casinovloer een roltrap en dook toen de Coyote Ugly-club in.
  


  
    Eenmaal binnen, strompelde hij naar een donker hoekje in de club en boog hij zich voorover, zijn handen op zijn knieën om weer op adem te komen.
  


  
    Wie waren die lui? Hij nam aan dat ze door Hofstetter waren gestuurd. Wat Quinn verbaasde, was hun lef. Ze hadden hem achternagezeten terwijl half Las Vegas toekeek. Maar om wat voor reden? Als ze hem echt kwaad hadden willen doen, waarom hadden ze hem dan niet in de een of andere parkeergarage te grazen genomen?
  


  
    Hij dacht erover om naar de politie te gaan, maar toen zag hij Siërra voor zich. Quinn zou zijn best al moeten doen om de voogdij over haar te behouden. Als hij deze mannen zou aangeven, zou Hofstetter waarschijnlijk terugslaan door Quinns illegale gokpraktijken aan te geven.
  


  
    Quinn zou die beschuldigingen waarschijnlijk wel kunnen pareren, maar hij kon nu niet nog meer juridisch gedoe gebruiken. Hij moest de voogdij over Siërra zien te behouden.
  


  
    Quinn wachtte tot hij op adem gekomen was, keek om zich heen en liep toen naar de bar om een drankje te bestellen. Hij nam zijn drankje mee terug naar een plek in de hoek en keek toe hoe de op elkaar gepakte lichamen in cadans over de dansvloer bewogen. Hij dronk zijn glas leeg en keek nog eens om zich heen.
  


  
    Op weg naar de deur voelde hij dat iemand iets. Tegen zijn onderrug drukte wat aanvoelde als een loop.
  


  
    'Er zit een geluiddemper op,' fluisterde een man. 'Als ik jou was, zou ik geen onverwachte bewegingen maken.'
  


  
    Er naderde een andere man vanuit tegenovergestelde richting, die een vlezige arm om Quinn heen sloeg, alsof hij een oude makker van hem was. 'Laten we even een eindje gaan lopen,' zei hij.
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    Te laat kreeg Quinn door hoe het in elkaar stak. De handlangers van Hofstetter hadden waarschijnlijk hun connecties met het beveiligingspersoneel van The Rogue, Hofstetters casino, gebruikt om de beveiligingsmedewerkers van het NewYork-NewYork-casino snel de digitale beveiligingstapes af te laten zoeken naar het moment dat Quinn binnenkwam. De camera's bestreken elke vierkante centimeter van het casino en binnen enkele minuten hadden ze Quinn in de Coyote Ugly gevonden.
  


  
    Hij schuifelde met zijn overweldigers mee, het pistool nog steeds in zijn rug. Ze liepen met Quinn mee naar buiten, duwden hem achterin een limo en deden hem een blinddoek om.
  


  
    Ze reden een minuut of tien zonder iets te zeggen. Toen de motor werd uitgezet, sleurden de mannen Quinn uit de auto en leidden ze hem een muf ruikend gebouw in. Toen ze de blinddoek verwijderden, keek Quinn om zich heen naar wat een leegstaande supermarkt leek te zijn.
  


  
    De grootste van de twee mannen, een blanke met enorme biceps, getatoeëerde armen en een nauwsluitend zwart T-shirt, hield het vuurwapen nu duidelijk zichtbaar op Quinns maagstreek gericht. Hij had nog steeds een zonnebril en een honkbalpet op, maar Quinn probeerde de contouren van zijn gezicht en zijn vierkante kaak in zijn geheugen te prenten.
  


  
    'Onze cliënt vindt u een beetje stijfkoppig, meneer Newberg,' zei de man. 'Hij had verwacht dat uw zus op die schikking zou ingaan.'
  


  
    'Zeg maar tegen je cliënt dat hij de pot.
  


  
    Umpf! De andere man gaf Quinn een stoot tegen zijn nieren, waardoor Quinns benen het begaven en hij in elkaar zakte. Quinns gezicht vertrok zich even tot een grimas, tot de pijn minder werd. Hij krabbelde weer op, wat voorzichtiger nu en zonder bravoure.
  


  
    'Maak het uzelf nou niet moeilijk,' zei de man met het wapen. De latino die Quinn had geslagen, glimlachte alleen maar. Zijn witte tanden lichtten op tegen een hard gezicht.
  


  
    Ze duwden Quinn naar een loket toe, waar ze een laptop tevoorschijn trokken en aanzetten. Ze lieten eerst nog eens de videobewijzen van Quinns pokerspel zien die hij enkele weken eerder al bij Hofstetter had bekeken.
  


  
    Daarna pakte een van de mannen een document met de titel De gokwinsten van Quinn Newberg en vroeg aan Quinn of die zich kon herinneren of hij die inkomsten aan de belastingdienst had opgegeven.
  


  
    Daarna lieten ze hem een foto van Siërra zien.
  


  
    De grote man draaide zich om van de computer en keek Quinn aan. 'Als onze cliënt u dood had willen hebben, meneer Newberg, zou dat nu al zijn gebeurd. Maar dat wil hij niet. Het enige wat hij wil is dat twee heren iets gaan afronden. Het enige wat hij wil, is dat er een punt wordt gezet achter die zaak en zijn familie niet verder in verlegenheid wordt gebracht. Is dat nou zo moeilijk te begrijpen?'
  


  
    'Nee,' zei Quinn, die zijn woorden op een goudschaaltje woog.'Maar zo eenvoudig ligt dat niet. Dit is Annies keuze, niet die van mij.'
  


  
    De man spande zijn kaakspieren en draaide zich weer om naar de computer. Een paar muisklikken verder verschenen er foto's van enkele schaars geklede vrouwen op het scherm . Jonge vrouwen. Vrouwen die Quinn nooit eerder had gezien.
  


  
    'Deze dames, meneer Newberg, zijn bereid te getuigen dat u intiem met hen bent geweest toen ze nog minderjarig waren. Deze...' hij stopte bij een foto van een zeer jong uitziend meisje '... zal beweren dat ze op dat moment nog maar vijftien was. En ik denk dat dat toch echt uw strijd om de voogdij van Siërra zal beïnvloeden, of niet?'
  


  
    Als een tweede stoot in zijn nieren werden de gevolgen pijnlijk duidelijk. 'Zeg maar tegen je baas dat ik niet gemakkelijk bang te maken ben,' zei 'Quinn. Hij klonk moediger dan hij zich voelde.'Zeg maar tegen hem dat ik zal doen wat het beste is voor mijn cliënt.'
  


  
    'Natuurlijk,' reageerde de man, en zijn woorden dropen van het sarcasme. 'We hadden niks anders verwacht.'
  


  
    Zonder waarschuwing sloeg de latino Quinn nogmaals, deze keer in zijn maag. Hij klapte dubbel en kon even geen adem meer krijgen. Voor hij zelfs maar kon bijkomen van de klap, draaide de man Quinns arm zo hard op zijn rug, dat het aanvoelde alsof zijn hele arm van zijn romp werd gescheurd.
  


  
    Quinn schreeuwde. De pijn vertroebelde zijn beeld en de arm viel slap naar beneden. Het was alsof er messen door zijn schouder werden gestoken.
  


  
    'Wij zijn ervan overtuigd,' zei de eerste man, 'dat een constante pijn een uitstekend geheugensteuntje is.'
  


  
    .
  


  
    Later die avond hield Quinn zich groot voor Siërra en legde hij uit dat hij een spier had verrekt toen hij was uitgegleden op de trap en de leuning had vastgegrepen. Zijn duidelijk zichtbare pijn bracht de verpleegkundige in zijn nichtje naar boven. Ze maakte een ijszak en probeerde Quinn ervan te overtuigen dat hij naar het ziekenhuis moest gaan. Maar Quinn was koppig en uiteindelijk trok Siërra zich terug in haar slaapkamer en ging naar bed.
  


  
    Quinn zocht zijn medicijnkastje af naar spierverslappers en pijnstillers. Maar elke keer dat hij in slaap doezelde, zakte de arm naar een oncomfortabele positie en werd hij met een ruk wakker van de pijn. Om zes uur 's ochtends liet hij een briefje achter voor Siërra en ging hij naar de Eerste Hulp van het ziekenhuis.
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    Na een uur bij de Eerste Hulp te hebben gezeten en foto's te hebben gemaakt, hoorde Quinn dat er een scheur in het kapsel van zijn schoudergewricht zat. Een diepe scheur, volgens de kleine en pessimistische orthopedisch chirurg, die het duidelijk niet zo had op juristen.
  


  
    'Moet dat geopereerd worden?' vroeg Quinn.
  


  
    'Met dit soort dingen vertel ik de patiënt niet wanneer het tijd is voor een operatie, de patiënt vertelt dat aan mij. Wanneer u er 's nachts niet van kunt slapen of wanneer u het overdag niet meer uithoudt van de pijn, wordt het tijd dat u er iets aan laat doen.' De arts greep Quinns elleboog beet en verdraaide de arm een beetje, waarbij hij Quinn een kreet ontlokte.
  


  
    'Doet u dat ook bij mensen die geen advocaat zijn?' vroeg Quinn.
  


  
    'Een operatie als deze is een van de meest pijnlijke operaties die er zijn,' zei de arts, die niet eens zijn best deed om te glimlachen.'En het herstel kan wel twee maanden duren. Maar als u al denkt dat ik van pijn houd, moet u eens bij het revalidatiecentrum gaan kijken.'
  


  
    Quinn verliet het ziekenhuis met zijn arm in een mitella en een nieuw recept voor sterke pijnstillers op zak. Catherine O'Rourkes zaak was al over twee maanden. Er lagen massa's voorbereidend werk op hem te wachten. Hij had niet eens de tijd om zich te laten opereren. Hij had al amper tijd om naar het toilet te gaan.
  


  
    Op weg terug naar zijn appartement dacht Quinn na over de mogelijkheden. Een deel van hem wilde het liefst zo bij Carla Duncan binnenlopen om zijn belagers voor te zijn en terug te slaan. Hij zou haar kunnen vertellen over de mishandeling van gisterenavond en een aanklacht indienen. Met een beetje geluk zou Carla het hele gebeuren terugvoeren op Richard Hofstetter senior.
  


  
    Maar Quinn zou er zelf ook niet zonder kleerscheuren van afkomen. Er zouden aanklachten komen over seks met minderjarige meisjes, illegaal gokken en belastingontduiking. En een aantal onderwereldfiguren zou te horen krijgen dat hij hen aan de tafels voor hoge inzetten had bedrogen.
  


  
    Quinns juridische problemen zouden er vrijwel zeker voor zorgen dat hij de voogdij over Siërra niet zou behouden wanneer Claude Tanner de strijd aanging. Het laatste wat Siërra nu kon gebruiken, was dat de voogdij over haar in handen kwam van iemand die ze niet eens kende.
  


  
    Maar zelfs al zou Quinn het voogdijschap behouden, dan nog maakte hij zich zorgen over de veiligheid van Siërra. Die mannen van de vorige avond hadden hem als een niet echt subtiele hint haar foto laten zien. Ze kenden zijn achilleshiel. Hij zou alles uit de kast halen om zijn nichtje te beschermen.
  


  
    Quinn zou dit buiten de politie om moeten regelen. De eerste stap was de dreiging neutraliseren die Claude Tanner vormde voor de voogdij over Siërra. En daarvoor had Quinn al een plan klaarliggen. Maar dat ging met zulke grote risico's gepaard, dat het zweet hem nu al uitbrak.
  


  
    Het zou hem een paar dagen kosten om het plan in elkaar te draaien. Misschien zou het geluk hem binnen achtenveertig uur weer toelachen.
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    Siërra schokte Quinn die avond door aan te kondigen dat ze met een paar vrienden naar de film wilde. Quinn zag dit als hoopvol teken dat Siërra weer op weg was een normale tiener te worden. Tieners leunden zo vaak op vrienden.
  


  
    En toch werd hij er nerveus van.'Naar welke film gaan jullie?'
  


  
    'Young Love,' zei ze. Dat klonk Quinn een beetje verdacht in de oren en Siërra moest de blik op zijn gezicht hebben begrepen. 'Het is een soort moderne Romeo en Julia,' voegde ze eraan toe.
  


  
    'Hoe laat begint hij?'
  


  
    'We zitten eraan te denken om de film van vijf over negen te pakken.'
  


  
    Met wie ga je?' Man, ik begin net als een vader te klinken. 'Met wat vrienden.'
  


  
    'Meisjes? Of jongens?'
  


  
    Siërra bromde afkeurend, alsof geen enkele jongen van haar leeftijd aan haar normen voldeed. Quinn moest er inwendig om lachen.
  


  
    'Ashley en Jennifer,' zei ze.
  


  
    Na een uitgebreide ondervraging liet Quinn Siërra gaan. Hij had nog steeds zijn bedenkingen, vooral met die bullebakken van Hofstetter in de buurt, maar hij kon geen nee zeggen. Hij begon te begrijpen waarom vaders hun dochters niet altijd naar behoren opvoedden.
  


  
    Naar Quinns mening zat Siërra's topje veel te strak. Dat zei hij niet tegen haar, maar hij kon het gevoel maar niet van zich afschudden dat hij zich plotseling tien jaar ouder voelde dan een week geleden. Waarom kleedden die meisjes zich vandaag de dag dan ook zo? Helaas wist Quinn maar al te goed wat zich afspeelde in de gedachten van jongens van die leeftijd.
  


  
    Hij bracht Siërra naar de bioscoop waar ze haar vriendinnen zou ontmoeten. Hij zette haar af, reed een keer de parkeerplaats rond en vond een plekje ergens achterin. Hij wachtte minstens een kwartier, zette een honkbalpet op en ging naar binnen. Hij was heus niet paranoïde, hield hij zichzelf voor. Die zware jongens van Hofstetter waren levensecht en hij had als bewijs daarvan een constante, zeurende pijn in zijn rechterschouder.
  


  
    Quinn kocht een kaartje voor Young Love, een bak popcorn en een cola.
  


  
    Hij wachtte tot hij er zeker van was dat alle trailers waren afgelopen voor hij de bioscoopzaal binnenging. Hij liet zich op een vrije stoel tegen de muur op de op twee na laatste rij ploffen en begon de zaal af te zoeken naar Siërra en haar vriendinnen. Hij zag hen aan de andere kant van de bioscoop zitten, op tweederde van achter, en hij was blij dat hij zag dat er geen jongens meegekomen waren.
  


  
    Quinn trok zijn pet iets over zijn ogen en zakte nog iets onderuit om zijn schouder te ontlasten. De film zat vol banale grappen, clichés en goed uitziende tieners die niet konden acteren, in elk geval de eerste vijf minuten, omdat Quinn daarna zonder veel omhaal onder zeil ging.
  


  
    .
  


  
    'Oom Quinn. Oom Quinn!'
  


  
    Iemand schudde hem heen en weer. De pijn in zijn schouders voelde aan als een mes dat tot op het bot ging. Quinn dwong zichzelf wakker te worden, kreunde en greep naar zijn arm.
  


  
    'Het spijt me,' zei de jonge stem.'Gaat het?'
  


  
    Quinn schudde de slaperigheid van zich af en knipperde met zijn ogen. Siërra en haar twee vriendinnen stonden een rij stoelen naar voren naar hem te kijken. De andere bezoekers waren bezig de zaal te verlaten.
  


  
    'Wat doet u hier?' vroeg Siërra. Er lag een gekwetste blik in haar ogen en Quinn kon haar dat niet kwalijk nemen.
  


  
    Hij liet zijn hoofd naar achteren zakken, rekte zich uit en sloot zijn ogen. 'Kijken of jij een ritje naar huis nodig had?'
  


  
    'Ik had tegen u gezegd dat ik zou bellen,' zei Siërra.
  


  
    'Ja,' zei Quinn. 'Ik weet het.'
  


  
    Op weg terug naar huis luisterden Quinn en Siërra naar de radio en geen van beiden zei iets. Bij de Towers gaf Quinn de autosleutels aan de parkeerwacht en liep hij samen met Siërra het gebouw in, waar ze zwijgend de lift namen naar de tweeënveertigste verdieping. Toen ze het appartement in Hepen, begon Quinn zich te verontschuldigen.
  


  
    'Het spijt me, Siërra. Ik wilde je niet voor schut zetten.'
  


  
    'Geeft niet,' reageerde ze, maar Quinn wist dat het wel gaf. Anders dan haar moeder, zou Siërra nooit iets recht voor z'n raap zeggen. Ze was een binnenvetter, die op een gegeven moment alles eruit gooide, in één grote, emotioneel geladen stroom.
  


  
    'Ga zitten,' zei Quinn, die naar de keuken gebaarde. 'We moeten even praten.'
  


  
    De daaropvolgende vijftien minuten vertelde hij Siërra over zijn aanvaring van de vorige avond met de mannen van Hofstetter. Hij sloeg de aantijgingen over minderjarige seks en het feit dat ze hem Siërra's foto hadden laten zien maar even over, maar verder vertelde hij haar alles. Siërra nam het allemaal zonder zichtbare emoties in zich op.
  


  
    'Ik wil niet bij mijn vader wonen,' zei Siërra nadat Quinn klaar was met vertellen. Ze was een intelligente meid en ging recht op de kern van de zaak af, hoewel Quinn die niet echt onder woorden had gebracht. 'Als hij mijn vader al is.'
  


  
    Toen Quinn de angst in haar ogen zag, vroeg hij zich af of hij haar dit allemaal wel had moeten vertellen. Hij had altijd tegen zichzelf gezegd dat als hij ooit kinderen zou krijgen, hij hun altijd de waarheid zou vertellen. Maar misschien was dat niet altijd even handig. Je hoefde geen genie te zijn om te kunnen raden wat Siërra nu dacht. Haar stiefvader had geprobeerd haar te misbruiken. De gedachte om bij een andere volwassen man te moeten wonen die ze niet eens kende, moest haar wel de stuipen op het lijf jagen.
  


  
    'Ik zal ervoor zorgen dat dat niet gebeurt,' zei Quinn. Hij stak een hand uit en legde die op haar arm.'Ik heb een plan.'
  


  
    Siërra staarde naar de keukentafel en probeerde haar tranen binnen te houden.
  


  
    'Je zult me moeten vertrouwen,' zei Quinn. 'Samen komen we hier wel doorheen. Deze keer zullen we de zaak winnen. Het gaat allemaal goed komen.'
  


  
    .
  


  
    Later die avond, toen Quinn op de bank in slaap was gevallen, werd hij een beetje raar wakker van het luide en aanhoudende gejengel van zijn telefoon. De pijn schoot door zijn schouder en hij grimaste toen hij zijn gedachten op een rijtje probeerde te krijgen.
  


  
    Hij greep zijn telefoon. 'Hallo.'
  


  
    'Met Jimmy, van beneden,' zei een vertrouwde stem.
  


  
    Quinns slaperige hoofd werd iets helderder. Jimmy, de nachtwaker van het gebouw.
  


  
    'Ik heb hier iemand die bij u hoort,' zei Jimmy.
  


  
    Quinn schrok en keek het appartement rond. De deur naar de slaapkamer van zijn nichtje zat dicht.'Siërra?' vroeg hij.
  


  
    'Jazeker, meneer.'
  


  
    Plotseling was Quinn klaarwakker.'Verlies haar niet uit hei oog,' zei hij.
  


  
    'Ik kom eraan.'
  


  
    Quinn was in slaap gevallen in een korte broek en een T-shirt. Hij trok zijn sandalen aan en ging op weg naar de deur. Hij stond met een ruk stil toen hij het briefje op de keukentafel zag.
  


  
    
      Lieve oom Quinn,
    


    
      Bedankt voor alles wat u hebt gedaan. Maakt u zich geen zorgen om mij, omdat ik me wel red. Ik denk gewoon dat ik er even tussenuit moet. Dat is beter voor ons allebei. Ik kom terug na de rechtszaak, wanneer al dit gedoe achter de rug is. Let alstublieft goed op uzelf! Ik hou van u en zal u missen!
    


    
      Siërra
    

  


  
    Met een brok in zijn keel ging Quinn Siërra halen. Hoe haalde ze het in haar hoofd? Toen hij in de hal aankwam, stond er een bezorgde blik op Siërra's gezicht, zoals van een kind dat op het kantoor van de directeur zit te wachten tot haar ouders komen. Quinn bedankte Jimmy en leidde zijn nichtje terug naar de lift.
  


  
    Hij gebruikte het ritje naar boven om Siërra duidelijk te maken dat dit niet de manier was om iets op te lossen. 'Je kunt niet zomaar weglopen,' voer hij tegen haar uit.'Waar had je heen gewild?'
  


  
    Toen ze begon te huilen, hield Quinn zich verder in. Hij zei tegen haar dat hij van haar hield en dat ze bij elkaar moesten blijven. Ze liep zonder naar hem te kijken van de lift naar het appartement.
  


  
    'Ik wilde u gewoon niet in de problemen brengen,' zei ze terwijl ze wachtte tot Quinn de deur van het slot deed.
  


  
    Siërra hield zich in tot zij en Quinn samen op de bank zaten. Zonder waarschuwing stortte ze in. Ze snikte ongecontroleerd en verontschuldigde zich steeds maar weer.
  


  
    Quinn wist verder niet wat hij moest doen, dus trok hij haar met zijn goede arm dicht tegen zich aan, liet haar huilen en probeerde haar gerust te stellen. 'We komen hier samen wel doorheen,' zei hij. 'Maar niet als jij wegloopt, elke keer dat ik even niet kijk.'
  


  
    Ze huilde nog een paar minuten, trok zich toen terug en leek zichzelf weer onder controle te krijgen. 'U lag te snurken in de bioscoop,' zei ze met een huilerige glimlach.
  


  
    'Niet waar.'
  


  
    'Echt wel, oom Quinn. U knorde eigenlijk meer. Zo ongeveer...' Siërra maakte een knorrend geluid door haar neus, waar ze beiden om moesten lachen.
  


  
    'Ik snurk niet,' zei Quinn.
  


  
    'Echt wel. Ik kon de film amper verstaan.'
  


  
    Zo bleven ze nog even doorgaan, waarna Quinn voorstelde dat ze de volgende morgen verder zouden praten. Hij had een plan en dat zou hij haar dan vertellen. En wegrennen maakte geen deel uit van dat plan.
  


  
    Ze forceerde nog een glimlachje en beloofde dat ze er nog zou zijn wanneer hij wakker zou worden. Voor de zekerheid trok Quinn, toen Siërra de slaapkamerdeur achter zich dicht had getrokken, enkele kussens, een dekbed en zijn hoofdkussen van de bank en parkeerde hij zichzelf pontificaal voor de voordeur.
  


  
    Het leven met een kind van dertien leek met de dag interessanter te worden.
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    Op vrijdagmorgen belde Quinns privé-detective met een ontbrekend puzzelstukje.
  


  
    'Wie heeft de lijst met bezittingen van Richard Hofstetter samengesteld?' vroeg Billy Long.
  


  
    'Annie. Zij was aangewezen als executeur-testamentair.'
  


  
    'Dat dacht ik al,' gromde Billy. 'Wist u dat op de lijst een klein dingetje ontbrak?'
  


  
    'Ik luister,' zei Quinn.
  


  
    'Misschien heeft uw zus dat nooit geweten, maar Hofstetter junior had vijftien procent aandelen in de Oasis, een haveloos casino dat zo'n anderhalve kilometer ten zuiden van de Strip staat. Hij hield dat aandeel in handen onder de naam van een bedrijf uit Delaware, Oasis Holdings, en Hofstetter junior was de enige aandeelhouder. Drie keer raden wie er pas nog een bod heeft gedaan op de Oasis.'
  


  
    'Jij bent de detective.'
  


  
    'Tja,' klaagde Billy, 'maar u bent de topjurist uit Vegas. U zou dit soort dingen moeten weten.' Hij zweeg even, zodat Quinn onder de indruk kon raken van Billy's genialiteit. 'Enkele zakenpartners van pappa Hofstetter. Er gaan geruchten dat dit het laatste deel van een aantal geschakelde percelen is voor het volgende grote casino van Vegas. En dan praat ik over de grootvader aller casino's.'
  


  
    Quinn maakte enkele notities. Tot dusver kon hij er nog niks mee. Hofstetter juniors aandeel in de Oasis zou overgaan op Annie, als ze niet-schuldig zou worden verklaard, of op Siërra, als Annie het recht op de erfenis van haar man zou kwijtraken door een schuldigverklaring. Hoe kon Hofstetter senior hier ooit van profiteren?
  


  
    'Goed, en hier komt dus het gedeelte dat het interessant maakt,' zei Billy, die Quinns volgende vraag voelde aankomen. 'Enkele andere aandeelhouders van de Oasis hebben banden met eigenaren van nabijgelegen casino's, die niet op concurrentie zitten te wachten. De aandelen van Hofstetter zouden wel eens de doorslaggevende stem kunnen betekenen.'
  


  
    Quinn legde zijn pen neer. Hij hoefde geen diagrammen meer te tekenen. Siërra was pas dertien. Als de aandelen van haar stiefvader bij haar terechtkwamen, in plaats van bij Annie, zou het daaruit voortvloeiende stemrecht in handen van Siërra's voogd komen. En als Claude Tanner de voogdij over Siërra zou verkrijgen, zouden dat dus zijn handen zijn.
  


  
    'Denk je dat pappa Hofstetter Claude Tanner heeft opgezocht om een dealtje met hem te sluiten?' vroeg Quinn.
  


  
    'Neu,' zei Billy. 'Ik denk dat Claude Tanner gewoon een plotselinge en onweerstaanbare drang kreeg om wat tijd door te brengen met de dochter die hij dertien jaar lang links had laten liggen.'
  


  
    Quinn had eindelijk zijn gelijke gevonden voor de afdeling sarcastische opmerkingen. 'Kunnen we hier iets van bewijzen?' vroeg hij.
  


  
    'Die aandelen in de Oasis en dat bedrijf in Delaware staan natuurlijk gewoon geregistreerd. Maar de rest is van horen zeggen. Wanneer iemand op deze manier percelen gaat opkopen, gebruikt hij heel wat lege BV's en buitenlandse holdings om de werkelijke eigenaar aan het oog te onttrekken.'
  


  
    'Ik betaal je wat nodig is,'zei Quinn. 'Zorg gewoon dat je met bewijzen komt.'
  


  
    'Legaal?' vroeg Billy.
  


  
    'Dit gaat om mijn familie, Billy. Doe wat je kunt.'
  


  
    'Ik zal mijn best doen, meneer Newberg. Maar die jongens houden er niet van als je je neus in hun zaken steekt.'
  


  
    Quinns eigen schouder had dat al aan den lijve ondervonden.
  


  
    'Nog een laatste vraag,' zei Quinn. 'Binnen hoeveel tijd denk je dat deze stemming zou kunnen plaatsvinden?'
  


  
    'Dat is waarschijnlijk geen kortetermijngebeuren,' reageerde Billy. 'Ik vermoed dat Tanner wacht tot hij permanent de voogdij heeft en dan enkele maanden afwacht voor hij gebruikmaakt van zijn rechten als voogd, in verband met die aandelen.'
  


  
    Dus hij heeft niet meteen de voogdij over Siërra nodig, dacht Quinn. Toen hij de verbinding verbrak, begon hij zijn plan iets aan te passen.
  


  
    Vijf minuten later kwam Melanie zijn kantoor binnenvallen. Het slechte nieuws stond al op haar gezicht te lezen.'Misschien kun je maar beter even de televisie aanzetten,' zei ze. Quinn had er een op zijn dossierkast staan, maar gebruikte hem zelden.'Ze zeggen dat het DNA van Tanner klopt met dat van Siërra.'
  


  
    Hoewel Quinn dat al had verwacht, voelde hij het nog steeds hard aankomen. 'Regel een ontmoeting met meneer Tanner en zijn advocaat,' zei Quinn. 'Vandaag nog, als dat mogelijk is.'
  


  
    .
  


  
    Quinn nam plaats aan de tafel, in een draaistoel met hoge rugleuning, recht tegenover Claude Tanner en zijn beroemde echtscheidingsadvocaat uit Vegas, Kyle Richardson. Quinn bestudeerde Tanners smalle gezicht om daar trekjes van Siërra in te kunnen ontdekken, maar vond die niet. Siërra's vader bekeek Quinn stilzwijgend met iets samengeknepen en vermoeide ogen.
  


  
    Hij liet het praten voornamelijk aan zijn advocaat over. Kyle Richardson had dunner wordend blond haar en een huid die behoorlijk doorbakken was in de plaatselijke zonnebanken. Wanneer beroemdheden uit Vegas een echtscheidingsadvocaat nodig hadden, trokken ze meestal eerst bij Richardson aan de bel.
  


  
    Quinn Het Richardson een paar minuten babbelen over de resultaten van de DNA-test en de huizenhoge kansen die zijn cliënt maakte op het voogdijschap over Siërra.'Hij doet dit niet voor het geld of de publiciteit,' verklaarde Richardson.'Hij wil gewoon het beste voor Siërra.'
  


  
    Quinn zou graag even overgeven.
  


  
    'Als hij dat echt had gewild,' zei Quinn met vlakke stem,'had hij moeten wegblijven.'
  


  
    Die opmerking maakte niet echt veel los bij Tanner, alleen nog iets verder vernauwende ogen en een extra laagje vijandigheid in zijn kille blik. Hij liet zijn advocaat reageren.
  


  
    'Als uw cliënt niet iemand had vermoord, zou meneer Tanner graag zijn weggebleven.'
  


  
    Quinn slikte zijn reactie in; met ruzie maken zou niemand iets opschieten. 'Ik denk dat we dit maar beter onderling kunnen regelen. Eén ding is zeker, Siërra zit niet te wachten op een gevecht in de rechtszaal.'
  


  
    Richardson haalde zijn schouders op.'Ik luister.'
  


  
    'Als Annie wordt vrijgesproken, zal de rechtbank haar waarschijnlijk de permanente voogdij toekennen. Tenslotte is ze Siërra's moeder en heeft ze vanaf haar geboorte voor haar gezorgd.' Hij wachtte op een reactie, maar Richardson en Tanner keken hem met neutrale blik aan. Daar gingen ze in elk geval niet tegenin. 'Als ze wordt veroordeeld, denk ik dat ikzelf een redelijke kans maak op de voogdij.'
  


  
    Richardson begon te protesteren, maar Quinn snoerde hem de mond door een hand op te heffen. 'Laat me even uitpraten.'
  


  
    Quinn richtte zich op Tanner. Hoewel hij het hem niet zo recht in zijn gezicht kon zeggen, wist hij dat de man niet was geïnteresseerd in de tijdelijke voogdij omdat hij zich zorgen maakte om Siërra. Tanner was alleen maar geïnteresseerd in de voogdij vanwege het stemrecht in verband met de Oasis. Quinns aanbod zou een berekende gok worden dat Tanner de kans op een tijdelijke voogdij nu, zou inwisselen om zijn kansen op een permanente voogdij, inclusief stemrecht, later te vergroten.
  


  
    'Zoals het er nu voorstaat, als ik de zaak van Annie verlies, ga ik het gevecht met je aan om de voogdij,' zei Quinn. 'Siërra is dertien. Voor de rechtbank wegen haar wensen dus zwaar mee. Ze wil bij mij blijven wonen. En rechtbanken houden niet van vaders die er vandoor gaan wanneer hun kind geboren wordt en weer in hun leven verschijnen in tijden van. Quinn aarzelde. 'Laten we zeggen... in tijden dat er "bepaalde kansen" opduiken? Misschien dat je een bezoekregeling krijgt, maar ik ben bereid om de strijd aan te gaan om die voogdij.'
  


  
    'Er zitten zoveel gaten in je analyse dat ik niet eens weet waar ik moet beginnen,' wierp Richardson tegen.
  


  
    'Dat zal best,' zei Quinn. 'Maar het komt hier op neer: ik ben bereid om dat allemaal te laten varen. Ik ben bereid vandaag, hier en nu, een akkoord te tekenen waarin staat dat ik niet de strijd zal aangaan om de voogdij over Siërra indien Annie verliest. Maar op één voorwaarde.'
  


  
    Hij had hun aandacht. Zelfs Richardson viel hem niet in de rede.
  


  
    'Siërra kan op dit moment geen gevecht om de voogdij aan. Ze heeft stabiele omstandigheden nodig, een vertrouwde omgeving. Ze is emotioneel te zwak om tot een hereniging te worden gedwongen met een vader die ze niet eens kent.' Quinn leunde naar voren en voelde dat zijn keel werd dichtgeknepen. Er stond zoveel op het spel. 'Als Annie en ik haar zaak verliezen, zelfs al verklaart de jury haar onschuldig maar wel geestesziek, krijg jij de voogdij over Siërra. Geen juridisch gevecht. Helemaal niks. Alleen maar een redelijke bezoekregeling voor mij. In ruil voor die belofte stem jij ermee in geen voogdijschap of bezoekregeling aan te vragen voor er uitspraak is gedaan in Annies zaak. En als Annie wint, krijgt zij de permanente voogdij en krijg jij' een redelijke bezoekregeling.
  


  
    In de tussentijd zorg ik voor een stabiele omgeving voor Siërra, waar ze psychische hulp krijgt om te herstellen van de geestelijke klappen waaronder ze heeft geleden. Als jij om je dochter geeft, geef je haar de kans om er weer bovenop te krabbelen.'
  


  
    Enkele tergend langzame seconden lang zei niemand iets. Quinns hartslag piekte, maar hij probeerde kalm over te komen, alsof hij alle kaarten in handen had.
  


  
    'Geef me een minuutje om met mijn cliënt te overleggen,' zei Richardson.
  


  
    Anderhalf uur later tekende Quinn de documenten en beloofde hij later die avond voor de handtekening van Annie te zorgen. Hij bedankte de twee mannen en haastte zich het gebouw uit voor ze van gedachten konden veranderen.
  


  
    Het gewicht van de zaak dreigde hem nu te verpletteren. Quinn was advocaat, gewend aan de druk van zijn beroep en aan beslissingen met hoge inzet. Maar niks in zijn hele verleden had hem voorbereid op een zaak die zo persoonlijk was, met zo'n hoge inzet. Als hij zou winnen, kon hij het leven van Annie en Siërra redden, de twee vrouwen om wie hij het meest gaf.
  


  
    En als hij verloor, zou hij hen beiden kunnen vernietigen.
  


  
    Alleen de tijd zou leren of dit een briljante juridische strategie was of juridische zelfmoord.
  


  


  
    
  


  71


  
    
  


  
    De volgende dag ontving Quinn doctor Mancini's geschreven psychiatrisch evaluatieverslag over Catherine O'Rourke. Dat kon natuurlijk alleen maar worden gebruikt als ze Catherine ervan zouden kunnen overtuigen dat ze moest inzetten op ontoerekeningsvatbaarheid. Het eerste deel van het verslag stond bomvol kwalificaties. 'Dit rapport gaat, zonder onafhankelijk onderzoek, uit van de integriteit en geloofwaardigheid van de forensische bewijslast die mevrouw O'Rourke koppelt aan de verscheidene misdaden die worden toegeschreven aan de Bloedwreker.' Maar in het belangrijkste gedeelte van het rapport was Mancini op haar best en het gaf inzichten die nooit bij Quinn of bij wie dan ook zouden zijn opgekomen.
  


  
    Later die dag regelde Melanie een telefonische vergadering voor Quinn, Rosemarie en Marc Boland, zodat de deskundige haar bevindingen kon verklaren.
  


  
    'Er zijn drie factoren die me ertoe bewegen de diagnose dissociatieve identiteitsstoornis te stellen,' zei ze vol zelfvertrouwen. 'Als eerste het soort verkrachting dat Catherine op het William and Mary heeft meegemaakt. Het was een voormalig vriendje, waardoor de emotionele verwoesting die verkrachting aanricht, wordt versterkt door een geschonden vertrouwen. En het vond ook nog eens plaats op een moment dat ze gedrogeerd was, wat inhoudt dat ze deze vernedering voornamelijk op een onderbewust niveau heeft doorstaan, waardoor haar geest is geschaad op een manier die haar bewustzijn nooit helemaal heeft begrepen.
  


  
    Ten tweede, zoals ik in het rapport gedetailleerd heb uitgewerkt, lijkt de identiteit van de Bloedwreker afkomstig te zijn van enkele lessen godsdienstvergelijking die Catherine volgde in de tijd dat de verkrachting plaatsvond. Andere persoonlijkheden vertonen vaak trekjes die overeenkomen met de omgeving waarin ze ontstaan, ook al manifesteert die persoonlijkheid zich pas jaren later. Alsof er op dat moment door het onderbewustzijn een foto is gemaakt. Dat is de manier waarop we het verschil bepalen tussen patiënten die een andere persoonlijkheid voorwenden en patiënten die echt psychotisch zijn. Catherine weet hier natuurlijk helemaal niks van.'
  


  
    Rosemarie zweeg even. 'Zijn jullie er nog?' vroeg ze.
  


  
    'Ik zit notities te maken, professor,' zei Quinn. 'Klinkt goed,' echode Marc Boland.
  


  
    'Ten derde,' zei Rosemarie, 'denk ik dat ik de gebeurtenis heb ontdekt die de Bloedwreker heeft wakker gemaakt. Ik heb een paar dagen zitten spitten in krantenartikelen die door Catherine zijn geschreven. Ze is een uitstekend journaliste. Ze schrijft helder, eerlijk, objectief en soms zelfs onpartijdig. Maar de teneur in haar artikelen over Annie was anders.
  


  
    Vanaf het begin kwam ze meer over als supporter dan als journalist. Sterker nog, het kwam bijna over als een obsessie. Haar schrijfsels over deze zaak waren veel emotioneler dan haar andere artikelen. Quinn, ik denk dat deze andere persoonlijkheid zag wat Annie deed en jouw krachtige verdediging van je zus absorbeerde, zelfs al voor de zaak voor het gerecht kwam. In bepaalde opzichten denk ik dat dat voor een soort toestemming zorgde om wraak te nemen, om te dupliceren wat Annie deed. Misschien is het toeval en misschien ook niet, maar de bloedwrekers over wie Catherine op de universiteit les kreeg, waren de drie vrouwelijke furies uit de Griekse mythologie, die dienden als bloeddorstige aanklagers voor misdaden tegen onschuldige slachtoffers. Op een bepaalde manier voelde Catherine een soort band met Annie: ze zijn allebei vrouwelijke furies voor de eenentwintigste eeuw.'
  


  
    Dat klonk best logisch, dacht Quinn, die als een gek notities maakte. Hij was al aan het bedenken hoe hij dit tijdens de rechtszaak zo dramatisch mogelijk kon uitbuiten. De jury zou aan zijn lippen hangen: Griekse mythologie, een hand die op de muur schreef, een gekweld onderbewustzijn. Freud zou geen beter script hebben kunnen schrijven.
  


  
    'Toen ik dit eenmaal aan elkaar begon te koppelen, begon ik me af te vragen hoe Quinn bij deze zaak betrokken was geraakt,' zei Rosemarie. 'Marc vertelde me dat het Catherines idee was om hem in te huren, en ook dat daar niet aan viel te tornen. En dat past in mijn theorie, Quinn. Catherines alter ego wilde dat de advocaat die Annies zaak behartigde, ook haar zaak zou behartigen.'
  


  
    Rosemarie zweeg weer enkele momenten. 'Er is nog meer, maar het meeste daarvan staat in mijn rapport. Hebben de heren nog vragen?'
  


  
    Quinn vond het een geweldig rapport en hield zijn mond. Het verbaasde hem echter niet dat Marc Boland zijn mond wel opentrok.
  


  
    'Ik heb één vraag,' zei hij. 'Hoe overtuigen we Catherine ervan dat ze de meeste kans maakt als we ons beroepen op ontoerekeningsvatbaarheid?'
  


  
    'Ik denk dat we dat maar het beste kunnen overlaten aan haar ridder op het witte paard,' zei Rosemarie.
  


  
    Quinn ging daar niet tegenin. Eigenlijk vond hij die vergelijking wel wat.
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    Voor Quinn was vliegen al tijden geen avontuur meer, maar toen hij en Siërra naar Virginia Beach vertrokken, zat zijn nichtje met haar gezicht tegen het raam geplakt. Ze had een perfect uitzicht op de skyline van Las Vegas, het El Dorado-gebergte en Lake Mead toen het vliegtuig naar zijn kruishoogte klom. Het was niet druk in het toestel, dus nam Quinn een stoel aan het gangpad, zodat die tussen hem en Siërra leeg bleef.
  


  
    Toen het lampje voor de stoelriemen uitging, haalde Siërra haar iPod tevoorschijn en verhuisde ze naar de middelste stoel, dichter bij Quinn. Na een tijdje krulde de slungelige tiener zich op in een ongemakkelijke slaaphouding, waarbij ze haar kussen tegen Quinns bovenarm propte. Hoewel het pijn deed aan zijn gekwetste schouder, bewoog hij zich niet tot Siërra in slaap was gevallen. En toen leunde hij naar haar toe en gaf hij haar een kus op haar voorhoofd. Ongelofelijk hoeveel hij al was veranderd door zijn nichtje.
  


  
    Quinns gedachten dreven naar Annie en naar haar stoïcijnse afscheid van Siërra, gisterenavond. Hoewel het Annie pijn deed om gescheiden te worden van haar dochter, had ze moedig uit haar ogen gekeken en had ze met alle geweld geprobeerd geen emoties te tonen.
  


  
    Over het algemeen leek Annie zich aardig goed te houden in de gevangenis. Ze was een vechter. Wat ook scheelde, was dat Quinn aan wat touwtjes had getrokken om voor Annie een eenpersoonscel te regelen in een minimaal beveiligde vleugel van de gevangenis van Las Vegas, compleet met de verantwoordelijkheid over enkele gevangeniswerkzaamheden. Vastzitten was nooit gemakkelijk, maar Annies situatie was in elk geval een stuk beter dan die van Catherine.
  


  
    Quinn en Siërra landden op Norfolk, lieten hun spullen achter in de Hilton Garden Inn in het Virginia Beach Town Center en gingen meteen op weg naar de gevangenis. Onderweg stopten ze bij een boekwinkel, zodat Siërra iets te lezen zou hebben wanneer Quinn een bespreking had met Catherine.
  


  
    Quinns doel met deze ontmoeting was nogal ingewikkeld: Catherine ervan zien te overtuigen dat ze zich moest beroepen op ontoerekeningsvatbaarheid. Marc Boland had dat onderwerp al eerder aangekaart, maar toen had Catherine het van tafel geschoven. De twee juristen hadden afgesproken dat als Quinn haar niet zou weten te overtuigen, ze de rechtbank zouden vragen hun toe te staan om zich te beroepen op ontoerekeningsvatbaarheid, ondanks de bezwaren van hun cliënt. Maar het zou een stuk gemakkelijker zijn als Catherine gewoon meewerkte.
  


  
    Quinn het Siërra achter in het bezoekersgedeelte bij de balie van de gevangenis en liep door de metaaldetector en twee dikke, op afstand bediende deuren die de gevangenis goed van de ingang scheidden. Door die deuren lopen gaf Quinn altijd een wee gevoel in zijn maag, alsof de claustrofobische muren van betonblokken van de smalle gangen alle hoop uitje zogen. De gevangenis was geen plek voor iemand als Catherine O'Rourke. Ze had hulp nodig, geen straf.
  


  
    Quinn ging in de ruimte ter grootte van een telefooncel zitten, die diende als spreekkamer voor advocaten. Binnen enkele minuten verscheen Catherine aan de andere kant van het dikke glas.
  


  
    Nog geen twee weken geleden had Quinn haar nog gezien, maar ze was behoorlijk veranderd. Ze bezat nog steeds die rauwe schoonheid die in Quinns geheugen gegrift stond: de donkere ogen en het gebeeldhouwde gezicht, en haar stekeltjes zagen er eigenlijk wel modieus uit, zoals een filmster eruitzag, enkele weken nadat ze haar hoofd had kaalgeschoren voor een belangrijke rol. Maar Catherines ogen stonden een stuk minder levendig dan Quinn zich herinnerde en de treurigheid droop van haar gezicht, met afgezakte mondhoeken en ogen die geen geheim maakten van haar depressieve gevoelens. Quinn had verwacht dat haar blik harder zou zijn geworden. In plaats daarvan zag hij melancholie.
  


  
    Ze bedankte hem dat hij was gekomen en hij stelde haar een paar vragen over het leven achter de tralies. Ze antwoordde beleefd en stelde toen zelf een vraag. 'Hoe gaat het met Siërra?'
  


  
    Die vraag herinnerde Quinn eraan dat zijn familiedrama zich voor het oog van de camera had afgespeeld en dat de gevangenen veel televisie keken.
  


  
    'Het gaat al iets beter,' antwoordde Quinn. 'Ik heb haar zelfs meegebracht.'
  


  
    'Hier?' vroeg Catherine. 'Naar de gevangenis?'
  


  
    'Jep. Ze zit in de bezoekersruimte.'
  


  
    Er vonkte heel kort iets in Catherines ogen. 'Denk je dat ik vanavond tijdens het bezoekuur met haar zou kunnen praten? Ik weet iets van wat zij doormaakt. Misschien zou ik haar een hart onder de riem kunnen steken.'
  


  
    Quinn en Siërra hadden die avond niet echt plannen. 'Ik zou niet weten waarom niet,' zei Quinn, hoewel de vraag hem nogal van zijn stuk bracht. Voor hij Rosemaries rapport had gekregen, had Quinn zijn best gedaan om deze twee zaken gescheiden te houden, die van Annie en die van Catherine, en had hij ze in twee verschillende emotionele laatjes gestopt. Om de een of andere reden leek het een beetje gevaarlijk om die lijn te overschrijden.
  


  
    'Bedankt,' zei Catherine.'Het bezoekuur begint om zeven uur.'
  


  
    Quinn knikte.'Hé, ik wil graag even met je praten over een verdediging op basis van ontoerekeningsvatbaarheid,' zei hij. 'Ik weet dat Marc het daar al met je over heeft gehad.'
  


  
    Catherine knikte en Quinn zag dat ze min of meer verstijfde, wat hem eraan herinnerde dat deze cliënt nog altijd een mens met gevoelens was.
  


  
    Hij leunde naar voren.'Ik weet dat je het helemaal niks vindt, maar het is niet mijn taak om aardig gevonden te worden.' Quinn zweeg even en realiseerde zich dat het hem juist erg veel kon schelen of deze cliënt hem aardig vond. Misschien wel een beetje te veel. 'Het is mijn taak om jou in leven te houden en je hieruit te krijgen, om die naald bij je arm vandaan te houden.'
  


  
    'Geloof jij dat ik die dingen heb gedaan?' vroeg Catherine. Haar stem klonk vlak, maar bevatte nog genoeg vastberadenheid. 'Denk je dat ik die baby's heb ontvoerd en vermoord? Denk je dat ik Paul Donaldson heb geëlektrocuteerd, hem heb geroosterd en toen zijn lichaam in het kanaal heb gegooid? Denk je dat ik zo ben?'
  


  
    'Het maakt niet uit wat ik denk.
  


  
    'Maar mij wel,' zei Catherine.
  


  
    Quinn slikte en hield haar blik vast. 'Ik weet niet of je het wel of niet hebt gedaan.' Dat was de absolute waarheid en hij wist dat Catherine zijn oprechtheid kon voelen. 'Ik weet alleen dat we momenteel met geen mogelijkheid een jury aan hun verstand kunnen brengen dat je onschuldig bent.'
  


  
    'Maar ik ben onschuldig,' zei Catherine.'Dat moet je geloven. Ik weet dat ik alle schijn tegen heb. Soms twijfel ik zelfs aan mezelf. Maar Quinn, ik zou die kinderen nooit iets kunnen aandoen. Niet deze Catherine. En ook niet een soort andere kant van me, of iets dergelijks.'
  


  
    Quinn knikte. 'Dat geloof ik ook,' zei hij zacht. Om eerlijk te zijn wist hij niet wat hij moest geloven. Emotioneel gezien zou Catherine het uitstekend doen in de rechtszaal. Als hij haar gewoon zoals nu tegen een jury kon laten praten zoals ze nu tegen hem praatte, alsof ze hem bij de schouders wilde grijpen en hem in haar ziel wilde laten kijken, zou een jury haar kunnen geloven. Maar een rechtbank werkte zo niet. Het pad naar gerechtigheid lag bezaaid met de landmijnen van het kruisverhoor. Emotie moest buigen voor bewijs en logica. En de logica zou altijd hetzelfde ongewenste resultaat opleveren.
  


  
    'Maar dat verandert nog steeds niks aan mijn advies,' zei Quinn. 'Als vriend geloof ik je, maar als advocaat moet ik je mijn beste professionele advies geven. En dat advies is een niet-schuldigverklaring op basis van ontoerekeningsvatbaarheid.'
  


  
    'Ik heb het niet gedaan,' hield Catherine vol.'Hoe kan ik dan zeggen dat ik het heb gedaan?'
  


  
    Quinn kreeg een idee.'Noem uw naam voor de notulen,' zei hij. 'Wat?'
  


  
    'Ik zal het je laten zien. We kunnen deze zaak met geen mogelijkheid winnen als je alleen maar verklaart onschuldig te zijn en we je niet voor het hekje zetten. Je staat nu dus voor het hekje en ik ben Boyd Gates. Noem uw naam voor de notulen.'
  


  
    Een vastberaden blik verhardde het gezicht van Catherine. 'Catherine O'Rourke,' zei ze met gespannen kaakspieren.
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    'Ziet u zichzelf als medium, mevrouw O'Rourke?'
  


  
    'Nee. Niet echt.'
  


  
    'En toch bleek u over informatie te beschikken over de misdaden die zijn gepleegd door de Bloedwreker, informatie die de politie nog niet had vrijgegeven?'
  


  
    'Ik had visioenen,' zei Catherine. 'Ik zag die misdaden in mijn visioenen gebeuren.'
  


  
    'Visioenen,' herhaalde Quinn, zoals een sceptische aanklager zou doen.
  


  
    Catherine fronste haar voorhoofd, alsof ze niet had verwacht dat hij zijn rol met zoveel overgave zou spelen.
  


  
    'Zag u toevallig het gezicht van de Wreker in die visioenen?'
  


  
    'Nee. Zijn gezicht was bedekt.'
  


  
    'Zijn gezicht. Dus u zag wel dat de Wreker een man was?'
  


  
    'Eigenlijk niet. Ik zag het gezicht helemaal niet.'
  


  
    'Hoe lang was de Wreker?'
  


  
    'Ik weet niet... gemiddelde lengte?'
  


  
    'Welke opvallende kenmerken had de Wreker?'
  


  
    'Dat weet ik met, meneer Newberg. Het waren visioenen, geen politieschetsen.'
  


  
    'Maar ze gaven genoeg details om bijvoorbeeld te weten dat Paul Donaldson een snee in zijn hoofd had?'
  


  
    'Ja, maar dat was anders.'
  


  
    'U zag hem bloeden uit die snee in zijn hoofd; klopt dat?'
  


  
    'Ja,' gaf Catherine aarzelend toe, 'maar ik wist niet dat het Paul Donaldson was. Ik heb de man nooit ontmoet.'
  


  
    'Maar toch,' zei Quinn terwijl hij naar voren leunde, 'zijn het bloed van Donaldson en uw speeksel terechtgekomen op hetzelfde papieren zakdoekje dat zich in de vuilnisbak van uw buren bevond?'
  


  
    'Ik heb de man nooit ontmoet,' hield Catherine vol.
  


  
    'Hoe verklaart u dan dat het papieren zakdoekje dat zich in de vuilnisbak van uw buren bevond, zijn bloed en uw speeksel bevatte?'
  


  
    'Iemand heeft me erin geluisd,' zei Catherine een beetje opstandig.
  


  
    'En hoe verklaart u dan de methohexital die in de vuilnisbak van uw buren is gevonden - ook erin geluisd?'
  


  
    'Ja.'
  


  
    'Maar als iemand van plan was u erin te luizen, waarom zou hij dan belastend materiaal in de vuilnisbak van de buren achterlaten, waar de politie het waarschijnlijk niet zou vinden, in plaats van in uw eigen vuilnisbak?'
  


  
    Catherine knipperde niet eens met haar ogen. 'Misschien heeft iemand van het onderzoeksteam het gedaan.'
  


  
    'En die zou dan ook een haar van u op de plakstrook van de envelop van de Wreker hebben geplakt?'
  


  
    'Dat weet ik niet.'
  


  
    'De politie ervan beschuldigen dat ze u ergens in heeft geluisd is een zeer ernstige zaak, mevrouw O'Rourke.' Quinn liet zijn stem iets scherper klinken. 'Hebt u ook maar een grammetje bewijs dat iemand bij de politie van Virginia Beach iets tegen u heeft en u de schuld van de misdaden van een seriemoordenaar in de schoenen probeert te schuiven?'
  


  
    'Nee.'
  


  
    'Maar wat kan dan in vredesnaam het motief zijn om u de schuld in de schoenen te willen schuiven?'
  


  
    'Ik weet het niet.'
  


  
    'Over motief gesproken, mevrouw O'Rourke, bent u zich ervan bewust dat meneer Donaldson was beschuldigd van verkrachting, maar is vrijgesproken?'
  


  
    'Ja.'
  


  
    'En dat de andere slachtoffers van de Wreker van verkrachting beschuldigde verdachten waren, advocaten die hen verdedigden of de kinderen van die personen?'
  


  
    'Het spijt me,' zei Catherine op vermoeide toon. 'Ik begrijp de vraag niet.'
  


  
    'Dat geeft niet. Ik zal de vraag terugnemen. Maar laat me u dit vragen. Bent u ooit verkracht?'
  


  
    Die vraag leek Catherine in elkaar te doen krimpen en haar zelfverzekerdheid leek weg te smelten. 'Ja,' zei ze zacht.
  


  
    'Hoe heette de dader?'
  


  
    'Kenny Towns. Ik kende hem van de universiteit.'
  


  
    'Was hij een voormalig vriendje?'
  


  
    'Waren er ook anderen bij betrokken?'
  


  
    'Waarschijnlijk, ja.'
  


  
    Quinn ging zachter praten, net als Catherine. 'Wat heeft hij precies met u gedaan? Hoe is het gebeurd?'
  


  
    De ondervraging was gespeeld, maar de pijn op Catherines gezicht was echt. Ze sloeg haar ogen neer en ging mogelijk nog zachter praten.'Dat wil ik niet zeggen, Quinn. Ik snap wat je bedoelt.'
  


  
    Quinn dacht er even over om op te houden, maar voor het hekje zou er geen time-out mogelijk zijn. Catherine moest begrijpen hoe erg een aanklager zou aandringen. 'Zit ik er ver naast wanneer ik zeg dat de pijn hierover nog zeer duidelijk aanwezig is, mevrouw O'Rourke?'
  


  
    Catherine zuchtte, en besloot toen blijkbaar om het mee te blijven spelen. 'Een verkrachting gaat nooit meer weg, meneer Newberg.'
  


  
    'Is meneer Towns ooit veroordeeld? Is hij zelfs ook maar aangeklaagd?'
  


  
    'Nee. Ik heb hem nooit aangegeven bij de politie.'
  


  
    'Haat u hem, mevrouw O'Rourke? Haat u Kenny Towns?'
  


  
    Catherine doorboorde Quinn met haar blik. 'Ja, ik walg van hem.'
  


  
    'U haat hem omdat hij een verkrachter is. Omdat hij u kwetste en omdat niemand hem ooit ter verantwoording heeft geroepen. Is dat waar of niet, mevrouw O'Rourke?'
  


  
    Catherine antwoordde met een woeste blik. De gespeelde wereld van de ondervraging was weggebrand in de smeulende woede van een nooit genezen pijn.'Ik zei dat ik niet meer wilde.'
  


  
    'Dit is geen spelletje, mevrouw O'Rourke,' reageerde Quinn. 'Beantwoord de vraag.'
  


  
    'Het is voor mij ook geen spelletje, Quinn!' zei Catherine. Ze stond op, waarbij ze bijna haar stoel omgooide. 'Een verkrachting is geen spelletje.' Catherines gezicht was rood aangelopen en haar ogen staarden woest door het glas naar Quinn. 'Hij heeft me onteerd, Quinn. Hij heeft me verdoofd en zich aan me opgedrongen en is toen waarschijnlijk naar buiten gegaan om zijn vrienden op te trommelen, zodat die ook een keer konden. Hij schepte er zelfs over op. Hij heeft me het mikpunt van spot gemaakt voor het hele studentencorps!'
  


  
    Haar lichaam zakte iets in elkaar.'Ik weet dat je alleen maar iets duidelijk wilt maken, maar ik word hier zo misselijk van. Het maakt me ziek dat ik achter de tralies zit, terwijl Kenny Towns vrolijk verder leeft, alsof er niks is gebeurd.'
  


  
    Ze wendde zich af van Quinn en trok zich terug naar de deur achter haar stoel. Ze klopte op de deur en wachtte op de bewaker.
  


  
    'Catherine, ga zitten,' zei Quinn. 'Het spijt me. Ik wilde je alleen maar laten zien wat je te wachten staat.'
  


  
    'Dat is je aardig gelukt,' zei Catherine. 'Ik moet erover nadenken.' De bewaker kwam en leidde Catherine naar buiten, waardoor Quinn alleen achterbleef in de kleine ruimte, waar hij naar de lege stoel bleef zitten staren van zijn gekwelde cliënt. 'Dat ging goed,' zei Quinn.
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    Quinn en Siërra waren nog geen tien minuten weg uit de gevangenis toen er een collect call binnenkwam op zijn gsm. Het nummer van de gevangenis. Catherine begon een zeer arbeidsintensieve cliënt te worden.
  


  
    'Het spijt me,' zei ze.'Ik weet dat je alleen maar probeerde te helpen.'
  


  
    Ze klonk al beter, dus Quinn besloot het luchtig te houden.'Ik ben eraan gewend. Ik vertegenwoordig alleen maar gekke mensen, weet je nog?'
  


  
    'Daar pas ik dan prima tussen.'
  


  
    Quinn liet de opmerking voor wat hij was.
  


  
    'Kom je vanavond nog steeds langs met Siërra?' vroeg Catherine.'Ik beloof je dat ik bij haar niet zal flippen.'
  


  
    Quinn was er helemaal niet meer zo zeker van of het bezoekje van vanavond nou wel zo'n goed idee was. Maar hij voelde zich ook een beetje schuldig om wat hij Catherine had laten doorstaan. Misschien kon Siërra helpen dat weer recht te trekken.
  


  
    'We zullen er zijn,' zei hij.
  


  
    .
  


  
    Die avond schreef Quinn Siërra in bij de receptie van de gevangenis en nam hij haar mee naar de bezoekersruimte. De ruimte zag eruit als een armoedig callcenter voor een reclamebedrijfje. Er bevonden zich tientallen kleine kiosken in drie lange rijen. Elke kiosk had een telefoon en een computerscherm, en vanavond waren de meeste plaatsen bezet.
  


  
    Siërra ging in de toegewezen kiosk zitten en pakte de telefoon. Quinn stond achter haar. Ze keken via het scherm een paar minuten naar de kleine ruimte, ergens in de ingewanden van de gevangenis, tot Catherine binnenkwam en de telefoon opnam.
  


  
    Catherine stelde zich voor en stelde Siërra toen een paar beleefde vragen. Quinn vond dat Catherine er nog steeds wat verwilderd uitzag met haar vlekkerige huid en haar rode ogen, maar ze was iets vrolijker dan eerder die dag. Ze deed hard haar best om Siërra's vertrouwen te winnen.
  


  
    Ze leunde naar het scherm toe en hield haar ogen op Quinns nichtje gericht.'Ik was bij de rechtszaak van je moeder, Siërra. Heel wat mensen die je moeder hebben gezien, vinden dat ze een held is. Het was verkeerd wat ze deed, maar ze probeerde jou te beschermen en dat is de belangrijkste taak van een moeder.'
  


  
    Siërra knikte en Quinn ging iets dichterbij staan; het was moeilijk om iets te verstaan, omdat Siërra de hoorn stijf tegen haar oor gedrukt hield. Quinn voelde zich steeds ongemakkelijker over dit gesprek. In hoeverre was dit Catherine die gewoon probeerde een verwarde jonge tiener moed in te spreken, en in hoeverre was dit de Wreker? Zag het alter ego van Catherine Annie als medebloedwreker: de furies uit de Griekse mythologie, die wraak uitoefenden op het Amerika van vandaag de dag?
  


  
    'Sommige juryleden stemden tegen je moeder omdat ze het idee hadden dat ze geen keus hadden. Ze moesten de wet volgen. Maar er bestaat een verschil tussen de wet en gerechtigheid. Begrijp je dat?'
  


  
    Weer knikte Siërra lichtjes. Ze leek extreem geïnteresseerd in Catherines zicht op de zaak.
  


  
    'Wanneer iets volgens de wet is, wil dat nog niet zeggen dat het juist is. En alleen maar omdat iets tegen de wet is, wil dat nog niet zeggen dat het verkeerd is.'
  


  
    Catherine ging zachter praten, zodat het voor Quinn nog moeilijker werd haar te verstaan. Hij keek naar haar lippen terwijl ze praatte, zodat hij alsnog de woorden kon invullen die hij niet verstond.
  


  
    'Ik ben verkracht toen ik op de universiteit zat, Siërra. Heeft je oom je dat verteld?'
  


  
    'Nee,' mompelde Siërra.
  


  
    'Om het nog erger te maken, de jongen die me heeft verkracht, was mijn vriend geweest, een jongen die ik vertrouwde.'
  


  
    Catherine aarzelde en Quinn zag de pijn op haar gezicht.
  


  
    'Een tijdlang, Siërra, vertrouwde ik geen enkele man meer, maar uiteindelijk leerde ik dat niet alle mannen hetzelfde zijn. Er lopen een aantal echt goede mannen rond op deze wereld... en jouw oom is daar één van.'
  


  
    'Weet ik,' zei Siërra.
  


  
    'Wat ik wil zeggen is dat je stiefvader een vreselijke man was, Siërra. En ik weet dat hij verschrikkelijke dingen heeft gedaan. Ik vraag je niet om hem te vergeven, omdat ik eerlijk gezegd niet denk dat ik ooit de man zal kunnen vergeven die mij heeft verkracht. Maar laat je stiefvader je leven niet beheersen door andere mensen te gaan haten. Dat is jarenlang mijn fout geweest.' Catherine zweeg en moest hard slikken. 'Zegt je dat iets, Siërra?'
  


  
    'Ik denk het wel.'
  


  
    'Mooi,' zei Catherine, die iets harder en zelfverzekerder begon te praten. 'Sommige mensen denken dat ik een soort medium ben omdat ik die visioenen heb gehad. Nou... dat is nogal belachelijk als je me een beetje kent. Maar ik kan goed mensen inschatten. Ik zie een bepaalde kracht in jouw ogen en heel veel liefde voor je moeder. Je moet nu sterk zijn voor haar; begrijp je dat?'
  


  
    Siërra knikte en hield haar ogen op het scherm gericht.
  


  
    'Je oom Quinn gaat die zaak winnen, Siërra, en je moeder doet het beter in de gevangenis dan ik. Zij is veel sterker. Maar ze rekent erop dat jij jouw deel voor je rekening neemt en ook sterk bent. Kun je dat?'
  


  
    Siërra haalde haar schouders op.'Ik denk het wel.'
  


  
    Die reactie leek wat slapjes, maar Quinn voelde dat hier veel meer gaande was. Hij voelde bijna de wilskracht van Catherine naar Siërra vloeien, van het ene slachtoffer naar het andere. Nu hij zo naar Catherine luisterde, die zo overtuigend sprak over vergeven en sterk zijn, was het moeilijk om haar te blijven zien als een gestoorde psychoot. Aan het begin van dit gesprek leek die laatste benaming aardig bij haar te passen, maar nu leek ze gewoon een gekwetst slachtoffer. Misschien was dat het wel, twee persoonlijkheden in één lichaam.
  


  
    'Het spijt me dat ik zo dramatisch klink,' zei Catherine. 'De volgende keer kunnen we gewoon over American Idol of iets dergelijks praten. Ik kijk heel wat televisie hier.'
  


  
    'Ik hoop dat mijn oom uw rechtszaak wint,' zei Siërra.
  


  
    'Dat zal best lukken,' zei Catherine, die een korte blik op Quinn wierp. 'Als hij tenminste zijn cliënt onder controle kan houden.'
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    De volgende morgen checkten Quinn en Siërra uit in het Hilton en reden een minuut of tien rondjes om er zeker van te zijn dat ze niet werden gevolgd. Ten slotte reden ze het centrum van Norfolk in, parkeerden de auto en liepen naar het Waterside-complex, een verzameling winkeltjes en restaurants aan de oever van de Elizabeth River.
  


  
    Ze liepen over de Waterside en snoven de geuren op van Franse frietjes, Mongoolse barbecue en NewYorkse pizza's. Ze liepen aan de achterkant het complex weer uit, vonden een plekje op een betonnen bank en keken toe hoe een zwerm zeemeeuwen een moeder en een paar kleuters lastig viel die een ijsje probeerden te eten. Siërra moest lachen en Quinn bedacht hoezeer hij haar zou gaan missen.
  


  
    Een paar minuten later verscheen Rosemarie Mancini, die er hip uitzag in een spijkerbroek, een shirt met lange mouwen, sandalen en een zonnebril.
  


  
    Quinn boog naar voren om Rosemarie te omhelzen en keek toe hoe Rosemarie en Siërra elkaar een knuffel gaven. Rosemarie had na de zelfmoordpoging van Siërra een behoorlijke band met haar gekweekt tijdens de sessies met haar. Wat minder leuk was, was dat ze samen graag Quinn plaagden.
  


  
    Quinn had besloten dat Siërra weg moest uit Vegas, in elk geval tijdelijk. Hij moest haar ergens ver weg hebben, naar een plek die de handlangers van Hofstetter nooit zouden raden. Rosemarie was er eigenlijk zelf over begonnen dat Siërra misschien maar beter naar haar toe kon komen. Siërra zou veilig zijn bij Rosemarie. En de psychiater beweerde ook dat ze een aantal meisjes van Siërra's leeftijd uit haar kerk kende die ongetwijfeld goede vriendinnen voor Siërra zouden kunnen zijn. Het feit dat Rosemarie voor wat informele psychische hulp kon zorgen, was meegenomen.
  


  
    De Quinn Newberg van een paar maanden geleden, of zelfs van een paar weken geleden, zou een rondedansje hebben gemaakt bij het idee dat hij zijn appartement weer voor zichzelf zou hebben. Maar er was iets veranderd. Hij begon Siërra al te missen, al dacht hij er alleen maar aan dat hij zonder haar terug zou vliegen naar Vegas.
  


  
    Siërra zou onder een andere naam naar de zomerschool gaan, terwijl ze bij Rosemarie in Washington zou wonen. Quinn zou een paar keer per maand afreizen naar Virginia Beach en de vier uur naar Washington rijden om de dag met Siërra door te brengen. Een van de moeilijkste dingen was geweest om Siërra ervan te overtuigen de hele zomer in Washington door te brengen zonder haar moeder te kunnen bezoeken. Maar Annie had erop gestaan dat ze zou gaan en had zelfs geweigerd te huilen toen Siërra vertrok.
  


  
    Quinn, Rosemarie en Siërra praatten wat terwijl ze toekeken hoe de veerboot tussen Norfolk en Portsmouth aanmeerde tegen de houten steiger. Quinn had zijn linkerarm op de rugleuning van de bank achter Siërra gelegd, waarmee hij voor het laatst in weken zijn nichtje psychologisch beschermde. Hij had niet geweten dat het zo moeilijk zou zijn om haar te laten gaan.
  


  
    'We kunnen maar beter gaan,' zei hij uiteindelijk. 'Het wordt er zo niet gemakkelijker op.'
  


  
    Ze stonden alle drie op en Siërra gaf hem een lange knuffel, waarbij ze hem zo stijf omhelsde dat hij dacht dat hij haar handen zou moeten los peuteren.
  


  
    'Ik hou van u, oom Quinn,' zei ze.
  


  
    Quinn voelde de tranen in zijn ogen steken, maar wist ze weer in te slikken.
  


  
    'Ik hou ook van jou,' zei hij. 'Maar dit is het beste voor de komende maanden.' Quinn kuste haar op haar kruin en Siërra liet hem los.
  


  
    Quinn keek met een knoop in zijn maag toe hoe Siërra en Rosemarie wegliepen. Net voor ze in het Waterside-complex verdwenen, draaide Siërra zich om en zwaaide. Haar droeve ogen maakten Quinn duidelijk dat dit haar net zoveel pijn deed als hem.
  


  
    Nadat ze waren vertrokken, ging Quinn weer op het bankje zitten en zoog hij de eenzaamheid in zich op. Zijn hart voelde aan alsof er een dierbaar familielid was gestorven. Dit is gewoon het beste, hield hij zichzelf voor. Hij moest zich voorbereiden op twee grote rechtszaken, Hofstetter zat achter hem aan en misschien ook wel achter Siërra, en Siërra had een sterke vrouwelijke figuur in haar leven nodig.
  


  
    Maar dat verjaagde het eenzame gevoel niet. Siërra was nog maar een paar minuten weg en hij miste haar al verschrikkelijk. Ze was maar een week bij hem geweest, maar een leven zonder haar was maar moeilijk voor te stellen.
  


  
    Het geluid van Quinns telefoon verbrak uiteindelijk zijn gepeins.
  


  
    Het was Marc Boland.
  


  
    'De pers heeft lucht gekregen van de verkrachting van Catherine,' vertelde Marc aan Quinn. 'Kenny Towns zit vandaag en morgen natuurlijk in elke mogelijke talkshow, waarin hij zal beweren dat die verkrachting nooit heeft plaatsgevonden. En de psychiaters zullen over elkaar heen struikelen om in de media rond te bazuinen dat de aanklagers nu een motief hebben voor de misdaden van de Wreker.'
  


  
    'Maar waarom is ze dan niet gewoon achter Kenny aan gegaan?' vroeg Quinn. Dat was de vraag die hem al vanaf het begin had dwars gezeten. Als Catherine echt de Wreker was, zelfs in de gedaante van een andere persoonlijkheid, zou het dan niet logischer zijn dat ze de daad zou wreken die haar het meest pijn had gedaan? 'Waarom zou ze dan dat hele bloedwrekerscenario hebben doorlopen?'
  


  
    'Misschien bewaarde ze Towns wel voor het laatst,' reageerde Marc. 'Wie weet? Ik wil niet zeggen dat ze gelijk hebben; ik vertel je alleen maar wat ze waarschijnlijk gaan zeggen. En dat brengt me weer bij mijn volgende vraag. Heb je Catherine nog zover gekregen dat ze haar verdediging verandert?'
  


  
    'Ze denkt erover na.'
  


  
    'Als ze voor ontoerekeningsvatbaarheid kiest, zal die verkrachting juist in ons voordeel werken, als reden voor haar gespleten persoonlijkheid,' zei Marc, alsof Quinn dat niet wist.'Kun jij trouwens de helft van de interviews voor je rekening nemen?'
  


  
    'Niet echt,' zei Quinn. 'Morgenochtend vroeg vlieg ik terug naar Vegas.'
  


  
    'Mooi,' zei Marc, die Quinns antwoord volkomen negeerde. 'Als jij nou de kabelzenders en de radio doet? Dan neem ik de gewone zenders.'
  


  
    Quinn zuchtte toen hij een notitieblok en een pen tevoorschijn haalde. 'Geef me de telefoonnummers maar.'
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    Catherine schrokte haar lunch naar binnen en ging terug naar haar cel om te lezen. De andere gevangenen verzamelden zich rondom de metalen tafels, waar ze hun lunch opaten, een potje kaart speelden en ruzie maakten over van alles en nog wat. Tasha en een andere vrouw hadden een matras uit een van de cellen gesleurd en gebruikten die voor een wedstrijdje opdrukken. Ondertussen vloog de televisie van de ene zender naar de andere, omdat degene met de afstandsbediening blijkbaar niks het kijken waard vond.
  


  
    Toen Catherine geroep uit de gemeenschapsruimte hoorde komen, keek ze om de hoek en zag ze dat de meeste gevangenen aan de televisie gekluisterd zaten. De herrie was bijna gehalveerd.
  


  
    'Kom kijken, O'Rourke!' riep Tasha.
  


  
    Catherine legde haar boek neer en stommelde lusteloos haar cel uit. Het laatste waar ze zin in had, was wel een 'update' van haar zaak...
  


  
    Ze stond net buiten haar cel met een ruk stil. Op het scherm was het gezicht te zien dat haar al jaren in haar nachtmerries had achtervolgd. Kenny Towns was ondertussen acht jaar ouder, maar zag er nog precies hetzelfde uit. Iets korter haar. Een wat professionelere blik. Maar dezelfde arrogante grijns.
  


  
    Ze haatte deze man.
  


  
    'Lekker ding,' zei een van de gevangenen. Anderen gaven ook commentaar en maakten schunnige opmerkingen wat ze met Kenny wilden doen.
  


  
    'Houd je kop!' gilde Tasha.
  


  
    Kenny's advocaat zat naast hem toen Kenny vragen beantwoordde van een voormalige aanklager die nu een dikbelegde boterham verdiende als gastheer bij CNBC.
  


  
    'Natuurlijk zijn we met elkaar naar bed geweest,' zei Kenny. 'Maar dat was altijd met wederzijdse instemming.'
  


  
    Catherine voelde dat zich een druk binnenin haar hoofd en borstkas aan het opbouwen was. Ze wilde haar hoofd afwenden, maar op de een of andere manier ging dat niet.
  


  
    'Meer dan eens?' vroeg de verslaggever.
  


  
    'Ja, meer dan eens.' Kenny grijnsde op een manier die duidelijk maakte dat de zegevierende held te vaak intiem was geweest met zijn verovering om het te kunnen bijhouden. 'We waren studenten. We hadden een relatie.'
  


  
    Er werd weer gejoeld, deze keer zo hard dat Cat de volgende vraag niet verstond. Maar ze hoorde Kenny zeggen dat een paar medestudenten hem kortgeleden nog hadden gebeld met de mededeling dat ze ook seks met Catherine hadden gehad. Een van hen had gezegd dat Catherine had gedreigd Kenny mee te sleuren in die moordzaak.
  


  
    Cat voelde haar gezicht rood worden toen de plagende opmerkingen van het cellenblok zich vermengden met het gebulder in haar hoofd. Ze keek om zich heen naar haar medegevangenen. Ze glimlachten, maakten geintjes over haar en produceerden allerlei suggestieve geluiden.
  


  
    'Ik heb een gezin,' zei Kenny. 'Een vrouw en kinderen. Het laatste waar ik op zat te wachten, was dat ik zou worden meegesleurd in zoiets: dat de advocaten van een wanhopige vrouw me beschuldigen van dingen die ik niet heb gedaan.'
  


  
    'Houd je kop!' gilde Cat, meer tegen de televisie dan tegen haar medegevangenen. 'Houd. Je. Kop.'
  


  
    'Rustig aan, mens,' zei een van de gevangenen.
  


  
    'Ik wilde dat hij mij van een paar van die dingen beschuldigde!' zei iemand anders. Iedereen schoot in de lach.
  


  
    'Ik meen het,' zei Cat. Ze draaide zich om naar degene die de scepter zwaaide over de afstandsbediening.'Zet dat ding uit!' explodeerde ze.
  


  
    De vrouw haalde haar schouders op. 'We hebben al gestemd. Democratie.'
  


  
    Cat stormde op de vrouw af. 'Zet uit!' gilde ze. Ze draaide zich om naar een tafel met gevangenen achter haar. Ze greep een plastic dienblad en smeet de half opgegeten lunch naar de hoog opgehangen televisie. Ze miste, dus greep ze een tweede en raakte deze keer doel. Met één uithaal veegde ze een andere tafel leeg, waardoor de dienbladen met eten op de grond kletterden.
  


  
    De tralies van de cellen leken te pulseren en op te zwellen, in het ritme van de adrenaline die door Cats aderen werd gepompt. Ze was zich vaag bewust van haar medegevangenen die haar aanstaarden, de deuren van de bewaarderspost die met een metalen klap werden opengegooid en Tasha die naar haar toe kwam om haar te kalmeren.
  


  
    Cat draaide zich met een ruk weer om naar de vrouw met de afstandsbediening en stond maar enkele centimeters bij haar vandaan stil. 'Zet dat ding nu uit!' snauwde ze. Ze griste het ding uit haar handen en richtte die op de televisie op het moment dat de bewaarsters haar bereikten. De een kegelde haar omver, met haar gezicht naar de grond. Een tweede drukte een knie in haar rug. Ze deden haar handboeien om en sleurden haar overeind, waarna ze haar meenamen naar een isoleercel.
  


  
    Toen Cat werd weggevoerd, hoorde ze op de achtergrond nog steeds de televisie, de raspende stem van Kenny Towns die protesteerde tegen de aantijgingen. 'Ik vind het naar voor Catherine O'Rourke,' zei hij. 'Ik hoop dat ze goede psychologische begeleiding krijgt. Ik wilde alleen dat ze mij erbuiten had gelaten.'
  


  
    Cat liep zonder tegen te stribbelen mee naar de isoleercel. Ze had zich nog nooit in haar leven zo machteloos gevoeld. De man die haar had verkracht, de man die nooit voor het gerecht was gedaagd, die zichzelf zelfs nog nooit had verontschuldigd, speelde nu het slachtoffer! Ze kookte van woede. Ze wilde hem zijn hart uit zijn borstkas rukken, hetzelfde als hij met haar had gedaan.
  


  
    .
  


  
    Drie dagen later, toen Catherine de isoleercel mocht verlaten, pleegde ze een aantal collect calls naar Quinn. De eerste twee keer nam hij niet op. Ze wist hem de derde keer te bereiken.
  


  
    'Ik wil mijn verdediging veranderen,' zei Cat.
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    Twee maanden later
  


  
    Woensdag 20 augustus
  


  
    De hele wereld heeft een hekel aan een beroep op ontoerekeningsvatbaarheid.
  


  
    Quinn moest aan die fundamentele waarheid denken toen hij voor de rechtbank parkeerde en zich voorbereidde op de confrontatie met de activisten en de pers. Dominee Harold Pryor en zijn rancuneuze groep volgelingen stonden op hun post voor de trappen van het gerechtsgebouw. Ze hadden borden bij zich met het uitvergrote gezicht van Catherine erop, met de tekst Babymoordenaar. Gisteren hadden ze Quinn nog uitgescholden en hem allerlei vervloekingen toegewenst toen hij de trap opliep. Quinn had zijn zelfbeheersing verloren en had de dominee gevraagd of hij niet ergens wat abortusklinieken kon gaan bombarderen. Vandaag was Quinn vastbesloten om zijn mond te houden.
  


  
    De juristen hadden de vorige middag de selectie van de juryleden afgerond en Quinn zou vanmorgen de opening van de verdediging voor zijn rekening nemen. Hij voelde zich er nog niet half klaar voor. In de afgelopen twee maanden was Quinns normale hectiek verdubbeld, tot het leven één grote wazige vlek van activiteit was geworden. Het was een in adrenaline gedrenkt gekkenhuis in het schreeuwerige licht van de cameralampen van de media. Hij kon zich niet meer herinneren wanneer hij voor het laatst een fatsoenlijke nacht had gehad. Hij was elke minuut van de dag bezig om de getuigen voor twee grote rechtszaken voor te bereiden. Hij reisde continu heen en weer tussen Las Vegas en Virginia Beach, waar hij zowel Annie als Catherine in de gevangenis bezocht, en regelmatig piepte hij er dan stiekem tussenuit om Siërra in Washington D.C. op te zoeken.
  


  
    Hij had buitensporig veel tijd doorgebracht met Catherine. Hij had urenlang met haar gepraat en hield zich voor dat dat puur ter voorbereiding op de rechtszaak was. Maar ook na al die uren praten door de openingen in het kogelwerende glas had hij nog steeds het mysterie van Catherine O'Rourke en haar meervoudige persoonlijkheden niet opgelost, als ze die al had.
  


  
    Sinds de dag dat ze was geflipt door de televisie-uitzending met Kenny Towns, had ze zich voorbeeldig gedragen en beantwoordde ze al Quinns vragen met een kalme gratie en een blijkbaar oneindig geduld. Ze had ontelbare sessies met doctor Mancini uitgezongen en ook twee sessies met de forensisch psychiater, een nauwgezette Aziatische man die naar de naam Edward Chow luisterde.
  


  
    Quinn stapte uit zijn auto en trok zijn jasje van een klerenhanger die achterin hing. Hij trok hem eerst over zijn gewonde arm en moest moeite doen om de andere in de betreffende mouw te steken zonder zijn rechterarm omhoog te doen. Nadat hij zich in zijn jasje had gewrongen, pakte hij zijn koffertje en liep hij de parkeerplaats over. De hitte straalde al van het zwarte asfalt af, hoewel het pas half negen 's morgens was.
  


  
    Quinn ging sneller lopen toen dominee Pryor en enkele anderen op een drafje naar hem toe kwamen, met hem mee begonnen te lopen en hem van alles in zijn gezicht begonnen te schreeuwen toen hij de rechtbank naderde.
  


  
    'Vandaag niet,' gromde Quinn.
  


  
    'Het bloed van de ontvoerde baby's kleeft aan uw handen!' schreeuwde de dominee.
  


  
    'Jouw cliënt is een babymoordenaar!' deed een jongere vrouw er nog een schepje bovenop.
  


  
    'Babymoordenaar! Babymoordenaar!' De actievoerders en cameramensen vormden een meebewegend opstootje rond Quinn toen hij de trap van de rechtbank bereikte. Rode cameralichtjes knipperden en fotocamera's flitsten en zoemden. Quinn bleef recht voor zich kijken en sloot iedereen buiten toen hij de rechtbank binnenging.
  


  
    De deur ging dicht en het prettige geluid van relatieve stilte verwelkomde hem. De actievoerders leken heel ver weg.
  


  
    'Goedemorgen, meneer Newberg,' zei een van de bewakers bij de metaaldetector.
  


  
    'Goedemorgen, Aaronson.'
  


  
    Quinn gooide zijn losgeld en sleutels in het plastic bakje dat door de scanner ging. 'Rustig dagje, nietwaar?' vroeg Aaronson.
  


  
    Quinn glimlachte. 'Als dit uw idee van rustig is, wil ik niet in een opstootje vast komen te zitten.'
  


  
    Dat veroorzaakte een brede grijns op het gezicht van de bewaker. 'Als u deze zaak wint, maakt u daar grote kans op.'
  


  
    .
  


  
    Quinn liep de rechtszaal in, zette zijn koffertje op de tafel van de verdediging, sprak heel even met Marc Boland en glipte toen door een zijdeur een kleine grijze gang zonder ramen in. Iets verder de gang in gingen twee kleine kamertjes schuil achter zware metalen deuren met een sleuf op ongeveer een derde van de hoogte. Op een normale werkdag werden de mannelijke gevangenen de ene cel in gedreven en de vrouwen in de andere, maar de afgelopen drie dagen was Catherine de enige bewoner van de vrouwencel geweest. Haar vriendinnen en zus hadden haar elke dag schone kleren gebracht en de bewaker gaf haar de kans om zich om te kleden voor ze de rechtszaal inging.
  


  
    'Goedemorgen,' zei Cat nadat de deur naar de rechtszaal achter hem was dichtgegaan. 'Heb je vannacht nog wat kunnen slapen?'
  


  
    Quinn stond buiten de cel en leunde tegen de muur. Hij genoot van deze momenten voor de rechtszaak begon, ook al kon hij het gezicht van zijn cliënt niet zien.
  


  
    'Slaap is wat sterk uitgedrukt.'
  


  
    'Ik snap wat je bedoelt,' zei Cat.
  


  
    Quinn hoorde de spanning in Catherines stem, misschien nog wel duidelijker dan de afgelopen dagen. Vandaag begon de daadwerkelijke rechtszaak.
  


  
    'Hebben je vriendinnen nog kleren kunnen vinden die je passen?' vroeg Quinn, die luchtig probeerde te doen. Afgelopen maandag had Catherine pas gemerkt hoeveel gewicht ze was kwijtgeraakt tijdens haar gevangenschap: haar jurk hing vormloos om haar slanke lichaam.
  


  
    Ze begon iets te zeggen, maar de woorden bleven duidelijk in haar keel steken. Wanneer ze over dingen praatte die er echt toe deden, lag er een diepere en zachtere toon in haar stem, die Quinn had leren herkennen. Een zachtheid die hij wilde uitbuiten voor de jury wanneer Cat plaatsnam in het getuigenbankje. 'Mijn vriendinnen zijn drie nieuwe setjes kleren voor me gaan kopen,' zei Cat.'Ik moest ervan huilen.'
  


  
    'Dat is het positieve van een moordzaak,' zei Quinn droog. 'Je komt erachter wie je echte vrienden zijn.'
  


  
    'En ook wie niet.'
  


  
    Quinn wierp een blik op zijn horloge. Over een paar minuten zou de gerechtsdienaar de rechtszaak voor geopend verklaren. Quinn moest nog een laatste blik op zijn notities werpen.
  


  
    'Het zal er vandaag wat heftiger aan toe gaan. Boyd Gates is een eersteklas eikel en ik weet niet wat hij uit de kast zal halen om een reactie bij jou los te maken. Als je ook maar één keer je geduld verliest, is deze rechtszaak voorbij. Onze hele rechtszaak drijft op de theorie dat de Catherine O'Rourke die in de rechtszaal zit, die misdaden niet heeft gepleegd en dat ook nooit zou doen. Een andere persoonlijkheid is daar voor de volle honderd procent verantwoordelijk voor. Als dat alter ego opeens tijdens de rechtszaak de kop zou opsteken, zou dat ingestudeerd en manipulerend over komen.'
  


  
    'Dat weet ik, Quinn,' zei Cat. 'En ik beloof je dat ik de aanklager en de rechter niet zal aanvallen.'
  


  
    'Dat zou prettig zijn.'
  


  
    'Maar ik beloof je niks in verband met Jamarcus Webb.'
  


  
    'Misschien kan ik je tegenhouden wanneer je achter hem aan gaat.'
  


  
    'Misschien,' zei Cat. 'Maar goed, je hebt me nog nooit echt kwaad gezien.'
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    'Ik ben Boyd Gates en ik heb het genoegen de staat Virginia te vertegenwoordigen.'
  


  
    De aanklager stond bijna in de houding voor de jurybank. In zijn rechterhand hield hij een schrijfblok en de linker hing langs zijn zijde. Hij droeg een conservatief blauw pak met een rode stropdas. Zijn kale schedel leek elke straal kunstlicht in de zaal aan te trekken en te weerspiegelen, behalve dan die recht op de absurd glimmende schoenen afgingen, die waren gepoetst alsof de voormalige marinecommandant zou langskomen voor een inspectie.
  


  
    '"Dit is krankzinnig. Welke geestelijk gestoorde zou zo'n misdaad begaan? Ze moet wel gek zijn als ze dacht dat ze hiermee weg zou komen. Ze moet wel ontoerekeningsvatbaar zijn.'" Gates zweeg en liet zijn blik over de jury dwalen. 'Dat zijn de gebruikelijke uitdrukkingen die we gebruiken wanneer we van een vreselijke misdaad horen, zoals hier ter tafel ligt. Maar deze opmerkingen weerspiegelen niet de juridische definitie van ontoerekeningsvatbaarheid, anders zou geen enkele misdadiger die vermetel genoeg was om zo'n misdaad te begaan, ooit naar de gevangenis gaan.'
  


  
    Die laatste opmerking was nogal overdreven, maar Quinn wist wel beter dan bezwaar aan te tekenen. Hij probeerde ongeïnteresseerd te kijken en krabbelde met zijn kin in zijn hand wat notities in zijn schrijfblok. 'Kijk niet zo gebiologeerd,' fluisterde hij tegen Catherine.
  


  
    'Het onderzoek naar ontoerekeningsvatbaarheid onder de wetgeving van Virginia is tweeledig.' Gates raadpleegde zijn schrijfblok, hoewel Quinn wist dat hij dat hele onderzoek in zijn hoofd had gestampt. 'Het eerste deel gaat als volgt: leed de verdachte, Catherine O'Rourke, op het moment van de moord op Paul Donaldson aan een geestelijke stoornis die verhinderde dat ze de aard en de ernst begreep van de daad die ze pleegde, als ze het al wist, zodat ze niet begreep dat die daad verkeerd was? En ten tweede, als ze het verschil tussen goed en kwaad begreep, had ze haar daden niet onder controle, de zogeheten regel van de "onweerstaanbare impuls"?'
  


  
    Gates hield op met lezen een keek de juryleden aan. 'Dat is een hoop juristenpraat, maar het komt hierop neer: een beroep op ontoerekeningsvatbaarheid is niet mogelijk bij een verdachte die koelbloedig en met voorbedachten rade een moord heeft gepleegd. En een van de manieren om te bepalen of de verdachte wist dat haar handelwijze verkeerd was, is door uzelf de volgende vraag te stellen: heeft ze de misdaad achteraf proberen te verdoezelen? In dit geval is het antwoord daarop een volmondig ja.
  


  
    De verdediging stelt haar vertrouwen op doctor Rosemarie Mancini, dezelfde psychiater die getuigde dat de zus van meneer Newberg ontoerekeningsvatbaar was toen ze haar echtgenoot vermoordde...'
  


  
    Quinn sprong overeind. 'Bezwaar, edelachtbare. Dat is een misplaatst argument, geen openingsrede.'
  


  
    Gates draaide zich om naar de rechter en nam een waardige houding aan. 'Dat is een feit dat ik tijdens de rechtszaak zal bewijzen, edelachtbare. Het is een vooruitblik op de bewijslast en het is waar.'
  


  
    'Natuurlijk is het waar,' reageerde Quinn,'maar wat dan nog?'
  


  
    Rosencrance keek hem streng aan. 'U mag uw wat-dan-nog-opmerkingen bewaren tot uw slotrede, meneer Newberg. Ik zal toestaan dat de mening van uw deskundige in andere zaken genoemd wordt en de jury mag bepalen of het relevant is of niet.'
  


  
    'Dank u, edelachtbare,' zei Quinn met tegenzin. Hij ging weer zitten.
  


  
    'Zoals ik al zei,' vervolgde Gates, 'zal doctor Mancini beweren dat deze verdachte leidt aan een dissociatieve identiteitsstoornis, iets wat vroeger een meervoudige persoonlijkheidsstoornis werd genoemd. Doctor Mancini zal beweren dat mevrouw O'Rourke vanwege een verkrachting die acht jaar geleden heeft plaatsgevonden, een tweede persoonlijkheid heeft ontwikkeld, een persoonlijkheid die in staat is haar lichaam totaal over te nemen, een persoonlijkheid waarvan de Catherine O'Rourke die hier vandaag in ons midden is het bestaan niet eens kende. Maar doctor Mancini's mening roept een massa vragen op en gaat voorbij aan een berg bewijslast. Als eerste de vragen.'
  


  
    Quinn merkte dat de jury aan Gates' lippen hing. De aanklager had ervoor gekozen om de gebruikelijke opsomming van gebeurtenissen achterwege te laten en meteen de koe bij de horens te vatten. Tot ergernis van Quinn leek die tactiek nog te werken ook.
  


  
    'Als mevrouw O'Rourke inderdaad op de universiteit is verkracht, zou die gebeurtenis dan de oorzaak kunnen zijn van de vorming van deze totaal afwijkende persoonlijkheid, deze zogeheten Bloedwreker, om acht jaar later zomaar uit het niets tevoorschijn te komen? Onze deskundige zal u vertellen dat dissociatieve identiteitsstoornis extreem zeldzaam is en vrijwel altijd het resultaat van een constant seksueel misbruik tijdens de kinderjaren. Als mevrouw O'Rourke deze psychose heeft, die door een eenmalige verkrachting is ontstaan, dan zijn we getuige van een anomalie, iets wat nooit eerder is voorgekomen.
  


  
    En een tweede vraag: waarom kostte het die psychose, zonder een nieuw, tussentijds trauma, acht jaar om zich te ontwikkelen? Zou het kunnen dat hier helemaal geen sprake is van een psychose, maar alleen van een berekenende seriemoordenaar die ervan overtuigd is dat alle verkrachters en hun advocaten moeten worden gestraft?'
  


  
    Quinn zag hoe Gates voor de jurybank stond, zijn voeten stevig ietsje uit elkaar op de grond geplant, alsof hij niet van plan was om ook maar een millimeter te wijken. Quinn was meer iemand die graag heen en weer liep. Hoe intenser Quinn bezig was, hoe beweeglijker hij werd. Hij kon nu al amper stil blijven zitten. Maar Boyd Gates was net een rotsblok.
  


  
    'Er is ook een berg bewijsmateriaal dat duidelijk maakt dat de diagnose dissociatieve identiteitsstoornis alleen maar een rookgordijn is. DNA-bewijzen verbinden de verdachte aan de moord. Onweerlegbaar bewijs, omdat de verdachte toegeeft de misdaad te hebben begaan. Maar u zult later ook overtuigend bewijs te zien krijgen dat deze misdaad zorgvuldig is voorbereid en dat is geprobeerd het bewijsmateriaal te verdoezelen. Mevrouw O'Rourke heeft het slachtoffer gevolgd, hem naar een bespreking gelokt door hem foto's toe te sturen van zijn vriendin die wordt omhelsd door een niet geïdentificeerde man, een man van wie mevrouw O'Rourke heeft beloofd de identiteit tijdens de rechtszaak te zullen onthullen. Die foto's en de begeleidende boodschap van O'Rourke zijn gevonden onder de autostoel van de auto van Paul Donaldson.
  


  
    En dat is nog niet eens alles. De lijkschouwer van het Hampton Roads-district zal getuigen dat meneer Donaldson is overleden door elektrocutie. De verdachte schoor twee plekken op het hoofd en één op het been van Donaldson kaal en joeg toen enkele minuten lang een elektrische stroom met een hoog voltage door hem heen, waarmee ze zijn huid en zijn organen heeft geroosterd. De lijkschouwer zal u ook vertellen dat mevrouw O'Rourke meneer Donaldson nog vijf minuten heeft geëlektrocuteerd nadat hij al was overleden, nadat hij was gestopt met bewegen en er geen enkel teken van leven meer was te bespeuren.'
  


  
    Quinn voelde dat Catherine zich onder tafel naar hem uitstrekte en zijn hand greep. Ze kneep erin en de spanning gaf haar extra kracht. Ze staarde naar de rug van Boyd Gates, alsof haar blik hem kon tegenhouden.
  


  
    'En dat is nog niet alles. Na de executie schreef de Wreker een briefje waarin ze de verantwoordelijkheid voor Donaldsons dood opeiste. Er is een haar van mevrouw O'Rourke op de plakstrook van de envelop gevonden. Ze heeft ook geprobeerd om bewijsmateriaal te verdoezelen, inclusief het weggooien van haar computer, net voor de politie een huiszoeking bij haar kwam doen. Ze heeft tevens een hoeveelheid methohexital, een krachtig verdovingsmiddel dat mevrouw O'Rourke gebruikte om haar slachtoffer te bedwelmen, samen met een bebloed papieren zakdoekje dat zowel Donaldsons bloed als haar speeksel bevatte, in de vuilnisbak van een buurman gegooid. De politie heeft nooit de kleren gevonden die mevrouw O'Rourke die avond heeft gedragen, kleding waarop vrijwel zeker bloedspetters van de snee in de schedel van Donaldson moeten hebben gezeten. Zal een niet toerekeningsvatbaar persoon die niet beseft dat ze iets verkeerds heeft gedaan, zich ontdoen van de kleren die ze droeg en spullen verbergen in de vuilnisbak van haar buren?'
  


  
    Gates draaide zich om en wierp een beschuldigende blik op Catherine. Hij gebaarde naar haar met een zwaai van zijn hand. 'Deze verdachte is slim. Ze weet dat de beste schuilplaats voor de vos het kippenhok is en, nog beter, tussen hen die het kippenhok bewaken. En dus deed ze alsof ze visioenen had over de moorden en voedde ze een politie-informant met haar informatie over de moorden, alles om deel uit te maken van de kern van het onderzoeksteam.'
  


  
    Gates richtte zich weer tot de jury.'Catherine O'Rourke wilde elke stap kennen die de politie ondernam, zodat ze hun een stap voor kon blijven. Maar ze heeft enkele fatale fouten gemaakt. Gelukkig hebben die fouten tot haar arrestatie geleid en vrijwel zeker het leven van andere slachtoffers gered, inclusief de man van wie de verdachte beweert dat hij haar op de universiteit heeft verkracht.'
  


  
    Quinn slikte een tweede bezwaar in. Hij wist niet zeker hoe dat in Virginia zat, maar in Las Vegas konden juristen dit soort schaamteloze uitspraken niet doen tijdens hun openingspleidooi; het was de bedoeling dat ze alleen maar inzage gaven in de bewijslast. Maar Marc Boland leek zich niet druk te maken over de monoloog van Gates en Quinn wilde niet meer aandacht vestigen op de argumenten van de aanklager door bezwaar in te dienen, dus besloot hij dit zwijgend uit te zitten.
  


  
    'Dit is geen misdaad die in een opwelling of uit passie is begaan, waarbij een demonische tweede persoonlijkheid de controle over het lichaam van de verdachte heeft overgenomen. De Catherine O'Rourke die in deze rechtszaal zit, is dezelfde Catherine O'Rourke die Paul Donaldson heeft gestalkt, foto's heeft genomen van de vriendin van Donaldson, hem naar een bepaalde plek heeft gelokt, hem heeft geëlektrocuteerd, visioenen heeft verzonnen om te infiltreren bij de politie en dat later allemaal heeft proberen te verdoezelen. Denkt u nou echt dat de een of andere tweede persoonlijkheid op magische wijze het lichaam van de verdachte heeft overgenomen, en elke keer weer haar lichaam in en uit is gezweefd om al deze dingen te doen? Gelooft u nou echt dat de verdachte zich er totaal niet van bewust was dat deze misdaden hadden plaatsgevonden? Denkt u nou echt dat ze onbewust haar computer heeft weggegooid, enkele dagen voor de politie haar arresteerde?'
  


  
    Gates zuchtte. 'Ze is slim. Ze heeft heel wat vrienden en collega's voor de gek gehouden. Ze heeft de politie een tijdje om de tuin geleid. En nu neemt ze zelfs de psychiater van de verdediging, doctor Rosemarie Mancini, in het ootje. En met ingang van vandaag wil ze ook u voor de gek houden.'
  


  
    Gates deed een halve stap naar achteren en hield zijn hoofd schuin. 'Ze is intelligent, ja. Maar gek?'
  


  
    Hij zweeg lang genoeg om ieders aandacht te trekken. 'Zo gek als een vos.'
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    Voor Catherine was de eerste dag van haar proces nogal onwerkelijk overgekomen. Als journaliste had ze jarenlang over belangrijke rechtszaken geschreven en had ze zich afgevraagd wat er op dit soort momenten in het hoofd van de verdachte omging. Dan probeerde ze zich voor te stellen hoe het moest aanvoelen wanneer je lot in handen lag van twaalf andere menselijke wezens in de jurybank.
  


  
    En nu wist ze het.
  


  
    Het was misselijkmakend.
  


  
    In de korte stilte die na de opening van Boyd Gates de rechtszaal vulde, voelde Catherine de ogen van de volgepakte galerij in haar nek steken. Ze kon bijna het beschuldigende gefluister horen dat werd vergezeld door droevig schuddende hoofden. Onschuldig tot het tegendeel was bewezen, was een mythe. Ze had zich wat dat betreft zelf ook niet ingehouden wanneer een aanklager zijn openingsrede hield. En ze wist dat anderen dat nu ook niet deden.
  


  
    Ze dacht na over de schok die dit proces al moest teweegbrengen bij haar moeder en haar zus, die in de rij achter haar zaten. En hoe zat het met de paar overgebleven vriendinnen die haar hadden beloofd dat ze achter haar zouden blijven staan, wat er ook gebeurde, die alle overtuigende bewijzen moesten zien te rijmen met de Catherine die ze dachten te kennen?
  


  
    Quinn stelde zichzelf voor en herinnerde de juryleden eraan dat ze de plicht hadden om neutraal te blijven tot ze alle bewijslast hadden gehoord. 'Aannemen dat iemand onschuldig is tot het tegendeel is bewezen, is meer dan een leuk klinkende regel,' zei hij op kalme en redelijke toon.'Het betekent echt iets. Op dit ogenblik is mijn cliënt, Catherine O'Rourke, bekleed met de mantel van de onschuld.' Hij draaide zich om om Cat aan te kijken. 'Ze is op dit moment net zo onschuldig als u en ik.' Quinn draaide zich weer om naar de jury, maar Catherines blik bleef op zijn rug gericht; ze kon het niet verdragen om de juryleden aan te kijken.
  


  
    'En ze zal onschuldig blijven, behalve als de aanklager die mantel van de onschuld van haar aftrekt door met redelijke zekerheid te bewijzen dat ze schuldig is. Maar in deze zaak bestaat dat soort bewijs niet.'
  


  
    Catherine wilde dat ze zich net zo zelfverzekerd voelde als Quinn. In gedachten was die mantel al weggehaald en zag de hele wereld de naakte waarheid van haar schuld.
  


  
    Gewoontes slijten maar langzaam. En op dit moment van intense spanning viel Cat terug op haar journalistieke achtergrond en krabbelde ze woorden neer die haar emoties beschreven.
  


  
    Kwetsbaar. Transparant. Bang. Terwijl ze naar Quinn luisterde, kon ze nog steeds niet bevatten wat er gebeurde. Wie ben ik echt? vroeg ze zich af. En toen krabbelde ze nog een woord op.
  


  
    Verward.
  


  
    .
  


  
    De juryleden hadden zonder twijfel hun pokerface opgezet, dat was Quinn wel duidelijk. Maar het voelde goed aan om eindelijk voor hen te staan, zelfs al had hij best wat meer dagen aan voorbereidingstijd kunnen gebruiken. En dit mocht dan Virginia zijn, het was nog steeds een rechtszaal, zijn territorium, en dit was waar hij goed in was. Gewoon recht voor zijn raap tegen andere mensen praten.
  


  
    Quinn was altijd al een juridische goochelaar geweest, die verrassende vonnissen uit zijn hoge hoed wist te toveren, omdat hij echt geloofde in jury's. Hij was niet zoals veel andere advocaten, die in hun hart bang waren voor de onvoorspelbaarheid van gewone burgers. Quinn wist diep van binnen dat de jury zijn standpunt wel zou begrijpen. De rest van de wereld zou het dan misschien niet snappen, maar dat maakte niet uit. Catherines lot rustte in de handen van deze twaalf mensen, verder bij niemand. Quinn vertrouwde hen.
  


  
    Het maakte niet uit dat de meeste van hen vrouwen waren. Ondanks Quinns overtuiging dat mannen automatisch geneigd waren om Catherine te hulp te schieten, wist hij ook dat hij een betere band zou kweken met de vrouwen in het panel. Zelfs op dit moment al was hij met behulp van oogcontact hun genegenheid aan het winnen.
  


  
    'Toen de familie, vrienden en collega's van Catherine hoorden dat ze was gearresteerd, was hun reactie vrijwel unaniem,' zei Quinn. 'Ongeloof. "De Catherine die ik ken, zou nooit tot zoiets in staat zijn," zeiden ze. Of: "Ik geloof nooit dat de politie de juiste persoon heeft opgepakt, Catherine zou zoiets nooit doen."
  


  
    Haar vrienden en familie hadden gelijk. De Catherine die zij kenden, zou nooit zulke vreselijke misdaden hebben gepleegd.'
  


  
    Quinn begon nu heen en weer te lopen, waarbij hij zich langzaam van de ene kant van de jurybank naar de andere bewoog. Hij had het podium, zijn linkerhand accentueerde zijn woorden, in zijn rechterhand hield hij een schrijfblok dat hij af en toe raadpleegde, en zijn subtiele stembuigingen waren al net zo geperfectioneerd als die van een geoefende zanger op Broadway.
  


  
    'Catherine kon het zelf niet eens geloven. Dagenlang, ja, zelfs wekenlang was ze ervan overtuigd dat ze totaal onschuldig was. "Iemand moet me erin hebben geluisd," zei ze. Ze bepleitte haar onschuld aan het begin van deze rechtszaak, het tegengestelde van onschuld op basis van ontoerekeningsvatbaarheid. Dat was te verwachten, omdat de Catherine O'Rourke die u vandaag in deze rechtszaal ziet zitten, zich er niet eens van bewust was dat ze ook nog een tweede persoonlijkheid had. De Bloedwreker en Catherine O'Rourke delen hetzelfde lichaam, maar zijn niet dezelfde persoon. Het zijn totaal verschillende persoonlijkheden.'
  


  
    Quinn zweeg even, in gedachten houdend dat hij de lijn naderde die het betoog scheidde van de openingsrede. Hij voelde dat Boyd Gates klaarstond om op te springen en het juiste moment zocht om bezwaar te maken. Mooi, dacht Quinn. Laat hem zijn kalmte maar verliezen.
  


  
    Maar het bezwaar kwam vanuit een heel andere hoek.
  


  
    'Meneer Newberg,' kapte rechter Rosencrance hem af.'Ik weet niet hoe het in Vegas werkt...' de rechter noemde de stad alsof het een vloek was, waarmee ze benadrukte dat Quinn hier een buitenstaander was '... maar hier in Virginia gebruiken advocaten hun openingspleidooi om een mal voor de bewijslast te creëren, en hun slotpleidooi om hun argumenten met betrekking tot het bewijsmateriaal op tafel te leggen.'
  


  
    Ze zei het nogal neerbuigend, alsof dit Quinns eerste rechtszaak was. Hij kon dit niet zomaar laten voorbijgaan, niet nu zijn vrienden in de jury vol verwachting toekeken.
  


  
    'Dank u, edelachtbare,' zei hij. 'In Vegas is het ook de gewoonte dat de aanklager bezwaar maakt, waardoor hij de rechter de vrijheid geeft in te gaan op dat bezwaar.'
  


  
    'Meneer Newberg. Uw sarcastische commentaar wordt in deze rechtszaal niet geaccepteerd. Is dat duidelijk?'
  


  
    Quinn wachtte af en zei niks.
  


  
    'Is dat begrepen?'
  


  
    'Ja, edelachtbare.'
  


  
    'Dank u. U kunt verder gaan.'
  


  
    'De deskundige van de aanklager, doctor Edward Chow, zal getuigen dat de verkrachting van mevrouw O'Rourke nooit de aanzet kan zijn geweest voor het vormen van een dissociatieve identiteitsstoornis.' Quinn verhief zijn stem. '"De veronderstelde verkrachting," zoals Chow dat in zijn rapport beschrijft,"was een eenmalige, zich niet herhalende gebeurtenis. "Alsof een verkrachting zo doodgewoon is dat elke vrouw eigenlijk minimaal twee of drie verkrachtingen zou moeten meemaken...'
  


  
    'Bezwaar!' riep Gates, die opsprong van zijn stoel.
  


  
    '... voor ze gebruik kan maken van een verdediging die is gebaseerd op psychologische... '
  


  
    'Bezwaar! Edelachtbare!'
  


  
    Beng! Beng! Rosencrance kreeg de zaal stil met haar hamer en keek Quinn woest aan. 'Dat is een argument, raadsman. En dit is uw laatste waarschuwing.'
  


  
    Met rood aangelopen gezicht richtte ze zich tot de jury. 'Negeert u alstublieft deze laatste opmerkingen van meneer Newberg. Het waren misplaatste argumenten. Ze horen niet thuis in een openingsrede.'
  


  
    'Goed, edelachtbare,' zei Quinn, hoewel dit naar zijn mening meten met twee maten was. juristen uit Virginia kunnen dus tijdens hun openingspleidooi wel met argumenten komen, maar die uit Vegas niet?
  


  
    'Tijdens deze rechtszaak zult u twee Catherines O'Rourke leren kennen. Degene die hier in deze rechtszaal zit, is een toegewijd professional, aardig voor haar collega's en vrienden, het type dat voor geen goud iemand kwaad zou doen. Ze houdt van haar baan bij de krant en ze is er goed in. En ze is loyaal tot op het bot, omdat ze nog liever de gevangenis ingaat dan een vertrouwelijke bron verraadt.
  


  
    Ze is ook niet de een of andere godsdienstfanaticus die het Oude Testament van de Bijbel zou gebruiken om een moord uit wraak te rechtvaardigen.'
  


  
    Hij bestudeerde de jury en ging zachter praten. 'Maar er bestaat een tweede persoon, die soms in dat zelfde lichaam woont, een persoon die zichzelf de Bloedwreker noemt, een moordenaar die zo kil en meedogenloos is dat ze met alleen een veronderstelde verkrachter heeft gedood, maar ze het lichaam na zijn dood nog een volle vijf minuten heeft geroosterd. Dat was trouwens een verkrachter die Catherine nog nooit eerder in haar leven had ontmoet.'
  


  
    Quinn zweeg even en haalde op zijn gemak diep adem. 'Het is, om het eenvoudig te stellen, uw taak in deze rechtszaak om te bepalen of dat lichaam echt wordt gedeeld door twee persoonlijkheden, zoals wij denken, of maar door één, zoals de aanklager beweert. Eén vrouw die zo sluw en berekenend is dat ze een doorgewinterde deskundige als doctor Mancini voor de gek kan houden, maar toch dom genoeg is om visioenen te verzinnen over gerelateerde misdaden, visioenen die ervoor hebben gezorgd dat ze als hoofdverdachte werd aangemerkt. Zo slim dat ze haar bebloede kleding en haar computer kan verbergen op een plek waar de politie ze nooit zal kunnen vinden, maar zo dom dat ze methohexital en bebloede papieren zakdoekjes in de vuilnisbak van de buren heeft gegooid, waar ze zo gevonden konden worden. Vanwege een verkrachting op de universiteit zo verteerd door haat, dat ze de moord op andere van verkrachting beschuldigde mannen zou beramen, maar niet achter de man aan ging die haar heeft verkracht.
  


  
    Deze tegenstrijdigheden, deze onverenigbaarheden, raken kant noch wal als er maar één Catherine O'Rourke zou zijn. De bewijslast in deze zaak is alleen maar steekhoudend wanneer we ons realiseren dat er twee verschillende vrouwen op verschillende tijdstippen in één lichaam huizen.'
  


  
    Quinn zocht de gezichten van de juryleden af op zoek naar een bondgenoot. Toen hij die niet vond, realiseerde hij zich dat zijn eerdere vermoedens klopten. De juridische goochelaar was er nog niet klaar voor. Dit was niet zijn gebruikelijke openingsrede. Meestal aten ze tegen deze tijd al uit zijn hand.
  


  
    'De strafwetten in ons land zijn gebaseerd op een concept dat mens rea heet,' zei Quinn, die ondanks zijn voorgevoelens verder ploegde. 'Dat is Latijn voor "slechte bedoelingen". Zijn er onder u die kinderen hebben?'
  


  
    Uit de juryselectie wist Quinn dat er zes moeders in de jury zaten. Enkelen knikten nauwelijks merkbaar en hij richtte zich tot die groep.
  


  
    'Laten we zeggen dat uw dochter drie jaar oud is en in de achtertuin speelt. En laten we zeggen, puur hypothetisch, dat ze een geladen pistool vindt en haar speelkameraadje neerschiet. U zou woest zijn als meneer Gates besloot om uw kind aan te klagen voor moord. Waarom? Omdat dat kleine meisje niet de geestelijke capaciteiten heeft om bewust een moord te plegen. Ze begreep niet dat het verkeerd was wat ze deed, dat het zou resulteren in het verlies van een ander leven.
  


  
    In bepaalde opzichten is Catherine O'Rourke als dat kleine meisje. Ze heeft een behandeling nodig van deskundigen zoals doctor Mancini. Natuurlijk mag ze niet vrij rondlopen voor we die andere persoon naar boven hebben gehaald en hebben afgerekend met de gebeurtenissen die die persoon hebben gecreëerd. Maar deze beklaagde verdient zeker niet de doodstraf. We krijgen Paul Donaldson niet terug door Catherine O'Rourke te doden.'
  


  
    Quinn bestudeerde een laatste keer de juryleden. Ze letten er allemaal op dat ze hun gevoelens van loyaliteit niet toonden, maar er kwam er vrijwel geen een vijandig over. Een jury die openstond voor de waarheid. Hij zou het er voor nu mee moeten doen.
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    Na een korte onderbreking riep Gates dokter Herbert Saunders naar het getuigenbankje, de lijkschouwer van Hampton Roads. Met de autoriteit van een drilmeester ratelde Gates zijn vragen over de autopsie en de doodsoorzaak af, waarbij hij tot in de gruwelijke details duidelijk maakte op wat voor sadistische wijze Paul Donaldson was overleden. Hij toonde de jury groteske foto's van Donaldsons lijk, genomen nadat het was opgevist uit het Dismal Swamp-kanaal, inclusief close-ups van de snee in het hoofd en de brandwonden waar de elektrodes bevestigd hadden gezeten. Daarna stelde hij nog enkele laatste vragen over de executiemethode.
  


  
    'Is u als hoofdlijkschouwer voor het Hampton Roads district al eens eerder gevraagd om officieel de dood vast te stellen bij moordenaars die waren veroordeeld tot de dood op de elektrische stoel?' vroeg Gates.
  


  
    'Ja, verscheidene keren.'
  


  
    'Vertelt u de jury eens hoe de dood intreedt.'
  


  
    De lijkschouwer ging iets verzitten om de jury aan te kijken. Hij had het gerimpelde gezicht van een grootvader en een zachtaardige manier van doen die eerder droefheid over deze onbegrijpelijke gebeurtenis uitstraalde dan woede. 'Wanneer iemand door de staat is geëxecuteerd door middel van de elektrische stoel - een methode die in Virginia nog steeds kan worden gekozen door veroordeelden die in de dodencel zitten - wordt alles in het werk gesteld om ervoor te zorgen dat de veroordeelde zo weinig mogelijk lijdt. Er zijn bepaalde protocollen in het leven geroepen om te voorkomen dat er dingen misgaan. Er wordt zeven seconden lang vierentwintighonderd volt toegediend, gevolgd door zeventien seconden lang achthonderd volt en daarna vijf seconden lang weer vierentwintighonderd volt. De meeste veroordeelden kiezen voor de naald, maar we hebben in Virginia nog nooit een mislukte executie door middel van de elektrische stoel meegemaakt.'
  


  
    'Hebt u uit uw onderzoek op het lichaam van meneer Donaldson kunnen opmaken hoeveel hij hieronder heeft geleden?'
  


  
    Marc Boland stond op en strekte zich uit tot zijn volle lengte. 'Bezwaar, edelachtbare. Dit is oproepen tot speculatie.'
  


  
    'Hij is deskundige,' wierp Gates tegen.'Hij heeft het recht zijn mening te geven, op basis van de medische feiten.'
  


  
    'Bezwaar afgewezen,' zei Rosencrance.
  


  
    Enkele juryleden leunden naar voren toen Saunders verderging.'Helaas was de beul in deze zaak niet bepaald vakkundig. Gezien de schade aan zijn inwendige organen, de brandwonden op zijn huid en de diepe kneuzingen in zijn hals en middel, waar waarschijnlijk de banden hebben gezeten waarmee hij was vastgebonden, en de sporen op zijn polsen en enkels, die waarschijnlijk waren vastgemaakt met handboeien, is het duidelijk dat meneer Donaldson een behoorlijk lange tijd hevig heeft geworsteld.'
  


  
    Saunders zweeg even, alsof de beelden die hij moest beschrijven te gruwelijk waren om zijn verhaal te vervolgen.'Hoewel ik er natuurlijk niet bij was, is mijn mening gebaseerd op het bewijsmateriaal dat ik heb verzameld. Meneer Donaldson moet met bijna bovenmenselijke kracht tegen zijn banden hebben gevochten. Het zal vreselijk gestonken hebben naar brandend vlees, waarschijnlijk was er rook en er waren misschien zelfs vonken te zien op de plaatsen waar de elektrodes waren bevestigd. Meneer Donaldson zal hebben geschokt van de pijn en gilde waarschijnlijk om genade. Hij had tijdens de autopsie niks in zijn maag, wat betekent dat hij waarschijnlijk ergens tijdens de executie heeft overgegeven. Zijn huid zal vuurrood zijn geworden, waarbij zijn ogen uitpuilden.'
  


  
    Saunders sloeg zijn blik neer, waarmee hij te kennen gaf dat de jury genoeg gruwelijke details had gehoord.'Het moet in elk geval verschrikkelijk zijn geweest.'
  


  
    'Dat is alles wat ik heb,' zei Boyd Gates. Zijn glimmend gepoetste schoenen tikten over de vloer toen hij terugkeerde naar zijn plaats.
  


  
    Voor Gates zat, was Marc Boland al opgestaan om een vraag te stellen.
  


  
    'Het is maar moeilijk te geloven dat iemand die bij zijn gezonde verstand is, iemand anders zo vreselijk martelt, of niet, dokter Saunders?'
  


  
    'Bezwaar,' zei Gates, die zich omdraaide naar de rechter. 'Dokter Saunders is hier niet als psychiater.'
  


  
    'Bezwaar aanvaard.'
  


  
    'Dat was alles,' zei Boland.
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    'De staat roept rechercheur Jamarcus Webb naar de getuigenbank,' kondigde Gates aan.
  


  
    Rosencrance wierp een blik op haar horloge. 'Ik neem aan dat u van plan bent rechercheur Webb nogal lang in de getuigenbank te houden, of niet, meneer Gates?'
  


  
    'Dat klopt,' zei Gates.
  


  
    'Dan stel ik voor dat we na de lunch weer verdergaan, wanneer iedereen weer fris is.' De rechter liet de hamer neerkomen en de gerechtsdienaar kondigde de pauze aan.
  


  
    Tijdens de lunch nam Marc Boland zijn strategie voor Webb nog eens door. 'We moeten de jury een reden geven om in te stemmen met onze verdediging op basis van ontoerekeningsvatbaarheid,' zei hij tegen Quinn. 'Als we willen slagen, moeten ze willen dat we winnen. En ontoerekeningsvatbaarheid geeft hun alleen maar een reden om dat te laten gebeuren.'
  


  
    Quinn was het niet echt met hem oneens, dus nam hij alleen maar een volgende hap van zijn boterham.
  


  
    'Paul Donaldson was niet bepaald een koorknaap,' vervolgde Boland.'Hij heeft Sherri McNamara verkracht en vermoord. De jury moet geloven dat hij kreeg wat hij verdiende.
  


  
    En we moeten ook andere potentiële verdachten aankaarten. Zelfs al heeft Catherine een beroep gedaan op ontoerekeningsvatbaarheid, het kan nooit kwaad om op subtiele manier wat twijfel te zaaien over of zij die misdaden wel heeft gepleegd. En Jamarcus Webb is een uitstekende kans om daarmee te beginnen.'
  


  
    .
  


  
    Een uur later plantte Jamarcus Webb zijn grote lichaam op het getuigenbankje, nadat hij met een grimmige vastberadenheid de eed had afgelegd. Hij wierp een korte blik op Catherine voor hij iets ging verzitten om naar Boyd Gates en de jury te kijken.
  


  
    Het grootste deel van de middag presenteerde Jamarcus Webb een pijnlijk gedetailleerd overzicht van het onderzoek dat Catherine verbond aan de dood van Paul Donaldson: de haar aan de envelop die naar de Richmond Times was gestuurd, het DNA-bewijs op de papieren zakdoekjes, de methohexital, de visioenen die Catherine aan Webb had verteld, de snee in het hoofd van Donaldson en de daarmee samenhangende vraag van Catherine over of Donaldson uit zijn hoofd had gebloed. Jamarcus tipte ook verscheidene zaken aan die te maken hadden met het vinden van de bewijsstukken en de standaard-politieprocedures bij onderzoek op de plaats van het delict.
  


  
    'Is de dood van Paul Donaldson de enige misdaad die u hebt onderzocht die zou zijn begaan door deze zogenoemde Bloedwreker?' vroeg Gates.
  


  
    Marc Boland stond ogenblikkelijk op om bezwaar te maken. Het ter tafel brengen van andere misdaden had de basis gevormd voor een langdurige motie voor de rechtszaak om ze bij deze rechtszaak uit te sluiten, wat de rechter al had afgewezen. In een geschreven reactie had Rosencrance uitgelegd dat de aanklager de andere misdaden kon aantippen, ook al was O'Rourke daar om strategische redenen nog niet van beschuldigd, omdat de bewijzen rond die moorden belangrijk waren in verband met de geestesgesteldheid van O'Rourke en omdat de andere misdaden eenzelfde gedragspatroon vertoonden. Zowel de Carver- als de Milburn-ontvoering verbonden methohexital aan de werkwijze van de Bloedwreker.
  


  
    'We hernieuwen onze eerdere motie om deze bewijslast uit te sluiten,' zei Boland. 'Het leidt tot vooroordelen en is niet relevant voor de misdaad waarvan mevrouw O'Rourke in dit proces wordt beschuldigd.'
  


  
    'En om redenen die ik eerder heb uitgelegd, sta ik deze getuigenis toe,' besliste Rosencrance. 'Het zou relevant kunnen zijn om een eventueel patroon of een werkwijze aan te tonen, en het houdt verband met de geestesgesteldheid van de verdachte ten tijde van de misdaad.'
  


  
    Marc Boland uitte het min of meer verplichte 'dank u, edelachtbare' en ging zitten.
  


  
    De interesse van de jury was tanende geweest, maar iedereen was weer één en al oor en Boyd Gates maakte daar maximaal gebruik van. Hij liet Jamarcus gedetailleerd verslag doen van de bewijslast in verband met de methohexital die de Wreker had gebruikt om Marcia Carver en Sherita Johnson te verdoven, en hij vroeg Jamarcus de briefjes te beschrijven die de Wreker na die ontvoeringen had gestuurd. Daarna vroeg Gates de getuige om het over de bewijzen te hebben die wezen op een zorgvuldige planning van de misdaden van de Wreker.
  


  
    Daarop nam Jamarcus de jury op zijn gemak mee door een hele serie vernietigende feiten. De verdachte was Paul Donaldson en zijn vriendin blijkbaar gevolgd en had foto's genomen van de vriendin van Donaldson met een andere man, om Donaldson ergens naartoe te lokken. De foto's, die zwaar waren beschadigd door het brakke kanaalwater, waren gevonden onder de voorstoel van Donaldsons auto.
  


  
    De Bloedwreker had een zelfs nog ingewikkeldere planning gemaakt om advocaat Rex Archibald te pakken te krijgen. Ten eerste had de Wreker onder de naam van dominee Harold Pryor verschillende e-mails vanaf een aantal verschillende, algemeen toegankelijke computers verstuurd, die Archibald zogenaamd wilde inhuren. Om het voorschot te betalen, had de Wreker over een tijdsbestek van enkele dagen postwissels gekocht bij verschillende buurtwinkels en daarna dat geld naar Archibald gestuurd.
  


  
    De Wreker had Archibald toen zover gekregen dat hij hem zou ontmoeten in de North Williamsburg Baptist Church, vertelde Jamarcus aan de jury. Voor Archibald arriveerde, had de Wreker de Bijbeltekst op het bord voor de kerk vervangen door een andere, Ezechiël 18:20, om de boodschap van de Wreker over rechtvaardigheid en straf over te brengen.
  


  
    Gates vroeg Webb de Bijbeltekst voor te lezen en de jury hing aan zijn lippen: '"De ziel die zondigt, die zal sterven. Een zoon zal niet mede de ongerechtigheid van de vader dragen, en een vader zal niet mede de ongerechtigheid van de zoon dragen. De gerechtigheid van de rechtvaardige zal alleen rusten op hemzelf en de goddeloosheid van de goddeloze zal alleen rusten op hemzelf.'"
  


  
    'Wat is er met meneer Archibald gebeurd nadat hij de Wreker bij deze kerk had ontmoet?'
  


  
    Jamarcus aarzelde en slikte. 'Er is sinds dat moment niks meer van hem vernomen.'
  


  
    Boyd Gates deed alsof hij zijn notities raadpleegde, zodat het antwoord in de lucht kon blijven hangen en de atmosfeer zou bederven. 'Dat klinkt alsof er heel wat planning aan deze misdaden is voorafgegaan, rechercheur Webb. Bent u dat met me eens?'
  


  
    Marc Boland sprong op. 'Bezwaar. Sturen van de getuige.'
  


  
    'Bezwaar toegewezen.'
  


  
    Gates schudde zijn hoofd, alsof hij zichzelf een standje gaf. 'Als er zo nauwgezet wordt gepland en bewijzen zo grondig worden verdoezeld dat er vrijwel geen wetenschappelijk bewijs is achtergebleven op de plaats van het delict, lijkt dat dan te kloppen met iemand die tijdelijk ontoerekeningsvatbaar is en dingen doet die ze zich niet eens meer kan herinneren?'
  


  
    Boland stond op en spreidde alleen maar zijn handen.'Rechter...'
  


  
    'Toegewezen,' zei Rosencrance. Maar het punt was al gescoord.
  


  
    Gates greep zijn notities bij elkaar en liep terug naar zijn tafel. Webbs getuigenis had een somber gefluister in de rechtszaal opgeroepen. Dit was tenslotte de rechtszaak van een seriemoordenaar, iemand die waarschijnlijk enkele baby's had ontvoerd, ook al werd ze 'alleen maar' beschuldigd van de moord op een enkele volwassene.
  


  
    Voor Gates ging zitten, draaide hij zich om naar zijn getuige, die nu een slokje water nam.'Toen de bewijzen zich eenmaal begonnen op te stapelen tegen mevrouw O'Rourke, wilde u die bewijzen toen geloven, of wilde u geloven dat ze onschuldig was?' vroeg Gates.
  


  
    Boland maakte weer bezwaar, maar Quinn verwonderde zich over de briljante vraag. Een van de kwetsbare punten van Webb zou zijn dat hij het vertrouwen van Catherine had geschaad, maar Boyd wist het nu om te draaien tot een sterk punt.
  


  
    'Dit gaat om het feit dat hij geen vooroordelen koesterde ten opzichte van de verdachte,' legde Gates uit aan de rechter. 'Dat is zeker relevant.'
  


  
    'Bezwaar afgewezen,' zei Rosencrance.
  


  
    Webb zette zijn glas water neer en keek Catherine recht aan. 'De verdachte en ik waren persoonlijk bevriend,' zei hij.'Ik gaf haar, in haar hoedanigheid als journaliste, vertrouwelijke informatie door waarvan ik dacht dat het publiek die moest weten. Ze beschermde die informatie met haar leven. Ze ging zelfs liever een keer de gevangenis in dan dat ze zou zeggen dat ik haar bron was.'
  


  
    Webb tuitte zijn lippen en schudde zachtjes zijn hoofd. Quinn had het 'idee dat zijn angst echt was.'Ik vertrouwde haar en geloofde in haar tot de bewijslast overweldigend werd. Ze loog tegen me. En ze heeft me gebruikt om aan vertrouwelijke informatie over het politieonderzoek te komen, zodat ze haar werkwijze daaraan kon aanpassen.'
  


  
    Webb sloeg zijn ogen neer om zijn meest vernietigende verklaring af te leggen. Quinn realiseerde zich dat eventuele twijfelende juryleden zich daardoor aan Webbs kant zouden scharen. 'Ik heb gefaald in mijn taak als rechercheur,' biechtte hij op. 'Ik heb toegelaten dat mijn blik werd vertroebeld door een vriendschap.'
  


  
    Alsof zijn getuigenis al niet schadelijk genoeg was geweest, besloot rechter Rosencrance de invloed van zijn woorden nog eens te vergroten door de jury er een nachtje over te laten slapen. 'Het is bijna vijf uur,' zei ze. 'Meneer Boland, we beginnen morgenochtend met uw verhoor.'
  


  
    De rechter waarschuwde de juryleden dat ze de zaak met niemand mochten bespreken en zich niet door welke mediabron dan ook mochten laten berichten over de rechtszaak. Ze knikten allemaal ernstig en de gerechtsdienaar verdaagde de zitting. Enkele seconden nadat de rechter was vertrokken, bleven Catherine en haar advocaten daar staan en Heten ze het enorme gewicht van hun taak bezinken.
  


  
    'We hebben nog heel wat werk te verzetten,' zei Marc uiteindelijk. 'Maar morgen is er weer een nieuwe dag. En ik heb al wat vraagjes klaarliggen voor onze rechercheur Webb.'
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    Een hulpsheriff leidde Catherine de kleine ruimte in die zich naast de rechtszaal bevond en sloot haar op in de cel waar ze haar gevangenisoveral weer zou aantrekken. Enkele momenten later liep de hulpsheriff de rechtszaal weer in, zoals hij ook de andere dagen had gedaan, en liet Quinn weten dat hij met zijn cliënt kon gaan praten.
  


  
    Quinn liep de kleine ruimte in die de mannencel van de vrouwencel scheidde en beide cellen met de rechtszaal verbond. Catherine bevond zich in de vrouwencel, aan de andere kant van een afgesloten metalen deur met een sleuf erin, waardoor de gevangenen hun handen konden steken om geboeid of losgemaakt te worden.
  


  
    Quinn hoorde dat Cat zich aan het omkleden was en hij dacht dat hij haar ook zacht hoorde huilen. 'Gaat het wel?' vroeg hij.
  


  
    Ze antwoordde niet.
  


  
    'Cat? Gaat het wel?'
  


  
    Het bewegen in de cel hield op en Quinn beeldde zich in dat Cat op de metalen bank aan de andere kant van de cel was gaan zitten.
  


  
    Toen ze iets zei, was dat met een klein stemmetje. Breekbaar. 'Wie deze dingen heeft gedaan, verdient het om te sterven, Quinn. Wie dit heeft gedaan, is een beest.'
  


  
    'Cat, dit is niet het moment.
  


  
    'We hebben het over baby's, Quinn,' zei ze scherp. 'Iemand is baby's aan het vermoorden. Als ik dat heb gedaan... verdien ik het om te sterven.'
  


  
    Quinn wist even niet wat hij moest zeggen. De afgelopen paar weken leek Cat haar 'ziekte' te leren accepteren, zich er zelfs aan vastgeklampt te hebben. Maar de getuigenissen van Saunders en Webb leek dat aan gruzelementen te hebben geslagen.'Zelfs al zou jij die dingen hebben gedaan, Cat, betekent dat nog niet dat dat is wie jij bent. Het is een ziekte. Dit is iets wat je net zo min kunt voorkomen als kanker.'
  


  
    'Hou op,' zei Cat. 'Ik weet dat je me probeert op te beuren, maar het werkt gewoon niet. Die baby's zijn dood. Die mannen zijn dood. En Jamarcus heeft gelijk: wie ze dan ook mag hebben vermoord, de moordenaar heeft alles voorbereid met een kilte waar Hitler nog een puntje aan had kunnen zuigen.' Cat zweeg even en snoof een traan weg. 'Zelfs als we zouden winnen, ben ik voor iedereen nog steeds de verantwoordelijke. Vrijspraak op basis van ontoerekeningsvatbaarheid verandert daar helemaal niks aan.'
  


  
    Quinn leunde tegen de muur. Hij verlangde er hevig naar om bij haar te zijn.'Ik had al tegen je gezegd dat we sterk zouden moeten zijn,' zei hij zacht.'Ik had je gezegd dat we dit soort momenten zouden hebben.'
  


  
    'Denk je dat ik die dingen heb gedaan?' vroeg Catherine. Voor hij antwoord kon geven, voegde ze eraan toe: 'En ik zit niet te wachten op je gebruikelijke uitspraak dat de Catherine die jij kent het nooit zou hebben gedaan. Wat ik wil weten, is of jij denkt dat ik het heb gedaan - welk deel of welke persoonlijkheid van mij dan ook.'
  


  
    Quinn dacht daar lang over na. 'Ik weet het niet,' zei hij ten slotte. 'Ik weet het echt niet.' Hij had het daar bijna bij gelaten, wat waarschijnlijk beter zou zijn geweest. Maar Catherine was niet de enige die emotioneel uitgeput was en Quinns emoties gingen met hem op de loop.'Ik weet alleen maar dat ik om je geef, Catherine. Als je deze misdaden hebt begaan, wil ik dat je hulp krijgt. En als je het niet hebt gedaan, wil ik dat je me vergeeft voor het feit dat ik aan je heb getwijfeld. Hoe dan ook, op dit moment gaat het me erom dat ik je leven moet zien te redden en de enige manier die ik weet is door alles in te zetten op ontoerekeningsvatbaarheid.'
  


  
    Dat creëerde een nieuwe stilte, waardoor Quinn zich eens te meer realiseerde hoezeer hij die stalen deur haatte die hen scheidde. Hij kon Catherines gezicht niet zien en ook geen bemoedigende hand op haar schouder leggen. Hij had geen idee wat er op deze kritieke momenten door haar hoofd spookte.
  


  
    'Bedankt, Quinn,' zei ze.'Dank je dat je eerlijk tegen me bent geweest.'
  


  
    In een impuls liep Quinn de paar stappen naar de deur toe en knielde neer, waarna hij zijn armen zo ver mogelijk door de sleuf stak.'Ben je aangekleed?' vroeg hij.
  


  
    'Als je een oranje overal aangekleed wilt noemen.'
  


  
    Quinn keek door de sleuf op het moment dat Catherine aan de andere kant neerknielde en zijn handen greep. Hij vertrok zijn gezicht van de pijn in zijn schouder, maar zei niks. Ze leunde iets naar voren, zodat haar gezicht bijna zijn handen raakte. Instinctief gleden zijn vingertoppen door haar korte haar. Haar gezicht en ogen waren rood van het huilen. Hij veegde de tranen van haar wangen.
  


  
    'We komen hier wel doorheen,' zei Quinn.
  


  
    Achter zich hoorde hij de deur opengaan en hij rukte zijn handen terug en krabbelde overeind. De pijn schoot weer stekend door zijn schouder.
  


  
    'Zijn jullie zo'n beetje klaar?'vroeg de hulpsheriff.
  


  
    'Nog een minuutje,' zei Quinn.
  


  
    De hulpsheriff deed de deur weer dicht en Quinn knielde weer neer. Deze keer stak hij alleen zijn linkerhand door de sleuf en Catherine greep hem met beide handen vast.
  


  
    'Beloof me dat je geen gekke dingen zult doen,' zei Quinn.
  


  
    'Ik waardeer alles wat je voor me hebt gedaan ontzettend,' zei Catherine aarzelend. 'Alles.' Ze zweeg even en moest haar keel schrapen. 'Maar om eerlijk te zijn, Quinn, ik zou mezelf niet meer in de ogen kunnen kijken als dit is wie ik ben.'
  


  
    De deur ging weer open en de hulpsheriff kwam binnen zonder om toestemming te vragen.
  


  
    'U kunt in de gevangenis verder met haar praten, raadsman,' zei hij.
  


  
    'Weet ik,' reageerde Quinn. Hij gaf Catherine nog een laatste kneepje in haar hand en stond toen op.
  


  
    .
  


  
    Vijf minuten later had Quinn rechter Rosencrance zover weten te krijgen dat ze hem in haar kamer wilde ontvangen. Boyd Gates was erbij voor de staat Virginia. Marc Boland was al vertrokken en stond waarschijnlijk op de 'trap van het gerechtsgebouw vragen van de pers te beantwoorden.
  


  
    'Ik verzoek de rechtbank mijn cliënt tot nader order in de gaten te houden in verband met de kans op een zelfmoordpoging,' zei Quinn. 'Ik kan geen vertrouwelijke informatie tussen advocaat en cliënt vrijgeven, maar ik maak me grote zorgen om haar welzijn.'
  


  
    Gates snoof. 'Dat is bladzijde drie van het standaarddraaiboek van de verdediging, edelachtbare. Vraag om vierentwintiguurscontrole in verband met gevaar voor zelfmoord en lek dat dan naar de pers. Dan lijkt de beklaagde nog gekker.'
  


  
    'Voor meneer Gates is alles een spelletje,' wierp Quinn tegen. 'En als we ons zorgen maken over hoe iets overkomt, denk dan eens aan hoe het overkomt als we haar niet in de gaten houden en er gebeurt iets.'
  


  
    'Meneer Newberg heeft gelijk,' zei Rosencrance tegen Gates. 'Ik denk niet dat ik het risico kan nemen om geen actie te ondernemen. De jury krijgt er niks over te horen, dus brengt het uw zaak niet in gevaar.' Ze richtte zich tot Quinn. 'Dit kan maar beter niet naar buiten lekken.'
  


  
    Dank u, edelachtbare,' zei Quinn, Hij vertrok zo snel mogelijk, voor de rechter van gedachten zou kunnen veranderen.
  


  
    .
  


  
    Catherine wachtte in de cel bij de rechtszaal tot de hulpsheriff zou terugkeren en haar zou terugbrengen naar de gevangenis.
  


  
    Hij kwam zo'n tien minuten later opdagen, deed haar de handboeien om en duwde de deur open.'Je gaat in eenzame opsluiting,' zei hij.'Orders van de rechter.'
  


  
    Hij escorteerde Catherine door de lange, ondergrondse tunnel die de rechtbank verbond met de gevangenis, de dubbele stalen deuren door die de gevangenis afsloten van de buitenwereld en door een tweede stel dubbele deuren naar de isolatiecellen.
  


  
    'Je hebt het avondeten gemist, maar ik zal kijken of ik je iets kan laten brengen,' zei hij.
  


  
    De man sloot Catherine op in haar cel, waarna ze haar handen door de tralies stak, zodat hij haar handboeien af kon doen. Ze bedankte hem en stortte neer op haar brits, emotioneel uitgeput.
  


  
    Die nacht sliep ze niet goed en ze werd om de zoveel tijd wakker door nachtmerries van beulen met een kap over hun hoofd, die naar haar cel kwamen en haar naam riepen.
  


  
    Ze werd om vier uur 's nacht weer wakker en kon niet meer in slaap komen.
  


  
    Ze had drie maanden in de gevangenis overleefd door zichzelf voor te houden dat de rechtszaak alles weer zou rechttrekken. Ze werd geholpen door twee van de beste juristen van het land. Ze zou beoordeeld worden door een jury die bestond uit plaatsgenoten. Maar nu, na de eerste dag van getuigenissen, leek het erop dat het er alleen maar beroerder op kon worden.
  


  
    Als ze zou worden veroordeeld, zou ze jaren in de dodencel doorbrengen en zou ze het ene uitputtende hoger beroep na het andere moeten doorworstelen. En zelfs al zou ze winnen, dan zouden de pers en het pubhek haar levend villen. Zij kon het weten. Hoeveel criminelen had zij in het verleden niet neergesabeld met haar pen?
  


  
    Ze zag de krantenkoppen al voor zich: Moordenaar bekent, maar wordt niet schuldig bevonden. Ze zou de rechtszaak kunnen overleven, maar ze zou dubbel zoveel kracht nodig hebben om de publieke minachting te doorstaan.
  


  
    Ze kon niet anders dan dit dag aan dag zien door te worstelen. Vandaag zou Marc Boland de kans krijgen Jamarcus Webb te ondervragen. Over een paar dagen zou Catherine zelf in het getuigenbankje zitten en de kans krijgen haar verhaal te vertellen. Ze dacht aan de manier waarop Boyd Gates tijdens de ondervragingen op haar in zou hakken. Ze dacht aan de nieuwsartikelen die zouden volgen, zelfs die door haar eigen krant zouden worden geplaatst. Ze kwelde zich het daaropvolgende halfuur met die gedachten, waarna de bewaarders langskwamen en met hun zaklamp tegen de tralies kletterden.
  


  
    Er was weer een nieuwe, zware dag aangebroken.
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    Na een lange avond van onderzoek en voorbereiding versliep Quinn zich en hij werd een halfuur na de wekker bijna in paniek wakker. Hij vocht zich een weg door het verkeer van Virginia Beach, zocht zich een ongeluk naar een parkeerplaats, die hij uiteindelijk bijna een kilometer bij de rechtbank vandaan vond, werkte zich met zijn ellebogen langs dominee Harold Pryor en zijn kroost, en bereikte maar een paar minuten voor negen het Virginia Beach Circuit Court 7.
  


  
    Hij liep langs Jamarcus Webb en ging op de voorste rij zitten, vrijwel zonder de man een blik waardig te keuren. Quinn voelde zich rot dat hij niet voor aanvang van het proces even een paar minuten met Catherine kon praten. Hij hoopte dat ze er niks achter zou zoeken.
  


  
    Marc Boland ging iets minder officieel gekleed. Hij had de pakken die hij de afgelopen drie dagen had gedragen, ingeruild voor een sportief jasje en een kakikleurige broek, waarschijnlijk om de uitstraling te hebben van de gewone man. Quinn had vandaag gekozen voor het tegenovergestelde en had zich gekleed als de patser uit Las Vegas waarvoor de jury hem hield: hij droeg een pak van duizend dollar, dure manchetknopen en een overhemd met zijn initialen. En als hij de tijd had gehad om even naar de kapper te gaan, zou hij er echt toonbaar hebben uitgezien.
  


  
    Quinn nam plaats aan zijn tafel en keek nog enkele notities door, terwijl Marc Boland een praatje maakte met Jamarcus Webb, alsof ze eerder oude maten waren dan vijandelijke spelers in een grote rechtszaak. Ze praatten over basketbal en vertelden elkaar verhalen over hun kinderen. Quinn zou nooit met een getuige praten voor hij hem in het getuigenbankje het vuur aan de schenen legde. Het was niet gemakkelijk om iemand te intimideren wanneer hij wist voor welk basketbalteam je was.
  


  
    'Wilt u opstaan!' zei de gerechtsdienaar luid en duidelijk. Rechter Rosencrance ging zitten en een hulpsheriff escorteerde Catherine de rechtszaal in. 'Sorry dat ik zo laat was,' fluisterde Quinn.
  


  
    'Maakt niet uit,' fluisterde Catherine terug.'Kom je vandaag na het proces nog even langs?'
  


  
    'Tuurlijk.'
  


  
    Enkele minuten later nam rechercheur Webb plaats in de getuigenbank en veranderde Marc Boland van de vriendelijke buurman in een juridische pitbull.
  


  
    'U vermeldde in uw getuigenis dat u een vertrouwelijke bron voor mevrouw O'Rourke was, die op dat moment journaliste was voor de Tidewater Times. Is dat correct?'
  


  
    'En in die hoedanigheid zou u dan informatie hebben doorgegeven over bepaalde onderzoeken, klopt dat?'
  


  
    'Informatie waarvan ik dacht dat het publiek daarvan op de hoogte zou moeten zijn. Ik heb nooit een onderzoek in gevaar gebracht.'
  


  
    Marc Boland keek verbaasd. 'O? Dan neem ik aan dat u die informatie met uw meerderen had besproken om er zeker van te zijn dat die het onderzoek niet in gevaar bracht?'
  


  
    'Nee. Dat was op grond van mijn eigen oordeel.'
  


  
    'En daar heeft u tegen uw meerderen dus over gelogen, correct?'
  


  
    Jamarcus Webb aarzelde en keek verontwaardigd.'Ik heb niet gelogen. Ik heb het gewoon niet met hen besproken.'
  


  
    'Is dat zo?' Boland stak een hand uit naar zijn tafel en greep enkele notities.'Is het niet toevallig zo dat u naar de pers hebt gelekt dat de Carver- en de Milburn-ontvoering verband hielden met elkaar?'
  


  
    'Ik dacht dat het publiek het recht had dat te weten.'
  


  
    'En toen Catherine O'Rourkes artikel met die informatie in de krant kwam te staan, kreeg ze een dwangbevel om voor een grand jury te verschijnen en werd haar gevraagd wie haar bron was. Is dat correct?'
  


  
    'Ik was niet bij die hoorzitting,'wierp Webb tegen,'maar ik geloof dat dat klopt, ja.'
  


  
    'U was niet aanwezig bij die hoorzitting, maar u was wel aanwezig in de rechtszaal toen Catherine obstructie van de rechtsgang werd verweten omdat ze haar bron niet wilde noemen. En in plaats van ervoor uit te komen en uw toekomst in gevaar te brengen, liet u Catherine gewoon de gevangenis ingaan.'
  


  
    
      Webb nam een slok water. Het was duidelijk dat hij zich ongemakkelijk voelde. 'We wisten allebei dat dat de afspraak was. We maakten daar zelfs grappen over. Ik vroeg Catherine dan of ze zou doorslaan bij verschillende soorten van verhoor en of..'
    


    
      'Misschien begreep u de vraag niet helemaal,' onderbrak Boland hem, waarbij hij een stap in Webbs richting deed. 'In plaats van vrijwillig open kaart te spelen en uw baan in gevaar te brengen, liet u Catherine de bak in draaien. U redde uw huid ten koste van haar.Is dat correct?'
    


    
      Webb wierp een blik op Gates, misschien in de hoop dat die bezwaar zou maken. 'Ja, dat is correct.'
    


    
      Boland liet dat antwoord even in de lucht hangen. 'En dit is dus de dame waarvan u gisteren beweerde...' hij keek in zijn notities '... dat u "persoonlijk bevriend" met haar was. Is dit de manier waarop u al uw vrienden behandelt?'
    


    
      'Bezwaar!'
    


    
      'Ik zal dit terugnemen, edelachtbare,' zei Boland rustig. Hij sprak met een neerbuigend toontje verder tegen Webb.'Denkt u nou echt dat de jury zal geloven dat, terwijl meneer Gates Catherine O'Rourke aanklaagde en haar naar de gevangenis stuurde omdat ze haar bron niet wilde vrijgeven, u en de anderen van uw afdeling nooit is gevraagd of een van u die bron zou kunnen zijn?'
    


    
      'Nee, dat zeg ik niet. Dat is ons natuurlijk allemaal gevraagd.'
    


    
      'Dan zal ik mijn eerdere vraag nog een keer herhalen,' zei Marc Boland zelfverzekerd. 'Is het niet zo dat u tegen uw meerderen hebt gelogen over het feit dat u de vertrouwelijke bron van de krant was?'
    


    
      Jamarcus aarzelde. 'Ja, ik heb hun verteld dat ik niet die bron was.' 
    


    
      'Nu komen we tenminste ergens,' zei Boland.
    


    
      Gates sprong overeind, maar de rechter was hem voor. 'Die opmerking komt niet in het verslag. Meneer Boland, u weet wel beter.'
    


    
      'Sorry, edelachtbare.'
    


    
      Toen Boland een nieuwe vragenreeks lanceerde, verplaatsten Quinns gedachten zich naar Catherine. Ze leek er vandaag beter aan toe te zijn dan gisteren. Zelfs haar houding was iets krachtiger. Ze zat iets naar voren geleund, met rechte rug en vol aandacht, waarbij ze notities maakte als de journaliste die ze nog steeds was.
    


    
      'Gaat het?' fluisterde Quinn.
    


    
      'Ik vind dit vreselijk voor Jamarcus,' antwoordde Catherine. 'Maar met mij gaat het goed.'
    


    
      'Jevriend,' benadrukte Quinn,'probeert een naald in je arm te steken.'
    


    
      'Hij doet gewoon zijn werk,' reageerde Catherine, die haar ogen op de getuige hield gericht.
    


    
      In de tussentijd bleef Boland doorhakken.'Heeft uw uitgebreide onderzoek enig verband aan het licht gebracht tussen mevrouw O'Rourke en meneer Donaldson?'
    


    
      'Buiten het feit dat ze hem en zijn vriendin heeft gevolgd en hem heeft vermoord?'
    


    
      'U weet wel wat ik bedoel,' drong Boland aan. 'Was er eerder sprake van wat voor relatie dan ook tussen meneer Donaldson en mevrouw O'Rourke?'
    


    
      'Die hebben we niet gevonden.'
    


    
      'Hebt u enig eerder verband gevonden tussen mevrouw O'Rourke en meneer Milburn?'
    


    
      'Nee.'
    


    
      'Tussen mevrouw O'Rourke en iemand van de familie Carver?'
    


    
      'Nee.
    


    
      'Tussen mevrouw O'Rourke en Rex Archibald?'
    


    
      'Nee.'
    


    
      'Dus deze personen zijn niet meer dan willekeurige slachtoffers, zover u uit uw onderzoek kunt opmaken?'
    


    
      'Dat is niet helemaal correct,' zei Webb. 'De slachtoffers zijn allemaal voor verkrachting aangeklaagde mannen die onschuldig werden verklaard, of advocaten die deze mensen verdedigden.'
    


    
      Boland deed net alsof hij even nadacht.'Dan vermoed ik dat u aanneemt dat mevrouw O'Rourkes motief voor deze misdrijven het feit was dat ze acht jaar geleden op de universiteit is verkracht?'
    


    
      'Zou kunnen.'
    


    
      'Vindt u dat niet een beetje vreemd, rechercheur Webb, misschien zelfs een beetjekrankzinnig,dat mevrouw O'Rourke ervoor heeft gekozen om vier mensen die ze niet eens kende uit te kiezen als haar slachtoffers, in plaats van achter degene aan te gaan die haar acht jaar geleden heeft verkracht?'
    


    
      'Bezwaar!' riep Gates.'Speculatie. Rechercheur Webb is niet opgeroepen als psychiater.'
    


    
      'Bezwaar aanvaard.'
    


    
      Marc Boland keek totaal niet teleurgesteld. Hij had duidelijk gemaakt wat hij wilde zeggen. En Quinn begon zich een beetje te ontspannen. Marc Boland redde zich wel.
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    Het daaropvolgende uur had Quinn het gevoel dat hij bij de rechtszaak zat over de verkrachting door Paul Donaldson. Rechercheur Webb gaf toe dat hij die zaak had bestudeerd als onderdeel van zijn onderzoek naar de dood van Donaldson. En Marc Boland, die in die tijd als staatsaanklager in Richmond aan andere zaken had gewerkt, doorliep met de getuige stap voor stap de pijnlijke, verontrustende details van die zaak.
  


  
    Sherri McNamara had Paul Donaldson in een bar ontmoet. Volgens haar getuigenis volgde Donaldson haar naar een parkeerplaats, dwong hij haar in zijn auto te gaan zitten en verkrachtte hij haar op een verlaten stuk weg buiten de stad Richmond. Donaldson had toegegeven seks met haar te hebben gehad, maar zei dat dat met wederzijdse instemming was. Rex Archibald, de advocaat van Donaldson, had benadrukt dat er buiten gescheurde kledingstukken geen enkel teken te bespeuren viel van een worsteling. Dat zou McNamara zelf hebben kunnen doen, had Archibald naar voren gebracht. Er zat geen huid onder haar vingernagels, er zaten geen schrammen op Donaldson en er zaten geen blauwe plekken op McNamara.
  


  
    'Als wetsdienaar moet het frustrerend zijn om aan te moeten horen dat een jury voor dat soort argumenten valt,' zei Marc Boland.
  


  
    'Dat klopt.'
  


  
    'Krijgt u daardoor nou nooit eens de neiging om het recht in eigen hand te nemen, al was het maar voor één keer, rechercheur Webb, gewoon om ervoor te zorgen dat een vent als Donaldson krijgt wat hij verdient?'
  


  
    'Nee,' zei Jamarcus met nadruk.'Ik geloof in het systeem. Het is niet volmaakt, maar persoonlijke wraak is met het antwoord.'
  


  
    'O, u gelooft dus in het systeem?' Marc Boland liep enkele stappen heen en weer en dacht na. 'Maar het systeem had opeens wat hulp nodig en daarom overtrad u de regels van uw afdeling door vertrouwelijke informatie door te spelen aan mevrouw O'Rourke.'
  


  
    'Dat is iets anders,' zei Webb. 'Mevrouw O'Rourke helpen was alleen maar informatie doorgeven aan het grote publiek. Dat is niet het recht in eigen hand nemen.'
  


  
    'Goed,' zei Boland. 'Maar laat me u dan dit vragen: heeft uw onderzoek naar de Bloedwreker zich niet in eerste instantie gericht op politiemensen en godsdienstfanaten?'
  


  
    'Ja, natuurlijk.'
  


  
    'Kunt u de jury vertellen waarom?'
  


  
    Onwillig keek Jamarcus naar de jury.'Omdat twee van de slachtoffers van verkrachting waren beschuldigd, maar nooit waren veroordeeld, en omdat de boodschappen van de Wreker Bijbelteksten bevatten.'
  


  
    'Politieagenten, mannen en vrouwen zoals u, rechercheur Webb, zijn degenen die het DNA-bewijs hebben getest en de vuilnisbakken van de buren hebben doorzocht op bebloede papieren zakdoekjes en methohexitalflesjes en die toegang hadden tot alle zogenaamd wetenschappelijke bewijzen; klopt dat?'
  


  
    Het was duidelijk dat dat weerstand van Gates zou oproepen. 'Ik teken hiertegen bezwaar aan, edelachtbare. Rechercheur Webb staat hier niet terecht. De beklaagde heeft al toegegeven dat ze Donaldson heeft vermoord.'
  


  
    'Dat ben ik met u eens,' zei rechter Rosencrance.'Meneer Boland, heb ik iets gemist?'
  


  
    'Het spijt me, edelachtbare, en ik zal die vraag intrekken. Maar ik heb nog wel een laatste vraag. Rechercheur Webb, kunt u ons iets meer vertellen over de strekking van de Bijbelverzen die door de Wreker zijn achtergelaten?'
  


  
    'Niet echt. Ik heb dat aan de psychiaters overgelaten.'
  


  
    'Dank u, rechercheur Webb. Dat was alles.' Met een tevreden blik draaide Marc Boland zich om, wierp Gates een korte blik toe en ging zitten.
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    Na de lunchpauze nam doctor Edward Chow plaats in het getuigenbankje en Catherines emoties maakten een volgende dodensprong. De kleine man was nauwgezet, professioneel en zeer gekwalificeerd. Catherine herinnerde zich dat ze haar best had gedaan om een hekel aan hem te krijgen tijdens de twee sessies de ze met de psychiater had gehad, maar zijn ontwapenende manier van doen had dat niet gemakkelijk gemaakt. En nu hij als getuige fungeerde, merkte ze dat hij de jury voor zich innam terwijl hij hen op de hoogte bracht van bepaalde gecompliceerde aspecten van dissociatieve identiteitsstoornis.
  


  
    Er werd, zo vermeldde Chow, hevig gediscussieerd over of DIS eigenlijk wel een bestaande psychologische stoornis was. Een behoorlijk deel van de psychiatrie was ervan overtuigd dat DIS-patiënten hun andere persoonlijkheden uit hun duim zogen of eenvoudigweg reageerden op een suggestieve behandeling van hun psychiater. Maar bij deze zaak, zo zei de psychiater, deed het er eigenlijk niet toe. Want zelfs al bestond er zoiets als DIS, dan leed Catherine O'Rourke daar duidelijk niet aan.
  


  
    Chow herhaalde heel wat punten van de zaak van de aanklager: dat de misdaad te goed was gepland en de bewijslast te goed was verdoezeld om het toe te schrijven aan de spontane acties van een tweede persoonlijkheid. Maar hij versterkte de theorie nog eens door zijn autoriteit als psychiater aan de argumenten vast te knopen en het in te pakken in officieel klinkende woorden.
  


  
    'Catherine O'Rourke toonde schuldgevoelens,' getuigde Chow, 'door haar computer weg te werken voor de politie een huiszoekingsbevel kon regelen. Bovendien heeft een op meerdere persoonlijkheden gebaseerde stoornis bijna altijd een aanleiding die de psychotische toestand veroorzaakt, of in geval van DIS, de manifestatie van een andere persoonlijkheid. Na meerdere uren met de verdachte te hebben doorgebracht en alle feiten betreffende deze zaak onder ogen te hebben gekregen, kan ik geen oorzaak aanwijzen die zich zou kunnen hebben aangediend vlak voor de moord op Paul Donaldson of een van de andere slachtoffers.'
  


  
    Het enige wat voorkwam dat Chow op die donderdagmiddag de zaak van de verdediging tot op het bot zou uitkleden, was de klok. Toen de rechter haar hamer liet neerkomen om het voor die dag voor gezien te houden, leek Chow oprecht teleurgesteld. Hij was de enige in de rechtszaal die nog fris uit zijn ogen keek en er zat amper een kreukel in zijn antracietkleurige pak. Het leek Catherine dat hij nog veel meer te zeggen had, dat hij nog veel meer nagels in haar doodskist wilde spijkeren.
  


  
    .
  


  
    De volgende morgen verknoeide Chow geen tijd met het vervolg van zijn aanval. Hij begon over wat hij noemde 'de onderliggende oorzaak van de vermeende dissociatieve identiteiten.'Volgens Chow was de 'veronderstelde verkrachting' op de universiteit niet voldoende om een psychotische instorting te veroorzaken waaruit meerdere persoonlijkheden konden voortvloeien, vooral niet persoonlijkheden die zich pas acht jaar later manifesteerden. DIS werd vrijwel altijd veroorzaakt door een vaak terugkerend misbruik tijdens de kindertijd, een periode in het leven waarin de persoonlijkheid werd gevormd, die daardoor niet tot volle ontwikkeling komt. DIS, veroorzaakt door een enkele verkrachting wanneer iemand al praktisch volwassen is, of zelfs meerdere verkrachtingen in één nacht, was nooit eerder voorgekomen.
  


  
    Het verbaasde de verdediging niet dat Chow ook nog een mening had over Catherines gedrag in de gevangenis. Catherine had daar de agressieve kant van haar kernpersoonlijkheid getoond toen ze haar celgenoot molesteerde, een gebeurtenis die Chow benadrukte met enkele foto's van Holly's gezicht. En Catherine was ook behoorlijk door het lint gegaan toen Kenny Towns op televisie verscheen. 'De verdachte beweert zich beide incidenten te herinneren,' getuigde Chow. 'Ze kunnen zeker niet worden toegeschreven aan die mythische "Bloedwreker".'
  


  
    Gates zweeg even en maakte een hele show van het raadplegen van zijn notities. 'Een laatste vraag. Gebaseerd op uw onderzoek van mevrouw O'Rourke, uw overzicht van de bewijslast en uw opleiding en achtergrond, hebt u een antwoord op de vraag waarom ze een man zou doden die ze niet eens kende?'
  


  
    Catherine verwachtte dat Quinn bezwaar zou aantekenen, maar haar beschermer krabbelde alleen maar nonchalant enkele aantekeningen in zijn schrijfblok.
  


  
    'Die heb ik, ja. Naar mijn mening is die hele persoon van de Bloedwreker en de wraak op verkrachters en hun advocaten alleen maar een doelbewuste poging van mevrouw O'Rourke om de aandacht van zichzelf af te leiden, zodat ze geen verdachte zou zijn wanneer ze haar ultieme misdaad zou plegen.'
  


  
    'Haar ultieme misdaad, doctor?'
  


  
    'Ik ben ervan overtuigd dat mevrouw O'Rourke van plan was om Kenneth Towns te vermoorden.'
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    Al twee seconden nadat Quinn een aanvang had gemaakt met het ondervragen van deze getuige, begreep Catherine waarom hij zojuist geen bezwaar had aangetekend.
  


  
    'Pfoe,' zei hij terwijl hij zijn jasje dichtknoopte.'Is dat wat uw vakkennis aangaat niet een beetje te ver van uw bed: voorspellingen doen over misdaden die nog niet eens zijn gepleegd? U bent toch geen waarzegger, of wel?'
  


  
    'Bezwaar.'
  


  
    'Aanvaard.'
  


  
    Quinn glimlachte. 'Weet u toevallig of de politie bewijs heeft gevonden dat mijn cliënt zelfs maar wist waar meneer Towns woonde?'
  


  
    'Nee.
  


  
    'Enig bewijs dat ze sinds de universiteit contact met hem heeft gehad?'
  


  
    'Niet dat ik weet.'
  


  
    'Uw theorie is dus dat Catherine O'Rourke op de universiteit is verkracht en dan acht jaar later besluit de dader te vermoorden, maar denkt: "Hé, voor ik ga uitzoeken waar hij woont, kan ik beter eerst een paar baby's ontvoeren en een paar mannen ombrengen die ik nog nooit heb ontmoet om de aandacht van mij af te leiden?'"
  


  
    Gates stond met rood aangelopen gezicht op. 'Bezwaar, edelachtbare. Dat plaatst deze getuigenis in een totaal verkeerd daglicht.'
  


  
    'Hij mag antwoord geven,' besliste Rosencrance.
  


  
    'Wanneer iemand niet afrekent met het soort pijn dat mevrouw O'Rourke acht jaar geleden is aangedaan, meneer Newberg, kan dat aanleiding geven tot behoorlijk...' Chow aarzelde, alsof hij naar het juiste woord zocht wanhopige daden.'
  


  
    'Was het woord waar u naar zocht niet eerder bizar of krankzinnig?' vroeg Quinn.
  


  
    'Bezwaar.'
  


  
    'Aanvaard.'
  


  
    'Goed, laten we het over een andere boeg gooien. Was u zich ervan bewust dat rechercheur Webb, in zijn hoedanigheid van vertrouwelijke bron voor de krant, tegen mijn cliënt heeft gezegd dat dominee Harold Pryor hoofdverdachte was en dat hij geen alibi had?'
  


  
    'Dat wist ik niet, nee.'
  


  
    'Aangenomen dat dat zo was,' zei Quinn, 'zou dat dan uw mening beïnvloeden over de vraag of mevrouw O'Rourke alleen maar dat "mythische bloedwrekerpersonage" verzon om de aandacht af te leiden van wat u haar ultieme misdaad noemde?'
  


  
    Chow leek na te denken en zijn wenkbrauwen trokken naar elkaar toe. 'Nee. Ik zie niet in waarom dat iets zou veranderen.'
  


  
    Toen Quinn daarop reageerde, sprak hij langzaam, om er zeker van te zijn dat doctor Chow begreep waar hij naartoe wilde.'Als Catherine O'Rourke wist dat zij de moordenaar was en de aandacht van zich af wilde leiden door die visioenen te bedenken, waarom gaf ze dan niet een beschrijving van dominee Pryor als de Bloedwreker, toen ze die visioenen aan rechercheur Webb vertelde?'
  


  
    Chow zei even niks en zijn hersens leken om de verschillende mogelijkheden heen te draaien. 'Dat weet ik niet zeker,' gaf hij op een gegeven moment toe. 'Misschien geloofde ze wel dat dat er te dik bovenop zou liggen.'
  


  
    'Of misschien,'kaatste Quinn terug,'vertelt mijn cliënt gewoon de waarheid.'
  


  
    .
  


  
    Quinn knabbelde die vrijdag nog enkele uren aan de mening van doctor Chow, waarbij hij inging op de opinie van de man dat DIS niet kon zijn veroorzaakt door de verkrachting die plaatsvond tijdens Catherines studie. Quinn suggereerde ook dat de aanzwengelende gebeurtenis waar Chow naar zocht, wel eens Catherines verslaggeving over de moordzaak van Annie Newberg kon zijn.
  


  
    'Is het ooit bij u opgekomen,' vroeg Quinn, 'dat Catherines intensieve betrokkenheid bij en haar verslaggeving over die moordzaak, waar een andere vrouw wraak nam voorjaren van mishandeling, misschien wel eens de aanleiding tot de manifestatie van die andere persoonlijkheid in Catherines leven kan zijn geweest?'
  


  
    Chow aarzelde, maar antwoordde toen zelfverzekerd: 'Nee, ik geloof niet dat dat het geval is.'
  


  
    'Maar u hebt deze mogelijkheid tot op dit moment zelfs nog nooit overwogen, ofwel?' vroeg Quinn.
  


  
    'Dat is waar,' gaf Chow toe.'Maar dat verandert niks aan mijn mening.'
  


  
    'U wordt te veel betaald om op het laatste moment van gedachten te veranderen; is dat het?'
  


  
    'Bezwaar!' blafte Gates. En toen mompelde hij zo luid dat de hele zaal het kon horen:'Dat is belachelijk.'
  


  
    'Aanvaard.'
  


  
    Terwijl Quinn met Chow in de clinch lag, lag Catherine in de clinch met haar emoties. Ze kon nog steeds maar moeilijk geloven dat dit haar moordzaak was, haar advocaat uit Las Vegas die aanmatigende opmerkingen maakte, de draak stak met de getuige en links en rechts bezwaren losmaakte van de altijd even serieuze Boyd Gates.
  


  
    De emotie die Catherine nog het meest verraste en die ze het moeilijkst te onderdrukken vond, was een groeiende aantrekkingskracht tot de man die nu het hoogste woord voerde in de rechtszaal. Catherine was er altijd trots op geweest dat ze zich liet leiden door de logica: een sceptische journaliste die wist hoe ze door alle maskerades en rookgordijnen moest prikken. En Quinn, hield ze zichzelf voor, was een entertainer uit Las Vegas, een showman, een advocaat. Hij leek heel veel om haar te geven, maar dat was waarschijnlijk gewoon een knap stukje acteerwerk; gewoon een advocaat die een band creëerde met een cliënt.
  


  
    Het was duidelijk dat Quinn geloofde dat Catherine twee mannen had vermoord en drie baby's had ontvoerd. Om het grofweg te zeggen, dacht hij dat Catherine gecertificeerd krankzinnig was. Hoe kon hij dan tegelijkertijd gevoelens voor haar koesteren?
  


  
    Maar ze kon niet heen om wat er woensdag na het proces was gebeurd. Natuurlijk, Quinn had een verwarde cliënt proberen te troosten. Maar het was meer. Catherine had de vonken voelen overspringen toen ze elkaar aanraakten. Ze zou nooit vergeten hoe zijn vingers door haar korte haar waren gegaan en hoe hij haar wang had gestreeld. Toen ze door de sleuf in de deur had gekeken, had ze iets speciaals in Quinns ogen gezien, een gepijnigde blik, omdat hij haar niet kon vasthouden. Had ze zich dat dan maar verbeeld? Was dit gewoon de zoveelste manier waarop haar gedachten een spelletje met haar speelden, de werkelijkheid verdraaide door haar te laten geloven dat Quinn een knappe prins was die Cat kwam redden uit deze nachtmerrie, alleen maar om teleurgesteld te worden wanneer hij aan een volgende cliënt begon na afloop van deze rechtszaak?
  


  
    'Verder geen vragen,' zei Quinn. Hij staarde de zwaar op de proef gestelde getuige nog even aan voor hij ging zitten. Gates probeerde snel nog het een en ander te corrigeren in zijn plan van aanpak, terwijl de hele rechtszaal weer iets makkelijker adem leek te halen en zich ontspande van de spanning die Quinn had opgeroepen door zijn ondervraging.
  


  
    'Het is bijna vier uur,' zei een vermoeide rechter Rosencrance toen Gates klaar was. 'Dit is misschien een goed moment om de zitting te verdagen naar maandag.'
  


  
    Maar Gates wilde blijkbaar niet dat de juryleden naar huis zouden gaan met de ondervraging van Chow als echo in hun oren. 'De staat heeft nog één getuige die ze graag vandaag nog zou willen oproepen, als dat mogelijk is. De ondervraging zal niet meer dan tien minuten in beslag nemen.'
  


  
    Rosencrance zuchtte en keerde zich naar de verdediging. Quinn stond op. 'Edelachtbare, we zouden de jury graag een voorsprong geven op de vrijdagmiddagspits en dat zouden we zelf ook niet erg vinden.'
  


  
    Catherine zag dat de juryleden hem dankbaar aankeken.
  


  
    Maar Gates was nog niet klaar. 'Zolang meneer Newberg deze ondervraging niet uitrekt, kunnen we allebei enkele vragen aan deze getuige stellen en ook de spits nog voor zijn.'
  


  
    'Goed dan,' zei Rosencrance, hoewel de klank van haar stem duidelijk maakte dat ze het niks vond. 'Roept u de volgende getuige maar op.'
  


  
    'De staat roept Tasha Moorehouse naar de getuigenbank.'
  


  
    Catherine kon haar oren niet geloven. Ze draaide zich om naar de deur die naar de cel leidde. De hulpsheriff verdween door die deur en kwam enkele seconden later terug met Tasha. Ze nam plaats in het getuigenbankje, gekleed in een nette broek en een blouse. Haar gezicht stond strak en toonde geen emoties. Ze keek zelfs niet eens in Cats richting.
  


  
    Waarom riep Gates Tasha op als getuige?
  


  
    Misschien wilde hij gewoon een ondersteunende getuigenis van haar over Cats gevecht met Holly of over de keer dat Cat flipte toen Kenny Towns op televisie verscheen. Cat dacht terug aan de vele gesprekken die ze met Tasha had gevoerd en wat ze haar celgenoot allemaal had toevertrouwd.
  


  
    Cat kon zich geen enkel belastend gesprek voor de geest halen. En zelfs al zou ze dat kunnen, ze kon zich niet voorstellen dat Tasha zich tegen haar zou keren. Ze waren allebei leden van de Weduwen. Tasha had vanaf de eerste dag aan Catherines kant gestaan.
  


  
    Maar Cats maag deed vreemde dingen.
  


  
    Waarom weigert ze naar me te kijken?
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    Quinn deed lang genoeg rechtszaken om te weten dat je in de gevangenis niemand kon vertrouwen. Hij voelde Catherines ongemak onder het verraad van haar voormalige celgenoot, maar er was niks wat Quinn ertegen kon doen. Maar hij zou alles op alles zetten om de vrouw die in het getuigenbankje zat onderuit te halen.
  


  
    Gates nam de getuige snel mee langs een aantal achtergrondvragen en Tasha reageerde met een kribbige ik-wil-hier-helemaal-niet-zijn-houding.
  


  
    'Heeft de verdachte ooit een opmerking tegen u gemaakt over die andere persoonlijkheid die beweert verantwoordelijk te zijn voor de moord op Paul Donaldson?'
  


  
    'Wat zei ze?'
  


  
    'Heel wat dingen.'
  


  
    Gates deed een stap naar de getuige toe. 'Heeft ze het ooit gehad over een situatie waarin ze zo'n persoonlijkheid moest voorwenden om haar zaak een handje te helpen?'
  


  
    'Wat krijgen we nou?' fluisterde Cat. 'Daar heb ik nooit iets over gezegd.'
  


  
    'Ja,' zei Tasha.
  


  
    'Vertel daar eens iets meer over.'
  


  
    'We hadden het over de zielenknijper van Barbie, zo noemden we de verdachte, en ze had die Mancini als zielenknijper, of in elk geval zo'n soort Italiaanse naam. Dus Barbie zegt tegen me: "Denk je dat het zou helpen als Mancini de Bloedwreker een keer zou ontmoeten?" En ik zeg zo van: "Hoe dan?" Barbie gaat opeens geheimzinnig doen en zo, en kijkt om zich heen of er niemand in de buurt is. En dan fluistert ze tegen me: "Weet je, wat als ik verander in de Wreker wanneer die zielenknijper met me praat, en ik helemaal wild word?" Zoiets.'
  


  
    Cat leunde dicht naar Quinn toe.'Ze liegt. Ik weet het zeker. Ik heb nooit zoiets gezegd.'
  


  
    Quinn knikte en probeerde zich op de getuigenis te concentreren. 'Wat hebt u tegen de verdachte gezegd?' vroeg Gates.
  


  
    Tasha haalde haar schouders op. 'Ik zei tegen haar dat ze dat maar beter niet kon doen. Als je begint te liegen, zet je jezelf steeds verder klem en ze hebben je op een gegeven moment toch door.'
  


  
    Quinn fronste zijn voorhoofd en draaide zich om naar Catherine, gedeeltelijk om ervoor te zorgen dat zijn cliënt haar blik zou afwenden van de jury, zodat die haar geschoktheid niet zouden zien. 'Wat weet je over haar?' fluisterde Quinn.'Waar zit ze voor?'
  


  
    'Ik weet niet veel over haar,' zei Catherine, duidelijk van slag. 'Ze wacht op een rechtszaak; iets met vuurwapens. Volgens mij is het haar derde overtreding.'
  


  
    'Zover u weet,' zei Gates,'heeft de verdachte gevaarlijke wapens gemaakt terwijl ze in de gevangenis zat?'
  


  
    'Zeker weten.'
  


  
    'Vertel ons daar eens iets meer over.'
  


  
    'Zij heeft me zelf laten zien hoe ik die moest maken,' fluisterde Cat woest tegen Quinn. 'Dat was haar idee.'
  


  
    'Ze had een punt aan haar tandenborstel gevijld. Ze zei dat ze die zou bewaren voor het juiste moment. Ze hield hem in haar matras verborgen.'
  


  
    'Hebt u de bewaarsters in de gevangenis daarvan in kennis gesteld toen uw celgenoot eenmaal in eenzame opsluiting zat?' vroeg Gates.
  


  
    'Jep.'
  


  
    Gates liep met dramatische stappen terug naar zijn tafel en haalde een zakje met een tandenborstel erin tevoorschijn. Aan het handvat van de tandenborstel was een punt gevijld. Hij liet hem aan Quinn zien, die zijn schouders ophaalde.
  


  
    Gates liet Tasha het wapen identificeren en voerde het op als officieel bewijsstuk.
  


  
    'Geen bezwaar,' zei Quinn.
  


  
    Gates raadpleegde zijn notities.'Laat me u meenemen naar een incident dat plaatsvond op maandag 16 juni, in het cellenblok dat u met mevrouw O'Rourke en een aantal andere gevangenen deelde. Is er op die dag iets ongebruikelijks voorgevallen?'
  


  
    'Was dat de dag dat Kenny op de buis was?' vroeg Tasha.
  


  
    Quinn stond op om bezwaar te maken, maar Gates was hem voor. 'Ik mag u geen informatie verschaffen, mevrouw Moorehouse. Waarom vertelt u ons niet wat er is gebeurd op de dag dat u en de verdachte meneer Towns op televisie zagen?'
  


  
    'Nou, die vent waarvan Barbie beweert dat hij haar op de universiteit heeft verkracht, komt dus op televisie en doet heel verontwaardigd en zo. "De seks was met wederzijds goedvinden. Vraag maar aan mijn medestudenten." U weet wel, dat soort dingen. Nou, die knakker is nogal hot en al mijn medegevangenen beginnen Barbie een beetje te zieken, ze maken wat suggestieve gebaren en zo, en Barbie flipt helemaal.'
  


  
    'Wat bedoelt u met dat ze "flipte"?'
  


  
    'Ze werd helemaal rood en begon te vloeken en te krijsen, en haar ogen puilden uit haar kassen alsof ze iemand wilde vermoorden...'
  


  
    'Bezwaar!' riep Marc Boland.
  


  
    Gates draaide zich om.'Wie van jullie gaat haar straks ondervragen? Jullie kunnen niet allebei bezwaar maken.'
  


  
    'Het bezwaar is toegewezen,' zei Rosencrance. 'Mevrouw Moorehouse, houdt u zich bij de feiten. Gaat u geen dingen zitten invullen.'
  


  
    'En meneer Boland, ik stel voor dat u en meneer Newberg een beslissing nemen over wie van u de getuige gaat ondervragen. Dit is geen teamsport.'
  


  
    'Ik neem haar,' fluisterde Quinn tegen Marc. 'Weet je dat zeker?'
  


  
    'Ik wil haar hebben.'
  


  
    Gates ploegde voort. 'Vertel ons gewoon wat er is gebeurd, mevrouw Moorehouse.'
  


  
    'Dus toen begon Barbie iedereen aan te vallen. Ze greep dienbladen en smeet die naar de televisie. En toen ging ze helemaal door het lint tegen degene die de afstandsbediening had. Ik bedoel, ze ging gewoon echt hele' maal over de rooie.'
  


  
    'Wat deed u?'
  


  
    'Ik probeerde haar tegen te houden. Ik wilde niet dat ze een douw zou krijgen voor zoiets stoms. En dus zei ik: "Die vent op televisie is een eikel, maak je niet druk," en Barbie werd wild.'
  


  
    Tasha zweeg even en Quinn voelde de rechtse directe aankomen.
  


  
    'En dus ging ik voor haar staan en probeerde haar tegen te houden, gewoon om te zorgen dat ze niet nog meer in de problemen zou komen.'
  


  
    'Wat deed de verdachte?'
  


  
    'Ze probeerde zich zo'n beetje door me heen te vechten om die meid met de afstandsbediening te pakken te krijgen. Ze gilde "laat me los" en "houd je erbuiten" en dat soort dingen. Nadat ik haar had gekalmeerd en ze was opgehouden met worstelen, keek ze me alleen maar aan. Ze was nog steeds opgefokt, maar keek niet meer zo wild of zo. En toen zei ze, bijna de rust zelve: "Ik had Towns eerst moeten grijpen.'"
  


  
    Moorehouse zweeg even en haar verklaring had de lucht uit de rechtszaal gezogen. Quinn hoorde Cats moeder en zus, die achter hem zaten, naar adem happen.
  


  
    'Ze liegt,' fluisterde Cat tegen Quinn. Haar stem kraakte van wanhoop.
  


  
    Quinn legde een kalmerende hand op Cats knie. 'Ik zal het wel regelen.'
  


  
    'Weet u zeker dat ze dat zei?' vroeg Gates. 'Dat ze Towns eerst had moeten grijpen?'
  


  
    'God is mijn getuige,' reageerde Tasha. 'Woord voor woord.'
  


  
    'En wat dacht u dat ze daarmee bedoelde?'
  


  
    'Dat ze wilde dat ze die Towns eerst had omgelegd, in plaats van al die andere lui.'
  


  
    'Kwam ze op dat moment normaal over?'
  


  
    'Bezwaar!' Deze keer was het Quinn. 'Aanvaard.'
  


  
    'Beschrijf haar gezichtsuitdrukking eens toen ze dat zei.'
  


  
    'Ze was kalm,' zei Tasha. 'Ik had echt zoiets van wauw, meid, jij gaat echt over lijken.'
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    'Jij weet je vrienden wel uit te zoeken, zeg,' fluisterde Quinn tegen Catherine toen hij opstond om Tasha te ondervragen. 'Weet jij of ze in het getuigenbankje heeft gezeten tijdens haar laatste rechtszaak?'
  


  
    Cat fronste haar wenkbrauwen. 'Ik weet het niet, maar ik wed van wel. Ze is nogal arrogant.'
  


  
    'Meneer Newberg?' drong Rosencrance aan.
  


  
    Quinn pakte een dikke juridische pil van de raadstafel, stond toen op en knoopte zijn jasje dicht, waar hij ruimschoots de tijd voor nam. Hij liep dichter naar het getuigenbankje toe dan gewoonlijk.
  


  
    'Heeft u uw getuigenis met meneer Gates besproken voor u zou getuigen?'
  


  
    Tasha leek op haar hoede, zelfs vijandig. 'Ik heb hem verteld wat ik zou gaan zeggen, meer niet.'
  


  
    'Heeft hij u dit document laten zien?' vroeg Quinn, waarbij hij het een beetje heen en weer zwaaide met zijn linkerhand.
  


  
    'Nee. Ik weet niet eens wat het is.'
  


  
    'Het handboek voor de aanklager,' zei Quinn, 'waar op bladzijde 53 te lezen valt: "Als uw deskundige in het getuigenbankje instort, kunt u altijd terugvallen op een verrader uit de gevangenis.'"
  


  
    Tasha keek nogal verward.
  


  
    'Bezwaar!' riep Gates met roodaanlopend gezicht. 'Dat is belachelijk.'
  


  
    Rosencrance zag eruit alsof ze een grijns onderdrukte.'Heel bijdehand, dat moet ik u nageven,' zei ze tegen Quinn. 'Maar dit is een moordzaak en we gaan in mijn rechtszaal niet bijdehand doen tijdens moordzaken. Dit is een waarschuwing, meneer Newberg. De volgende keer hebt u een probleem.'
  


  
    'Ja, edelachtbare.'
  


  
    Rosencrance richtte zich op de jury. 'Negeert u alstublieft die laatste opmerking van meneer Newberg. Dat was entertainment, geen bewijs.'
  


  
    'Laten we het eens over uw strafblad hebben,' zei Quinn. Hij legde het handboek terug op zijn raadstafel. 'Hoeveel veroordelingen hebt u en waar waren die voor?'
  


  
    'Twee,' zei Tasha. 'Eén voor wapenbezit en één voor medeplichtigheid.'
  


  
    'Medeplichtig waaraan?'
  


  
    'Gewapende overval,' zei Tasha nors, die met haar ogen bliksemstralen op Quinn afvuurde.
  


  
    'Gezien het feit dat u in de stadsgevangenis zit, neem ik aan dat u op een rechtszaak voor een andere overtreding wacht?'
  


  
    Quinn wachtte op een bezwaar. Veroordelingen waren geen probleem, maar beschuldigingen van misdaden die nog niet waren behandeld wel. Toen er geen bezwaar kwam, wist Quinn wat hij wilde weten.
  


  
    'Ja,' antwoordde Tasha. 'Voor het overtreden van de wapenwet.'
  


  
    'Dat is een ernstige overtreding,' zei Quinn. 'Heeft de aanklager u een deal aangeboden in ruil voor uw getuigenis in deze zaak?'
  


  
    'Ze zeiden dat ze het misschien op een akkoordje zouden gooien.'
  


  
    'Wat voor akkoordje?'
  


  
    'Dat ik alleen beschuldigd zou worden van het liegen tegen een agent.'
  


  
    Quinn glimlachte.'Wat een deal! Hoe zou je die kunnen weigeren. Dat klinkt alsof het alleen maar over wangedrag gaat, of niet?'
  


  
    'Dus in plaats van uw derde misdaad en een lange gevangenisstraf onder de drie-keer-raak-en-je-ligt-eruit-wet van Virginia, wordt het niet meer dan wangedrag?'
  


  
    'Tja.'
  


  
    'Misschien had u meneer Gates kunnen vragen of hij er ook nog een leuk autootje bij had kunnen doen.'
  


  
    'Bezwaar.' Deze keer verhief Gates zijn stem niet eens, alsof Quinn het niet waard was om zich druk om te maken.
  


  
    'Meneer Newberg...'
  


  
    'Sorry, edelachtbare. Ik vergeet steeds dat ik niet in Las Vegas zit.' Quinn glimlachte, maar Rosencrance deed niet met hem mee.
  


  
    'Gaat u verder,' zei ze.
  


  
    'Als ik uw getuigenis goed begrijp, vertelde u mijn cliënt om niet net te doen alsof ze de Wreker was tijdens een sessie met doctor Mancini, omdat liegen de zaak alleen maar ingewikkelder maakt en het toch zou uitkomen.'
  


  
    'Precies.'
  


  
    'Is dat gebaseerd op uw eigen ervaringen met het afleggen van valse verklaringen?'
  


  
    'Ik weet met waar u het over hebt.'
  


  
    'Wat betreft uw laatste veroordeling voor die medeplichtigheid... Klopt het dat u in het getuigenbankje heeft plaatsgenomen bij uw eigen verdediging?'
  


  
    'Ja, dat klopt.'
  


  
    'En de jury wilde u niet geloven, toch?'
  


  
    Tasha haalde haar schouders op. 'Ze zaten er dus naast.'
  


  
    'Maar u hoopt dat deze jury u misschien wel wil geloven. Misschien is dit wel uw geluksdag.'
  


  
    'Bezwaar. Suggestief.'
  


  
    'Aanvaard.'
  


  
    Quinn liep terug naar zijn tafel en stond stil. Ik weet niet wat me bezielt om dit te doen, dacht hij.
  


  
    'Wanneer u uit de gevangenis komt, mevrouw Moorehouse, hebt u dan plannen om Las Vegas te bezoeken?'
  


  
    Tasha fronste haar voorhoofd. 'Nee.'
  


  
    'Jammer. Jongens zoals ik zien graag toeristen zoals u onze pokerruimtes in wandelen. Altijd een garantie voor een geluksdag.'
  


  
    'Bezwaar!' riep Gates.
  


  
    Deze keer hoefde Rosencrance geen grijns te onderdrukken. 'Laat de jury naar huis gaan!' beval ze.
  


  
    Na een flinke uitbrander legde ze Quinn een boete van tweeduizend dollar op voor populistisch gedrag. Ze gaf Marc Boland de instructie om zijn co-advocaat 'van buiten de staat' in bedwang te houden. Ze zei tegen Quinn dat hij het risico liep zijn bevoegdheid kwijt te raken om als advocaat in deze rechtszaak te fungeren.
  


  
    Quinn deed zeer schuldbewust en verontschuldigde zich voor het feit dat hij te ver was gegaan. Hij zei alle juiste dingen op de juiste momenten, maar er zweefde constant één enkele gedachte door zijn hoofd.
  


  
    Het was elke cent waard.
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    Een voordeel van eenzame opsluiting was dat het je de tijd gaf om na te denken. En om te lezen. Op vrijdagavond, haar derde opeenvolgende nacht in de isoleer, deed Cat veel van beide.
  


  
    Ze mocht dan misschien de enige zijn, maar ze geloofde nog steeds in haar onschuld. In elk geval het grootste deel van de tijd. Niet onschuldig door ontoerekeningsvatbaarheid, een spelletje dat advocaten speelden, maar totale onschuld. Zij was de Bloedwreker niet. Ze had Paul Donaldson niet vermoord. En ze had zeker die baby's niet gedood. Waarom wilde niemand haar geloven?
  


  
    Cat was ervan overtuigd dat haar visioenen de sleutel waren om deze zaak op te lossen. Een paar weken geleden, toen ze tot deze conclusie was gekomen, had ze besloten elke mogelijke verklaring voor de visioenen te gaan onderzoeken. Als ze zou weten waardoor ze werden veroorzaakt, kon ze er misschien achterkomen waarom ze waren opgehouden. En wat nog belangrijker was, wat de ware identiteit van de moordenaar was.
  


  
    Ze had ondertussen het Bijbelboek Daniël zeker drie keer gelezen. In Cats visioenen werd er op de muur geschreven. Belsassar, de koning van Babylon, had hetzelfde gezien. Door het hele boek Daniël heen hadden koningen dromen of visioenen gehad en Daniël had ze uitgelegd. Alle dromen en visioenen waren boodschappen van God. Zijn vingers hadden de woorden letterlijk op de muur geschreven.
  


  
    Het had erop geleken dat doctor Mancini wel iets zag in deze geestelijke uitleg, in elk geval voor ze haar rapport over Cats geestesgestoordheid had ingediend.'God communiceert door Zijn geschreven Woord,' had ze tegen Cat gezegd. 'En Hij heeft ons laten zien wat liefde is toen Hij Zijn Zoon naar ons toe stuurde om onder ons te leven. Maar af en toe communiceert Hij ook door middel van dromen en visioenen. Behandel ze als een gave, Catherine. Beschouw die visioenen als God die door jou heen werkt.'
  


  
    Maar Cat zat in de gevangenis als gevolg van de visioenen. Ze voelden niet bepaald aan als een godsgeschenk.
  


  
    Ze onderzocht ook andere verklaringen, zoals wetenschappelijke theorieën, maar er leken er maar weinig hout te snijden. Cat had twee wetenschappelijke boeken over het paranormale gelezen, van kaft tot kaft. Eén van de boeken, Spook, ging over wetenschappelijke verklaringen van verschillende aspecten van het hiernamaals. Het was volgens de schrijver 'puur geestelijke wetenschap'. Het andere boek, Geestverjagers, ging over William James en een groep wetenschappers die de Society for Physical Research werd genoemd, die gedetailleerd verslag deed over wetenschappelijke bewijzen voor een leven na de dood.
  


  
    Cat vond dat die wetenschappers al net zo verward waren als zij. Ze verschaften haar echter enkele theorieën die haar aan het denken zetten. Sommige leden van die groep waren ervan overtuigd dat telepathie gezien kon worden als een unieke manier waarop bepaalde begaafde menselijke wezens communiceerden. Misschien was er buiten het gebruik van de normale geluidsgolven ook wel communicatie mogelijk via onzichtbare en onhoorbare golven, zoals de elektromagnetische golven van een radiozender, maar dan direct door een mens. Misschien waren sommige mensen, zoals Catherine zelf, wel buitengewoon goed afgestemd op zulke golven, meer dan anderen.
  


  
    Dat kon betekenen dat Cats visioenen het resultaat waren van opgevangen informatie die was uitgezonden door iemand die op de hoogte was van de misdaden. De meest waarschijnlijke verdachte was haar vertrouwelijke bron, Jamarcus Webb. Misschien had ze wel op die manier informatie van Jamarcus ontvangen en had ze die opgeslagen tot het weer kwam bovendrijven tijdens die visioenen. Die uitleg zou ook verklaren waarom Cat de laatste tijd niet meer visioenen had gehad, omdat ze Jamarcus niet meer had ontmoet.
  


  
    Andere wetenschappers geloofden dat stervende mensen soms sterke, onzichtbare signalen afgaven, ze noemden die 'crisisverschijningen', wat verklaarde waarom mensen vaak een ongemakkelijk gevoel zeggen te krijgen op het moment dat een familielid overlijdt, ook al bevindt dat stervende familielid zich een behoorlijk eind weg. Maar Cat had helemaal geen band met de bewuste personen. En haar laatste twee visioenen had ze vrij lang na de ontvoeringen gekregen.
  


  
    Er was nog een laatste verklaring, die zo verontrustend was dat Cat die meteen verwierp. Demonische machten waren soms ook verantwoordelijk voor dromen en visioenen, vooral als iemand zich met occulte zaken had beziggehouden. Dat kon bij Cat natuurlijk nooit het geval zijn geweest. Ze was nou niet bepaald een heilige, maar ze had ook niet lopen flirten met de duisternis. Ze kon zich zelfs niet herinneren dat ze in haar jeugd had meegedaan aan een séance of dat ze op een kermis haar hand had laten lezen.
  


  
    Die vrijdagavond viel Cat in slaap terwijl ze nog aan het lezen was. Zoals gewoonlijk werd ze om half vijf wakker door het irritante geluid van een bewaarder die met zijn zaklamp langs de tralies ratelde. Het was weer een droomloze nacht geweest. Waar die kracht ook vandaan kwam, of het nou geestelijk, telepathisch of iets anders was, het had Cat blijkbaar verlaten op het moment dat ze het het hardst nodig had. Misschien zag ze iets over het hoofd.
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    Zaterdag kwamen Rosemarie en Siërra naar de stad en Quinn bracht het grootste deel van de dag door met zijn nichtje. Hij kon zien dat het Siërra goed deed dat ze veel tijd met Rosemarie doorbracht. Ze leek meer zelfvertrouwen te hebben gekregen en meer ontspannen te zijn, en ze praatte honderduit over haar nieuwe vriendinnen in D.C. Zij en Quinn brachten de middag door aan het strand, hoewel geen van twee ook maar een voet in het water zette. Ze gingen winkelen voor Siërra's nieuwe schoolkleren en dineerden op het terras van een visrestaurant dat bijna in de Lynnhaven River stond. Ze praatten veel over Annie en Quinn beloofde haar praktisch dat ze bij het volgende proces vrijgesproken zou worden.
  


  
    'Ik vind D.C. leuk,' zei Siërra. 'En ik vind Rosemarie aardig.'
  


  
    De eerste keer dat Quinn hoorde dat Siërra Rosemaries voornaam gebruikte, keek hij vreemd op. 'Ze heeft zelf gezegd dat ik haar zo moet noemen,' had Siërra gezegd. Maar nu voelde het natuurlijk aan en wees het op een groeiende vriendschap en vertrouwen tussen hen. Het was maar moeilijk voor te stellen dat ditzelfde jonge meisje enkele maanden geleden nog zelfmoord had proberen te plegen.
  


  
    Op zondag gingen Quinn en Rosemarie aan het werk. Ze namen haar ondervraging door en oefenden de vragen waarmee Gates zou kunnen komen. Om vijf uur 's middags hadden ze nog heel wat werk te verzetten toen Quinn een telefoontje kreeg van Billy Long. 'Kan ik je terugbellen?' vroeg Quinn.'Ik heb een vergadering met doctor Mancini.'
  


  
    'Nee,' reageerde Billy. 'Dit kan niet wachten.'
  


  
    Billy klonk ernstig genoeg om hem niet tegen te spreken.'Goed, ik luister.'
  


  
    'Je moet alleen zijn wanneer ik dit vertel,' drong Billy aan. 'Dat is in orde. Ik ben met doctor Mancini.'
  


  
    'Dat is niet alleen.'
  


  
    Geïrriteerd vroeg Quinn aan Rosemarie of ze hem even een minuutje kon geven. Nadat ze uit de vergaderzaal vertrokken was, zei Quinn:'Dit kan maar beter belangrijk zijn. Ik vertrouw Rosemarie zelfs mijn leven toe.'
  


  
    'Ik heb een van de Carver-baby's gevonden,' zei Billy.
  


  
    'Wat?!'
  


  
    'Ik heb het joch van de Carver-tweeling gevonden.'
  


  
    'Heb je het lijkje gevonden?'
  


  
    'Nee, de baby, Quinn. Levend en in goede gezondheid. Hij huilt en kruipt en schijt in zijn luier.'
  


  
    Het kostte Quinn een paar seconden om dit goed tot zich te laten doordringen. Hij wilde van blijdschap met zijn vuist ergens op rammen. Levend! Maar voor hij kon reageren, werd hij geraakt door de bikkelharde waarheid. Dit zou een en ander een stuk ingewikkelder maken. Dit was geweldig voor de familie Carver, maar hoe zat het met de rechtszaak?
  


  
    'Waar?' vroeg Quinn. Voor Billy antwoord kon geven, welde een andere gedachte in hem op:'Hoe komt het dat jij hem hebt gevonden, terwijl bijna de halve politiemacht van Virginia naar hem op zoek is?'
  


  
    'Hij bevindt zich in L.A.,' zei Billy. 'De Aziatische wijk. Ik had een berichtje het circuit in gestuurd dat ik een rijke cliënt had die een jongetje wilde adopteren zonder de hele papieren heisa eromheen. Het één leidde tot het ander en zo ben ik over een aantal babyhandeloperaties gestruikeld. Wat ik verder heb gedaan, wil je waarschijnlijk niet weten, maar laten we zeggen dat ik mensen wat kan aansporen op een manier waarop smerissen dat niet kunnen.'
  


  
    'Hoe weet je zo zeker dat het Chi Ying is?'
  


  
    'Ik heb hem gezien,' antwoordde Billy. 'En alles klopt. De timing, de leeftijd en hij lijkt precies op de foto's. Ik heb via e-mail zelfs twee digitale foto's naar een collega van me gestuurd die digitale gezichtsanalyses doet. Hij zegt dat het hetzelfde kind is.'
  


  
    Er gingen bij Quinn enkele alarmbelletjes af. 'Wat heb je die collega verteld?'
  


  
    'Hé, ik ben niet helemaal debiel,' zei Billy. 'Ik zei tegen hem dat de ene foto was gemaakt toen dat joch bij de familie Carver was en dat we denken dat die andere foto is gemaakt toen hij nog in China was. Ik heb hem verteld dat we Chi's biologische ouders aan het opsporen zijn om hun enkele vragen te stellen, en dat we zeker wilden weten dat het om hetzelfde kind ging.'
  


  
    Quinn vond dat een beetje vergezocht klinken, maar hij liet het maar gaan.'Ben je er nog achter gekomen hoe Chi bij dat nieuwe gezin terechtgekomen is?'
  


  
    'Daar liep ik een beetje klem. Om eerlijk te zijn, wist ik niet of ik dat wel wilde weten.'
  


  
    'Hoezo?'
  


  
    'Nou...' Billy rekte het woord uit en dacht blijkbaar na over hoe hij dit zou vertellen. 'Als mevrouw O'Rourke onschuldig is, heeft iemand echt zijn uiterste best gedaan om haar erin te luizen. En als dat het geval is, neem ik aan dat ze het hebben laten lijken alsof het geld voor die baby's op de een of andere mannier in de zakken van mevrouw O'Rourke terecht is gekomen. En als ze echt Donaldson en Archibald heeft vermoord, staat het er zelfs nog beroerder voor.'
  


  
    Billy zweeg even en hoestte, waarna hij vervolgde: 'Een van de dingen waardoor ik dacht dat onze cliënt misschien echt wel krankzinnig of ontoerekeningsvatbaar of wat dan ook zou zijn, is het feit dat iemand die baby's moest hebben vermoord. Eerlijk gezegd heb ik nog nooit gehoord dat een vrouw een baby heeft vermoord, of ze moet totaal doorgedraaid zijn. Maar nu weten we zeker dat iemand een hele hoop moeite heeft gedaan om ervoor te zorgen dat in elk geval één van die baby's niet dood zou gaan. Het lijkt erop dat iemand alleen maar wilde dat de mensen zouden denken dat de baby's dood waren, zodat iedereen zou aannemen dat de dader gek was. Ik was bang dat als ik erachter zou komen wie die baby's op de zwarte markt heeft verkocht, we niet blij zouden zijn met de antwoorden.'
  


  
    Quinn was al tot dezelfde conclusie gekomen voor Billy was uitgepraat.
  


  
    Dit zou niet goed zijn voor hun zaak, behalve als ze die ontvoeringen in verband zouden kunnen brengen met iemand anders. Het zou zeer moeilijk worden om een jury te laten geloven dat de Bloedwreker, Catherines andere persoonlijkheid, Chi alleen maar had ontvoerd om hem op de zwarte markt te verkopen. Een baby doden zou op ontoerekeningsvatbaarheid wijzen. Maar een baby ontvoeren en hem op de zwarte markt verkopen, betekende voorbedachten rade en een uitgebreide planning.
  


  
    'Met wie heb je hier verder nog over gesproken?' vroeg Quinn.
  


  
    'Ik werk voor jou,' zei Billy 'Waarom zou ik er met iemand anders over praten?'
  


  
    'Ben je nog steeds in L.A.?'
  


  
    'Jep.'
  


  
    'Ik wil dat je de eerste de beste vlucht terug naar Norfolk neemt. Misschien moeten we je laten getuigen.'
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    Quinn Newberg en Marc Boland hadden geen verzoek meer ingediend om samen Cat te kunnen spreken sinds Quinn bij de zaak betrokken was. Maar die zondagavond leidde de hulpsheriff haar naar de raadskamer van de gevangenis en vertelde haar dat haar juristen' om een bespreking hadden gevraagd.
  


  
    'Wie van de twee?'
  


  
    'Allebei.'
  


  
    Toen ze binnenkwam, zat Bo in de stoel aan de andere kant van het kogelwerende glas en stond Quinn achter hem, twee mannen die zich in een hokje hadden geperst dat eigenlijk maar voor één persoon was bedoeld.
  


  
    Cat ging zitten en voelde een onprettige kriebel in haar nek. 'Wat is er aan de hand?' vroeg ze terwijl ze hun gezichtsuitdrukking probeerde te ontcijferen.
  


  
    'We hebben belangrijk nieuws,' zei Bo.
  


  
    Ze keken allebei zo serieus uit hun ogen dat Cat er een knoop van in haar maag kreeg. Hebben ze weer een lichaam gevonden?
  


  
    'Billy Long denkt dat hij Chi Ying, het zoontje van de familie Carver, gezond en wel in Los Angeles heeft gevonden.'
  


  
    Cat hapte naar adem en sloeg een hand voor haar mond. Ze voelde dat ze beefde en dat er tranen opwelden in haar ogen. Ze probeerde iets te zeggen, maar kreeg geen woord over haar lippen.
  


  
    'Dit is duidelijk groot nieuws,' zei Bo, hoewel zijn gezicht iets anders communiceerde, 'aangenomen dat we het kunnen verifiëren. Billy heeft een deskundige naar enkele digitale foto's laten kijken om de identiteit vast te stellen, maar we hebben nog geen vingerafdrukken of DNA-bewijs.'
  


  
    'Ik weet niet wat ik moet zeggen,' wist Cat uit te brengen. Een golf van dankbaarheid overspoelde haar en waste emoties weg die haar sinds haar arrestatie hadden gekweld. Het kostte haar een paar seconden voor ze zichzelf weer in de hand had. Ze veegde haar ogen droog en haalde diep adem. 'En zijn zusje?'
  


  
    'Over haar weten we nog niks,' zei Bo.'En ook niet over Rayshad Milburn.
  


  
    Maar we denken dat er een grote kans is dat zij ook nog in leven zijn.'
  


  
    Cat kon het amper geloven. Dit was de doorbraak waarop ze had gehoopt, waarvoor ze zelfs had gebeden.
  


  
    'Het probleem is,' vervolgde Bo,'dat we er nog niet achter hebben kunnen komen hoe het jongetje daar terecht is gekomen. Billy heeft ons verteld dat Chi daar is geplaatst via een illegale babyhandel, maar dat hij in een goed gezin is terechtgekomen. We hebben alleen geen idee wie hem in eerste instantie aan de zwarte markt heeft geleverd.'
  


  
    De ernst van Cats advocaten dempte haar euforische gevoelens. Wat betekende dat voor haar zaak?
  


  
    Bo was haar vragen voor.'Quinn en ik hebben hier het afgelopen uur stevig over zitten te bomen.' Beide advocaten staarden intens naar Cat terwijl Bo praatte, waarschijnlijk op zoek naar de een of andere reactie. 'Als deze informatie naar buiten wordt gebracht, heeft het op twee manieren een dramatische invloed op onze zaak, beide negatief. Ten eerste zou het wijzen op een grondige planning, en dat zou het zeer moeilijk, zo niet onmogelijk maken om ontoerekeningsvatbaarheid aan te tonen. En ten tweede zou het erop lijken dat je de rechercheurs expres hebt misleid toen je hun over je visioenen vertelde, omdat je beschreef dat de baby's zaten vastgebonden aan een elektrische stoel. Boyd Gates zal zeggen dat je dat scenario van dode baby's alleen maar hebt gecreëerd om ontoerekeningsvatbaarheid aannemelijk te maken als je zou worden gepakt terwijl je achter Towns aan zat.'
  


  
    'Maar ik ben niet achter Towns aangegaan,' protesteerde Cat. 'En ik heb die baby's ook niet ontvoerd. Dat heb ik jullie al zo vaak verteld.'
  


  
    'Dat begrijpen we,' zei Quinn, hoewel hij niet bepaald overtuigd klonk. 'Maar het is onze taak om te doen wat het beste voor je is. Als we nu zouden proberen onze verdediging over een andere boeg te gooien, lynchen de rechter en de jury ons. We moeten blijven mikken op ontoerekeningsvatbaarheid, terwijl we tegelijkertijd Billy verder laten gaan met zijn onderzoek. Als we iemand anders met de ontvoeringen kunnen verbinden, kunnen we onze verdediging wijzigen op het moment dat we harde bewijzen in handen hebben. Zo niet, dan gaan we door met ontoerekeningsvatbaarheid. En zelfs al zouden we de zaak verliezen, dan kunnen we hem altijd nog laten heropenen op basis van de resultaten van Billy's onderzoek.'
  


  
    Het duizelde Cat. En het feit dat een van de tweeling nog in leven is verdoezelen? Dat kan toch niet goed zijn? Ze realiseerde zich, meer door de gezichtsuitdrukking van haar advocaten dan door wat ze zeiden, dat ze niet eens wilden weten wie de baby's had verkocht. Ze geloofden nog steeds dat ze schuldig was.
  


  
    'Ik sta niet terecht voor de ontvoeringen. Zouden we deze zaak kunnen heropenen op basis van informatie die gerelateerd is aan de Carver-tweeling?'
  


  
    Beide mannen aarzelden, wat Cat al genoeg zei.'Dat is niet zeker,' zei Bo.
  


  
    'En het hangt af van het soort bewijs. Maar we denken dat de kans groot is.'
  


  
    'Wat gebeurt er als dat jongetje in de tussentijd zou verdwijnen? Ik bedoel, stel dat zijn nieuwe ouders iets vermoeden en één en één bij elkaar optellen, wat dan?'
  


  
    Bo leunde naar voren en begon iets zachter te praten. 'Dit is niet zonder risico's, Catherine. Maar we hebben niet de juridische verplichting om deze informatie naar buiten te brengen. Zowel Quinn als ik denken dat het niet goed voor jou is als dit nu zou uitkomen.'
  


  
    Catherine keek van Marc Boland naar Quinn Newberg en weer naar Marc.
  


  
    'Je zult ons moeten vertrouwen, Catherine,' zei Marc. 'Jij kunt deze zaak niet objectief bekijken. Wij wel.'
  


  
    Ze legde haar gezicht in haar handen en probeerde na te denken. De beelden van de baby's in de elektrische stoelen borrelden weer op en bezorgden haar de rillingen. Ze voelde dat zich een druk opbouwde in haar hoofd en zag de wanden van de kleine kamer golven.
  


  
    'Wat als ik nee zeg?' vroeg ze.
  


  
    Quinn gaf antwoord en zijn gezicht toonde de spanning die hij voelde. 'Dan zouden we de rechtbank vragen om toestemming om onszelf terug te trekken,' zei hij zacht.'We hebben ingezet op ontoerekeningsvatbaarheid, Catherine. Ik weet dat dat voor jou moeilijk te accepteren is, maar met deze feiten is het de enige logische keuze.'
  


  
    Ze keek naar Bo, die instemmend knikte.
  


  
    'Dan vraag ik me af waarom jullie zijn langsgekomen,' zei Cat. Ze werd overmand door frustraties.'Doe gewoon wat jullie moeten doen.'
  


  
    Ze staarde hen aan, haar eigen advocaten, twee mannen die ze bewonderde en vertrouwde, maar zelfs zij konden niet accepteren dat hun cliënt misschien wel gewoon onschuldig was.
  


  
    'Zijn we klaar?' vroeg ze.
  


  
    'We zijn klaar,' zei Bo zacht.
  


  
    'Mooi.' Cat stond op, draaide zich om naar de deur en klopte er hard op. Ze vertok met de hulpsheriff zonder haar advocaten te bedanken of te groeten.
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    Terug in haar cel worstelde Catherine met haar emoties. Die informatie over Chi achterhouden leek zo verkeerd. Ze wilde Quinn collect call bellen om alleen met hem te praten, maar dat kon niet vanuit een isoleercel.
  


  
    Ze wist dat Quinn en Bo om haar gaven. Maar ze wist ook dat ze dachten dat ze twee mannen had vermoord en drie baby's had ontvoerd. Technisch gezien zouden ze haar als onschuldig zien door ontoerekeningsvatbaarheid, maar op een dieper niveau waren ze ervan overtuigd dat ze zo schuldig was als wat.
  


  
    Het ongelofelijke was dat ze er zelf een tijdje aan had getwijfeld. En dat deed ze af en toe nog steeds. Maar iets aan dat nieuwe stukje informatie leek de mist in haar te doen optrekken. Dat heb ik niet gedaan. De twijfels waren nog niet helemaal verdwenen, maar ze overheersten de boel niet langer.
  


  
    Cat kon het beeld van de kleine Chi Ying niet uit haar gedachten bannen. Moest hij bij een vreemd gezin blijven, mensen die een baby op de zwarte markt kochten, alleen maar omdat de advocaten van Cat ervan overtuigd waren dat dat een goede juridische strategie was? En toen welde er een gedachte in haar op die haar verkilde tot op het bot. Wat als de echte ontvoerder, de echte Bloedwreker, ontdekte dat de baby was gevonden? Zou hij of zij contact opnemen met de mensen die die babyhandel dreven? Zouden die mensen een manier vinden om de bewijslast te vernietigen als ze het vermoeden hadden dat ze opgepakt zouden kunnen worden? Of zou de Wreker hun voor zijn?
  


  
    Cat kwam in beweging, pakte een stuk papier en een pen. Ze moest dit doen. Misschien zouden haar advocaten zich terugtrekken en misschien zou dit haar nog meer problemen bezorgen, maar hoe kon ze nou achterover blijven leunen en niks doen?
  


  
    .
  


  
    Jamarcus,
  


  
    Ik ben tijdens ontelbare gelegenheden je vertrouwen waard gebleken. Ik ben zelfs liever de gevangenis ingegaan dan dat vertrouwen te beschamen. Je hebt me vertrouwd, en ondanks de belastende informatie die in deze rechtszaak over mij naar buiten is gekomen, moet je weten dat dat vertrouwen niet misplaatst was. Met deze brief stel ik mijn vertrouwen op jou. Ik smeek je om in een zaak te duiken, maar er verder met niemand over te praten.
  


  
    Ik heb te horen gekregen dat mijn privé-detective, ene Billy Long, een baby in Los Angeles heeft gevonden waarvan hij denkt dat het Chi Ying is. Ik weet niet hoe meneer Long achter de verblijfplaats van Chi is gekomen. Misschien zou je hem daar onder vier ogen naar kunnen vragen. Ik maak me zorgen om de baby. Als bepaalde personen erachter komen dat Chi is gevonden, wat zou hen er dan van weerhouden om dat probleem te 'elimineren'?
  


  
    Ik ben totaal onschuldig aan deze misdaden en ik vertrouw erop dat jij dit discreet behandelt, zodat ook dit me niet zal achtervolgen.
  


  
    Met vriendelijke groet,
  


  
    Catherine
  


  
    .
  


  
    Ze las de brief nog twee keer over, deed hem in een envelop, die ze dichtplakte, en adresseerde hem aan Jamarcus Webb. Ze zou hem morgen in de rechtszaal aan hem toespelen.
  


  
    Ervan uitgaand dat ze het dan nog zou durven.
  


  
    .
  


  
    De rechtszaal leek groter, maar het waren dezelfde betrokkenen. Rechter Rosencrance zat met gefronst voorhoofd op de rechterstoel. Jamarcus Webb zat te fronsen op de voorste rij. Vlak voor hem, aan de tafel, zat een snerende Boyd Gates; zijn kale schedel weerspiegelde de felle lampen van de rechtszaal. Cats advocaten waren er natuurlijk, net als haar familie. Achterin stond dominee Harold Pryor, die de Schrift citeerde en Cat hel en verdoemenis predikte.
  


  
    'Bent u tot een uitspraak gekomen?' vroeg Rosencrance, die hard moest praten om boven Pryor uit te komen.
  


  
    In het midden van het juryvak stond een vrouw op. In eerste instantie herkende Cat haar niet, maar toen begon het te dagen. De verfijnde gelaatstrekken. Het verdriet dat in dat zorgelijke gezicht geëtst stond. Marcia Carver! De voorzitter van de jury was Marcia Carver!
  


  
    'We zijn tot een uitspraak gekomen,' zei Marcia.
  


  
    Pryor stopte met praten en het werd stil in de rechtszaal.
  


  
    'Wil de verdachte opstaan?' vroeg Rosencrance.
  


  
    Bevend en met knikkende knieën stond Cat op, met Marc aan de ene kant en Quinn aan de andere. Er volgde een zeer lange stilte, terwijl alle ogen zich op Catherine richtten, alsof de toeschouwers een spontane bekentenis verwachtten.
  


  
    Catherine wierp een blik op Marcia, maar kon haar vlammende blik niet verdragen.
  


  
    'Wat is uw vonnis?' vroeg Rosencrance. 'Schuldig,' zei Marcia Carver,'aan moord.'
  


  
    Cat beefde nu onbeheerst en zakte bijna in elkaar. Hoe kon dit gebeuren?
  


  
    'U bent het daar allemaal mee eens?' vroeg Rosencrance.
  


  
    De andere juryleden knikten allemaal bevestigend. Cat probeerde zichzelf in de hand te houden.
  


  
    'Ik verklaar hierbij de verdachte schuldig aan moord met voorbedachten rade,' deelde Rosencrance mede. Haar woorden staken tot diep in Cats hart. 'We zullen morgenochtend aanvangen met het bepalen van de strafmaat.'
  


  
    'Amen,' zei Pryor.
  


  
    Maar Marcia Carver was niet van plan om te gaan zitten. 'Niet de beklaagde,' zei ze. Haar stem beefde en de andere juryleden knikten instemmend. Ze stak een lange, beschuldigende vinger uit.
  


  
    'HIJ!'
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    Uitgeput van een lange avond van voorbereiding met Rosemarie Mancini, arriveerde Quinn op maandagmorgen net voor aanvang van het proces in de rechtszaal. Hij had Mancini niks verteld over de vondst van de Carver-baby. Hij en Marc Boland waren als advocaten van Catherine niet verplicht om zulk soort informatie openbaar te maken, maar een deskundige van de verdediging zou die luxe niet hebben wanneer ze eenmaal in het getuigenbankje had plaatsgenomen.
  


  
    De meeste ochtenden ging Quinn graag iets vroeger naar de rechtbank, om enkele minuten met Catherine door te brengen voor het proces begon. Maar na het meningsverschil van gisterenavond had hij het gevoel dat hij zijn energie beter kon gebruiken om zich op de getuigenis te richten. Vanavond zou hij enkele uren met Catherine in de advocatenruimte doorbrengen, om haar voor haar getuigenis van morgen voor te bereiden. Een aantal dingen zou tot dan kunnen wachten.
  


  
    En toch merkte hij dat hij hunkerde naar haar aanwezigheid en vroeg hij zich af wat de beslissing van gisterenavond voor hun relatie zou kunnen betekenen. Hij moest niet vergeten dat ze in eerste instantie zijn cliënt was, een cliënt die nu de dood in de ogen keek. De beslissing van Bo en hem om niet onmiddellijk de vondst van de Carver-baby te melden, was genomen ten bate van Catherine. Quinn wist dat ze dat nog niet begreep en hij hoopte dat het niet de doodsteek zou worden voor hun prille relatie, maar haar juridisch belang ging nu voor alles. Het idiote was dat Quinn de laatste tijd nogal eens merkte dat hij nadacht over een eventuele toekomst met haar. Na een onschuldig-verklaring. Na behandeling door Mancini, die de Wreker naar boven zou halen en haar zou helpen omgaan met haar verleden. Quinn en Catherine die tijd met elkaar doorbrachten, omdat ze toegaven aan de onweerstaanbare drang om bij elkaar te zijn en ze de chemie wilden onderzoeken die tussen hen was ontstaan.
  


  
    Was dat krankzinnig of niet?Van alle vrouwen op de wereld wilde Quinn maar bij ééntje zijn: een cliënt die had toegegeven dat ze een seriemoordenaar was. Misschien, peinsde hij, is het gewoon dat oude probleem van juist dat willen hebben wat je niet kan krijgen.
  


  
    'Wilt u opstaan,' zei de gerechtsdienaar, en Quinn wist dat zijn persoonlijke problemen even in de ijskast moesten.
  


  
    'Ben je er klaar voor?' fluisterde Bo.
  


  
    'Altijd,'reageerde Quinn.
  


  
    Rosencrance nam plaats op haar hoge zetel, begroette de juristen en liet de gerechtsdienaar Catherine halen. Ze zag er nog meer gespannen uit dan Quinn had verwacht en haar ogen vlogen door de rechtszaal. Haar gewoonlijk zo gracieuze manier van lopen kwam geforceerd over. Ze ging tussen haar twee advocaten zitten en leunde naar Quinn toe, waarbij ze zijn rechteronderarm vastgreep. Hij voelde een pijnscheut in zijn schoudergewricht.
  


  
    'We moeten praten,' zei ze. 'Zo gauw we de kans krijgen.'
  


  
    .
  


  
    Boyd Gates beëindigde zijn verhaal met gezeur. Hij had een vingerafdrukdeskundige naar het getuigenbankje geroepen om hem te laten bevestigen dat de tandenborstel met het scherp gevijlde uiteinde die in Catherines matras was gevonden, inderdaad van haar was. Na de laatste vraag van Gates keken Quinn en Bo elkaar aan, alsof ze allebei van de ander verwachtten dat die de honneurs zou waarnemen. Bo stond op.'Geen vragen, edelachtbare.'
  


  
    Toen Gates aankondigde dat de staat voor nu verder geen getuigen had, stond Quinn op, om de jury te laten zien hoe enthousiast hij was over zijn eerste getuige. 'De verdediging roept doctor Rosemarie Mancini op voor een getuigenis.'
  


  
    Rosemarie liep de open ruimte van de rechtszaal in, gaf Quinn een kort knikje en legde de eed af. Ze ging in het getuigenbankje zitten en trok de microfoon iets naar beneden.
  


  
    Quinn doorliep snel met haar de inleidende vragen, terwijl Rosemarie korte antwoorden gaf over haar ervaring, opleiding en achtergrond.
  


  
    Zoals altijd wilde Quinn zo snel mogelijk de vraag naar haar honorarium uit de weg hebben, zodat de aanklager daar niet meer over kon zeuren als hij aan de beurt was.
  


  
    'Betalen we u voor uw tijd?' vroeg Quinn.
  


  
    'Ja, maar niet genoeg,' zei Rosemarie met een uitgestreken gezicht.
  


  
    'Hoeveel is "niet genoeg"?'
  


  
    'Tweehonderdvijftig per uur,' kaatste de psychiater terug. 'Een totaal van negentienduizend tot nu toe voor deze zaak.'
  


  
    'Dat lijkt me behoorlijk wat.'
  


  
    'Niet in verhouding tot wat u verdient.'
  


  
    De jury giechelde een beetje, maar Rosemarie hield haar gezicht in de plooi. 'En ik ben blij dat u het onderwerp ter sprake brengt,' vervolgde ze, 'omdat ik daar tot nu toe nog geen cent van heb ontvangen. Mijn rekeningen bedragen negentienduizend. Mijn inkomsten nul.'
  


  
    Nu dat onderwerp van tafel was, nam Quinn Rosemarie mee naar haar diagnose in deze zaak.
  


  
    'Aangenomen dat de DNA-bewijslast die Catherine O'Rourke met deze zaak in verband brengt, betrouwbaar is,' getuigde Rosemarie, 'is mijn diagnose dissociatieve identiteitsstoornis.'
  


  
    Rosemarie legde de basisfeiten van de ziekte uit en ging over op de doceertoon toen ze het diagnostisch handboek DSM-IV citeerde, het standaardwerk voor psychiatrische evaluaties. Ze gaf toe dat ze deze tweede persoonlijkheid, de Bloedwreker, nog niet boven water had weten te krijgen, hoewel de omstandigheden voor de behandeling van Catherine duidelijk niet optimaal waren. 'Wanneer de druk van de rechtszaak eenmaal wegvalt, ben ik ervan overtuigd dat mevrouw O'Rourke zich in een psychische staat zal bevinden die zich meer leent voor behandeling.
  


  
    Het idee achter DIS is dat de hoofdpersoonlijkheid van een persoon is opgedeeld in "andere persoonlijkheden" en dat twee of meer van deze subpersoonlijkheden in een enkel lichaam huizen, elk met zijn eigen identiteit, die om beurten het karakter en het gedrag beïnvloeden. Deze meerdere persoonlijkheden ontstaan door een trauma en dienen tot op zekere hoogte om de bewuste persoon te beschermen tegen overweldigend pijnlijke herinneringen. In het geval van Catherine is het de herinnering en het trauma van een verkrachting door een man van wie ze ooit hield, en waarschijnlijk ook door zijn vrienden.
  


  
    In het geval van DIS ervaart de kern- of hoofdpersoonlijkheid periodes van geheugenverlies en bevindt zij zich op plaatsen waarvan ze geen idee heeft hoe ze er is terechtgekomen. Soms heeft ze het gevoel dat ze heeft geslapen en wordt dan moe wakker. Dit wordt een "amnestische barrière tussen de identiteiten" genoemd. Een van de persoonlijkheden kan volledig toegang hebben tot het geheugen, terwijl de anderen maar gedeeltelijk toegang hebben en sommigen zich totaal niet bewust zijn van de anderen. Vaak heeft iemand die aan DIS lijdt, last van flashbacks, dromen of visioenen, wat eigenlijk onderdrukte herinneringen zijn van wat er is gebeurd terwijl de andere persoonlijkheid het lichaam onder controle had.'
  


  
    Quinn merkte op dat enkele juryleden notities maakten. 'Doctor Chow, deskundige voor de staat, houdt vol dat DIS niet het resultaat kan zijn van één enkele verkrachting,' zei Quinn. 'Hij zegt dat deze psychose, als hij al bestaat, bijna altijd het resultaat is van herhaaldelijk misbruik in de kindertijd. Hebt u daar een mening over?'
  


  
    Rosemarie staarde Quinn streng aan, alsof hij degene was met de afwijkende mening. 'De analyse van doctor Chow is volslagen belachelijk,' reageerde ze.
  


  
    'Zou u willen uitleggen waarom?'
  


  
    'Ten eerste is dat vernederend voor elke vrouw in deze rechtszaal.'
  


  
    'Bezwaar!' zei Gates.
  


  
    Maar Rosemarie wachtte niet op de rechter. 'Beweren dat een verkrachting geen diep ingrijpende en verwoestende gebeurtenis is, is onzinnig.'
  


  
    'Doctor Mancini,' onderbrak Rosencrance haar.
  


  
    'Ja, edelachtbare?'
  


  
    'U bent vaak genoeg opgeroepen als deskundige om te weten dat u op mijn beslissing moet wachten voor u kunt verdergaan.'
  


  
    'Het spijt me, edelachtbare,' zei Mancini. 'U hebt gelijk. Maar ik nam gewoon aan dat u het bezwaar zou afwijzen, omdat dit de kern raakt van wat ik wil zeggen.'
  


  
    'Ik gá het ook afwijzen,' zei de rechter.
  


  
    'Kan ik verdergaan?'
  


  
    'Natuurlijk.'
  


  
    'Waar was ik?' peinsde Mancini.'O ja, ik was aan het uitleggen hoe beledigend het is dat doctor Chow een verkrachting probeert te bagatelliseren. Ik heb honderden slachtoffers van verkrachtingen behandeld. Het is een gebeurtenis die je leven aan stukken rijt, iets wat nooit gerelativeerd mag worden. Een verkrachting doet geweld aan de heiligheid van de seksualiteit van een vrouw en vernietigt haar gevoel van emotionele veiligheid. En dat gebeurt vooral wanneer een vrouw wordt verkracht door iemand van wie ze houdt. Kan dat er de oorzaak van zijn dat een vrouw een psychotische breuk met de werkelijkheid ervaart? Absoluut.'
  


  
    'Kan het er ook voor zorgen dat je...'
  


  
    'Meneer Newberg,' onderbrak Rosemarie hem. 'Ik ben het gewend dat ik word onderbroken door de tegenpartij. Normaal gesproken legt mijn eigen advocaat iets meer beleefdheid aan de dag.'
  


  
    'Neem me niet kwalijk,' zei Quinn, die een glimlach moest onderdrukken.'Ik dacht dat u klaar was. Gaat u alstublieft verder.'
  


  
    'Dank u. Doctor Chow heeft gelijk wanneer hij zegt dat de meeste gevallen van DIS worden veroorzaakt door misbruik tijdens de kindertijd: 85 procent om precies te zijn. En dat betekent dus dat 15 procent een andere traumatische ervaring als oorzaak heeft. Bij Catherine hebben we met die andere 15 procent te maken.'
  


  
    Quinn wierp een korte blik op de jury. Ze luisterden. Ze aten uit Mancini's hand. 'En hoe zit het met het idee dat mevrouw O'Rourke deze ziekte alleen maar fingeert? Doctor Chow zegt dat die andere persoonlijkheid slechts een truc is die ze heeft bedacht voor als ze zou worden opgepakt tijdens een moordtocht, zodat ze een excuus zou hebben.'
  


  
    Rosemarie snoof bijna bij het idee.'Ik weet wanneer iemand simuleert, meneer Newberg. Ik ben niet van gisteren. Deze ziekte is zeer moeilijk te simuleren. Maar wat nog belangrijker is, is dat Catherine O'Rourke dat zelfs niet eens probeerde. Iemand met haar intelligentie weet dat haar zaak sterker zou staan als ik in de rechtszaal zou kunnen verklaren dat ik in staat ben geweest de Wreker naar boven te halen, als ik de jury zou kunnen verzekeren dat we met de behandeling waren begonnen en dat we in staat zouden zijn die persoonlijkheid te integreren in haar kernpersoonlijkheid, zonder verder gevaar voor haarzelf of voor de samenleving.'
  


  
    Rosemarie zweeg, maar Quinn wist wel beter dan haar nogmaals te onderbreken.
  


  
    'Helaas kan ik dat niet zeggen. U kunt mevrouw O'Rourke van heel wat dingen beschuldigen, maar het simuleren van een andere persoonlijkheid hoort daar niet bij. Hoe kun je nu zeggen dat iemand een vreselijke actrice is terwijl ze niet eens een rol in het stuk heeft?'
  


  
    Quinn knikte. Dit ging erg goed. Misschien wel te goed. Quinn maakte zich zorgen wanneer de juristen van de tegenpartij niet zeurden en terugvochten. Gates maakte geen bezwaar en zat als een gek te schrijven.
  


  
    Dat betekende meestal dat ze iets in handen hadden om verwoestend mee terug te slaan.
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    Voor Quinn Rosemarie overgaf aan Boyd Gates, moest er nog een laatste onderwerp worden behandeld. En dat was een gebied waarover Quinn maar heel weinig wist: godsdienst.
  


  
    'Doctor Mancini, de Bloedwreker heeft bij vier verschillende misdrijven vier verschillende boodschappen achtergelaten. In hoeverre hebben die boodschappen invloed gehad op uw evaluatie?'
  


  
    Vanuit zijn ooghoeken zag Quinn dat Boyd Gates al begon op te staan, alsof hij bezwaar zou aantekenen, maar hij ging weer zitten. Misschien wilde hij het liefst zo weinig mogelijk de aandacht richten op dit deel van Mancini's getuigenis.
  


  
    'De Wreker heeft vier boodschappen achtergelaten, allemaal Bijbelverzen, op vier verschillende plaatsen. De eerste twee boodschappen, die achtergelaten zijn na de ontvoering van de baby's, handelen over de gevolgen van de zonden die verscheidene generaties hebben begaan en die duidelijk maken dat God het onrecht van de vaders bezoekt tot in het derde en vierde geslacht. De laatste twee verzen, die zijn achtergelaten in verband met de dood van Paul Donaldson en de vermoedelijke dood van Rex Archibald, hebben het over een individuele verantwoordelijkheid en straf op de zonde. In Ezechiël 18:20 staat dat een zoon niet verantwoordelijk zal zijn voor de zonden van zijn vader.'
  


  
    'Kinderen straffen voor de zonden van hun ouders lijkt me nogal oneerlijk,' zei Quinn.
  


  
    'Dat is het nou juist,' zei doctor Mancini geanimeerd.'De Bijbel zegt niet dat de kinderen worden gestraft. Er staat dat de zonden van de vaders worden bezocht aan de kinderen. Dat is eigenlijk een manier om een bepaald fenomeen te belichten, een fenomeen dat we in de psychiatrie al heel lang kennen: er zijn sommige verslavingen of gewoontes van ouders die onvermijdelijk effect hebben op hun kinderen, en zelfs op hun kleinkinderen en achterkleinkinderen. Drugsgebruik, bijvoorbeeld. Of seksueel misbruik. Die kinderen worden niet gestraft voor wat hun ouders hebben gedaan, maar ze worden er wel door beïnvloed. En dat blijft zo, meneer Newberg, tot er iemand verschijnt met de moed om die ketenen te verbreken.'
  


  
    Quinn kreeg het gevoel dat Rosemaries getuigenis meer op hem was gericht dan op de jury. Maar op dit moment had hij niet de tijd om alle implicaties daarvan te overdenken.
  


  
    'Maar ik begrijp niet op welke manier dit in verband staat met de diagnose van mijn cliënt,' zei Quinn, die deed alsof het hem verwarde.
  


  
    'Tijdens mijn sessies met mevrouw O'Rourke ontdekte ik dat ze niet bepaald religieus aangelegd is. En ze is ook niet opgegroeid in een gezin waar ze veel Bijbelverzen te horen zal hebben gekregen. En dus werd ik nieuwsgierig. Als zij echt de Wreker was, waar kwamen die verzen dan vandaan?'
  


  
    Rosemarie zweeg en nam een slokje water, zich koesterend in de aandacht die ze van de hele rechtszaal had. 'Weet u waar ik het antwoord daarop heb gevonden?' vroeg ze, waarna ze snel reageerde op haar eigen vraag. 'Ik ben in haar lesstof op de universiteit gedoken. Ik ontdekte dat Catherine in het jaar dat ze is verkracht, lessen vergelijkende godsdienstwetenschappen volgde. Ik heb de professor gebeld die die lessen nog steeds geeft, doctor Frederick Channing, en heb een afspraak met hem gemaakt.
  


  
    Professor Channing was zo vriendelijk om wat oude aantekeningen voor me op te diepen en om de onderwerpen bij elkaar te zoeken die werden behandeld. Het kwam erop neer dat hij behoorlijk wat tijd had gestoken in het vergelijken van de rechtssystemen van oude culturen. Hij vergeleek bijvoorbeeld het juridische systeem van de Hethieten met de Code van Hammurabi van de Babyloniërs, en de Mozaïsche wet met de idealen van de oude Grieken en Romeinen. Hij heeft, onder andere, ook het onderwerp indirecte straffen behandeld, het straffen van de kinderen voor de overtredingen van hun ouders, iets wat gebruikelijk was in oude godsdiensten. Maar niet bij het jodendom. Hij heeft ook met zijn leerlingen het onderwerp wraak bekeken en dan vooral bloedvetes en bloedwrekers, een concept dat je zowel in het Oude Testament als in de Griekse mythologie tegenkomt.'
  


  
    Quinn wachtte even, in de hoop dat die informatie bleef hangen. 'Maar waarom is dat van belang? Die lessen heeft Catherine acht jaar geleden gevolgd.'
  


  
    'Dat is het nou juist. Hetzelfde jaar dat mevrouw O'Rourke zo enorm getraumatiseerd is dat haar persoonlijkheid versplinterde, worstelde ze ook met het rechtvaardigheidsidee in die oude godsdiensten. Ze werd blootgesteld aan de rol van de bloedwreker onder de Mozaïsche wet en de drie vrouwelijke wrekers in het Griekse heldendicht De Eumeniden. Dus acht jaar later, toen haar andere persoonlijkheid naar boven begon te komen, die zichzelf zag als de Bloedwreker, was dat inclusief de in haar geheugen gegrifte gebeurtenissen en indrukken uit haar studietijd en de ideeën uit haar lessen vergelijkende godsdienstwetenschappen. Ze heeft die twee dingen vermengd: de wraak van de vrouwelijke furies uit de Griekse mythologie en de verzen uit het Oude Testament die over bloedwrekers handelen.'
  


  
    'Zou Catherine dat niet gewoon hebben kunnen verzinnen?' drong Quinn aan.'Zou ze niet gewoon wat oude aantekeningen hebben geraadpleegd en die verzen erbij hebben gesleept om de mensen te laten denken dat ze gek is?'
  


  
    Rosemarie snoof. 'Kom op, meneer Newberg. Ten eerste impliceert die eerste vraag dat Catherine O'Rourke genoeg over DIS weet om zich te realiseren dat een tweede persoonlijkheid veel van de trekken vertoont uit de tijd dat die persoonlijkheid werd gevormd. Ten tweede impliceert het dat ze zich nog precies de details herinnert van enkele lessen die ze acht jaar geleden heeft gevolgd. En ten derde, als ze dat heeft verzonnen, denkt u dan niet dat ze me bepaalde hints zou hebben gegeven over die lessen, in plaats van te hopen dat ik dat zelf boven water zou halen?'
  


  
    'Ik snap wat u bedoelt,' zei Quinn. 'Maar het komt nog steeds vreemd over dat die andere persoonlijkheid er acht jaar over heeft gedaan om te verschijnen. Wat denkt u dat na al die tijd de oorzaak daarvan kan zijn geweest?'
  


  
    'Ironisch gezien was dat een van uw eigen zaken,' zei Rosemarie op vertrouwelijke toon.'Als journaliste had mevrouw O'Rourke de opdracht gekregen om de rechtszaak van uw zus te verslaan.' Rosemarie richtte zich tot de jury. 'De meesten van u hebben waarschijnlijk wel iets van het nieuws gevolgd over de rechtszaak van Annie Newberg, die heeft toegegeven dat ze haar echtgenoot heeft gedood, die haar jarenlang heeft mishandeld. Ik heb de tijd genomen om de tientallen krantenartikelen door te lezen die door mevrouw O'Rourke over een heel aantal moordzaken zijn geschreven. De artikelen over Annie Newbergs zaak zijn veel emotioneler en rauwer dan haar gebruikelijke artikelen.'
  


  
    Rosemarie richtte zich weer tot Quinn.'Ik ben ervan overtuigd dat toen Catherine voor het eerst over de zaak van uw zus hoorde, ze Annie onbewust zag als de eerste van de vrouwelijke bloedwrekers: de furies uit De Eumeniden. Kort daarna werd het alter ego van Catherine de tweede. Ik denk dat dat de reden is dat ze er zo op aangedrongen heeft dat u haar zaak zou verdedigen. Ze zag u als de schakel tussen haar en Annie; u bent de verdediger van de furies.'
  


  
    Quinn wierp een steelse blik op de jury. Ze zaten er peinzend bij, alsof ze aan het overwegen waren hoeveel er klopte van de bizarre theorie van doctor Mancini.
  


  
    Bizar, dacht Quinn. Maar één stapje bij gek vandaan. 'Verder geen vragen,' zei hij.
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    Gates kwam meteen overeind, blijkbaar om de jury te laten zien dat hij er niet voor terugdeinsde om doctor Mancini het vuur aan de schenen te leggen.
  


  
    'Omdat u zo bekend bent met de universitaire achtergrond van de verdachte, neem ik aan dat u weet dat haar hoofdvak journalistiek was en dat ze als bijvak strafrecht heeft gedaan?'
  


  
    'Dat klopt.'
  


  
    'En dat betekent dat ze rechtszaken heeft bestudeerd die te maken hadden met ontoerekeningsvatbaarheid.'
  


  
    'Dat zou kunnen.'
  


  
    'En daaropvolgend heeft ze een aantal jaren voor een van onze plaatselijke kranten het juridische gedeelte voor haar rekening genomen. Had u dat ook begrepen?'
  


  
    'En dat ze in die hoedanigheid ontelbare rechtszaken heeft bijgewoond, inclusief enkele waar sprake was van een verdediging op basis van ontoerekeningsvatbaarheid?'
  


  
    Mancini haalde haar schouders op. 'Ze zal heel wat rechtszaken hebben meegemaakt, ja. Maar een verdediging op basis van ontoerekeningsvatbaarheid wordt veel minder vaak gebezigd dan de meeste mensen denken.
  


  
    'Beantwoordt u de vraag met ja of nee,' drong Gates aan.
  


  
    Maar hij had met een ervaren getuige te maken, een getuige die haar rechten kende. 'Ik dacht dat ik het recht had om uitleg te geven waar dat nodig is,' zei Mancini tegen de rechter.
  


  
    'Dat is ook zo,' besliste de rechter. 'Maar houdt u het kort.'
  


  
    'Dank u,' zei Mancini. 'Zoals ik zei, meneer Gates, wordt een pleidooi voor ontoerekeningsvatbaarheid zo zelden gehouden, dat ik betwijfel of mevrouw O'Rourke ooit een zaak zoals deze heeft meegemaakt.'
  


  
    Gates staarde de getuige woest aan.'Ze heeft de zaak van Annie Newberg gevolgd, die pleitte voor onschuld op basis van ontoerekeningsvatbaarheid, of niet?'
  


  
    'Ja. En omdat ik deskundige was bij die rechtszaak, kan ik u verzekeren dat dat om iets heel anders ging dan om een dissociatieve identiteitsstoornis.'
  


  
    Gates bekeek zijn notities en was duidelijk van plan om het nog niet op te geven. 'Normaal gesproken kun je een tweede persoonlijkheid naar boven halen door via hypnose of op andere manieren herinneringen op te halen aan de gebeurtenis die die persoonlijkheid heeft wakker gemaakt, toch?'
  


  
    'Dat is normaal gesproken wel het geval, maar niet altijd.'
  


  
    'Hebt u dat in deze zaak geprobeerd?'
  


  
    'Ja. Ik gebruik geen hypnose, maar we zijn diep in de emoties van de verkrachting gedoken en in wat Catherine zich van die nacht herinnert.'
  


  
    'Hebt u die tweede persoonlijkheid ooit weten boven te halen?'
  


  
    'Nee.'
  


  
    Gates keek verward, maar speelde ongetwijfeld toneel voor de jury. 'U hebt zojuist laten vallen dat u verwacht dat u in deze zaak een flink honorarium zult ontvangen voor uw mening; klopt dat?'
  


  
    'Dat klopt, meneer Gates. Met de nadruk op dat ik verwacht dat ik word betaald.'
  


  
    'Laten we niet flauw gaan doen, doctor. Twintigduizend dollar is behoorlijk wat geld, of niet?'
  


  
    'Om precies te zijn, was het negentienduizend. Maar inderdaad, dat is behoorlijk wat geld.'
  


  
    'En dat is nog niet eens de totale reden van uw enigszins gekleurde blik, of wel?'
  


  
    Mancini trok een wenkbrauw op. 'Ik begrijp niet helemaal wat u bedoelt, ben ik bang. Elke professional wil worden betaald. Maar dat wil nog niet zeggen dat ik daar een gekleurde bril voor opzet.'
  


  
    Gates liep naar de voorkant van het juryvak en trok de blik van de meeste juryleden met zich mee. 'Laat ik het dan even duidelijk onder woorden brengen. Is het niet zo dat u en meneer Newberg al een aardig team aan het vormen zijn bij zaken die de mogelijkheid bieden om te pleiten voor ontoerekeningsvatbaarheid? Is het niet zo...?'
  


  
    'Bezwaar!' riep Quinn, die overeind gesprongen was. Normaal gesproken maakte hij geen bezwaar tijdens de getuigenis van Mancini, omdat hij ervan overtuigd was dat ze zichzelf wel kon redden, maar dit ging echt te ver. 'Dat is heel erg misplaatst. En het zijn drie vragen in één.'
  


  
    'Edelachtbare, het vooroordeel van deze getuige is van centraal belang in deze zaak. Ik heb het recht om te onderzoeken hoezeer ze is verbonden met de verdediging.'
  


  
    Het begon Quinn te dagen toen hij daar zo stond. Hij was beetgenomen. Gates had dat bezwaar doelbewust uitgelokt. Hij wilde dat de jury met de neus op die vraag zou worden gedrukt; hij wilde dat ze op het puntje van hun stoel zouden zitten. Hij wilde dat Quinn hier ophef over zou maken en Quinn had hem een schot voor open doel gegeven.
  


  
    'U mag vragen stellen over iemands vooringenomenheid,' besliste Rosencrance,'maar één vraag tegelijk. En bewaart u uw argumenten voor uw slotbetoog.'
  


  
    Gates zweeg even en dacht na. Hij sprak langzaam, bedachtzaam, theatraal. 'Klopt het dat u en meneer Newberg zo vertrouwd zijn met elkaar, zozeer bereid zijn om alles voor elkaar te doen, dat u hem zelfs helpt bij de opvoeding van zijn nichtje?'
  


  
    Quinn geloofde zijn oren niet! Hoe durfde Gates Siërra hierbij te betrekken?! Zelfs Rosemarie leek verbijsterd te zijn.
  


  
    'Doctor Mancini,' drong Gates aan,'is het waar dat het nichtje van Quinn Newberg op dit ogenblik bij u woont?'
  


  
    'Ja,' antwoordde Mancini.
  


  
    Quinn staarde Gates ongelovig aan. Die arme Siërra had hier niks mee te maken. Helemaal niks! Ze begon net weer een beetje overeind te krabbelen.
  


  
    En met één ongevoelige vraag had Gates het allemaal verziekt.
  


  
    .
  


  
    Tijdens de daaropvolgende pauze stond Quinn op en liep hij naar de tafel van Boyd Gates. De aanklager stond met zijn rug naar Quinn toe met Jamarcus Webb te praten.
  


  
    'Deze zaak heeft niks met mijn familie te maken,' zei Quinn. Hij legde een hand op Gates' elleboog en de aanklager draaide zich om om hem aan te kijken.'Laat mijn familie hierbuiten.'
  


  
    Quinns opmerking zorgde ervoor dat het stil werd in de rechtszaal; toeschouwers en journalisten richtten een nieuwsgierige blik op hen.
  


  
    'Jouw cliënt heeft in koelen bloede vijf mensen vermoord, waaronder drie baby's,' zei Gates, die zijn kin naar voren stak. 'In deze rechtszaak mag alles naar boven worden gehaald, Newberg. Alles!'
  


  
    Quinn ging nog iets dichter bij hem staan. Hij kookte.'Niet mijn familie. Mijn familie blijft hier buiten.'
  


  
    'Of anders wat? Is dit een soort bedreiging?'
  


  
    Een fractie van een seconde voor Quinn hem naar de keel kon vliegen kwam Marc Boland tussenbeide en greep Quinns arm. 'Kom op, Quinn,' zei hij, waarbij hij zijn collega meetrok.'Dat was een smerige zet. Daar staat hij om bekend. Maar de rechtszaak is nog niet voorbij.'
  


  
    Quinn wierp Gates een laatste dreigende blik toe toen hij zijn arm lostrok uit de greep van Boland en zijn mouw gladstreek. De pijn schoot door zijn schouder. Hij liep met Bo terug naar hun tafel. 'Die vent is gek,' zei Quinn.
  


  
    Bo keek naar de journalisten. 'Hier valt niets meer te beleven,' zei hij.
  


  
    Toen Quinn ging zitten om af te koelen, kwam de hulpsheriff die Catherine terug naar de cel had gebracht de rechtszaal weer in. Toen hij hem zag, schoot Quinn weer iets te binnen.
  


  
    'Mijn cliënt wil me spreken,' zei Quinn tegen de hulpsheriff.
  


  
    'U kent de procedure,' zei de man.
  


  
    Bo besloot zoete broodjes te gaan bakken met de pers en Quinn ging op weg naar de ruimte waar hij met Catherine kon praten, gescheiden door een acht centimeter dikke stalen deur.
  


  
    Hij kwam onderweg Mancini tegen.
  


  
    'Moet ik een afspraak voor je maken?' vroeg ze.
  


  
    'Waarvoor?'
  


  
    'Voor jou. Agressiemanagement.'
  


  
    'Sorry, Rosemarie. Die vent weet hoe hij het bloed onder m'n nagels vandaan haalt.'
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    Na de pauze was de spanning in de rechtszaal duidelijk gestegen. Er werd niet meer gekwebbeld en heen en weer geschoven, zoals dat meestal gebeurde wanneer Rosencrance plaatsnam.
  


  
    Quinn ging enigszins verdoofd zitten toen de rechter zei dat iedereen kon plaatsnemen. Hij keek toe hoe ze enkele notities maakte. Hij wist dat hij erop voorbereid moest zijn dat hij een uitbrander zou krijgen voor zijn aanvaring met Gates, maar hij probeerde nog steeds te verwerken wat Catherine hem zojuist had verteld.
  


  
    Rosencrance liet de gerechtsdienaar Catherine binnen brengen. 'Voor ik de jury naar binnen haal,' zei ze, 'zou ik graag even met de juristen willen praten.'
  


  
    Daar zul je het hebben. Quinn merkte dat Marc Boland links van hem bleef, om zo een fysieke barrière tussen hem en Gates te creëren.
  


  
    De rechter legde een hand over de microfoon en leunde naar voren, waarbij haar ogen Quinn bijna in plakjes sneden. 'Ik heb het gehad met uw houding in deze rechtszaal, raadsman. Mijn gerechtsdienaar heeft me verteld wat er tijdens de pauze is gebeurd. U moet weten dat ik na deze zaak een klacht over uw gedrag zal indienen bij de staat Nevada. Ik zou het liefst uw status intrekken, maar dan zou meneer Boland direct vragen om u te laten continueren.'
  


  
    'Ik begrijp het,' zei Quinn, blij dat ze niet had geprobeerd hem een verontschuldiging te ontfutselen. Een man had zo zijn trots.
  


  
    'En meneer Gates, omdat u al zoveel zaken hebt behandeld in mijn rechtszaal, zou u beter moeten weten dan zo'n stunt uit te halen tijdens een kruisverhoor.'
  


  
    Gates mompelde een verontschuldiging.
  


  
    'Goed, heren, we moeten nog een rechtszaak afhandelen. Laten we ons voor de verandering eens gedragen als volwassenen.'
  


  
    Alledrie de juristen mompelden het verplichte 'Ja, edelachtbare,' en Gates begon terug te lopen naar zijn stoel.
  


  
    'Een ogenblik,' zei Quinn.'Ik wil een motie indienen.'
  


  
    Gates keerde terug en wierp Quinn een zijdelingse blik toe. Quinn leunde naar voren en zei zacht: 'Edelachtbare, met alle respect, maar ik vraag u om een verdaging van één dag.'
  


  
    'Wat?' reageerde Gates.
  


  
    'Laat hem uitpraten,' beet Rosencrance hem toe.
  


  
    'Dank u, edelachtbare.' Quinn voelde de rillingen over zijn rug lopen. Wanneer hij zijn motie eenmaal had ingediend, zou er geen terugkeer meer mogelijk zijn.'We hebben bewijzen ontdekt die ons zouden kunnen nopen om onze verdediging van mevrouw O'Rourke te wijzigen.'
  


  
    Rosencrance verrekte bijna enkele spieren in haar wenkbrauwen en Quinn begreep wel waarom.
  


  
    'En een tweede ontwikkeling die erin zou kunnen uitmonden dat ik me als advocaat moet terugtrekken,' voegde hij eraan toe.
  


  
    Bij die opmerking deed Marc Boland met de anderen mee en keek ook hij naar Quinn alsof die zojuist in een pad was veranderd.
  


  
    'Laat dit niet weer een van uw streken zijn,' zei Rosencrance.
  


  
    'Dat is het niet, edelachtbare.' Quinn slikte zijn zenuwen in en hoopte dat hij de juiste beslissing nam.'We hebben een dag nodig om deze nieuwe bewijzen bevestigd te krijgen. Als ze kloppen, edelachtbare, zouden ze deze zaak helemaal overhoop kunnen halen. Het zou betekenen dat ik niet zou kunnen doorgaan met mijn beroep op ontoerekeningsvatbaarheid. Sterker nog, ik zou me moeten terugtrekken om te getuigen.'
  


  
    Quinn voelde dat Rosencrance hem niet geloofde, maar hij kon haar niet wijzer maken. Nog niet.'Ik zal graag morgenochtend meteen een geschreven verklaring inleveren,' zei Quinn.
  


  
    Rosencrance keek nog steeds sceptisch.
  


  
    Quinn wist dat hij moest benadrukken wat strafrechters het meest vreesden: het appèlrecht. 'Edelachtbare, ik heb geen zin om deze rechtszaak nog een keer over te doen. Als deze bewijzen blijken te kloppen, zal het doorzetten van een beroep op ontoerekeningsvatbaarheid gegarandeerd op een vernietiging in hoger beroep uitlopen. U zult hier in elk geval even zorgvuldig over moeten nadenken.'
  


  
    Rosencrance keek naar Gates en tot verbazing van Quinn haalde de aanklager zijn schouders op. 'Als u doctor Mancini opdraagt tussen nu en morgenochtend niet met de verdediging te praten, ga ik ermee akkoord.'
  


  
    Natuurlijk, dacht Quinn. Nu Gates de getuigenis van Rosemarie heeft gehoord, wil hij meer tijd om zich voor te bereiden op haar kruisverhoor. En hij wil graag dat de jury de rest van de dag rustig kan nadenken over die laatste vraag.
  


  
    'Ik wil morgenochtend meteen een geschreven verslag van deze vermeende bewijzen op mijn bureau,' zei Rosencrance tegen Quinn. 'En dat kan maar beter goed zijn. Ik ben niet van plan om toe te staan dat een verdachte zonder steekhoudende reden halverwege een rechtszaak haar verdediging verandert. Je laat geen verdediging op een rechtszaak los om die dan halverwege te veranderen omdat de gekozen strategie niet werkt. Is dat duidelijk?'
  


  
    'Absoluut, edelachtbare.'
  


  
    'Roep de jury naar binnen,' zei Rosencrance tegen de gerechtsdienaar. 'We geven ze de rest van de dag vrij.'
  


  
    .
  


  
    'Wat was dat in vredesnaam?!' Marc Boland knalde de deur van de raadskamer naast Rechtszaal 7 dicht. Boland en Quinn waren maar samen, maar zoals Bo nu stond te schreeuwen, hoorde gegarandeerd het halve persmuskietencorps op de gang wat hier werd gezegd. 'Ik dacht dat we hadden afgesproken dat we dat bewijs buiten de rechtszaak zouden houden?!'
  


  
    Boland ijsbeerde als een dolle stier langs zijn kant van de tafel. Quinn was aan de andere kant op een stoel neergeploft. 'Je hebt zojuist de verdediging van je cliënt verwoest,' klaagde hij. Hij botste tegen een stoel aan en gaf die uit frustratie een trap na.'Je hebt gewoon grote uitverkoop gehouden! Waar ben je nou mee bezig?!'
  


  
    'Ben je klaar?' vroeg Quinn.
  


  
    Boland stopte met ijsberen, legde beide handen op tafel en boog zich naar Quinn toe. 'Nog lang niet. En dat zal ik pas zijn als ik antwoorden van je krijg. Ik heb hard aan deze zaak gewerkt. Sterker nog, ik heb me te barsten gewerkt! En jij kiepert zo de hele handel in de vuilnisbak met heel je showgezeik uit Las Vegas.'
  


  
    Boland vloekte en ramde met de zijkant van zijn vuist tegen de muur. 'Waar ben je mee bezig!' herhaalde hij.
  


  
    'Als je nou eens even gaat zitten en een paar seconden je kop houdt, zal ik je dat proberen uit te leggen,' zei Quinn.
  


  
    Bo ging zitten. Zijn gezicht stond strak van woede.
  


  
    Quinn gaf hem nog enkele seconden om te kalmeren. 'Ik wil jou inhuren als mijn advocaat.' Hij bleef rustig en op redelijke toon praten.'Ik moet je iets in absoluut vertrouwen vertellen. Maar ik heb een advocaat nodig die rationeel kan denken, niet eentje die helemaal over de rooie is.'
  


  
    Dat leek de razernij in Bo wat te temperen. Niets streelde het ego van een jurist meer dan wanneer hij door een andere jurist om raad werd gevraagd.
  


  
    'Oké?' vroeg Quinn.
  


  
    'Ik begrijp je niet,' zei Bo.'Maar oké.'
  


  
    Quinn nam enkele seconden de tijd om zijn gedachten op een rijtje te krijgen. 'Onze gezamenlijke cliënt had de afgelopen nacht weer een visioen,' begon hij. 'Eigenlijk meer een droom. Ik zal je alle details besparen, maar ze zag de uitspraak van de jury. De voorzitter was Marcia Carver. Dominee Pryor stond achterin de rechtszaal te brallen. De jury kwam met een schuldigverklaring voor moord met voorbedachten rade, maar toen Rosencrance Catherine wilde vonnissen, protesteerde de voorzitter van de jury. Ze zei dat het vonnis uiteindelijk niet Catherine betrof.'
  


  
    Quinn zweeg abrupt en was nauwelijks in staat om Marc in de ogen te blijven kijken. Hij zuchtte. Het was te laat om het nu nog terug te draaien.
  


  
    'Cat zei dat ze bijna flauwviel toen ze zag wie Marcia Carver aanwees. Cat zei dat ze zich zo verraden voelde, alsof iemand een mes in haar rug had gestoken en haar hart eruit had gesneden.'
  


  
    'Hoezo?' vroeg Bo terwijl zijn ogen zich vernauwden.
  


  
    'Omdat ze het over mij had, Marc. De voorzitter van de jury in Catherines droom wees mij aan.'
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    'Ik heb mijn zwager vermoord,' zei Quinn.
  


  
    Hij haalde diep adem en de feiten kwamen eruit als in een maalstroom.
  


  
    'Annie heeft Richard Hofstetter niet neergeschoten. Dat heb ik gedaan. Achteraf hebben we besloten dat zij de moord zou opbiechten, omdat zij meer kans had om vrijgesproken te worden. En als de jury haar schuldig zou verklaren, zou ik de waarheid opbiechten. De rechter zou dan met een nieuwe rechtszaak moeten instemmen en dan zou ik bekennen. In het slechtste geval zou Annie veroordeeld kunnen worden voor obstructie van de rechtsgang en zou ik worden veroordeeld voor moord. Maar dit plan zou ons allebei ook de meeste kans bieden om er zonder kleerscheuren vanaf te komen.'
  


  
    Boland luisterde, maar er viel niks van zijn gezicht af te lezen.
  


  
    'Annie belde me een paar dagen voor de schietpartij en zei dat ze vermoedde dat Hofstetter Siërra seksueel misbruikte,' vervolgde Quinn. 'Ze besloot hem ermee te confronteren. De nacht van de schietpartij liet ze Siërra bij een vriendinnetje logeren. Ze belde en vertelde me van haar plannen, terwijl ze wachtte tot Hofstetter zou thuiskomen.
  


  
    Hij kwam laat terug, dronken en grof in de mond, maar Annie confronteerde hem in elk geval met haar verdenkingen. Hij dreigde dat hij van haar zou schelden en een bezoekregeling voor Siërra zou aanvragen. De manier waarop hij dat zei en de manier waarop hij erbij lachte, maakte Annie duidelijk dat haar vermoeden klopte.'
  


  
    Quinn zweeg even, staarde naar de muur en haalde diep adem. 'Toen Hofstetter op een gegeven moment naar de badkamer strompelde, belde Annie me nogmaals. Ik zat toen een paar straten verderop in mijn auto te wachten. Ik verwachtte problemen en wilde dicht bij Annie zijn, voor het geval ze me nodig had. Ik had een pistool meegenomen dat ik enkele dagen eerder had aangeschaft nadat ik met Annie had gesproken. Ik had hem op een vuurwapenshow gekocht, zonder papieren. Na het tweede telefoontje van Annie, op die bewuste avond, reed ik naar hun huis en ging naar binnen zonder aan te bellen. Ik hoorde dat Annie mijn naam riep toen ik de deur openduwde. Ze klonk paniekerig. Ik haastte me naar de woonkamer en zag dat Hofstetter geknield op de vloer zat, met Annie voor hem als schild, met een mes op haar keel. Later vertelde Annie me dat hij had gedreigd haar te zullen verkrachten voor ik er zou zijn.'
  


  
    Quinn zweeg en voelde de warmte van de vergaderzaal. 'Ik richtte het vuurwapen op Hofstetters voorhoofd en begon langzaam naar hem toe te lopen. "Zelfs al mis ik met het eerste schot," zei ik, "dan raak ik je in elk geval met het tweede.'" Ik stopte een meter of drie bij hen vandaan en zei tegen Hofstetter dat hij het mes moest laten vallen. Toen hij dat deed en Annie wegkroop, joeg ik hem een kogel door zijn voorhoofd.
  


  
    Het was Annies idee om de schuld op zich te nemen. We beseften allebei dat een mishandelde echtgenote meer kans zou hebben om vrijgesproken te worden. In eerste instantie had ik een zaak in elkaar willen draaien op basis van zelfverdediging, maar ik realiseerde me dat het forensisch onderzoek dat onderuit zou halen. Ik schoot Hofstetter vanaf drie meter door zijn hoofd terwijl hij op de vloer geknield zat. Ik wist dat de hoek waaronder de kogel binnengedrongen was en het ontbreken van kleine brandwondjes rond het kogelgat duidelijk zouden maken dat Hofstetter van die afstand was neergeschoten. En ik wist ook dat het vrijwel onmogelijk was om snel bewijs van een worsteling te fabriceren, om het te doen lijken alsof Annie uit zelfverdediging had gehandeld, zonder dat ze in haar eigen verhaal verward zou raken.
  


  
    Daarom besloten we te gokken op ontoerekeningsvatbaarheid. Dat zou bij een schot van drie meter afstand passen. Ik heb een stel latex handschoenen aangetrokken die Annie in huis had en heb het pistool van vingerafdrukken ontdaan. Ik heb Hofstetters hand eromheen gedrukt, zodat zijn vingerafdrukken erop zouden staan, en gaf het wapen toen aan Annie. Zo gauw ik vertrokken was, belde ze de politie.
  


  
    Later tikte ik in het geheim een bekentenis uit die ik aan de rechtbank zou geven, mochten we verliezen. Ik ben nooit van plan geweest om Annie de gevangenis in te laten verdwijnen.'
  


  
    Quinn wreef over zijn gezicht, uitgeput van zijn verhaal. 'Toen Catherine me over haar laatste droom vertelde, was het alsof God zelf naar me wees en me schuldig verklaarde. Bo, onze cliënt heeft echt de een of andere bovennatuurlijke gave. Combineer dat met wat we weten over de Carver-baby, en ik ben ervan overtuigd dat ze onschuldig is.' Quinn zweeg enkele momenten. 'Het probleem is dat als we haar zaak hard willen maken, ik zal moeten getuigen.'
  


  
    Quinn moest hard slikken toen hij in de peinzende ogen van Marc Boland staarde. In de paar minuten die het Quinn kostte om zijn verhaal te vertellen, was Boland compleet veranderd: van een brullend beest in een doorgewinterde raadsman.
  


  
    'Ik heb dus wat advies nodig,' zei Quinn.
  


  
    Bo keek met tot spleetjes geknepen ogen langs Quinn, alsof de wijsheid van alle eeuwen op de muur van de vergaderzaal zou zijn geschreven. Hij schudde langzaam zijn hoofd en liet zijn adem ontsnappen. 'Ik weet niet eens of ik je wel advies kan geven,' zei hij. 'Het lijkt me dat ik met een enorm conflict zit als ik zowel jou als Catherine zou vertegenwoordigen.'
  


  
    'Dat kan zijn,' zei Quinn, 'maar ik weet niet aan wie ik het anders moet vragen. En ik weet dat we niet echt veel keus hebben. Als ik niet getuig en de aanklager komt erachter dat de Carver-baby nog steeds in leven is, maken we geen enkele kans meer om te winnen.'
  


  
    Boland trok zijn wenkbrauwen op.'Denk je echt dat ze erin geluisd is?'
  


  
    'Ik weet één ding zeker,' zei Quinn. 'Die visioenen zijn echt. En de Carver-baby is nog steeds in leven. Van daaruit kun je verder werken.'
  


  
    'Ik heb wat tijd nodig om dit op een rijtje te krijgen,' zei Bo.
  


  
    De twee juristen spraken af dat ze elkaar om negen uur die avond op Bos jacht zouden ontmoeten. In de tussentijd moest Quinn Billy Long van het vliegveld halen en hem voorbereiden op een getuigenverklaring. Bo wilde wat onderzoek doen.
  


  
    Bo verontschuldigde zich ervoor dat hij zojuist helemaal over de rooie was gegaan en Quinn verontschuldigde zich ervoor dat hij niet met Bo had gepraat voor hij de motie indiende.
  


  
    Bo wist zelfs een glimlach te produceren voor hij de raadskamer verliet. 'Jullie uit Vegas weten wel hoe je er een rotzooi van moet maken, zeg,' zei hij.
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    'Nee!'
  


  
    Catherine vloog overeind op haar brits. Haar haar was nat van het zweet en ze haalde oppervlakkig en schokkerig adem. De andere visioenen hadden haar bang gemaakt, maar ze waren niks vergeleken met dit.
  


  
    Ze greep de tralies van haar cel vast en riep om een bewaarder. Andere gevangenen vloekten Catherine stijf of zeiden tegen haar dat ze haar kop moest houden, maar ze bleef gillen. Uiteindelijk verscheen er een jonge, vrouwelijke hulpsheriff.
  


  
    'Ik moet mijn advocaat spreken,' hijgde Catherine. 'Dit is een noodgeval.'
  


  
    'Je zit in de isoleercel,' zei de bewaarster.'Als je advocaat met je wil praten, moet hij maar hierheen komen.' Ze draaide zich om en begon weg te lopen.
  


  
    'Kom terug!' gilde Cat, waarbij ze uit frustratie tegen de tralies sloeg.'Bel Jamarcus Webb! Ik wil bekennen!'
  


  
    De bewaakster stond stil. 'Je hebt advocaten,' zei ze. 'Praat daar morgen maar mee.'
  


  
    'Vergeet die advocaten!' schreeuwde Catherine.'Ik doe afstand van mijn recht op een advocaat! Ik moet bekennen! Mijn geweten vermoordt me! Vermoordt me! Haal rechercheur Webb... nu!' De hulpsheriff vertrok zonder verder nog iets te zeggen en Catherine bleef haar achterna roepen.
  


  
    Drie minuten later kwam de hulpsheriff terug met het hoofd van de avondploeg. Deze keer probeerde Catherine zich wat normaler te gedragen.
  


  
    'Ik begrijp dat je wilt bekennen?' zei de vrouw. Cat knikte.
  


  
    'Dan moet je enkele formulieren ondertekenen waarin je afstand doet van je recht op een advocaat.'
  


  
    'Ik dacht dat je het nooit zou vragen.'
  


  
    .
  


  
    Quinn liep de pier van de Cavalier Yacht and Country Club af, bijgelicht door de lage lampen die op de houten planken waren gemonteerd. De levensveranderende beslissingen die voor hem lagen, drukten zwaar op hem.
  


  
    Het was een warme avond in augustus en het stikte hier van de muggen. De wassende maan werd aan het oog onttrokken door een wolkenbank en de lucht was al net zo donker als Quinns gemoed. Hij had een korte broek, een oxford shirt en bootschoenen aangetrokken. Hij had zijn koffertje in de huurauto achtergelaten, maar had twee blikjes bier bij zich, die aan een plastic sixpackhouder in zijn linkerhand bungelden. Hij dronk het blikje in zijn andere hand leeg, gooide het in de Lynnhaven River, struikelde en klom toen aan boord van de Class Action. Hij liep naar de glazen schuifdeuren aan de achterkant van de kajuit en zag Bo in de verlichte salon voorovergebogen op de lederen bank zitten. Hele series rechtszaken lagen verspreid over de vloer en de salontafel.
  


  
    Bo gebaarde Quinn naar binnen te komen en wist een scheve glimlach te produceren. 'Ik was van plan je een drankje aan te bieden,' zei hij.
  


  
    Quinn stak de overblijfselen van zijn sixpack naar hem uit. 'Ik ben al voorzien, zoals je ziet.' Hij ging in de gemakkelijke stoel tegenover Bo zitten, aan de andere kant van de salon, zijn benen uitgestrekt voor zich en bij de enkels over elkaar geslagen. Hij trok een volgend blikje bier open.
  


  
    'Ik ga morgen niet getuigen,' zei Quinn. 'Ik ga nooit getuigen. In elk geval niet over de dood van mijn zwager.'
  


  
    Bo keek Quinn nieuwsgierig aan, alsof hij zich afvroeg of dit echt Quinns beslissing was, of dat het bier voor hem praatte.
  


  
    'En wat ik je in die raadkamer heb verteld...' Quinn gebaarde halfslachtig naar Bo '... dat valt onder je geheimhoudingsplicht. Neem het mee in je graf.'
  


  
    'Niet nodig,' reageerde Bo. Zijn gezicht stond ernstig en viel niet te ontcijferen.'Ik zei je al dat ik jou en Catherine niet tegelijkertijd kan vertegenwoordigen. En zij heeft de hoogste prioriteit. Ik heb er nooit mee ingestemd dat ik jouw advocaat zou worden.'
  


  
    Quinn ging een beetje rechter op zitten.'Wat wil je daarmee zeggen?'
  


  
    'Ik moet doen wat het beste is voor Catherine.' Marc Boland sprak langzaam, minzaam. 'En dat betekent dat ik eerst aan mijn cliënt moet denken.' Hij greep een zwarte afstandsbediening en drukte op een knop. Er begonnen jaloezieën voor alle getinte ramen van de salon te zakken.'Maar maak je geen zorgen, Quinn; ik zal je niet oproepen als getuige. Onze cliënt is krankzinnig. Dat bizarre visioen dat jouw geweten liet opspelen, verandert daar niks aan.'
  


  
    Quinn nam nog een slok. 'Jij bent echt een acteur, Bo. Al dat schijnheilige, duur klinkende juristengebabbel; je zelfingenomen lachje. Denk je dat jij beter bent dan ik?'
  


  
    Bos ogen vernauwden zich iets, maar hij gaf geen antwoord.
  


  
    'Ik denk dat wij meer op elkaar lijken dan jij wilt toegeven,' zei Quinn. Hij zette zijn bier neer en ging rechtop in zijn stoel zitten. Hij was opeens niet aangeschoten meer. Het was tijd voor een echt kruisverhoor.
  


  
    'Hield je van haar, Bo? Hield je van Sherri McNamara?'
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    Quinn haalde diep adem, stond op en stak zijn handen in zijn zakken. Hij begon te ijsberen en richtte zich op de man die daar op de bank zat, zijn voormalige co-counsel, nu hoofdverdachte.
  


  
    Quinn schudde misprijzend zijn hoofd. 'Ik moet aan het dementeren zijn, Bo. Het duurde te lang voor ik het zag. Jij werkte op het kantoor van de procureur-generaal in Richmond toen Paul Donaldson werd aangeklaagd. Je was jong en idealistisch, en assisteerde slachtoffers die getuigden. Jij en Sherri McNamara leerden elkaar kennen en werden misschien wel geliefden.' Quinn sprak met het scherpe randje dat zijn kruisverhoor karakteriseerde.
  


  
    'Toen je collega's die zaak verloren en Sherri zelfmoord pleegde, begon je je wraak te plannen.'
  


  
    Bo leunde achterover en grinnikte. 'Je bent een zielepoot, Quinn. Je hebt te lang krankzinnige cliënten vertegenwoordigd en begint nu zelf ook te malen.'
  


  
    Quinn negeerde die opmerking. 'Je wachtte af. Maanden werden jaren, maar je kon haar niet uitje hoofd zetten. Je besloot uiteindelijk dat de tijd er rijp voor was. Je pakte eerst enkele willekeurige slachtoffers, alleen maar om de politie op een vals spoor te zetten: de familie Carver, advocaten die verkrachters hadden verdedigd, iets wat jij nooit zou doen, en Clarence Milburn, een verkrachter die de dans was ontsprongen. Maar degene om wie het je eigenlijk ging, waren Paul Donaldson en zijn advocaat, Rex Archibald.'
  


  
    Quinn begon sneller te praten en keek uit naar een scheur in Bolands zenuwslopende laagje vernis. Quinn haalde zijn handen uit zijn zakken en begon te gebaren. 'Je had niet het lef om de familie Carver of Milburn te doden, dus ontvoerde je hun kinderen en verkocht ze op de zwarte markt, terwijl je ervoor zorgde dat de ontvoeringen plaatsvonden wanneer dominee Pryor in de buurt was. Hij was jouw eerste zondebok. En toen lachte het gelukje opeens toe.'
  


  
    Quinn glimlachte en legde een hand op de rugleuning van de gemakkelijke stoel, een houding die hij zou kunnen aannemen in de rechtszaal. Dit was de klassieke Quinn Newberg: maskeer je zenuwen door een show van valse bravoure. 'Catherine O'Rourke had visioenen. Misschien dat ze wat vibraties had opgepikt van jou; ik weet het niet. Maar je gebruikte het als een mogelijkheid om haar erin te luizen. Je zorgde voor DNA-bewijs op de envelop en stopte de bebloede papieren zakdoekjes en het flesje methohexital in die vuilnisbak.' Quinn zweeg even, gefrustreerd dat Boland zich absoluut geen zorgen leek te maken. 'Hoe doe ik het tot zover?'
  


  
    'Ga zitten, Quinn,' zei Bo. 'Neem nog een biertje. Je begint door te draaien, maat. Te veel druk. Te veel werk.' Hij stond op en deed een stap naar de schuifdeuren die naar het dek leidden, waardoor hij tussen de deuren en Quinn in kwam te staan. Bo leek groter dan in de rechtszaal en zijn nekspieren spanden zich.
  


  
    Quinn moest hem zien te breken. Maar één belastende opmerking. De miniatuurmicrofoon die Quinn op zijn borst had geplakt ving elk woord op en stuurde dat door naar Billy Long, die op de pier stond te wachten.
  


  
    'Ik heb je de kans gegeven om Catherines huid te redden door mij naar het getuigenbankje te roepen,' zei Quinn, 'maar je weigerde erop in te gaan. Waarom? Omdat je absoluut niet wilt dat Catherine haar verdediging omzet naar een niet-schuldigverklaring en wordt vrijgesproken. Als dat gebeurt, zal de politie de zaak heropenen en op zoek gaan naar de echte moordenaar.'
  


  
    Boland vertrok geen spier. Zijn stalen gezicht was bevroren in een scheef, minachtend glimlachje, alsof hij iets wist wat Quinn niet wist en hij een paar azen achter de hand had. Quinn bekeek Boland van top tot teen, om te zien of er niet ergens een bobbel op zijn kleren zat die op de aanwezigheid van een vuurwapen duidde. Quinns enige hoop was om te blijven praten, om Boland op de een of andere manier uit zijn tent te lokken.
  


  
    'Het ironische is dat degene die jij als zondebok hebt gebruikt, degene is die jou heeft aangewezen,' zei Quinn, die nu zelf een scheve glimlach forceerde.'Ik vertelde je dat Catherine in een visioen zag dat Marcia Carver mij aanwees, maar dat is niet wat ze zag. Marcia Carver wees naar jou. Hoelang denk je dat het nog duurt voor Catherine in een volgend visioen ziet waar het lijk van Rex Archibald zich bevindt, of de elektrische stoel die je voor Paul Donaldson hebt gebruikt? Je kunt die visioenen met wegredeneren, Bo. Dat weet jij net zo goed als ik. Die vrouw heeft een gave.'
  


  
    In plaats van te reageren, begon een zeer kalme Marc Boland langzaam naar Quinn toe te lopen, een linebacker net voor hij een sprintje gaat trekken.'De zon van Las Vegas heeft je hersens laten overkoken,' zei hij.
  


  
    'Het probleem dat je niet hebt voorzien,' reageerde Quinn, die een stapje achteruit deed, 'was dat Billy Long erachter zou komen door enkele mensen die in de babyhandel zitten onder druk te zetten. Ik heb hem nog geen twee uur geleden op het vliegveld gesproken. We hebben je zo'n beetje op heterdaad betrapt.'
  


  
    Zelfs dit kreeg de zelfverzekerde blik niet van Bolands gezicht.
  


  
    'Goed, hier is het voorstel,' zei Quinn. 'Je hebt mijn bekentenis over de moord op mijn zwager gehoord. Maar jij hebt je eigen problemen.'
  


  
    Boland deed een laatste omzichtige stap, waardoor hij op een armlengte bij Quinn vandaan stond.
  


  
    'We zweren elkaar dat we geheimhouding zullen bewaren,' vervolgde Quinn. 'We laten de vrouwen krankzinnig verklaren. Zij krijgen wat behandelingen en wij krijgen...'
  


  
    Bo sprong naar voren en Quinn dook naar links, weg bij de handen van zijn aanvaller vandaan. Quinn greep het eerste het beste voorwerp dat hij te pakken kon krijgen, een glazen fles op de bar, en sloeg er Boland mee tegen de zijkant van zijn hoofd.
  


  
    Boland wankelde door de klap, maar de grote man ging niet onderuit. Quinn krabbelde nu wanhopig de trap op naar de stuurhut.'Kom hierheen, Billy! Nu!'
  


  
    Hij vloog op een tweede trapje af, dat naar het bovendek leidde. Daarvandaan zou hij op de pier springen of misschien wel in het water duiken. Maar Boland kreeg een been van Quinn te pakken en sleepte hem terug naar de stuurhut. Hij draaide Quinn om en plantte een vuist in diens ribben, waardoor hij dubbelsloeg en naar adem hapte. Een linkse stoot tegen zijn kaak liet Quinn tegen het aanrecht van de kombuis knallen.
  


  
    Quinn zakte in elkaar op de vloer. Boland stond als een dolle stier over hem heen gebogen.
  


  
    Maar in plaats van te beven, wist Quinn een pijnlijke glimlach te produceren. In de schaduwen achter Boland stond het ronde silhouet van een man die vanavond elk geluidje had opgenomen, elk woord dat gesproken was. En hij had zijn wapen getrokken.
  


  
    'Ik dacht dat je nooit zou komen,' hijgde Quinn.
  


  
    Marc Boland hijgde al net zo hard en deed een stap opzij.'Ik ook niet.'
  


  
    Het vuurwapen van Billy Long bleef op Quinns voorhoofd gericht.
  


  
    'Ik wil je voorstellen aan een oude vriend van me,' zei Boland, die naar Billy gebaarde. 'Van de politie van Richmond.'
  


  
    Quinn deed moeite om weer wat zuurstof in zijn longen te krijgen en probeerde tot zich door te laten dringen wat er aan de hand was. Had hij dit gesprek gestuurd naar een handlanger van Marc Boland?'
  


  
    Bij sommigen beter bekend als,'vervolgde Boland,'de Bloedwreker.'Bolands gezicht lichtte op met een demonische grijns.'Ik was niet de Wreker die jij dacht te hebben ontmaskerd,Vegas. Ik ben de rechter en de jury.'
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    Billy Long duwde Quinn de smalle trap af die onderdeks leidde; Boland bleef in de stuurhut. Billy duwde Quinn de gastenhut in, die was omgebouwd tot een kleine studeerkamer. Middenin de hut stond een met houtsnijwerk versierd bureau en erachter waren boekenplanken tegen de muur gemonteerd. Billy hield zijn pistool op Quinn gericht en drukte op een afstandsbediening. Er begon een spiegelwand tegenover het bureau opzij te glijden, waardoor een solide houten stoel zichtbaar werd die met bouten aan de vloer gemonteerd was. Er waren metalen handboeien in de uiteinden van beide armleuningen geschroefd en enkelboeien aan beide voorpoten. Quinn zag ook nog een dikke leren band voor om het middel en een andere voor om de nek.
  


  
    'Jullie zijn ziek,' zei Quinn.
  


  
    'Ga lekker zitten,' reageerde Billy, die Quinn een duw in de richting van de stoel gaf.
  


  
    Quinn dacht na over zijn mogelijkheden, allemaal beroerd, en deed aarzelend wat hem was opgedragen.
  


  
    'Steekje rechterhand in die handboei,' zei Billy.
  


  
    Long had het wapen op Quinns voorhoofd gericht en stond net buiten bereik. De man had een onbestemde blik in zijn ogen, waardoor hij iemand anders leek dan degene die Quinn nog maar twee uur geleden op het vliegveld had gesproken. Quinn besefte dat hij geen enkele kans had om nu te ontsnappen, maar als hij zijn pols in de handboei stopte en die dicht klikte, was hij er geweest.
  


  
    'Billy, je zit hier diep in, maar ik weet dat jij niet het brein bent achter dit gebeuren. Werk met me mee, dan zal ik je zaak bij de autoriteiten...'
  


  
    Tjak!
  


  
    Quinn kon de klap niet meer ontwijken. Het pistool raakte zijn wang met een klap die aanvoelde alsof hij Quinns jukbeen verbrijzelde. Er schoten pijnscheuten door Quinns gezicht, die zich verspreidden als een ster in een autoruit. Verdoofd keek Quinn weer naar Billy en voelde warm bloed langs zijn wang druppelen. Hij raakte met zijn linkerhand de plek aan.
  


  
    'Steek je pols in die handboei,' zei Billy.
  


  
    Quinn deed het en klikte het ding met zijn vrije hand dicht. En toen legde hij zijn linkerhand op bevel van Billy in de andere handboei, waarna Billy hem dichtklikte. Nadat Billy beide enkels in de voetboeien had vastgezet, trok hij de leren banden om Quinns middel en hals, waarna hij ze strak aantrok. Quinn voelde het bloed in kleine stroompjes langs zijn hals lopen, waarna ze zijn boordje rood kleurden.
  


  
    'Krijg ik nog een laatste sigaret?' vroeg Quinn.
  


  
    'Nog steeds dezelfde grappenmaker,' zei Billy. 'De rechter komt zo terug. Laten we eens zien of je dan nog steeds gevoel voor humor hebt.'
  


  
    Quinn hoorde de motoren van het grote jacht aanslaan en rommelen. Ze zouden zo wegvaren. Dit zou wel eens Quinns laatste kans kunnen zijn.
  


  
    'Hé!' schreeuwde hij zo hard mogelijk. De pijn in zijn wang werd erger. 'Hier beneden! Laat iemand de politie bellen! Ze gaan me vermoorden!'
  


  
    Billy schudde zijn hoofd, haalde een prop stof uit de kast en ramde hem in Quinns mond toen de jurist schreeuwde. Billy bond een bandana om Quinns hoofd, die de prop vasthield en meer druk op het jukbeen uitoefende, terwijl Quinn uit alle macht tegenwerkte.
  


  
    'Niemand kan je hoe dan ook horen, Quinn,' zei Billy nadat hij de knevel strak had aangetrokken. 'Dit is voor mijn eigen gemoedsrust.'
  


  
    Met de prop in zijn mond stopte Quinn met schreeuwen. Hij zag aan de kille blik in Billy's ogen dat de man vastbesloten was om zijn werk af te maken.
  


  
    Billy controleerde nog een laatste keer Quinns boeien, bekeek zijn gevangene met iets wat dicht tegen minachting aan zat en verliet de hut. Quinn voelde beweging onder zich en toen maakte de acceleratie duidelijk dat het tochtje naar de Chesapeake Bay of misschien zelfs wel naar de Atlantische Oceaan was begonnen. Zijn wang en schouder klopten van de pijn. Maar goed, nog even en dan zouden dat zijn meest onbeduidende problemen zijn.
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    Quinn realiseerde zich dat hij waarschijnlijk in dezelfde stoel zat die was gebruikt om Paul Donaldson te elektrocuteren. Zijn gedachten vlogen terug naar de getuigenis in de rechtszaal: Donaldson die tegen zijn boeien vocht, met een felrode huid, uitpuilende ogen, vonken die van de elektroden op zijn hoofd vlogen, als een scène uit een horrorfilm.
  


  
    Quinn zag ook andere beelden voor zich, van de gruwelijkste executies die waren beschreven in de zaken die hij had bestudeerd waarbij een doodvonnis was uitgesproken. De elektrische stroom kookte letterlijk de interne organen en verhitte de huid tot temperaturen die ervoor zorgden dat het lijk een kwartier moest afkoelen voor de bewakers de geëlektrocuteerde gevangenen konden aanraken. Bloed begon letterlijk te koken. Nog even en dan zou het voor hem zover kunnen zijn.
  


  
    Quinn gebruikte elke gram wilskracht om die gedachten uit zijn hoofd te bannen. Om te overleven moest hij helder kunnen denken en niet in paniek raken. Er zou nog tijd genoeg zijn om zich bezig te houden met de pijn zodra Marc Boland spanning op de stoel zette. Wat Quinn op dit moment nodig had, was een plan. Een goed plan.
  


  
    Een paar minuten later kwam Boland het kantoor binnen en ging hij achter zijn bureau zitten. Zijn jongensachtige gezicht stond ernstig en veroordelend. Hij streek met een hand door zijn haar en schudde afkeurend zijn hoofd naar Quinn.
  


  
    'Kijk niet op die manier naar me,' zei hij tegen Quinn. 'Je weet dat het systeem verrot is.'
  


  
    Quinn maakte geluid, maar door de knevel kwam er niks verstaanbaars uit zijn mond. Krijg ik zelfs niet eens de kans om mezelf te verdedigen?
  


  
    'Het is nooit de bedoeling geweest dat je hierbij betrokken zou raken, Vegas. Dit ging niet om jou. Je bent een verrekt goede advocaat. Misschien wel te goed.'
  


  
    Boland legde zijn vuurwapen op zijn bureau en zijn gezichtsuitdrukking werd zachter, als een vader die zijn zoon met tegenzin een uitbrander gaf. 'Sherri McNamara was inderdaad een schitterende vrouw, Quinn. Levenslustig. Het type mens dat je het gevoel geeft dat je intenser leeft, al ben je alleen maar bij haar in de buurt. En ja, ik hield van haar.'
  


  
    Bo keek Quinn nu recht aan, maar eigenlijk meer dwars door hem heen, jaren terug in het verleden. 'We hielden onze relatie privé. De mensen zouden het ongepast vinden voor een ondergeschikte van de procureur-generaal om iets te krijgen met iemand die hij had ontmoet in het slachtofferhulpprogramrna.
  


  
    Ik heb elke dag van die rechtszaak moeten uitzitten. Het was alsof ze haar een tweede keer verkrachtten, zoals Archibald haar in het getuigenbankje ontleedde.
  


  
    Een week na de zelfmoord van Sherri zat ik wat te drinken met enkele rechercheurs van de politie van Richmond. Op een gegeven moment kwam het gesprek op de rechtszaak van Donaldson en ik kwam erachter dat Billy Long ook al een aanvaring had gehad met Archibald. Archibald had een drugsdealer vrij kunnen krijgen op basis van een vormfout, een illegale huiszoeking. Hij had Billy ervan beschuldigd dat hij had gelogen op de beëdigde verklaring om het huiszoekingsbevel te krijgen. De rechter was het met hem eens en kortwiekte Billy in een geschreven opinie.
  


  
    Dat incident, gecombineerd met een beschuldiging van politiegeweld door een andere verdachte, degradeerde Billy min of meer naar een kantoorfunctie. Hoe dan ook, Billy en ik staken de koppen bij elkaar. We bedachten dat als dit systeem te corrupt is om het recht te laten zegevieren, we het misschien een zetje moesten geven.'
  


  
    Bo zweeg en bestudeerde Quinn alsof hij hem voor het eerst zag, waarbij zijn blik bleef hangen bij het bloed dat over Quinns wang druppelde.'Billy kan soms een beetje gewelddadig worden, Quinn, maar hij gaat niet over het vonnis. Ik wel. En daar zou je dankbaar voor moeten zijn. Ik bewaar de elektrische stoel voor de verkrachters.'
  


  
    Quinn putte maar weinig troost uit die woorden. Hij voelde zich als een gevangene in de dodencel, die de ene na de andere mogelijkheid uitputte, waarbij hij soms wat uitstel wist te krijgen, maar geen enkele kans had op gratie. Een kogel zou minder pijnlijk zijn, maar net zo definitief.
  


  
    'Ik wilde geen schade aan derden,' vervolgde Bo met kalme, bijna meelevende stem, de manier waarop hij tegen een jury sprak.'Ik had alleen maar een afleidingsmanoeuvre nodig. De baby's bleven ongedeerd en werden via de zwarte markt ondergebracht bij gezinnen die niet op ons terug te voeren waren, dat kan ik je wel vertellen. Daarom het ik Billy een van hen Vinden' om hen weer terug te krijgen naar hun eigen gezin. Wanneer de zaak van Catherine eenmaal voorbij zou zijn, zouden we die informatie naar de politie lekken. De familie Carver en Clarence Milburn mochten dan in de tussentijd wat emotionele schade hebben opgelopen, maar dat hadden ze hoe dan ook verdiend.
  


  
    Wat jou betreft, beste vriend, ik ben blij dat je je hart hebt gelucht over je zwager. Dat zou wel eens het enige kunnen zijn wat mij de kans geeft om met mezelf verder te leven wanneer dit akkefietje achter de rug is. Dat geeft mij misschien het gevoel dat ik uiteindelijk toch nog wat werk voor de Heer doe.'
  


  
    Bo stond op en liep om zijn bureau heen, tot hij recht voor Quinn stond. 'Ik zal je de kans geven om je bekentenis op papier te zetten, precies zoals je mij hebt verteld. Je hebt mijn woord dat ik het bij de procureur-generaal van Las Vegas zal afleveren.'
  


  
    Bo begon Quinns knevel los te maken.'Sorry,Vegas, maar dat is het enige wat ik voor je kan doen: een relatief pijnloze dood door middel van een kogel door je voorhoofd, net als bij je zwager. We begraven je op de bodem van de Atlantische Oceaan en sturen de autoriteiten een briefje van de Wreker, samen met jouw bekentenis. Weet je, door te sterven red je misschien wel het leven van je zus.'
  


  
    Quinn werkte de prop naar buiten. 'Als er een God is,' zei hij, 'hoop ik dat je zult verrekken in de hel.'
  


  
    Bo maakte Quinns rechterarm los en wrong hem naar zijn linkerhand toe, wat extra pijn in Quinns schouder veroorzaakte. 'Met zo'n mond begrijp ik dat Billy een beetje uitgeschoten is.' Bo maakte Quinns beide polsen met handboeien aan elkaar vast, deed hem losse voetboeien om en maakte de leren banden los.
  


  
    'Ik ga je door de gang heen naar het dek laten lopen,' zei Boland.'Was dat bloed even van je gezicht en maak je klaar voor je galgenmaal. Een goede vent zoals jij verdient een fatsoenlijke laatste maaltijd.'
  


  
    Bizar, dacht Quinn. Maar hij zou dit niet afslaan. Alles om maar wat tijd te rekken.
  


  
    'Hoe zit het met Catherine?' vroeg Quinn. 'Het slachtoffer van een verkrachting. Hoe kun je nog met jezelf leven wanneer je haar voor alles laat opdraaien?'
  


  
    'Catherine redt zich wel,' zei Boland grimmig. 'De enige fout die ze heeft gemaakt, was jou erbij betrekken. Hup, ga je wassen. Ik zal je het plan uit de doeken doen terwijl jij je bekentenis schrijft.'
  


  
    Quinn schuifelde door de gang, op de hielen gevolgd door Bo, en maakte zichzelf weer toonbaar voor de badkamerspiegel. Hij waste wat bloed van zijn gezwollen gezicht en kromp ineen van de pijn toen hij zijn wang depte met een washandje. Er bleef bloed uit de snee sijpelen en het zag er uit alsof er een heel aantal hechtingen in moesten om hem dicht te krijgen. Maar Quinn was er niet bij met zijn gedachten. Als hij aan dek zou kunnen komen, misschien overboord kon springen... Zou hij kunnen zwemmen met hand- en voetboeien om? Zou er een kans bestaan dat hij zou worden gered in het donkere water van de Atlantische Oceaan?Waarschijnlijk niet, maar wat moest hij anders?
  


  
    Nog steeds met de loop van een pistool op zijn hoofd gericht keerde Quinn terug naar de gastenhut. Bo deed een paar latex handschoenen aan, haalde een blaadje uit een pak dat op zijn bureau lag en pakte een nieuwe pen uit een plastic verpakking.
  


  
    'Begin te schrijven,' beval Bo. 'En geen geintjes, anders lever ik hem niet af.'
  


  
    Quinn begon langzaam zijn bekentenis te schrijven, terwijl zijn gedachten vooruit raasden. Al was dat het enige, Siërra zou in elk geval met haar moeder herenigd worden.
  


  
    Bo stond achter Quinn en hield in de gaten wat hij opschreef. 'Je bent een showman,Vegas, je zou dit laatste gedeelte van de hele operatie geweldig hebben gevonden. Er loopt nog één iemand rond die nog niet heeft geboet voor het leven van Sherri McNamara. Oog om oog, tand om tand, zoals de Schrift zegt. Weet je wie dat is?'
  


  
    Quinn stopte met schrijven. Nog een moord?'
  


  
    'De voorzitter van de jury, de vrouw die Paul Donaldson vrijsprak, die hem geloofde, in plaats van Sherri,' zei Bo.'De Wreker zal haar op dramatische wijze ombrengen op precies hetzelfde moment dat ik mijn slotbetoog houd. Het tijdstip zal zeer eenvoudig na te trekken zijn. Catherine zal dan niet langer hoofdverdachte zijn en ik heb een waterdicht alibi als er ooit iemand de neiging krijgt in mijn richting te kijken.'
  


  
    Quinn draaide zich niet om om er zeker van te zijn, maar Boland klonk alsof hij erbij glimlachte.
  


  
    'Billy Long heeft geen enkele band met de zaak McNamara,' vervolgde Bo,'dus niemand zal hem ooit verdenken. Deze misdaden zullen voor altijd onopgelost blijven.'
  


  
    Quinn voelde de loop van het vuurwapen tegen zijn nek drukken. 'Schiet op,Vegas. Je zit tijd te rekken en ik begin honger te krijgen.'
  


  


  
    
  


  102


  
    
  


  
    Zonder waarschuwing gingen alle lichten uit.
  


  
    Quinn had geen idee wat er was gebeurd. Een doorgeslagen zekering? De motoren draaiden nog steeds en het jacht was nog altijd in beweging. Quinn zag nauwelijks de omtrekken van de voorwerpen die in de studeerkamer stonden. De duisternis werd alleen maar onderbroken door wat gedempt licht dat vanaf het dek naar beneden filterde.
  


  
    Dit zou wel eens zijn laatste kans kunnen zijn.
  


  
    Hij zwaaide zijn geboeide handen aan zijn rechterkant naar achteren en raakte iets wat aanvoelde als het gezicht van Boland. De pijn schoot door Quinns gewonde rechter schouder.
  


  
    Beng! Boland schoot toen hij achterover viel, en Quinn voelde de kogel langs zijn hoofd suizen.
  


  
    Bo knalde tegen de wand en Quinn dook op hem af. Hij landde bovenop Boland en greep met beide handen naar zijn rechterpols. Quinn ramde de hand met het pistool tegen de wand en probeerde het wapen eruit te wringen, maar Bo hield vast. Met verrassend snelle bewegingen greep Bo Quinns arm en rolde om, waardoor hij met zijn hele gewicht op de ander terechtkwam. Hij ramde zijn linkerelleboog in Quinns maagstreek, waardoor die naar adem hapte en moest loslaten.
  


  
    Bo sprong overeind, draaide zich met een ruk om en torende boven Quinn uit, het vuurwapen op zijn borst gericht. 'Leuk geprobeerd, Vegas,' hijgde Bo.'Ik bewonder je lef.'
  


  
    Hij deed een stap of twee achteruit, buiten bereik van Quinn. Niet dat het uitmaakte. Quinn barstte van de pijn en had geen snipper vechtlust meer over.
  


  
    'Billy!' schreeuwde Boland. 'Wat is er met die zekeringen gebeurd?'
  


  
    Toen Bo geen antwoord kreeg, liep hij naar de deur en haalde hij zonder resultaat een paar keer de lichtschakelaar om. Hij hief het pistool een stukje op, zodat het recht op Quinns voorhoofd was gericht. Hoewel Boland een vaste hand had, merkte Quinn dat het duister en het stilzwijgen van Billy hem lang niet lekker zaten.
  


  
    'Billy!' schreeuwde Bo nog eens.
  


  
    Hij wierp een blik in de smalle gang en zag blijkbaar niks. Hij ademde zwaar en deed een stap naar Quinn toe.'Je hebt zojuist je galgenmaal verspeeld,Vegas. Nog enkele laatste woorden?'
  


  
    Het verraste Quinn dat hij, nu hij recht in de loop keek, geen angst voelde. In die laatste seconde werd zijn leven gereduceerd tot een serie beelden uit het verleden en uit de toekomst, die binnen enkele nanoseconden door Quinns hersens vlogen en een laatste verzameling aan intense emoties veroorzaakten. Annie en Siërra die elkaar weer omhelsden. Siërra's bruiloft. Annies kleinkind. Collega's die het ene moment rouwden bij zijn graf en het volgende moment weer achter hun bureau zaten. Flitsen van cliënten en vrienden. En een laatste beeld van Catherine O'Rourke, bevroren in de tijd. Haar medelevende ogen troostten Quinn en haar lippen vormden zijn naam...
  


  
    Er klonk een schot. Quinn kromp instinctief ineen voor de inslag.
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    In eerste instantie was Jamarcus nogal sceptisch. De afgelopen zes maanden waren zo'n beetje de zwaarste van zijn leven geweest. Zijn vriendin Catherine O'Rourke was de gevangenis ingegaan om hem als bron te beschermen. Maar toen de bewijzen tegen haar zich opstapelden, had Jamarcus gedaan wat hij moest doen.
  


  
    Maar hij had op dat moment al wel geweten wat dat hem zou kosten.
  


  
    Hij had zijn commandant alles verteld wat hij over Catherine wist, waarbij hij zijn rol als vertrouwelijke bron voor Catherine opbiechtte en de woede van de hele afdeling over zich heen haalde. Een commissie zou uiteindelijk over zijn lot beslissen. In de tussentijd had hij een administratief baantje gekregen. Hij betreurde de dag dat hij Catherine O'Rourke had leren kennen.
  


  
    Het was dus niet echt logisch dat hij haar collect call uit de gevangenis aannam. En het werd nog minder logisch dat haar vermeende bekentenis omsloeg in een smeekbede om hulp. Ze had nog een visioen gehad. Quinn Newberg zat in de problemen. Deze keer was het handschrift op de muur geen Bijbelvers, maar een locatie. Class Action.
  


  
    'Marc Boland is de Bloedwreker,' zei Catherine, die Jamarcus smeekte haar te geloven.'Het klopt allemaal. Jamarcus, alsjeblieft, ik smeek je. Trek het alsjeblieft na.'
  


  
    En alweer tegen beter weten in, deed hij dat.
  


  
    Hij keek vanaf zijn zitplaats op het dek van een naburige boot toe hoe Quinn Newberg op de Class Action stapte, met de restanten van een sixpack bier in zijn hand. Hij zag Billy Long, Quinns privé-detective, enkele minuten later arriveren, die stilletjes in de schaduwen aan dek afwachtte. Door de getinte ramen van de salon zag hij dat Quinn en Marc Boland in een heftig gesprek waren verwikkeld, tot de ramen werden geblindeerd. Een minuut of twee daarna zag hij Billy Long met getrokken vuurwapen het stuurhuis in klauteren.
  


  
    Vijf minuten later werden de motoren van de Class Action gestart en toen begon Marc Boland de meertouwen van het jacht los te gooien.
  


  
    De vragen raasden Jamarcus door het hoofd. Waarom had Billy Long om het schip heen geslopen? Wat was de reden dat de man zich met getrokken pistool het stuurhuis in haastte? Waar gingen die drie zo laat op de avond nog heen?
  


  
    En een laatste vraag, die hem nog het meest dwars zat: zou het kunnen dat Catherine O'Rourke echt onschuldig was en dat haar visioenen een soort bovennatuurlijke gave waren?
  


  
    Tot zijn verbijstering hoorde Jamarcus een gedempt geschreeuw van onder het dek komen. Iemand - Quinn? - gilde om hulp, riep om de politie. Er was iemand in onmiddellijke nood: een geldige reden om aan boord te gaan. Jamarcus wist dat hij hier achteraf waarschijnlijk spijt van zou krijgen, maar toen de Class Action begon weg te varen, rende hij gebukt over de pier naar de bakboordzijde van het jacht, uit de buurt van Marc Boland, en sprong aan boord.
  


  
    Toen ze naar de Chesapeake Bay voeren, bleef Jamarcus gehurkt op het dek zitten en gluurde door de ramen van de stuurhut. Terwijl hij toekeek hoe Boland het schip bestuurde, dacht Jamarcus terug aan het telefoontje van Catherine. In haar visioen had ze Quinn in een zelfgemaakte elektrische stoel zien zitten. Was dat wat er onderdeks aan de hand zou kunnen zijn?
  


  
    Jamarcus moest voorzichtig zijn. Hij was een wetsdienaar. Hij stapelde de ene aanname op de andere. Wat had hij nou echt in handen?
  


  
    Hij sloop naar de achterkant van de boot en verschafte zichzelf via de schuifdeuren stilletjes toegang tot de salon. Hij trok zijn pistool en liep snel naar de trap die vanuit de salon toegang verschafte tot het stuurhuis, waarbij hij ervoor zorgde dat hij uit het zicht bleef. Billy Long was zojuist van beneden vandaan gekomen.
  


  
    'Hij is helemaal van jou,' zei Billy tegen Bo, waarna hij het roer van hem overnam.
  


  
    'Ik zal me als een echte heer gedragen,'zei Bo.'Hij krijgt nog een galgenmaal van me en zo.'
  


  
    'Moet je zelf weten,' zei Long kortaf.'Hij is al net als de anderen.'
  


  
    Dat gesprek bevestigde Jamarcus' bangste vermoedens, maar het gaf hem ook nog even de tijd. Ze waren van plan Quinn nog een maaltijd op te dienen.
  


  
    Jamarcus luisterde naar eventuele geluiden van beneden en toen hij niks hoorde, ging hij op zoek naar de stoppenkast. Hij wachtte tot de Class Action de Chesapeake Bay had bereikt. En toen Billy zich over een kaart heen boog, sloop Jamarcus naar zijn stoel toe, zond hij een schietgebedje naar boven en sloeg hij Billy buiten westen met de kolf van zijn vuurwapen.
  


  
    Jamarcus had geen idee hoe hij een jacht moest besturen, dus besloot hij overal van af te blijven. Hij controleerde de hartslag van Billy en liep naar de stoppenkast. Hij deed de lichten benedendeks uit en begaf zich naar de trap. Boland riep naar Billy, maar Jamarcus hield zijn mond.
  


  
    Hij glipte de eigenaarshut in op het moment dat Boland zijn hoofd om de hoek van de deur van de kleinere hut stak. Jamarcus liet zijn ogen even wennen aan het duister en hoorde toen het geluid van een worsteling uit de andere hut komen.
  


  
    Met getrokken wapen ging hij eropaf.
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    Quinn staarde naar de loop van Bolands pistool, hoorde het schot, kromp ineen, maar voelde nooit de inslag. Tegelijkertijd met het schot zag hij Marcs rechterschouder naar voren schokken en hoorde hij hem schreeuwen van de pijn, waarna het vuurwapen uit zijn hand viel. Het duurde ongeveer een seconde voor Quinn in de gaten kreeg wat er precies aan de hand was. Hij bukte zich vliegensvlug om het wapen te pakken toen Boland zich vooroverboog en naar zijn schouder greep.
  


  
    In de deuropening stond Jamarcus Webb, een krijgshaftig silhouet in het gedempte licht van het dek. 'Laat dat wapen vallen!' schreeuwde hij naar Quinn.'Handen op je hoofd.'
  


  
    'Ik ben niet degene die je zoekt!' protesteerde Quinn.
  


  
    'Handen op je hoofd!' beval Jamarcus, die een stap de hut in deed. En toen nog een.
  


  
    Boland leunde nu tegen de wand van de hut en hield zijn schouder vast. Zijn gezicht was vertrokken van pijn. Ze zouden dit later wel recht kunnen trekken, bedacht Quinn. Jamarcus nam op dit moment gewoon het zekere voor het onzekere. Maar voor hij het pistool liet vallen, zag Quinn een nauwelijks zichtbare beweging in het licht achter de deuropening achter Jamarcus. Dat kon maar één ding betekenen.
  


  
    'Duiken!' gilde Quinn. Jamarcus dook naar links en draaide zich om, waarbij hij in één beweging zijn wapen afvuurde. Quinn vuurde ook, op hetzelfde moment dat Billy Long al schietend in zicht kwam. Een van de schoten liet Billy's hoofd naar achteren schokken en hij zakte levenloos in elkaar tegen de wand van de gang. Zelfs in deze duisternis zag Quinn bloed langs het gezicht van de man stromen, uit een donker gat in de rechterkant van zijn voorhoofd.
  


  
    Quinn Het zijn wapen vallen en legde zijn geboeide handen op zijn hoofd.
  


  
    Jamarcus kwam overeind en hield zijn vuurwapen met beide handen op Marc Boland gericht. Hij trapte het wapen dat Quinn had laten vallen in een hoek. 'Weet jij hoe je deze boot moet besturen?' vroeg Jamarcus aan Quinn.
  


  
    'Ik weet hoe ik hem moet stoppen en hoe ik via de radio om hulp moet roepen,' antwoordde Quinn.
  


  
    'Dat is genoeg.'
  


  
    Voor Quinn naar boven ging, bevrijdde Jamarcus hem van zijn hand- en voetboeien, waarna hij Boland handboeien omdeed en bij Billy Long ging kijken. Hij controleerde diens hartslag, keek toen naar Quinn en schudde zijn hoofd.
  


  
    'Mooi schot,' zei Quinn.
  


  
    Jamarcus glimlachte grimmig. 'Dat gat in zijn schedel is niet mijn kaliber. Ik probeerde alleen maar om hem vleugellam te maken. Dus een mooi schot, raadsman.'
  


  
    'Ik mikte op zijn hart,' zei Quinn.
  


  
    'Soms,' zei Jamarcus, 'heb je gewoon geluk.'
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    Die avond werd één grote waas van activiteit. De arrestatie van Marc Boland, de behandeling van Quinn in het ziekenhuis voor enkele gekneusde ribben en een snee die met acht hechtingen dicht gemaakt moest worden, urenlange politieverhoren en Quinns onderhandelingen met twee aanklagers, Boyd Gates en Carla Duncan, in twee verschillende delen van het land. Quinn was pas tegen vier uur 's nachts terug in het Hilton. Hij nam enkele pijnstillers en vroeg om tegen zessen gewekt te worden, zodat hij op weg naar de rechtbank nog even bij de gevangenis kon langsgaan om alles aan Catherine uit te leggen.
  


  
    Hij werd wakker met pijn over zijn hele lichaam en zag dat het zonlicht al door een spleet tussen de gordijnen door scheen. Hij herinnerde zich vaag dat bij was gebeld door de wekservice en dat hij zich nog een keer had omgedraaid. Hij wierp een blik op de klok. Vijf over acht!
  


  
    Hij knipperde met zijn ogen. De cijfers op zijn wekker veranderden niet.
  


  
    De rechtszaak begon al over een uur.
  


  
    Quinn ging rechtop in bed zitten en verloor bijna het bewustzijn. Het stak flink in zijn ribben en zijn wang klopte van een doffe pijn. Hij voelde de hechtingen trekken en door de zwelling zag hij er waarschijnlijk uit als een bokser die op verlies stond. Zijn schouder klopte in hetzelfde ritme als zijn wang, intenser dan ooit tevoren.
  


  
    Hij stapte voorzichtig uit bed en zette de televisie aan. Verslaggevers speculeerden over de arrestatie van Marc Boland, die later die morgen in staat van beschuldiging zou worden gesteld, en over een persconferentie die Chief Compton voor tien uur had belegd. Er werd ook nog gespeculeerd over de dood van een privé-detective met de naam William Long, een voormalig politieman die verbonden zou kunnen zijn geweest aan de verdediging van Catherine O'Rourke. De politie had bevestigd dat de man was doodgeschoten, maar het verder weinig los.
  


  
    Quinn deed wat deo op, spetterde wat aftershave op zijn kin, poetste zijn tanden en gooide wat water over zijn haar, want zijn ribben deden pijn toen hij zijn linkerhand ophief om het te kammen. Hij trok hetzelfde pak aan dat hij twee dagen geleden had gedragen.
  


  
    De afgelopen week was zijn hotelkamer veranderd in een chaos. Overal lagen kledingstukken en documenten. De kamermeisjes kwamen elke dag schoonmaken, maar ze waren geen partij voor Quinns gave om er weer een puinhoop van te maken.
  


  
    Hij gooide enkele spullen in zijn koffertje en liep de deur uit. Op weg naar de rechtbank belde hij de luchtvaartmaatschappijen en regelde hij een businessclassticket.
  


  
    Quinn baande zich een weg door het mediacircus, begroette de beveiligingsbeambten en hield zijn lippen stijf op elkaar toen hij de rechtszaal in liep. Hij kwam om twee minuten voor negen bij zijn tafel aan, net op tijd om met Boyd Gates nog enkele puntjes op de i te zetten.
  


  
    'Opstaan,' zei de gerechtsdienaar.
  


  
    Rosencrance schreed naar haar hoge zetel en ging zitten, waarna ze de rest van de rechtszaal vertelde dat ze hetzelfde moesten doen en ze de woorden uitsprak waarop Quinn had gewacht. 'Breng de verdachte binnen,' zei ze.
  


  
    Quinn keek toe hoe Catherine binnenkwam door de zijdeur. Ze liep met volmaakt recht postuur, haar kin opgeheven. Ze was te mager na een paar maanden gevangeniseten, maar ze zag er nog steeds geweldig uit: elegant, triomfantelijk. Haar gezicht straalde gewoon. Ze was, dacht Quinn, de mooiste vrouw die hij ooit had gezien.
  


  
    Hij kon het niet helpen dat er een gevoel van overwinning door hem heen stroomde toen ze naar hem toe liep en naast hem ging zitten. Ze was duidelijk op de hoogte van wat er de afgelopen nacht was voorgevallen; hij zag het in haar ogen. De vrijheid deed Catherine O'Rourke goed.
  


  
    Quinn legde zijn linkerarm over de rugleuning van haar stoel en probeerde de pijn in zijn ribben te negeren. 'Heb je het gehoord?'
  


  
    'Jamarcus vertelde het me vanmorgen vroeg in geuren en kleuren,' fluisterde Catherine. Haar ogen werden vochtig en ze legde een hand op Quinns knie. 'Ik weet niet wat ik moet zeggen, hoe ik je moet bedanken. Toen ik vannacht dat visioen had van jou in de elektrische stoel, had ik het gevoel dat ik zelf doodging.'
  


  
    Quinn was niet zo goed in emotionele dingen, vooral niet midden in een proces. 'Het hoort nou eenmaal bij het werk,' grapte hij toen Rosencrance de gerechtsdienaar opdracht gaf om de jury binnen te roepen. Als Quinn zichzelf toestond om nu emotioneel te worden, wist hij niet wat de gevolgen zouden zijn. Hij zou er later spijt van krijgen, daar was hij van overtuigd.'Hoewel ik soms wel iets extra's reken voor het neerschieten van seriemoordenaars.'
  


  
    De juryleden namen plaats en staarden naar Quinn en Catherine. Vooral naar Quinn.'Trouwens, je ziet er vandaag geweldig uit,' zei Quinn tegen Catherine om van onderwerp te veranderen. 'Zeer mediageniek.'
  


  
    Dat veroorzaakte een blosje op haar wangen, gevolgd door een onverwachte vraag. 'Kunnen we vanavond niet samen gaan dineren, Quinn? Ik kan geen betere manier bedenken om mijn eerste dag in vrijheid te vieren dan om samen met jou uit eten te gaan.'
  


  
    Hij aarzelde. Vroeg ze hem mee uit? Dat zou het perfecte einde zijn van zijn grootste overwinning als jurist. Advocaat Quinn Newberg, de doder van de Bloedwreker, rijdt samen met zijn mooie cliënt in de richting van de ondergaande zon. Hij had er wekenlang over gedroomd hoe het zou zijn om tijd door te brengen met Catherine, zonder dat ze gescheiden werden door kogelwerend glas en hij zich niet druk hoefde te maken over een rechtszaak. Hij wilde de echte Catherine leren kennen. Hij wilde haar dromen horen, genieten van haar levenslust, weten hoe het voelde om haar vast te houden.
  


  
    'Ik kan helaas niet,' zei Quinn.
  


  
    Ze keek gekwetst, en de wetenschap dat hij haar pijn had gedaan, al was het nog zo'n klein beetje, voelde hij tot diep in zijn hart.
  


  
    'Er zijn enkele dingen die je nog niet over me weet,' vertelde hij haar. 'Redenen waarom het nooit iets zou kunnen worden.'
  


  
    'Waarom laat je mij dat niet bepalen?' vroeg ze.
  


  
    Toen de jury eenmaal zat, werd het stil in de rechtszaal. Boyd Gates was al overeind gekomen. Rosencrance vroeg hem of hij een motie wilde indienen.
  


  
    'Jazeker, edelachtbare.' Gates knoopte zijn jasje dicht en rechtte zijn schouders, zoals het een goede oud-militair betaamde.
  


  
    Quinn haalde diep adem, voelde een scherpe pijn in zijn ribben en leunde naar Catherine toe. Zover hij zich kon herinneren, was dit het moeilijkste wat hij ooit tegen iemand had moeten zeggen. 'Dit is het beste voor ons allebei, Catherine. Op een ander tijdstip en een andere plaats, zou het misschien anders zijn gelopen.'
  


  
    'Edelachtbare, we willen u zonder voorbehoud vragen de aanklachten tegen de verdachte te laten vallen,' zei Gates. Als deel van de overeenkomst die diep in de nacht na veel onderhandelen was bereikt, had Gates er ook mee ingestemd om de aanklacht in te trekken die de aanval op Holly betrof. Quinn had er op zijn beurt mee ingestemd dat Gates zijn gezicht zou kunnen redden door die aanklacht op een latere datum in te trekken, zodat daar verder geen ruchtbaarheid aan gegeven zou worden.
  


  
    Gates draaide zich om naar Catherine en Quinn, waardoor Quinn zijn aandacht op de aanklager richtte.
  


  
    'Het spijt me dat u deze ellende hebt moeten doorstaan,' zei Gates zacht tegen Catherine. Zonder op een reactie te wachten, draaide hij zich weer om naar de rechtszaal.'Zoals u weet, edelachtbare, hebben we meneer Marc Boland gearresteerd en zullen we hem aanklagen voor drie ontvoeringen, vier samenzweringen tot het plegen van een moord, twee moorden en twee pogingen tot moord.'
  


  
    Er werd her en der naar adem gehapt en de juryleden keken alsof ze collectief getuige waren geweest van een geestverschijning. Een opgewonden gemompel dreigde uit te monden in een totale chaos en Rosencrance probeerde met haar hamer de orde te herstellen.
  


  
    'Meneer Newberg,' zei ze, 'ik neem aan dat u geen bezwaar hebt tegen de motie van de staat?'
  


  
    Quinn stond op en wierp een blik op Catherine voor hij antwoord gaf.
  


  
    Op een ander tijdstip en een andere plaats zou het inderdaad wel eens helemaal anders hebben kunnen lopen.
  


  
    'Ik denk dat we daar wel mee kunnen leven, edelachtbare.'
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    Vierentwintig uur.
  


  
    Na de uitgebreide discussies van de vorige nacht had Boyd Gates Quinns geschreven bekentenis van de moord op Richard Hofstetter junior naar Carla Duncan in Las Vegas gefaxt. De fax was er om een paar minuten voor drie 's ochtends uit gegaan, in de tijdzone van de oostkust. Een paar minuten later, precies om middernacht in de tijdzone van de westkust, had Carla Duncan Quinn gebeld en hem vierentwintig uur de tijd gegeven om zich te melden voor een ondervraging.
  


  
    Carla had nog met de gedachte gespeeld dat de bekentenis complete onzin was en puur in elkaar gedraaid was om Marc Boland uit zijn tent te lokken. Zonder verdere bewijzen had ze geen zin om Quinn in Virginia Beach te laten arresteren en te laten uitleveren aan Nevada. Ze vond het vluchtrisico waarschijnlijk nihil, gezien het feit dat Annie in de gevangenis op zijn juridische bijstand zat te wachten.
  


  
    Maar Carla stond er wel op dat hij zou terugkomen om te worden ondervraagd.
  


  
    Vierentwintig uur. Geen minuut langer. Quinn voelde zich net Kiefer Sutherland in de film 24, Maar dit was echt. En Quinn hoefde niet de hele wereld te redden, alleen Annie en Siërra maar.
  


  
    Hij landde dinsdag een paar minuten na tweeën op McCarren International Airport, in de wetenschap dat er al bijna veertien uur waren verstreken. Hij ontmoette op het vliegveld een betrouwbare expert, die met Quinn naar de Signature Towers reed. De man was een elektronica- en audiofreak, een expert die vijfhonderd dollar per uur rekende. Quinn zou hem het dubbele hebben betaald.
  


  
    'Wat jij nodig hebt, kan ik je binnen een paar uur leveren,' zei de man.
  


  
    Quinn belde Richard Hofstetter senior en eiste een afspraak voor zes uur 's middags.
  


  
    'Waarom zou ik jou willen ontmoeten?' vroeg Hofstetter.
  


  
    'Omdat u wilt dat die deal van de Oasis doorgaat,' zei Quinn.
  


  
    'Ik weet niet waar je het over hebt,' zei Hofstetter,'maar misschien kun jij me iets wijzer maken.'
  


  
    'Ik zie u om zes uur,' zei Quinn. Hij hing op en belde Annie.
  


  
    'Dat gaat nooit werken,' zei ze nadat Quinn haar het plan had uitgelegd.
  


  
    'Heb jij dan een beter idee?' vroeg Quinn.
  


  
    .
  


  
    De beveiligingsmedewerkers begeleidden Quinn naar het enorme kantoor van Hofstetter. Quinn droeg nog steeds het jasje en de broek die hij die ochtend in Virginia Beach had gedragen en het kraagje van zijn witte overhemd stond open.
  


  
    'Ik heb gehoord hoe het met die zaak is afgelopen,' zei Hofstetter.'Gefeliciteerd.'
  


  
    'Bedankt.'
  


  
    'Hoe is het met je oog?' vroeg Hofstetter, die naar Quinns gezwollen wang wees.
  


  
    'Beter dan met mijn ribben,' zei Quinn.
  


  
    Een van de bewakers haalde een metaaldetector tevoorschijn om Quinn te controleren op wapens of opnameapparatuur.
  


  
    'Houd je handen recht naar de zijkant,' zei hij.
  


  
    'Dat gaat niet,' zei Quinn, die de man een grimas toewierp. 'Kapotte schouder, weet je nog?'
  


  
    'Daar moet je echt eens naar laten kijken,' zei Hofstetter.
  


  
    Ze controleerden Quinn en kregen een signaal bij de binnenzak van zijn jasje. Quinn haalde een digitale memorecorder tevoorschijn en hield die voor zich.
  


  
    'Nou, nou,' zei Hofstetter. 'Ik dacht dat dat illegaal was in de staat Nevada. Je zou zo je vergunning als advocaat kunnen kwijtraken, weet je.'
  


  
    Quinn snoof. 'In het geheim een gesprek opnemen is illegaal. Een eerder opgenomen gesprek afspelen niet.'
  


  
    Hofstetter plantte zijn ellebogen op zijn bureau en bestudeerde Quinn over zijn vuisten heen. De man had een vierkant, gebruind gezicht dat contrasteerde met de lichtere huid in de vorm van een zonnebril rond zijn ogen. Zijn haarlijn was onnatuurlijk recht, waarschijnlijk nieuwe inplant. In zijn ogen stond een doodsverlangen voor Quinn, iets wat wederzijds was realiseerde Quinn zich. 'Dit kan maar beter een zinnig gesprek zijn,' zei Hofstetter.
  


  
    'Dit is alleen voor uw oren bedoeld,' reageerde Quinn. Hij voelde dat hij onder zijn T-shirt begon te zweten. Hij mocht vandaag geen fouten maken.
  


  
    Hofstetter knikte naar zijn handlangers. Ze verlieten het kantoor en Quinn haalde iets makkelijker adem. Hij legde de memorecorder op het bureau en zette hem aan.
  


  
    De daaropvolgende minuten luisterde Hofstetter naar een telefoongesprek tussen Quinn en Annie, opgenomen tijdens Quinns telefoontje naar zijn zus, enkele uren eerder. Quinn vertelde Annie over het bestaan van de aandelen in Oasis Limited Partnership, die Richard Hofstetter junior hadden toebehoord, en het belang van het daaraan verbonden stemrecht in een strijd om het Oasis Casino te verkopen. 'Dat is de reden waarom Claude Tanner plotseling weer in Siërra's leven opdook,' legde Quinn uit. 'En ik denk dat hij dat heeft gedaan op aandringen van Richard Hofstetter senior, die er behoorlijk profijt van zou hebben als Tanner ermee zou instemmen om het casino aan de zakenpartners van Hofstetter te verkopen.'
  


  
    Hofstetter staarde emotieloos naar de memorecorder terwijl het gesprek afspeelde. Er viel nog geen spoortje verbazing van zijn gezicht te lezen. 'Je hebt hier geen enkel bewijs van,' zei hij.
  


  
    Quinn gaf geen antwoord. De opname zou het woord voor hem doen.
  


  
    'Ik ga je schoonvader vanavond om zes uur een drievoudige deal voorstellen,' zei Quinn tijdens het opgenomen telefoongesprek tegen Annie. 'Het is de enige manier om Siërra te beschermen. Ik zal met Carla Duncan gaan praten om je schikking weer op tafel te krijgen. Jij bekent schuld en doet driejaar, waarna je daarna de permanente voogdij over Siërra krijgt. In de tussentijd krijg ik de tijdelijke voogdij over haar. Tanner krijgt bezoekrecht onder begeleiding en wordt beheerder over al Siërra's bezittingen, inclusief het stemrecht voor het Oasis Limited Partnership. Hofstetter krijgt zijn casino en wij krijgen Siërra.'
  


  
    Quinn en Hofstetter luisterden nog enkele minuten langer naar de opname, terwijl Annie allerlei vragen stelde over de afspraak en de daaruit voortvloeiende gevolgen. Na een lange stilte was ze het in tranen met hem eens dat het allemaal logisch klonk.
  


  
    De twee mannen luisterden verder toen Quinn Annie enkele aanvullende instructies gaf. 'Voor ik dit telefoontje begon op te nemen,' zei Quinns stem,'heb ik je over een locatie verteld waar ik een kopietje van dit gesprek zal opbergen. Ik neem een opname mee naar de bijeenkomst met Hofstetter en verberg de andere op de locatie die ik je heb verteld. Als je rond half zeven vanavond nog niks van me hebt gehoord, vertel Carla Duncan dan over het Oasis Limited Partnership, de locatie van de opname en mijn ontmoeting met Hofstetter van vanavond.'
  


  
    Quinn pakte de recorder, zette hem uit en ging weer zitten. 'We kunnen hier allemaal bij winnen, meneer Hofstetter, of allemaal verliezen. Als ik naar buiten loop zonder akkoord, zal ik ervoor zorgen dat het aandeel in het Oasis Limited Partnership bij de erfenis zal worden gevoegd. Annie zal weer voor het gerecht verschijnen en als ze verliest, krijgt Tanner de voogdij over Siërra en stemrecht in verband met de Oasis. Maar dan zal ik zoveel ophef gaan maken over de onfatsoenlijkheid van het feit dat hij dat casino aan uw zakenpartners verkoopt, met daarbij mijn verdenking dat u hem daartoe hebt aangezet, dat het hem nooit zal lukken die stunt uit te halen. Dan verliest u. Dan verliest Annie. En dan verliest Siërra.
  


  
    Of we kunnen allemaal winnen. U roept Tanner terug. Hij geeft hoe dan ook niet echt om Siërra. U krijgt uw casino; Annie en ik krijgen de voogdij over Siërra, zonder verdere inmenging.'
  


  
    Quinn keek op zijn horloge.'Het is kwart over zes, meneer Hofstetter. U hebt nog een kwartiertje.'
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    Hofstetter belde zijn beveiligingsmensen naar binnen en vroeg hun Quinn even naar buiten te begeleiden. Hij zei tegen Quinn dat hij zijn memorecorder moest meenemen. Vijf minuten later mocht Quinn weer terugkomen.
  


  
    'Als je je voorstel vanavond aan meneer Tanner voorlegt, ben ik er redelijk zeker van dat hij het zal accepteren,' zei Hofstetter kalm. Quinn wist dat de man zijn woorden zorgvuldig afwoog. 'Het is natuurlijk alleen maar speculatie. En voor de duidelijkheid, ik wist niet eens dat mijn zoon die aandelen in de Oasis had voor jij me dat vanavond vertelde. Maar goed, ik ben het nietje eens dat de biologische vader van Siërra alleen maar in het geld geïnteresseerd is. En vanwege dat gegeven denk ik niet dat hij je voorstel zal afwijzen.'
  


  
    Quinn staarde over het bureau heen naar Hofstetter. Hij verachtte de man. Hij haatte die gespleten tong. Maar Hofstetter was een professional, dat moest Quinn hem nageven. Hij was niet voor niks nooit gesnapt terwijl hij een greep in de kassa deed. 'Betekent dat dat we een deal hebben?' vroeg Quinn.
  


  
    Hofstetter glimlachte en spreidde zijn handen uit.'Het lijkt mij een prima deal,' zei hij. 'Maar natuurlijk heb ik hier zelf geen enkel financieel belang bij. Alleen meneer Tanner kan je vertellen of hij akkoord kan gaan met die overeenkomst.'
  


  
    'Het is vijf voor half zeven,' zei Quinn.
  


  
    'Bel dan maar meteen meneer Tanner op,' reageerde Hofstetter.'Ik weet zeker dat je zijn mobiele nummer hebt.'
  


  
    In plaats daarvan belde Quinn de gevangenis van Las Vegas. Hij legde uit dat hij een advocaat was, dat hij een noodgeval had en dat hij zijn cliënt moest spreken. De hulpsheriffs konden Carla Duncan bellen als ze zekerheid wilden hebben.
  


  
    Enkele minuten later kwam Annie aan de telefoon.'We hebben een akkoord bereikt,' zei Quinn, die Richard Hofstetter aanstaarde. De oude man zei geen stom woord.
  


  
    .
  


  
    Toen Quinn in zijn auto stapte, belde hij zijn expert. 'Wat heb je?' vroeg hij buiten adem.
  


  
    'Hij belde Claude Tanner zodra jij het kantoor verliet.'
  


  
    'En?' vroeg Quinn.
  


  
    Quinn wist dat Hofstetter hem zou laten controleren op opnameapparatuur, maar hij had erop gegokt dat de casino-eigenaar dat maar één keer zou doen, aan het begin van de bijeenkomst. Quinn had de expert gevraagd om een magnetisch zendertje aan de onderkant van de memorecorder te bevestigen. Met zijn pink, een beweging waarop Quinn een kwartier lang had geoefend voor hij naar het kantoor van Hofstetter vertrok, had Quinn de minuscule zender ingeschakeld, tegelijkertijd met het aanzetten van de memorecorder om zijn telefoongesprek met Annie te laten horen. Toen Quinn de memorecorder van het bureau had gepakt, net voor hij de eerste keer het kantoor verliet, had hij het zendertje in een vouw van de zitting van zijn stoel laten vallen.
  


  
    'Ik heb elk woord van Hofstetters telefoongesprek met Tanner opgevangen,' zei de consultant. 'Elke bezwarende opmerking.'
  


  
    .
  


  
    Quinn belde Carla Duncan en sprak met haar af dat hij om acht uur bij haar op kantoor zou zijn.
  


  
    'Waar is je gevoel voor drama?' vroeg ze. 'Je hebt nog vier uur.'
  


  
    Tijdens de ontmoeting van die avond vertelde hij Carla wat hij Hofstetter had geflikt en gaf hij haar een kopie van de opname die zijn expert van Hofstetters telefoontje naar Tanner had gemaakt.
  


  
    'Iemands telefoongesprekken opnemen zonder zijn toestemming is illegaal,' zei Carla.'Dat weet je best.'
  


  
    'Maar zolang de regering er geen opdracht voor heeft gegeven of eraan heeft meegewerkt, is het geoorloofd de opname in de rechtszaal te gebruiken.'
  


  
    Carla knikte. 'Ik kan het gebruiken tegen Hofstetter. Maar het zou jou je bevoegdheid kunnen kosten.'
  


  
    'Dat is op het ogenblik mijn minste zorg,' zei Quinn. Hij vertrouwde Carla Duncan. Ze was een onverzettelijke aanklager, maar ze was eerlijk. 'Die bekentenis die ik in Virginia Beach heb getekend, is waar, Carla. Ik ben hierheen gekomen om over een schikking te praten.'
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    Catherine O'Rourke hoorde meer over Quinn toen ze woensdagmorgen naar het nieuws keek, haar eerste volle dag in vrijheid. De euforie die ze had gevoeld door het feit dat ze in haar eigen bed had geslapen en ze de zon boven de oceaan had zien opgaan, was weggevaagd door de wanhoop die haar overmande toen ze Quinn op de nationale televisiezenders ontleed zag worden. Dat verdiende hij niet; hij was een goede man. Ze werd letterlijk misselijk van de nieuwsprogramma's, maar toch kon ze zich er niet toe zetten om de televisie uit te doen.
  


  
    Ze had de eerste paar maanden van haar gevangenschap veel aan hem gedacht, zelfs al voor de rechtszaak was begonnen. Ze had echt over hem gedroomd. Hij maakte deel uit van een sprookje waarvan ze wist dat het nooit zou uitkomen: onschuldig worden bevonden door de jury, een normale relatie met Quinn beginnen, zonder de druk van een rechtszaak, verliefd worden. Ze was blijven doordromen, ook al had ze een beroep gedaan op ontoerekeningsvatbaarheid en ook al zou een onschuldig-verklaring leiden tot een behandeling op een gesloten afdeling en niet tot een relatie met Quinn Newberg.
  


  
    Tijdens de rechtszaak had ze gevoeld hoe er een diepe verbondenheid groeide, die verderging dan een relatie tussen een advocaat en zijn cliënt. Veel verder. Ze hadden op elkaar geleund. Ze hadden elkaar nodig gehad. Quinn was achter haar blijven staan toen anderen weg waren gerend. Om het maar niet te hebben over het visioen dat ze maandagavond had gehad en dat Quinn het leven had gered.
  


  
    En nu was ze vrij, net als in haar dromen. Maar Quinn was verdwenen. En Carla Duncan hield een persconferentie en praatte over de schikking die Quinn driejaar achter de tralies zou bezorgen.
  


  
    Het kwam erop neer dat hij dezelfde tijd zou uitzitten als die aan zijn zus was aangeboden, zei Duncan. De aanklager had meegewogen dat Quinn zijn zus had proberen te beschermen en haar waarschijnlijk het leven had gered. Maar de schietpartij was technisch gezien geen bescherming van derden geweest, omdat Hofstetter het mes al had laten vallen toen Quinn hem neerschoot. En Quinn was ook nog eens jurist, beargumenteerde Duncan. Hij had de boel opgelicht door de waarheid over de schietpartij te verdraaien en kon er ook om die reden niet ongestraft mee wegkomen. Verder had hij nog andere misdaden begaan, die ook waren meegenomen in het akkoord, inclusief een illegale opname van een telefoongesprek van anderen.
  


  
    En in relatie met deze zaak meldde Duncan ook nog de arrestatie van Richard Hofstetter senior en enkele van zijn zakenpartners, op basis van omkoperij, fraude en geweldpleging. De televisiezenders toonden beelden van de aanhouding van Hofstetter, met de bekende fronsende blik en zijn handen geboeid achter zijn rug. Duncan zei dat ze van plan was om Hofstetter en diens handlangers, inclusief Tanner, aan te klagen en maximale straffen voor hen te eisen.
  


  
    Er waren mensen die zich vierkant achter Quinn schaarden. Zijn collega's van het advocatenbureau, belichaamd door ene Robert Espinoza, die instond voor de integriteit van Quinn, hoewel hij wel toegaf dat Quinn bij deze zaak enkele steken had laten vallen, omdat het hem zo persoonlijk raakte. Groeperingen tegen misbruik riepen Quinn uit tot held. Annie verdedigde hem met hand en tand en vertelde in tranen aan iedereen die het horen wilde dat haar broer eigenlijk nog geen dag achter de tralies zou moeten doorbrengen.
  


  
    Catherine zou zorgen dat ze het proces bijwoonde. Dat was wel het minste wat ze kon doen. Hoewel ze na haar vrijlating elk interview met de pers had afgezworen, besloot ze voor Quinn een uitzondering te maken. Ze zou een opinieartikel schrijven en dat naar alle grote kranten sturen. En ze zou beschikbaar zijn voor de plaatselijke nieuwszenders. Het was niet goed wat hij had gedaan, maar ze gaf te veel om hem om dit zomaar te laten gaan.
  


  
    Sommige mensen vergeleken Quinn met Marc Boland, met de opmerking dat beide juristen het recht in eigen hand hadden genomen en anderen de schuld in de schoenen hadden geschoven. Maar Catherine zag de twee situaties als totaal verschillend. Boland had mensen als wild opgejaagd en hen in koelen bloede vermoord. Quinn had een zus beschermd wier leven werd bedreigd. Wie zou niet de neiging hebben gehad hetzelfde te doen?
  


  
    Voor ze haar artikel zou gaan schrijven, moest Cat haar hoofd helder zien te krijgen. Ze trok haar sportkleding aan, waarna ze haar skates uit de kast haalde en op haar stoepje ging zitten om ze aan te doen. En dat deed ze nu het liefst in het zonnetje, dat ze niet meer als vanzelfsprekend beschouwde. Ze wist dat ze totaal niet meer in vorm zou zijn na maanden hebben zitten wegkwijnen in een cel, maar ze zou er hard tegenaan gaan. Het zou heerlijk zijn om de zilte zeelucht weer te ruiken en haar spieren te voelen branden.
  


  
    Het visioen kwam toen ze net op het trapje zat en een dubbele knoop legde in de veters van haar linkerskate. Het begon met een vertrouwde druk die zich als migraine in haar hoofd opbouwde, een tropische storm die haar bewuste gedachten meezoog in een draaikolk van beelden uit een andere wereld. De figuren, die eerst nog spookachtig en wazig waren, leken zich te materialiseren vanuit het trottoir, alsof het beton in vlees veranderde en nu als levende wezens voor Catherine stonden, zich onbewust van haar bestaan. Er was ruzie... er werd geschreeuwd... gevochten. Cat keek toe hoe het tafereel zich ontvouwde, bijna alsof ze de verschijningen voor haar zou kunnen aanraken. Ze zat doodsbang en tegelijkertijd gefascineerd toe te kijken, niet in staat om zich af te wenden.
  


  
    Anders dan haar vorige visioenen, zag ze deze keer elk gezicht tot in detail: elke rimpel van de leerachtige huid van de man en zijn boze frons, de vastberaden blik op het vertrouwde gezicht van zijn vrouw De andere visioenen hadden eruitgezien alsof ze plaatsvonden in een donkere tunnel, maar dit ontvouwde zich bij daglicht. Deze keer kende Cat de namen.
  


  
    Cat schrok van het schot, dat meteen het hele visioen liet exploderen, waarna ze geschokt en verward achterbleef. Ze wilde deze gave niet, deze verschrikkelijke kennis over feiten die voor anderen verborgen bleven, kennis die te vreselijk was om met je mee te dragen.
  


  
    Ze belde onmiddellijk Rosemarie Mancini. 'We moeten praten,' zei Cat. 'Ik heb weer een visioen gehad.'
  


  
    'Ik zit in een conferentie in Colonial Williamsburg,' zei Mancini. 'Kunnen we dit niet over de telefoon bespreken?'
  


  
    Colonial Williamsburg was nog geen twee uur rijden. Cat zou die tijd wel kunnen gebruiken om haar gedachten op een rijtje te zetten en zichzelf onder controle te krijgen.
  


  
    'Ik kom naar je toe,' zei Cat. Ze wist dat haar stem nogal paniekerig klonk, maar dat kon haar niet schelen. 'Ik moet je onder vier ogen spreken.'
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    Ze ontmoetten elkaar bij een boekwinkel aan de rand van Colonial Williamsburg, tegenover het William and Mary College. Rosemarie stelde voor om een eindje te gaan wandelen over de met bomen omzoomde Gloucester Street, een keienweg die een wandelaar tweehonderd jaar mee terug in de tijd nam. Voor Cat was het een reisje van maar acht jaar terug in de tijd, naar haar laatste jaar op de universiteit, waardoor er nog een dosis stress werd toegevoegd aan een toch al verwarrende dag. Als de rustieke koloniale omgeving was bedoeld om Cat op haar gemak te stellen, was dat vergeefse moeite geweest.
  


  
    Nadat Cat zo enkele minuten met Rosemarie had gewandeld en ze haar, had verteld hoe geweldig het voelde om uit de gevangenis te zijn, ging Cat over op de reden van haar komst. 'Ik heb de moord op Richard Hofstetter junior gezien,' zei Cat.'Ik had het gevoel alsof ik echt in de woonkamer van de familie Hofstetter zat.' Ze voelde zich nog steeds gespannen en zag de spookachtige figuren weer voor zich. Ze stonden in haar geheugen gegrift.
  


  
    'Ik zag hoe Hofstetter en Annie ruziemaakten.'
  


  
    Cat staarde in de verte. De bomen wierpen schaduwen over de straat en late toeristen bewogen zich in groepjes voort, hun neus diep in hun reisgids om te zien welke bezienswaardigheden ze allemaal niet over het hoofd moesten zien. Cat kon zich niet eens meer herinneren wanneer het leven nog zo eenvoudig had geleken.
  


  
    'Annie trok een vuurwapen tevoorschijn en bedreigde Hofstetter ermee,' vervolgde Cat. 'Ze dwong hem naar achteren te lopen, te knielen en om zijn leven te smeken. Hij zat op zijn knieën toen ze de trekker overhaalde. En op dat moment vervaagde het visioen, het explodeerde eigenlijk meer. Het laatste wat ik zag, was dat Annie het pistool liet vallen, haar handen voor haar mond sloeg en gilde.'
  


  
    Cat zweeg even. Alleen al het opnieuw oproepen van het visioen had haar helemaal leeggezogen en weer kreeg ze het benauwd. Ze keek op naar Rosemarie terwijl ze verder liepen, maar kon niet zien wat de psychiater precies dacht. 'Quinn was zelfs niet in de kamer,' zei Cat. 'Hij heeft zijn zwager niet neergeschoten.'
  


  
    Ze had de hele rit naar Williamsburg over de gevolgen daarvan zitten piekeren. Quinn was onschuldig! Hoe kon ze die informatie voor zich houden? Ze moest iets doen!
  


  
    Maar als de vrijlating van Quinn betekende dat Annie naar de gevangenis zou gaan, kon Cat toch niet anders dan het aan Rosemarie vertellen? Quinn zou het vreselijk vinden als zij ervoor zou zorgen dat Annie jarenlang de bak in zou draaien en dat zijn nichtje dus driejaar lang niet bij haar moeder zou kunnen zijn. Cat had Rosemarie Mancini's advies nodig en zoals gewoonlijk was de psychiater haar al een stap voor.
  


  
    'Dat weet ik allemaal,' zei Rosemarie, 'maar dit maakte waarschijnlijk hoe dan ook al deel uit van Quinns plan. Ik denk niet dat hij ook maar een seconde heeft overwogen om zijn zus in de gevangenis te laten zitten. Hij wilde de jury een tweede kans geven om de juiste beslissing te nemen, maar als ze dat niet zouden doen, was hij bereid de schuld op zich te nemen. Toen duidelijk werd dat zijn bekentenis er ook nog eens voor zou zorgen dat Marc Boland zou hangen, heeft hij zijn troef gewoon iets eerder uitgespeeld.'
  


  
    Het verbijsterde Cat dat Rosemarie dit allemaal al leek te weten. 'Heeft hij jou dit verteld?' vroeg Cat.
  


  
    'Dat was niet nodig. Ik was Annies psychiater, weet je nog?' Rosemarie keek Cat onder het lopen aan. 'Jou heb ik nooit helemaal kunnen peilen, maar Annie was een open boek. Ze heeft haar man gedood, Catherine. Het is precies gebeurd zoals Annie het in de rechtszaal heeft beschreven.
  


  
    Maar Quinn zorgt altijd dat hij gedekt is. Ik wist dat hij iets drastisch van plan was. Ik zag het in zijn ogen toen ik met hem over Siërra praatte, over de ketenen van misbruik die van de ene generatie worden doorgegeven op de andere. Ik wist dat hij iets van plan was wat hij me niet wilde vertellen. Een troef die hij nog achter de hand had. Heb je gemerkt hoe zorgvuldig hij zijn eigen bekentenis in elkaar heeft gezet?' vervolgde Rosemarie.'Als hij het te veel op zelfverdediging of bescherming van anderen had laten lijken, zou Carla Duncan achterdochtig zijn geworden. Ze zou het hebben gezien als een zorgvuldig in elkaar gedraaide poging om niemand voor de dood van Hofstetter te laten opdraaien. Maar door te zeggen dat hij Hofstetter had neergeschoten nadat de man zijn mes had laten vallen, zorgde Quinn ervoor dat hij vrijwel zeker Annies plaats in de gevangenis zou innemen.'
  


  
    Rosemarie gebaarde naar een oud stenen gebouw aan hun linkerkant, aan de zijkant en de achterkant geflankeerd door een begraafplaats.'St. Bruton's Parish,' zei Rosemarie.'Die zat in het toeristisch tochtje dat ik gisteren heb gemaakt. Wil je even een kijkje nemen?'
  


  
    Cat haalde haar schouders op. Niet echt. Ze had deze kerk tijdens haar studietijd een paar keer gezien. Maar Rosemarie was al afgeslagen om te zien of hij open was. Toen hij dicht bleek te zijn, bonkte ze hard op de dikke houten deur.
  


  
    'Jammer,' zei ze.'Het is binnen echt heel vredig.'
  


  
    'Dus jij denkt dat ik beter niks kan zeggen?' vroeg Cat, die het gesprek weer op het oude onderwerp probeerde terug te brengen.
  


  
    'Ga even zitten,' zei Rosemarie, die neerplofte op de trap van de kerk. Ze veegde een plekje naast haar schoon en Cat ging aarzelend zitten. Omdat ze zo gespannen was, wilde ze eigenlijk het liefst in beweging blijven. En trouwens, ze wilde antwoorden, geen sessie met een psychiater.
  


  
    'Het antwoord op jouw vraag vereist dat je het doel van die visioenen begrijpt, of niet?' Rosemarie zweeg even. Maar niet lang, omdat ze niet echt een antwoord van Catherine verwachtte. 'Ik denk dat we nooit zeker zullen weten waarom God ervoor koos om jou als boodschapper te gebruiken, maar dat heeft Hij wel gedaan. Ik weet dat die visioenen soms aanvoelden als een vloek, maar kijk eens naar het uiteindelijke resultaat: ze hebben een seriemoordenaar ontmaskerd, de familie Carver weer bij elkaar gebracht, geholpen om de Milburn-baby terug te vinden en ze hebben Quinn het leven gered. Dat kun je nou niet echt een vloek noemen.'
  


  
    Cat had zich nog maar pas een aantal van diezelfde dingen gerealiseerd. Op de een of andere manier hadden de visioenen die ervoor hadden gezorgd dat ze in de gevangenis was beland, er ook voor gezorgd dat er twee moordenaars waren opgepakt. Die visioenen waren nog steeds een mysterie voor haar en anders dan alles wat Cat ooit had ervaren, maar de timing van de visioenen en de duidelijke resultaten die eruit voortvloeiden waren op een vreemde manier geruststellend. En de visioenen hadden naar haar mening ook een doel, niet zoals de willekeur van de gebruikelijke paranormale activiteiten of de 'wetenschappelijke' telepathie theorieën die ze had bestudeerd. De visioenen van Cat waren anders. Iets goeds.
  


  
    'Je hebt het Bijbelboek Daniël gelezen,' vervolgde Rosemarie. 'Heb je opgemerkt dat Nebukadnessar God de "onthuller van mysteriën" noemde? God is niet veranderd.' Rosemarie draaide zich om en keek Catherine aan. 'We begrijpen Gods manier van werken en de redenen waarom Hij doet wat Hij doet niet altijd, maar we kunnen wel leren vertrouwen op wat Hij ons openbaart. Je eerste drie visioenen waren bedoeld om anderen te helpen. Dit laatste visioen, Catherine, zou wel eens Gods geschenk voor jou persoonlijk kunnen zijn. Misschien is het wel helemaal niet bedoeld om Quinn vrij te krijgen. Misschien laat God je alleen maar iets zien over het karakter van Quinn en vertelt Hij je dat je je hart moet volgen.
  


  
    Begrijp me niet verkeerd; ik ben het niet eens met de manier waarop Quinn de rechtbank heeft misleid over de moord op Hofstetter. Maar Quinn heeft een keuze gemaakt. Hij besloot een valse bekentenis te gebruiken om zowel Marc Boland als Richard Hofstetter senior in de val te lokken. Hij besloot zijn eigen vrijheid in te wisselen tegen die van de twee vrouwen van wie hij houdt. En hij heeft een derde, jonge vrouw geholpen om haar moeder terug te krijgen. Weet je, als hij het nog eens zou moeten overdoen, weet ik zeker dat hij dezelfde beslissing zou nemen.'
  


  
    Cat reageerde niet. Ze had zich nooit zo op haar gemak gevoeld wanneer een gesprek over geloofszaken ging. En nu haalde Rosemarie Cats gevoelens voor Quinn naar boven en gooide ze die ook nog in de pan waar alles al borrelde. Daar zat ze dan stilzwijgend naast Rosemarie, terwijl de toeristen langs stroomden: oude mannen met korte broeken en zwarte sokken, peuters in wandelwagentjes en stelletjes die elkaars hand vasthielden.
  


  
    Het was een vreemde plek om spiritueel bezig te zijn, maar Cat kon niet ontkennen dat er iets belangrijks met haar gebeurde. Het was zeker geen stap in geloof; het was meer een inzicht, een besef, hoe Cat zich voelde toen de puzzelstukjes van een nieuw verhaal op hun plaats vielen. God had haar op de hielen gezeten. Hij had haar die visioenen toevertrouwd. Hij had genoeg van haar gehouden om haar die dingen te laten zien. Misschien werd het eens tijd om te gaan luisteren.
  


  
    Misschien werd het eens tijd om dat vertrouwen te beantwoorden.
  


  
    Rosemarie keek de straat uit en moest glimlachen om een kind dat zijn gezicht in een chocolade-ijsje had begraven. Ze stond op en veegde de achterkant van haar broek af.
  


  
    'Zullen we teruggaan?' vroeg ze.
  


  
    'Ja, goed.'
  


  
    Omdat de straat was afgesloten voor gemotoriseerd verkeer, slenterden ze over het midden van de straat, ontweken ze paardenkeutels en voelden ze enkele losse steentjes onder hun voeten knersen. Het was Rosemarie die de stilte weer verbrak.
  


  
    'Je weet dat ik er niet van houd om tegen mijn cliënten te preken,' zei Catherine keek opzij en trok een wenkbrauw op.
  


  
    'Goed,' zei Rosemarie,'een klein beetje dan. Er staat een tekst in de Bijbel waar Jezus zegt: "Niemand heeft een grotere liefde dan hij die zijn leven aflegt voor zijn vrienden." Denk daar eens over na. Het is het edelste wat iemand kan doen, je leven op het spel zetten voor een ander. En in het geval van Quinn was het nog meer. Een tien jaar oud jongetje vond eindelijk de moed om in beweging te komen. Houd om die reden van hem, Catherine, maar neem het hem niet af.'
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    Het voelde voor Catherine vreemd aan om via de buiteningang naar binnen te gaan. Ze schreef zich in als bezoeker en passeerde een metaaldetector. Haar handpalmen waren vochtig, alleen maar door het feit dat ze zich weer tussen gevangenismuren bevond. De bewaarders in Vegas hadden dezelfde ik-doe-gewoon-mijn-werk-uitstraling als de hulpsheriffs in Virginia Beach. Depersonalisatie. Hun houding herinnerde Cat eraan hoe deprimerend haar verblijf in de gevangenis was geweest, hoezeer het aan haar gevoel van waardigheid en zelfverzekerdheid had geknaagd.
  


  
    Het was een beetje ironisch, maar Vegas was technologisch gezien niet zo vooruitstrevend als Virginia Beach en daar was Cat blij om. In plaats van met een gesloten videonetwerk, waarmee Cat zich niet eens in dezelfde ruimte als Quinn zou bevinden, zou ze aan de andere kant van acht centimeter dik glas zitten en zou ze hem echt in de ogen kunnen kijken. Het was eigenlijk de omgekeerde wereld van de afgelopen tijd, waarin ze als advocaat en cliënt beiden aan de andere kant van het glas hadden gezeten.
  


  
    Cat arriveerde als eerste in de bezoekersruimte en bereidde zich er mentaal op voor dat dit niet dezelfde Quinn zou zijn als de dappere advocaat die het in de rechtszaal voor haar had opgenomen. En hoewel hij nog maar een paar dagen in de gevangenis zat, had die plek een negatieve invloed op je: hij reduceerde je tot de lelijke kern die je uiteindelijk bleek te zijn.
  


  
    Enkele minuten later ging de deur aan de andere kant van het glas open en kwam Quinn binnen. Hij droeg een oranje overal, zijn haar zat warrig en zijn gezicht was nog steeds opgezwollen van de lelijke snee in zijn wang. Hij begon meteen te glimlachen. 'Wat doet een verrukkelijke vrouw als jij op een plek als deze?'
  


  
    Verbazingwekkend genoeg klonk hij vrolijk. Zijn glimlach bracht de oude Quinn weer terug, op het gezwollen oog en de snee in zijn wang na dan, en heel even voelde Catherine zich weer gevangen zitten en was het deze knappe jurist uit Vegas die haar als de ridder op het witte paard kwam redden.
  


  
    Ze was blij dat ze was gekomen.
  


  
    'Ze zeiden dat je wel een lesje kon gebruiken,' zei Catherine, in hoe je de gevangenis overleeft.'
  


  
    'Tja. Dat zou handig zijn. Hoe je bijvoorbeeld niet in een gevecht verzeild raakt en hoe je niks moet opbiechten aan je celgenoot. Misschien kun je me wel leren hoe ik een punt aan mijn tandenborstel moet vijlen.'
  


  
    'Ach, houd toch je mond,' zei Cat en ze moesten allebei lachen.
  


  
    'Het beste wat ik in de gevangenis heb gedaan,' vervolgde Catherine, 'is eigenlijk dat ik de beste advocaat ter wereld ervan heb weten te overtuigen dat hij mijn zaak moest behandelen.'Terwijl ze dat zei, bleef ze hem recht aankijken en ze voelde dat de vonk er nog steeds was, dat er niks was veranderd tussen hen.'Ik heb nooit de kans gehad om je daar fatsoenlijk voor te bedanken, Quinn Newberg. Je hebt mijn leven gered.'
  


  
    'Je hebt het me nogal makkelijk gemaakt,' zei Quinn, 'want je bleek onschuldig te zijn.' Zijn halfslachtige poging om het te bagatelliseren kon niet maskeren hoeveel die woorden voor hem betekenden, vooral nu hij alleen in de gevangenis zat, waar je je echt verschrikkelijk eenzaam kon voelen.
  


  
    Er viel een ongemakkelijke stilte en Cat herinnerde zich hoe moeilijk het was om te praten, niet over koetjes en kalfjes, maar over zaken die er iets toe deden, wanneer je werd gescheiden door een dikke plaat glas en je je afvroeg of elk woord misschien werd opgenomen.'Red je het wel?' vroeg Cat.'Kan ik je misschien ergens mee helpen?'
  


  
    'Natuurlijk red ik me. Ik vind het hier geweldig. Genoeg gestoorde cliënten. Kaartspelletjes in overvloed. Je zou eens moeten zien hoeveel pakjes sigaretten ik al heb gewonnen.'
  


  
    Cat besloot hem er niet zo gemakkelijk mee weg te laten komen, zoals altijd de sarcastische charmeur die de lastige vragen afketste. 'Even serieus, Quinn. Hoe gaat het met je?'
  


  
    Hij haalde nogmaals zijn schouders op. 'Het scheelt dat ik jurist ben. Ik vertegenwoordig al drie van de zwaarste criminelen en ik bereid het papierwerk voor hun advocaten voor. De gevangenen vinden het geweldig. Je hoeft je er dus geen zorgen om te maken dat ze me zullen mishandelen of zo. Ik verhandel juridische kennis en ervaring voor bescherming en heb zo'n beetje mijn eigen geheime dienst.'
  


  
    Cat kon haar glimlach niet verbergen. Quinn zat nog geen week in de gevangenis en het leek er al op dat hij de tent runde.
  


  
    Quinns blik verzachtte zich en hij begon zachter te praten. 'Het moeilijkste is dat je de zon maar een uurtje per dag ziet. En dan bevind je je ook nog op een verzengend hete betonnen binnenplaats met een basketbalnet aan beide kanten. Het is daar zeker veertig graden. Die drie jaar gaan lang duren.'
  


  
    Quinn leek een schakelaar om te gooien en veranderde weer van een melancholische gevangene in een superadvocaat. 'Maar genoeg over mij, hoewel ik moet toegeven dat dat wel mijn favoriete onderwerp is. Hoe gaat het met mijn belangrijkste cliënt?'
  


  
    'Die maakt het uitstekend. En ze loopt ook nog eens vrij rond. Dankzij jou.'
  


  
    'Heeft ze nog steeds nachtmerries? Heeft ze haar oude baan weer terug?'
  


  
    Catherine ging verzitten. Dit was de opening waarop ze had zitten wachten. Het werd tijd om serieus te worden en recht op haar doel af te gaan.'Ik heb nog een visioen gehad, Quinn. Deze keer zag ik de moord op Hofstetter.' Ze lette goed op een reactie van de andere kant van het glas.'Je was er niet eens bij toen het gebeurde.'
  


  
    Quinn vertrok geen spier. Hij had een jarenlange ervaring in bluffen, zowel aan de pokertafel als in de rechtszaal.
  


  
    'En wat mijn baan betreft,' vervolgde Cat,'Ik heb een vriend bij de Las Vegas Review-Journal die denkt dat hij me daar wel een baan kan bezorgen. Ik verhuis hierheen, Quinn. Ik ga je elke dag bezoeken.'
  


  
    Catherine wachtte af toen Quinn niet meteen reageerde. Hij sloeg zijn ogen neer en leek te bedenken wat hij zou zeggen. Toen hij eindelijk iets zei, klonk zijn stem droevig. 'Je bent toch niet van plan om dat laatste visioen aan iemand te vertellen, hè?'
  


  
    'Niemand hoeft het verder te weten.'
  


  
    Daar leek hij een beetje van te ontspannen, hoewel zijn gezicht nog steeds zorgelijk stond.'Je kunt niet hierheen verhuizen, Catherine. Je bent achtentwintig, intelligent, mooi en levenslustig. Er lopen zeker een miljoen mannen rond die er alles voor zouden willen doen om je mee uit te mogen nemen. Je moet je leven niet vergooien met op mij wachten.' Hij aarzelde en keek alsof hij zichzelf ergens van moest overtuigen voor hij verder praatte.'Drie jaar is een eeuwigheid. We zijn allebei heel andere mensen tegen de tijd dat ik weer vrijkom.'
  


  
    Ze leunde naar voren en voelde dat haar keel werd dichtgeknepen toen er emoties in haar opwelden die te complex waren om onder woorden te brengen. Ze wist dat hij dit niet meende. Hij had haar al een keer afgepoeierd, vlak nadat haar zaak was geseponeerd, vermoedelijk voor haar eigen bestwil. Maar dat zou ze deze keer niet laten gebeuren. Catherine O'Rourke kon zeer vasthoudend zijn wanneer ze wist wat ze wilde. En ze wist ook wat Quinn nodig had, ondanks zijn protesten.'Ik zou de rest van mijn leven in de gevangenis hebben gezeten als jij er niet was geweest...'
  


  
    'Dat mag geen reden zijn om...'
  


  
    Catherine stak een hand op. 'Laat me alsjeblieft even uitpraten,' zei ze. Quinn knikte.
  


  
    'Dat is niet de enige reden dat ik hier ben. Ik wil dit echt, Quinn. Ik wil dat het iets tussen ons wordt. We zijn voor elkaar geschapen. Dat weet ik en dat weet jij! Haar stem was dik van de emoties. En haar woorden kwamen hard aan. Quinns pokerface verzachtte zich. 'Ik heb in de gevangenis geleerd dat het leven te kort is om spelletjes te spelen, Quinn,' vervolgde Catherine.'Je kunt me niet tegenhouden als ik wil langskomen. Je kunt niet voorkomen dat ik om je geef.'
  


  
    'Je weet dat ik de komende drie jaar een nogal strikt uitgaansverbod heb.'
  


  
    Cat grijnsde. 'Dan heb je in elk geval niet de mogelijkheid om met andere vrouwen aan de boemel te gaan.'
  


  
    'Om de vrouwen maak ik me niet druk.'
  


  
    Er viel weer een ongemakkelijke stilte en Cat besloot even niks te zeggen. Ze wilde een serieuze reactie.'Wil je dit echt proberen?' vroeg hij.
  


  
    Cat knikte. 'Als jij het tenminste wilt.'
  


  
    'Liever dan wat dan ook,' zei Quinn, die zijn ogen neersloeg. Toen hij ze weer opsloeg om haar aan te kijken, was Cat ervan overtuigd dat ze de warmte door haar hele lichaam voelde stromen.
  


  
    'We gaan er gewoon voor zorgen dat dit gaat lukken,' zei Cat. Het was nauwelijks een gefluister, zo zacht dat Quinn het niet eens hoorde, maar hij las het van haar lippen. 'Jij bent het waard om op te wachten, Quinn. En ik kan zeer halsstarrig zijn.'
  


  
    Zo bleven ze lange tijd zitten. Quinn staarde naar haar, op dezelfde manier als hij had gedaan toen ze elkaar voor het eerst ontmoetten, toen hij erachter probeerde te komen wat er zich in haar hoofd afspeelde. Maar deze keer leek het alsof hij recht in haar ziel keek. Misschien zag hij wel dat ze spiritueel gezien een heel andere weg was ingeslagen, dat de 'onthuller van mysteries' in haar aan het werk was. Wat hij ook mocht zien, het bracht een glimlach op zijn lippen: die beroemde glimlach van Quinn Newberg, juridisch goochelaar en de hartslag van Vegas. De gevangenis kon hem dat niet afnemen. Zelfs de oranje overal en het gekneusde gezicht konden de onweerstaanbare aantrekkingskracht van Quinns kwajongensachtige charme niet indammen.
  


  
    'Ik heb altijd al gedacht dat je een beetje gestoord was,' zei hij.
  


  


  
    
  


  Van de auteur


  
    
  


  
    Schrijven is een teamsport en ik word omringd door een geweldig team. Als u dit een mooi boek vindt, bestaat er een grote kans dat dat komt door deze mensen. De fouten zijn zoals altijd van mij.
  


  
    Tijdens de onderzoeksfase ben ik enorm geholpen door rechter Patricia West en haar gerechtsdienaar, hulpsheriff Brian Capps, die al mijn vragen over de gevangenis van Virginia Beach hebben beantwoord en me de kans hebben gegeven daar op mijn gemak rond te kijken zonder de hele papierwinkel die daar normaal gesproken aan vastzit. Ik wil ook de familie Rigell en de familie McWaters bedanken, die me het een en ander hebben verteld over plezierjachten en de cultuur van Virginia: net genoeg om de plaatselijke bewoners het idee te geven dat ik weet waarover ik praat. Wat degene betreft die me inzicht in de goktrucs van Las Vegas heeft gegeven: hij (of zij) wil, om begrijpelijke redenen, anoniem blijven.
  


  
    Er kwam nog meer hulp opdagen tijdens het redigeren. Michael Garnier, Robin Pawling en Mary Hartman, bedankt voor het proeflezen van het script en voor jullie uitstekende suggesties voor ik het naar mijn uitgever stuurde. Ook een bedankje voor Karen Watson, Stephanie Broene, Jeremy Taylor, Ron Beers en nog een heel aantal getalenteerde mensen bij Tyndale House, die in dit boek geloofden en ervoor zorgden dat het steeds beter werd. Ze zijn niet alleen erg goed in wat ze doen, maar ze hebben er ook nog eens lol in. Ik vind het heerlijk om schrijver bij Tyndale te zijn. Ook veel dank voor Lee Hough, die zowel agent als vriend is, voor zijn niet aflatende hulp bij elke fase van het proces.
  


  
    Dan wil ik nog even enkele dingen rechtzetten (ik ben jurist, dat zit me in het bloed). De gevangenis van Virginia Beach is een goedlopende instelling met hulpsheriffs die hun werk uitstekend doen en hart hebben voor de gevangenen. De hulpsheriffs in dit boek lijken dus absoluut niet op de echte.
  


  
    Op een ander vlak heb ik de vrijheid genomen om een van mijn criminele personages te verbinden aan de Cavalier Golf and Yacht Club. In het echt is die club een fatsoenlijke en prettige groep mensen die genoeg gezond verstand hebben om zich niet in te laten met de meeste figuren uit mijn boek.
  


  
    Rond de tijd dat dit boek uitkomt, zal er in het hooggerechtshof een besluit vallen over een zaak die handelt over de manier waarop de meeste staten ter dood veroordeelden executeren. Mijn karakters namen aan dat de rechtbank de grondwettelijkheid van de dodelijke injectie heeft bevestigd. Als het een andere kant opgaat, geef mijn karakters dan niet de schuld; ze volgen alleen maar bevelen op. En over die injectie gesproken, het narcoticum dat de Wreker gebruikt, methohexital, werkt in dit boek veel sneller dan het ooit in werkelijkheid zal doen. Dit wordt literaire vrijheid genoemd, de beste vriend van een fictieschrijver.
  


  
    Dit afgelopen jaar was er voor de familie Singer een van veranderingen en mijn pennenvrucht zou niet mogelijk zijn geweest zonder de hulp en de verdraagzaamheid van een heleboel mensen die met die veranderingen te maken kregen. We zijn verhuisd naar Virginia Beach en ik ben weer voor mijn vroegere advocatenkantoor gaan werken. Mijn partners en vrienden bij Wilcox & Savage hebben me ongelofelijk goed ondersteund in mijn schrijfpogingen en hebben me de ruimte gegeven om echte rechtszaken te behandelen terwijl ik over fictieve rechtszaken schreef Daarbovenop ben ik door twee families in gebed ondersteund: mijn kerkelijke familie van Trinity en mijn directe gezinsleden en andere bloedverwanten.
  


  
    Een speciaal dankwoord voor Rhonda, Rosalyn en Joshua, omdat ze de eigenaardige levensstijl hebben getolereerd van een echtgenoot en vader die het heerlijk vindt om verhalen te schrijven, en ook voor hun hulp bij zoveel aspecten van dit boek.
  


  
    Ik eindig met wat opmerkingen over waar ik de inspiratie voor dit boek heb opgedaan. Sommige mensen hebben me ervan beschuldigd dat ik heb geschreven over waar ik het meest in thuis ben: een verhaal over een meervoudige persoonlijkheidsstoornis van iemand die gedeeltelijk jurist en gedeeltelijk voorganger is. In werkelijkheid komt het idee bij een rechtszaak vandaan die tweeduizend jaar geleden heeft plaatsgevonden en waarvan notitie wordt gemaakt in het Nieuwe Testament. Toen de apostel Paulus terechtstond voor iets waar hij de doodstraf voor kon krijgen, vertelde hij koning Agrippa over een hemels visioen dat de apostel had ervaren op weg naar Damascus. Paulus' verdediging werd onderbroken door Festus, een gouverneur die Paulus al had gehoord in deze zaak. 'U slaat wartaal uit, Paulus!' riep Festus. 'Het vele studeren drijft u tot waanzin!' Paulus' rustige antwoord was: 'Het is geen wartaal, excellentie. Integendeel, wat ik zeg is waar en getuigt van gezond verstand.' Handelingen 26:24-25.
  


  
    Dit boek gaat ook over levensveranderende visies op en beschuldigingen van ontoerekeningsvatbaarheid. Ik hoop dat de lezer in dit boek een stukje gezond verstand en enkele korrels waarheid zal ontdekken.
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